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INTOARCEREA LUI KOGĂLNICEANU IN ŢARĂ 

de N. CARTOJAN 

Trecuseră trei ani de când Kogălniceanu părăsise ţara. 

In acest răstimp, două surori se măritaseră, colegii săi de pension 
intraseră în funcţii publice, pe când el rămăsese încă şcolar, 

sub ordinele unui pastor „mai vigilent decât Argus cel cu 100 
de ochi" 1). Cu toate distracţiile pe care i le oferea Berlinul cu 
frumoasele lui împrejurimi, nostalgia după ai săi creştea neconte­
nit. Perspectiva timpului şi a depărtării aşternea peste lumea 
şi locurile copilăriei mrejele farmecului său. Cu o curiozitate 
din ce în ce mai vie se interesează el despre toţi şi despre toate 
cele ce se petreceau în laşul său îndepărtat : despre surorile 
şi fratele mai mic, cărora le trimitea jucării şi cărţi, despre 
vărul Cotin, căruia îi cerea manuscrise de letopiseţe 2), despre 
„Madama Wimmer", care îngrijia mai departe de educaţia 

surorilor, despre <<monsiu Cuenim>> dela care doria un memoriu 
asupra celor petrecute în timpul eteriei şi în timpul domniei 
lui Ioan Sturdza 3), despre colegii de pension, şi mai ales despre 
Millo, cu care era într'o neîntreruptă corespondenţă şi care-i 
procura fragmente de cronici 4), despre fetele cu care copilărise 
- Catinca Alecsandri, Cavacu, Garet - despre baluri, nunţi 

spectacole, despre „Copoul nostru", despre care vrea să afle 
<<dacă n'a rămas pustiu de când lumea se duce la Regensburg,>5). 

Dar mai presus de toate el stărueşte să fie ţinut în curent cu 
noutăţile politice şi mai ales literare ale ţării sale : <<0 rugăminte 

1) M. Kogălniceanu, Scrisori, publicate de P. Haneş, ed. Minerva, p. 183. 
2) Haneş op. cit. p. 178. 
3) ibidem, p· 170. 
4) ibidem p. 154, 155, 158, 171, 173. 
5) ibidem p. 159. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



4 

am să vă fac - scrie el surorilor - să-mi daţi cât mai multt> 
amănunte puteţi asupra publicaţiilor politice şi literare ale 
Moldovei şi ale Valahiei. Imi veţi face o marc plăcere, dac:1 
mi-aţi aduce la cunoştinţă numele cărţilor şi al autorilor şi 

subiectele operelor, care au apărut în amândouă principatele, 1),>. 
Intr'o altă scrisoare cerc tablourile - cadrurile - de istoria Mol­
dovei ale lui Asachi, Albina Românească, Curierul Românesc, Hro­
nicul lui Dimitrie Cantemir, colecţia de cântece moldoveneşti, 
valahe şi greceşti, publicată de Hoczinsky în tipografia Albinei 
Româneşti2). Acestea, scrie el, i se puteau trimite prinCuh, consulul 
Prusiei la Iaşi ori prin bancherul Mihel Daniel, sau prin numeroşi 
Evrei din Moldova, care veneau de Paşti la târgul din Lipsea 3). 

In răvaşele către tată şi surori, scrise din fuga condeiului, 
între mărunţişurile vieţii de toate zilele, sunt cuvinte care vi­
brează de caldă duioşie la amintirile copilăriei. Dorul de ai s:1i 
şi de ţară se aprindea în sufletul său cu atât mai puternic cu 
cât avânturile tinereţii dornice de libertate erau adesea com­
primate de severitatea pastorului, care simţea apăsând asupra 
lui răspunderea faţă de Domnul Moldovei pentru educaţia şi 

cultura tineretului ce-i fusese încredinţat. 

Conflictul dintre Kogălniceanu şi pastor, care mocnea 
ascuns de mai multă vreme, isbucneşte pc la începutul anului 1838. 

Dintr'o scrisoare a doamnei Ionas către tatăl ei, contele 
de Schwerin, din 23 Februarie 1838 4), aflăm că Pastorul Ionas 
şi Hufeland au luathotărîrea de a trimite repede, în Moldova, pe Ko­
gălniceanu, dar motivele sunt indicate vag : ,,atitudinea lui Jaţft 
,de Ionas ... înclinarea lui pentru plăceri, care îl aruncau în mari 
încurcături". Pasagiul : ,,Te vei mira, dragă tală, când vei auzi 
d1 Iunu1- u Juut llŞll dv J'VJ>L'UL' hulurÎJ'l'..'ll" sllu ,,.~« rup<'JJI hrusc 

raporturile" ar arata că a fost la mijloc o ciocnire neaşteptată. 

De fapt, din scrisorile lui Kogălniceanu către Lată) său aflăm 

că neînţelegerile începuseră din vara anului 18:37. In August, 
avusese loc în casa pastorului o serbare : botezul fiicei, la care 
au fost invitaţi şi tinerii moldoveni. Kogălniceanu a luat şi el 
parte la ceremonie, dar după terminarea ei, la ora 7 % a eşiL 

1) Haneş, op. cil. p. 185. 
2) ibidem p. 74, 88, 107, 142, 150. 
3) ibidem, p. 151. 
4) D. C. Amzăr în Cercetări lilerare editată de N. Cartojan voi. III, 1939, 

p. 304. 
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în oraş, la teatru. In urmă, a aflat că, după plecarea lui, a urmat 
masă şi că absenţa lui a fost interpretată de ai casei ca o lipsr1 
de atenţie. A urmat apoi o explicare neplăcută pentru ambell­
părţi, dar care s'a aplanat repede. Kogălniceanu, învinuit că 
lipseşte dela cursurile luate în casă, că nu dă respectul cuvenit 
dascălilor săi, că risipeşte banii - adaogă Kog. pe cărţi şi pe 
teatru - şi că esc fără voia pastorului, a reintrat repede în 
ordine 1). Dar, cu începutul anului 1838, conflictul isbucneşte 
din nou şi ajunge acut. 

In urma unei scrisori a pastorului către Hufeland, care avea 
depline puteri din partea Domnului Moldovei, Kogălniceanu, 
invinuit de risipr1 şi de legături cu o actriţă de la teatrul grec -
legături ce par mai puţin vinovate de cum rees dintr'o scrisoare 
publicată trunchiat de· d-nul P. Haneş 2) - se vede nevoit să 
ia hotărîrea de a se întoarce în ţară. Stăruinţele depuse ulterior 
de Hufeland prin pedagog de a se împăca cu pastorul nu pot 
clinti pe Kogălniceanu din hotărîrea sa : <<Aceşti doi ani, cari 
am petrecut în casa pastoriului au fost prea amărîţi pentru mine, 
pentruca să mai _doresc a mai pitrece asămine alţi doi în acea 
stare 3) • La 24/12 Fevruarie, Kogălniceanu părăseşte Berlinul; 
la 20 Fevruarie st. v. (-1 Martie st. n.) e în Cracovia, în drum 
spre Lemberg; la 1 Martie st. v. spera să fie în Cernăuţi, iar 
la 2 sau 3 Martie în Iaşi 4). Era mulţumit că se întoarce în ţară, 
în sânul familiei, dar o amărăciune îi apăsa sufletul : că nu i-a 
înlesnit tatăl său, plecarea din Germania, când a cerut-o el, 
înainte de conflictul cu pastorul. ,,Eu simţesc că sunt prăpădit; 
depărtat de patria mea, îs sătul de a mânca pâne străină şi sînt 
prea bătrân spre a fi şcolar şi pensioner la un păs1.oriu 5) 

. şi că niciodată nu am a nădăjdui ceva de la Măria Sa, căci Hu­
feland şi pastorul nu vor cruţa nimică ca să mă oborască de 
tot" ; şi ca să evite o umilinţă : <<mă rog ca să dai paretisul meu 
din miliţia moldovinească şi tot odată să faci ca să merg la ţară 
să grijesc interesurile dumitale 6)•>. 

1) Haneş, op. cil. p. 117-120. 

2) ibidem p. 137-140. 

3) ibidem, p. 138. 
4) ibidem p. 186. 

5) ibidem p. 128. 
6) ibidem p. 187. 
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De altfel dorinţa de a se retrage din viaţa sgomotoasă a 
oraşului în liniştea patriarhală de ţară, într'o dulce independenţă, 
<,ziua muncind pământul, seara cultivându-şi spiritul» cu cărţi 

din bogata lui bibliotecă 1), era o viziune care-i mângâiase adesea 
sufletul în ceasurile de amărăciune. 

Dar vieaţa e mai complexă, de cum şi-o închipuie tinereţea, 
şi are multe cotituri nebănuite ! Vodă Mihaiu Sturdza, încon­
jurat de ambiţio~i şi intriganţi, spionat în toate mişcările lui de 
consulatul rusesc, avea nevoie de un secretar priceput şi devotat, 
şi acesta era adevăratul motiv pentru care el grăbise reîntoarce­
rea lui Kogălniceanu în ţară. Câteva zile numai după intrarea 
acestuia în ţară, Domnitorul, într'un ordin de zi din 31 Martie, 
face cunoscut că „pe aflătoriul peste complet, cornetul Ko­
gălniceanu, carile până acum au fost la şcoli piste hotar, îl 
primim între domneştii noştri adiotanţi 2)". In acelaşi an, cu 
prilejul onomasticei Domnului, tânărul cornet este ridicat la 
rangul de <cleitenanb 3), iar cu prilejul Paştilor din anul următor 
(Martie 1839), la rangul de căpitan 4). 

Primit în rândul aghiotanţilor domneşti, avansat repede, 
Kogălniceanu este în acelaş timp introdus în intimităţile can­
celariei domneşti. In manuscriptelor rămase de pe urma lui 
şi păstratele în Biblioteca Academiei Române, se află isvodul 
multor acte scrise de tânărul aghiotant, unele chiar cu corecturi 
făcute de însăşi mâna lui Mihaiu Sturdza : răspunsuri către 

consulatul rus 5), adrese către consulatul francez, o scrisoare 
din 16/28 :--:oemvrie către pastorul Ionas privitoare la copii care 
rămăseseră încă la studii; o scrisoare din 10/22 Decemvrie către 
regele Prusiei, prin care mulţumeşte pentru primirea la curte a 
beizadelor, prezentate de ambasadorul Turciei; o scrisoare din 
2 :\'lai către Prinţul de Wittgenstein, privitoare la dorinţa 

acestuia de a i se cumpăra moşiile din Iaşi ; o scrisoare de 
condoleanţe din 17 Aprilie, 1839 către Alexandru Sturdza 
pentru moartea mamei acestuia şi multe altele. 

1) ibidem. p. 181. 

2) Buletinul oficial al Moldovei, pc 1838 nr. din 10 Aprilie. 

3) Decretul domnesc, păstrat la Bibi. Academiei Române, reprodus în 
facsimile c;Ie Haneş în .U. Kogălniceanu, Scrisori. 

4) Albina Românească, pe 1839, nr. din 30 l\lartic. 

5) Ms. 1172 din B.A.R., p. 7. 
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După ce petrecuse un an în Franţa şi doi în Berlin 1) în 
contact cu cultura superioară a Occidentului şi cu personalităţi 
distinse, Kogălniceanu, are astfel norocul să intre în tainele 
diplomaţiei moldovene, conduse abil de Domnul M. Sturdza, şi 

să câştige astfel, dela 21 de ani, o bogată experienţă politică. 

CORESPONDENŢĂ INEDITĂ PRIVITOARE LA 
COPIII LUI M. STURDZA SILA M. KOGĂLNICEANU 

' 
Corespondenţa inedită dela instructorii copiilor lui l\l. 

Sturdza pe timpul studiilor la Berlin, pe care am folosit-o în 
articolele noastre precedente pentru ştirile privitoare la Ko­
gălniceanu, prezintă un interes aparte _şi pentru amănuntele pe 
cari le dau despre viaţa intimă a beizadelelor, după plecarea 
din Berlin a lui Kogălniceanu. In acelaş timp, ele ne desvălue 
o parte din legăturile stabilite prin copii de Domnul Moldovei 
cu ambasadorii Turciei şi Rusiei la Berlin şi cu curtea regală 
a Prusiei. Pentru aceste motive credem că publicarea integrală 
a acestei corespondenţe nu poate fi lipsită de interes .. 

Scrisorile pe care le dăm aci sunt în număr de 9. Primele 
trei sunt dela pedagogul Dr. Brennecke, care a stat cu tinerii 
moldoveni în casa pastorului Souchon, supraveghind educaţia 
şi instrucţia lor în anul 1836; a patra este dela fiul acestuia, 
Wilhelm Brennecke, prim locotenent de art.ilerie în armata 
prusiană. 

Din aceste scrisori aflăm că Dr. Brennecke ajunsese di­
rectorul şcolii reale din Posen_ (Poznan) şi că legăturile dintre 
vechiul îndrumător şi şcolarul său, reluate mai târziu, au con­
tinuat până la capătul vieţii. In Decemvrie 1869, Kogălniceanu 
trimitea lui Brennecke ordinul imperial Medgidie. In scrisoarrn 
de mulţumire Brenecke, făcând cele mai bune urări pentru pros­
peritatea României, cerea date statistice care treziseră atunci­
când_ se construiau cele dintâi căi ferate ale noastre-cel mai viu 
interes în Germania. 

In anul următor, Dr. Brennecke - care făcuse în toamna 
anului 1860 o călătorie pe Dunăre până la Constantinopol -

1) N. Cartojan, M. Kogălniceanu la Lune11ille şi M. Kogălniceanu la Berlin, 
publicate în Arhiva Românească, tom. III. 1939, p. 21-41. 
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puhlirn la Hanovra, un volumaş ele impresii : JJie Liindl'l' 011 

der unleren Donau und Konslanlinopel, Reise-Erinerungen 1ws 
dem Jlerbst 1868. Cărticica a fost închinată lui Kogălniceanu 
ca Ministru de interne şi cuprinde note biografice şi amintiri 
despre marele om de stat român din timpul studiilor la Berlin. 
Despre ea ne-a rial informaţii preţioase d, ::'\. Iorga în Heuisla 
Istorică, XXII (1936), Ianuar-1\Iart, p. 1-:-9. La 12 Februarie 1870, 
l )r. Brennecke trimetea această lucrare lui Kogălniceanu, l'l1 do­
rinţa de a-şi rewclea şcolarul după mai mult de „a treia parte din­
lr'un veac, ele despărţire". Doi ani mai târziu, Brennecke închidea 
ochii pentru totdeauna. Fiul său, prim locotenentul de artilerie 
Wilhelm, anunţa lui Kogălniceanu moartea tatălui, întâmplati'i 
la 23 Mai 1872, şi mulţumea pentru toate „binefacerile şi do­
vezile de bunătate şi condescendenţă" cu care ministrul român 
înconjurase ultimii ani ai fostului său profesor. 

O serie de alte două scrisori privesc pe Alexandru Slurdza, 
vărul Domnitorului l\iihai Sturdza, cel cc supraveghiase p,înă în 
loamna anului w:)8 educaţia copiilor la Berlin. Intâia din aceslc 
două e trimcasă din Pots(\Jm, ele Al. Sturdza, în aJunul pkC'ării 
sale, şi ne dă ştiri pnţio2.sc privitoare la instrucţia copiilor, l.l 
condiţiile matcriak ale şederii lor în pensiunea familiei ionas. 
la opera lui Kogălniceanu J-lisloire de la Valachie, de la ]\1Joldavir ... 
a cărei publicare- de teama Ruşilor - Domnul Moldovei \Toi;i 
să o împiedice. A doua este o scrisoare ele condoleanţe a lui 
:,.r. Sturdza către· Al. Sturdza pentru decesul mmnci ac,'sl uia. 

Alte dour, scrisori pe care Ic publicăm mai jos sunt de l:1 
Tissot, secretarul particular al lui Sturdza, care a venit în toamna 
anului 1838, după plecarea lui Kogălniceanu, la Berlin, s:1 ia 
asupra lui supravegherl'a tiuerilor. Tissot, lfesµre can· duc111111<1 

Ionas, soţia pastorului, spunea că „este un om, care, dup:1 
scrisori şi din descrierile fiilor, ne este cunoscut ca şiret, abil 
şi egoist", venise la Berlin împreună cu soţia. El a închiriat un 
apartament Ia primul etaj, pc Unter der Linden, 25, unde s·a instala l 
împreună cu beizadelele. Din scrisorile lui aflăm şliri privitoare 
la vizitele făcute la ambasadorul turc şi la cel rus, precum şi 

despre participarea Principelui Dumitru la manevrele arma lei 
prusiene. Ultima scrisQare este dela M. Sturdza către Ht•gele 
Prusiei, cu mulţumiri pentru primirea copiilor săi la curle. 

Scrisorile se păstrează mai toate în Biblioteca Academiei 
Române. Trei însă - două dela Heinrich Wilhelm Brennecke şi 
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una dela fiul sriu prim locolcnrntul de artilerie \\"ilhelm, din 
anii 186\l-18i2, se află în colecţia Fundaţiei Culturale Mihail 
Kogăl11iceanu. Ek ne-au fost puse la dispoziţie de d-nul M. I. 
Kog::ilnice:rnu, Directorul Fundaţiei, pentru care-i suntem recu­
noseălori. 

Scrisorile sunt toate inedite. Am indicat la fiecare din 
ele lornl şi cola sub care se găseşte. O scrisoare <lin colecţia 

Fundaţiei Kogălniceanu a fost cunoscută şi de d. l'\. Iorga, 
care a menţionat-o în studiul Af. Kogălnicea1111, Scriitorul, Omul 
fJOlitic şi Românul, Bucureşti, (fără dată), p. 14 şi 15. La acesl 
material inedit, adăogăm şi o notiţă apărută în ziarele fran­
ceze, .Journal dl's Debats şi La Ga=ette de Franre din Noembrie 
183·1, privitoare la sosirea micei colonii de elevi români la co­
legiul clin Luneville. Ea ne-a fost procurată de d-na Aneta Pierret 
.\ntoniu, lectoră de limba rom:înă la l'niversitatea din ~ancy, 
eăreia îi aducem pc accastrt calc mulţumirile noastre. 

Am respeetal orlografia originalelor. 

SCRISORI DELA HEINRICH WILHELM BRENNECKE 
ŞI DE LA FIUL SĂU WILHELM 

I. 

H. \\'. BRENNECKE CĂTRE MIHAI STURDZA 

Ols. lli-l f. 161-162). 

Berlin, le JO Jan11frr, 183fi. 
J-fonseignnu- ! 

Pour pouvoir renclre compte a Votre Altesse Serenissinw 
de la manil•re dont ces messieurs se conduisent ici, et comme ils 
l'mploient leur temps, je tiens un journal tres-exact (quc jc 
ti:ns i, la clisposition de Yotre Altesse) et dans lequel je marquc 
chaque soir cc que ces messieurs ont fait dans la journee. J'ecris 
ce journal sans flatter et sans deguiser leurs defauts, je marque 
tout Ct' que j'avais :'\ reprendrc en eux avcc la plus granctc 
sinceri te . 

.Jc me permettrai de donner :'\ Votre Altesse un court 
resume de Ia manit\re dont ces messieurs ont employr Ic mois 
de decembre. 

'Mr. Demetre a garcte le lit pcndant le mois de decembre; 
j'ai eu beaucoup de peine a lui faire observer Ies ordonnances 
du medecin; ii n'a rien travaille pendant toutc sa maladie; ii a 
passL; son temps a lire des romans franc;ais ou a jouer avec moi 
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aux echecs; a cette heurre-ci Mr. Demetre est presque entiere­
ment retabli et a bien meilleure mine qu'avant sa maladie; 
ii m'a promis de s'adonner desormais aux etudcs et de faire 
oublier a Votre Altesse tous Ies torts dont ii s'est rendu coupable. 

Mr. Gregoire a fait de grands progres dans l'allemand 
qu'il parle et qu'il ecrit assez bien, dans; l'arithmetique, le latin, 
le dessin, la geometrie, son application n'a pas ete toujours la 
meme; quoiqu'il ait lu beaucoup d'ouvrages fran<;ais, ii a fait 
peu de progres dans la composition frarn;aise, ii a montre une 
certaine repugnance a composer lui-meme ; ii est egalement 
paresseux a ecrire des lettres; je lui parle tous Ies jours de la 
necessite d'ecrire plus souvent a votre Altesse, ii en est 
entierernent convaincu lui-meme, ii se met vingt fois a ecrire 
avant d'achever la lettre. 

II est sorti deux fois seul, ii est vrai qu'il est revenu de suite, 
et qu'il n'a rien fait de mal, mais ii est indispensable de ne lui pas 
faire prendre cette habitude qui plus tot ou plus tard pourrait 
le perdre et lui procurer des liaisons dangereuses; j 'insiste trPs­
fort sur ce point-la, et je reitere ma demande a Votre Altesse 
de lui repeter de temps en ternps qu'il ne peut sortir sans etre 
accompagne de moi. Mr. Gregoire est un tres-beau et tres- gentil 
gan;on, tout le monde est d'abord prevenu en sa faveur, ii plait 
partout ou ii se montre : mais ii est bien dommage qu'il detruit 
souvent ce bon accueil qu'on lui fait par des fa<;ons un peu brus­
ques et soldatesques; ii est cependant a croire qu'un plus long 
sejour a Berlin le deshabituera de ses mauvaises manieres qu'il 
a contractees comme il m'a dit lui-meme en partie en France 
en partie par ses liaisons avec Ies officiers moldaves qui etaient 
de garde chez Votre Altesse. Mr. Gregoire est un jeune homme 
qui a beaucoup d'esprit et beaucoup de talents; mais on doit 
Ies exploiter et en tirer profit, malheureusement sa premiere 
education a ete negligee, elle est a refaire tout-a-fait. 

Mr. Alexandre 1) a ete tres-applique et fait d'excellents 
JJl'Ogt't!s llaus l"ulk11w.11t..l, k fo.tiu, le gn,c litti•rniru ct sudout 
dans l'arithmetique, pour laquelle ii a prouve un zele infatigable; 
pour le fran<;ais ii a ete le plus paresseux de tous, ii est incon­
cevable comment justement dans cette partie ii a pu se rendre 
coupable d'une si grande negligence. Mr. Alexandre est en general 
d'une caractere assez doux, ii se soumet facilement, mais quel­
quefois c'est comme un vertige qui s'empare de lui, et sort 
Lout-a fait de son caractere; ii devient impoli, grossier, brutal. 
jusqu'au dernier point, et si je n'avais consulte que mon 
propre interet, je me serais deja retire une fois a cause de lui. 

' '.\fr. Alexandre est d'ailleurs sorti aussi deux fois seul pour aller 
monter au cheval au manege, ii est vrai qu'il etait dimanche. 

1) Alexandru Vogoridis, fratele soţiei lui Mihai Sturdza. 
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nrnis une fois ii a entraîne Mr. Gregoire et a ete la cause que 
cdui-ci a manque a son devoir. 

Quant a Mr. Michel 1), sa conduite a ete exemplaire et tout­
a-fait exempte de reproches; ii a prouve dans toutes Ies sciences 
le mrme zele, et en a ete recompense par d'excellents progres; 
ii etudie en autre encore l'anglais et l'italien, ii dessine aussi 
tres-bien et saura bientot toucher du piano. II compose tres­
bien en franc;ais. II compose surtout fort bien sur des sujets 
de !'economie politique. Mr. Michel est aime et considere de 
toutes Ies personnes qui le connaissent et avec lesquelles jc 
l'ai mis en rapport. 

Mr. Souchon est depouille a present entierement d'argent 
pour Ies avances extraordinaires qu'il a ete oblige de faire 
pour le premier etablissement de ces messieurs, ii a ete oblige 
de faire cesser pour le moment quelques lec;ons dispendieuses; 
moi-meme je n'ai pas rec;u d'appointements, et je me trouverais 
dans un tres-grand embarras, si je n'avais pas epargne ele 
l'argent en cas de besoin. . 

J'ai J·honneur deme nommer avec le plus profond respect, 
Monseigneur de Votre Altesse Serenissime le plus obeissant e~ 
le plus humble 

serviteur 
W. Brennecke 

Monbijouplatz No. 10, Chez Mr. le Pasteur Souchon. 

I I. 

DR. H. W. BRENNECKE CĂTRE M. KOGĂLNICEANU 
(Originalul în colecţia Fundaţiunii Culturale 1\1. Kogălniceanu) 

Posen, 31 Dec. 1869. 

A Son Excellence le Minislre de l' Jnlerieur 

Kogal11icea110. 

J'ai rec;u hier dans l'apres dinee Votre aimable lettre du 
17 c., avec la decoration et le diplome de l'ordre Imperial de 
Medjidie que je dois a Votrc affection. Cette distinction inat­
tendue a porte hier la joie dans notre maison. Ma femme a 
garde encorc un bon souvenir de vous, ; aussi ma vieille mere 
de 85 ans qui vit avec moi se rappelle bien de vous avoir vu . 
.Jc n'ai pas de paroles pour vous exprimer ma reconnaissancc. 

Je Vous souhaitc l'heureux nouvel an et quc Dieu Vous 
mette encore de longues annees en etat de rem:):ir Votre mis­
sion historiquc et providentielle. Votre pays aura un bel avenir, 

1) Kogălniceanu. 
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tout presage qu'il comptera un jour quand scs immenscs fl'­
sources seront developpees, parmi Ies pays Ies plus favorises. 

Les actions de chemin de fer de Houmanie ct l'emprunt 
Houmain sont chez nous tres repandus ct jouissent d'unc grande 
faveur. · 

J'ai prie :Vlr. de Horn notre viceconsul a Bucarcst de 
m'cnvoyer Ies dates statistiques sur la Roumanic qui exciknt 
ici Ic plus haut interet. 

Est-cc que Vous vous rappelez encore nos cavalcacks ,\ 
Koepenick a 2 Iieues de Berlin et nos sorties a cheval dans Ies 
environs '? 

Que Dieu Vous prenne sous Sa protection et vous gardc 
d Ies Votres. Je serai charme de Vous revoir un jour. 

A. vec Ia reconnaissance Ia plus profonde et sincere. 
Votre tout devoue. 

aricien instituteur. 

III. 

Dr. W. Brennecke. 

DR. H. W. BRENNECKE CATRE M. KOGĂLNICEANU 
(Originalul în colecţia Fundaţiunii Culturale ;\I. Kogălniceanu) 

Posen le 12 Fevrier 1870. 

A Son Excellence le A1inislre de l' lnlerieur 

Michael Cogalniceano. 

J'ai l'honneur de Vous cnvoycr sous bande un petit ou­
\Tage que j"ai publie :\ l'(iCGasiun d'un voyagc qur j'ai fail 
dans Ies pays du llas-Danube et a Constantinople dans I"au. 
tomne 1868. Ce sont mes souvenirs ct impressions de voyage 
4ul vous feru11t suurin.: 4udque- fuh :,,i ,·uu:,, ,·ou" dou,w;-t fo 
1wine de Ies lire. Je suis convaincu que ce petit ounage est 
bicn superficiel, mais mon libraire m'a prie de lui donncr la 
permission de l'imprimer ct j 'ai cede a son des ir. Tou tefois 
pour corriger mes erreurs je serai oblige de refairc mon 
voyagc pour m1eux observcr, ce qui mc procurcra peut-etre 
l'avantage de vous rcvoir apres plus de Ia troisieme partic d"un 
siecle de separation et de Vous presenter mes respects. 

Daignez agreer l'expression de ma plus haute conside­
ration avec Iaquelle j'ai l'honneur de signer en profonde recon­
naissance. 

Votre ancien instituteur 
Dr. Brennecke. 
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IV. 

PRIM LOCOTENENT \V. BRENNECKE CĂTRE M. KOGĂLNICEANU 
(Orig. in colcc\ia Fundaţiei culturale :\I. Kogălniceanu) 

Sr Excellenz 
dem Herrn Michael Cogalniceano 

Riller des Kunigl. Preussischen Rolhen Adler Ordens Ersler 
Klasse. 

Ew<re) 1) Excellenz erlaubt sich der UnterZt'ichnete tiefbe­
lri.ibt den am 18-ten .:\Iai h<ier> erfolgten Tod seines Vaters, des 
Direktors des stiidtischcn Rcalschule zu Posen, Dr. Heinrich Wil­
helm Brennecke, ganz ergebenst anzuzeigen. 

Ew. Excellenz hahen cten thcuern Dahingcschiedencn stets 
so grosses \Yohlwollen an den Tag gelegt und ihm so viele Be­
weise cler Zuneig1,1ng zu theil werdenlassen, <las ich cs bei dieser 
leider fiir mich so traurigt'n Veranlassung fi.ir l'ine crste Pflicht 
mit erachte, Ew Exccllenz meinen tiefgefiihlteslen Dank fur 
alle meinem Vater erwiesenen Wohlthaten unct Zeichen der Giite 
unei Huld auszusprechen. Mit der lebhaftesten Freudc hat der 
theure Verstorbene stets von Ew. Exccllcnz urni dero Familie 
erzf1hlt und mit gerechtem Stolze hat es ihn erfiillt, wenn an 
hohen Festtagen cr scine Brusst mil dem durch Ew. Exccllenz 
Giite und gnădige Vermiltelung ihm von Sr. Majestiit dcm Sultan 
allergniicligsl verliehe11e11 Medjidie Orden schmi.icken konntc. 

\Vie sehr bedauerte er, an ctas Krankenlager gefesselt zu 
sein und nicht der freundlichen Einladung zur Hochzeit von 
Ew. Excellenz Frăulein Tochter 2

) folgen zu kiinnen ! Bis zum 
lelzten Augenblicke bei klarem Verstande, schied cr so ungem 
von diesen Lcben, das fiir ihn reich an ~liihe und ,\rbeit aber 
auch rcich an Freudc und Lohn gewesen war ! 

Geruhen Ew. Excellenz nochmals for alle dem Dahinge­
schiedenen crwiesene Licbe und Giitc den ticfgefiihltesten Dank 
dPr HintC'rbliebenC'n anzunehnwn, dic des Himmels Seg<'n fi.ir 
Sie und Ihre theure Familie erflehen ! 

Mit cler vorzjjglichsten Hochachtung habe ich die Ehre 
zu sein Ew. Excellenz. 

ganz ergebens ter 

Wilhelm Brennecke 

Premier Lieutenanl im Konigl. Preussischen 5-ten Ar­
tillerie Hegiment. 

Posen, den 23 .Viai 1872. 

I) Pentru: Eure. 
2) Lucia, căsătorită cu .-\I. \'ărnav Lilcanu. 
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CORESPONDENŢĂ CU AL. STURDZA 

V 

AL. STURDZA CĂTRE MIHAI STURDZA 
(1\1s. 1164, f. 9-10). 

Cher Cousin, 

J'ai quitte Berlin avant hier, en assez mauvais etat de 
sante, ce qui me force a faire halte a Potsdam, avant de con­
tinuer mon voyage, par Weimar et Munich, pour Vienne. Vos 
fils et leurs condisciples sont venus me faire leurs adieux avec 
Mr le predicateur Jonas et le Docteur Philippi. Ils sont, je vous 
assure, en bonnes mains, grace a Dieu et a la benediction de 
nos parents. Mr A. Hufeland a dresse et conclu le contrat, con­
formement a Vos dernieres instructions. Ce digne homme avait 
encore un scrupule : c'est que dans Votre derniere lettre, Vous 
ne faites pas mention explicite de l'indemnite pour le logement, 
clause independante des 400 ecus, si vous retiriez tous les eleves, 
avant le terme. J'ai pris sur moi de le rassurer et de l'autoriser a 
conclure, parceque Votre lettre se refere a la mienne, et que ce 
ne peut etre qu'une omission, un sous-entendu de la part de Votre 
Chere Altesse. Veuillez, je vous en supplie, ratifier expresse­
ment ma resolotion ; je compte la dessus, Cher Cousin ! Ma 
sante a mis obstacle a la cloture de mes le~ons ; j'ai promis 
a Vos fils de leur en envoyer le complement. Grace au zele eclaire 
de Ionas, peut-etre aussi a mes faibles efforts, nos jeuncs gens 
ont beaucoup appris en matiere de religion et rectifie leurs idees. 
Je vous conjure de les exhorter paternellement a remplir leurs 
devoirs de chretiens et a glorifier Dieu par leurs sentiments et 
leur conduite. C'est la condition absolue du succes de \cur 
educaţion. 

Envoyez un plein-pouvoir a Mr A. Hufeland ; cela est neces­
sairo. JA,puis qu 'il a n_,stn,int Jos <lopcnsos O'..'t Jo gaspmagO'..', jc 
trouve que les economies surpassent toute attente. Soutenez-le, 
Cher Cousin. Demetrius s'est amende sensiblement; mais ni 
lui ni ses condisciples, ne possedent l'energie et la profondcur 
d'esprit de Gregoire. Si Dieu le preserve de grands ecarts, Gre­
goire sera un homme, dans toute l'etendue du terme. Priez pour 
lui'. En religion, en mathematiques îl a devance tous les autres . 
. J'ai propose avant mon depart, de faire commencer trois cours 
a l'Universite avant J'automnc : savoir: celui d'hisloire, chez 
le Pr. Ranke, de geographic chcz le Pr. Ritter, tous deux juste­
ment celehres ; enfin un cours prive de physique experimentale 
chez le Pr. Dove, dont j'ai moi meme suivi les le~ons avec ma 
fille. Encore une priere. Ayez la bonte, cher cousin, de permettre 
a M. Kogalniceano de continuer l'impression de son livre jus-
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qu'a 1800; cela n'a pas d'inconvenient, a mon avis, et veuillez 
ecrire au Pce de Samos 1) qu'il envoye 50# a son fils, pour liquider 
ses dettes innocentes d'equitation. J'ai intercede pour le jeune 
homme, mais jusqu'ici, sans resultat; et franchement je trouve 
que c'est un manquc d'egards flagrant, de la part de Mr Vo­
goridis. En m'interessant activement au bien etre veritable 
de son fils et des Votres, Cher Cousin, je n'ai eu qu'une seule 
arriere pensee : Dieu ! et mon oreiller a l'heure de la mort. 

Adieu, Cher Cousin, j'ai rempli ma tâche en conscience ; 
soutenez ce qui est en si bon chemin et s'il vous plait de m'e­
crire, adressez votre reponse a Vienne, a l'Ambassade de Russie. 

Votre bien devoue cousin et serviteur 
A. de Sturdza 

VI. 

MIHAI STURDZA CĂTRE ALEXANDRU STURDZA 2 

(Ciornă scrisă de mâna lui Kogălniceanu cu corecturi făcute de M. Sturd za) 

ms 1174 

Iassi le 17 avril, 1839. 

1\1on cher Cousin, 

Vous pouvez vous imaginer facilement le chagrin qu_e j'ai 
fprouve en apprenant Ia nouvelle desolante du deces de ma 
respectable tante; vous savez combien je la cherissais. Sa 
memoire est benie non seulement dans sa familie, mais dans le 
coeur de tous ceux qui ont ete assez heureux pour la connaître 
et l'apprecier. C'est une triste necessite que celle de nous voir 
prives des etres de nos affection Ies plus profondes3); notre sort se­
rait affrcux dans cette vallee de douleurs et de larmes, si nousn'a­
vions la consolation de nous retrouver pour l'eternite dans notre 
patrie primitive 4), consolation que nous devons puiser dans la 
certitude 5 ) que nous donne notre sainte religion. 

Jc me suis fait un devoir pieux, d'inviter S. E. le Metro­
politain a celebrer un office solemnei pour le repos de l'âme de la 
defunte, et Ies voeux de tous Ies pauvres qu'elle a secourus dans 

1) Vogoridis, tatăl lui Alexandru şi al soţiei lui M. Sturdza. 
2) Despre Alexandru Sturdza a se vedea şi monografia Em. Haivas: 

în Mt!langes de l'Ecole Roumaine en France XI 1937-1938 p. 235-319. 
3) Corectat de m'.lna l\1i :\-I. Sturdza : «des etres de nos affections Ies plus 

profondes», în Ioc de: ide tous aux que nous aimons le plus». 
4) .,notre patrie primitive" corectat de mâna lui M. Sturdza în loc de 

,,dans un monde meilleur", cum scrisese Kogălniceanu. 
5) .,certitude" corectat de mâna lui l\l. Sturdza în loc de „l'espoir", cum 

scrisese K. 
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sa bcllc vie ct de ceux qu'clle a aides de ses conseils, s'unissant 
aux prieres du clerge, ne pourront etre qu'unc offrande tres 
agreable au Tres-Haut. 

Veuillez bien 1) exprimer a mes cheres cousim•s ) mes scn­
timens a cette occasion ainsi que l 'assurance ele l'a ttachement, 
le plus devoue quc je leur conserve, et agreer jc vous prie, le 
temoignage ele l'affection sans bornes avec laquclle jc suis ... 

P. S. J'attends avec Ia plus vive impatil•nce Ies details 
que vous m'avez promis, dans votre post-scripLum, par rapporL 
a la reponse ele St. Petersbourg. 

SCRISORI DELA TISSOT 

VII 

TISSOT CĂTRE M. KOGĂLNICEANU 
l\Is. lli4 f. 183-184. 

Berlin, le 28 Seplembrl', 1838. 
Sous Ies Lilleuls No. 2;; 

1Wonsieur, 

Comme Ies jeunes Princes viendront demain habiter k 
superbe logement que je leur ai prepare, Sous Ies tillculs No. 2~. 
et que ce demenagement reclamera ma presence, je prefere 
repondre aujourd'hui ~-. votre lettre du 6 Sept. et par laquellc 
vous m'avez transmis la commission de Son Altesse pour k 
linge de table qu'Elle desire . .\pres avoir pris toutcs Ies informa­
tions dont j'avais besoin pour remplir du mieux qu'il sl'rait 
possible cette commission, j'ai parcouru Lous Ies magasins avec 
ma femme et <l'autres personnes expertcs. Les prix pour Ies 
qualites Ies plus fines ayant ele chez· tous Ies marchands i, peu 
pn\,; le.s u1t1JJ1t.·.s, _jt.· 111<.: :-.ui.s c11T1:1 tt' d1ee ~dui lluut lu rt'putc1tio11 
est le mieux etahlie, chez celui qui pourvoit la maison du Hoi 
ct celles des Princes. Voici la note que j'ai faite : 

Une nappe de 36 couverts cn ce qui se fabrique de plus 
fin aujourd'hui, 18 aunes de Leipsik de long, sur 5 de largc, 
couterait d'apres la grandeur et la beau te des divers dessins 
de 100 a 130 ecus. 

l) ,,bicn" adăugat ele l\I. Stnrclza. care a şters cuvintcll': ,.mon chcr Co11si11··. 
scrise de Kog,ilniccanu. 

2) ,.a mes cheres cousincs" ad,iugat de l\I. Sturdza eare a şters eu,·intele scrise 
de KogiHniccanu: ,)1 la Comtesse Edling" .. Contesa Roxanda Edling era sora 
lui Alex. Sturdza. Corespondenţa ei cu Jos c Jl h d c :'II aist r c a fost 
publicat,i de Alexandre .-\. C. St u r d za Regne de J1ichcl Sturd:a, Paris 190i, 
p. 386-3!li. 
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Une nappe de 21 couverts 80, une nappe de 12 .. 40, unc 
douzaine de serviet tes 30. 

Comme Son .\llesse demande le prix de 15 douzaines de 
serviettes; de douze nappes a 12 couverts; de 2 nappes a 2! 
et ct'une a 36; cela frrait en toul 1220 ecus ou environ 380ducats. 
Ayez la bonte de faire remarquer ,\ Son Altesse qu'une qualite 
tant soit tant soit peu inferieure, mais bien belle aussi, baisserait 
ele beaucoup le prix ci-dessus, quant a la premiere qualite, ce 
sont Ies prix fixes. 

Si Son Altessc voulait fain.' une depense de plus, et serait 
d'aillcurs bien placee pour un Prince, ce serait de faire tisser ses 
armoiries dans tout ce nappage; tous Ies Princes le font ici el 
cela est tres joii. Les frais de preparation pour une pp.reille 
marque co:Heraient environ cent ecus, suivant qu'elle serait 
compliquee; cette machine une fois payee peut servir a marquer 
tout le linge que Son Altesse voudrait se faire faire a present el 
~'i. J'avenir, car clle Lui appartiendrait. La nappe de 36 couverls 
aurait trois scmblables marques, celles de 24 couverts deux et 
celles de 12 couverts deux aussi ou seulement une, comme k 
desirerail Son ,\ltesse. J'ai vu dans ce genrc un nappage pour 
le PrincL' Charles, qui etait magnifique aussi j'engage tres-forl 
son .-\) tesse a I' ordonner tel, comm~ Elle trouvera Elle-meme 
que c~'la convient. II suffira de m'envoyer un dcssin. colorie, de 
bonne grandeur ct tres distinct de c,• qui rlc·\Ta faire partie des 
armes du Prince. Dejl1 dans trois mois a dâter du jour de la 
rommandc, on pourrait livrer tout ce nappage avec Ies armes du 
Prince: sans Ies armes on peut Ies avoir tout de suite avec Ies 
dessins de mode•. 

~ous avons fait J'autre jour une visite au Pacha qui 
nous a re-:us tn~s hien; la Iettre que Son Altesse lui a fait adresser 
lui a cause beaucoup de plaisir. II m'a dil entr'autres qu'il s'atta­
chait de plus en plus aux jcuncs Princes et qu'il etait toujours 
rejoui quand ii voyait des personnes attachees a la maison 
de Son Altesse; qu'il avail la plus haute consideration pour Sa 
personne et qu'il avait souvent l'occasion de s'entretenir d'Elle, 
avcc un Pacha d'une fortcresse du Danube, qui lui parle du Prince 
de :\Ioldavie avec une espece d'enthousiasme. L'ambassadeur 
turc, qui est un jeune homme encon•, a dit aux jcunes Princes 
{Ju'il vicndrait Ies voir. 

Dans la visitc que j'ai faite a :\Ions. de Ribeaupicrre 1) 

ii m·a demande ou nous Iogerions; quand ii a appris que nous 
snions pres <que> voisins, ii en a paru charme ct ii a dit qu'il 
viendrait souvent voir Ies jeuncs Princcs auxquels ii prcnd un 
vif interct. Ces considerations, m'ont determine â prendre un 

1) Ambasadorul rus. 
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premier etage plutot qu'un second, quoique le loyer soit pre­
cisement le double plus cher, car je paierai 720 ecus tandis que 
je n'aurais paye que 450 ecus pour le second etage. Si 
L. L. E. E., M. de Ribeaupierre et le Pacha n'eussent pas ete 
attendus; tant ii est vrai que Ies honneurs colltent toujours 
cher, mais cela a toujours ete ainsi. 

Je ne puis pas vous approuver, Monsieur Michel. d'avoir 
fait sentir au Prince Demetre dans une Iettre, que vous aviez 
par le a Son Altesse pour que le urs a ppointemen ts fussen ta ugmentes 
et qu'aussi l'argent destine a leurs habillement avait ete considera­
blement augmente a votre priere, telle qu'au lieu de 200 ecus 
qu'ils recevaient chacun annuellement de M. Hufeland, ils re­
cevraient acetuellement de moi chacun 400 ecus. Maintenant 
ii est· bon que vous sachiez a quoi cela a servi : le Prin ce De­
metre a mon arrivee me demanda de combien j'augmenterais 
la somme destinee a ses habillemens; ii convient qu'avec 300 
ecus ii se tirerait parfaitement d'affaire et ii etait tres-content. 
::\foi qui suis charge et autorise par Son Altesse de faire I 'eco­
nomie j'etais tres-content d'epargner sur cet objet, de Demetre 
et de Gregoire deux cents ecus que je destinais a leur faire faire 
du linge, car ils n'ont chacun que 6 chemises; mais quand vous 
ecrîvitez a Demetre que Ie Prince lui avait accorde 400 ecus 
pour son habillement, ii est venu en triomphe chez moi m'annon­
cer cette nouvelle et ii n'a pas voulu se retirer avant d'avoir 
su de moi qu'il aurait toute cette somme. Maintenant que je pre­
Yois que tous Ies articles des depenses depasseront celles qui 
ont ete fixees approximativement a Jassy, parceque precisement 
Ies objets ou le Prince n'a point(prevu) l'augmentation sont ceux 
qui en auraient eu le plus besoin; vous meme n'avez pas 
su que la corde de bois se vend de 30 â.-40 ecus; ii faudra beaucoup 
des ces cordes-la en hiver. Alors vous me feriez plaisir de 
me <lire d'ou je dois prendre pour couvrir la depense de cet 
article qui depassera sans contredit la somme de 40 ou 50 ducats 
fixi>C' pour fo bain '.> Si vous nC' sa, 0 ('.1z pas CC' q1w cda V<'ll t dirf' 
economie, alors n'entrez dan·s aucun detail je vous en prie, cela 
ne ferait que du tort. Monsieur Alexandre, auquel le Prince 
avait fixe 5 ducats par mois pour argent de poche, a rec;u une 
lettre de la Princesse dans laquelle Elle lui annonce que le 
Prince a daigne lui accorder 10:j:ţ au lieu de 5. Veuillez m'eclaircir, 
je vous prie et agreer l'assurance ele ma consideration tres 
distinguee. 

Tissot 
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Berlin, le 10 Mai, 1839. 

Allesse Serenissime, 

II n'y a que quelques jours que j'ai eu l'honneur d'adresser 
a Votre Altesse une lettre; celle-ci est pour L'informer que Ies 
cours que devait suivre le Prince Gregoire a l'Universite chez 
Mons. le Professeur Gans, ne seront pas donnes avant le se­
mestre d'hiver prochain, parceque Mons. Gans etant decede 
a la suite d'un coup d'apoplexie, ii n'a pasete possible de remplacer 
tout-de-suite cet homme distingue qui a ete enterre a vant-hier en 
grande ceremonie. Le convoi funebre etait compose des notabilites 
de Berlin, de quelques centaines d' etudians, dont quelques­
uns portaient le cercueil, et de plus de 300 equipages, de sorte 
que I'espace occupe par le convoi pouvait bien etre d'une lieue. 
II y avait au moment du passage du convoi par Ies rues une 
telle foule de peuple reuni sur tous ces points, que Ies nombreux 
equipages qui circulent continuellemen t dans Ies rues ont du. 
faire halte derriere Ia foule. Le roi, qui se rendait dans ce mo­
ment en voiture a son château de Charlottenbourg, fut oblige 
de s'arreter aussi: ce n'a ete qu'au bout d'un certain tems et 
apres avoir donne de bouche des ordres a un gendarme auquel 
Sa Majeste fit signe d'approcher de Sa voiture, qu'Elle put se 
frayer un passage au travers de Ia foule et du convoi. 

En echange des cours quc le Prince Gregoire s'etait pro­
pose de suivre cet ete, ii a le cours d'economie politique de Mr. 
Ie Professeur Riedel. 

Dans ce moment je re~ois la Iettre de Votre Altesse en 
date du 7/19 Avril, dans Iaquelle Elle veut bien approuver Ies 
cours qui avaient d'abord ete arrctes d'apres le catalogue de l'U­
niversite. Votre Altesse a ajoute celui de technologie du Prof. 
Magnus; sans contredit ce cours sera de la plus grande utilite 
aux jeunes Princes; mais je prendrai la liberte de faire observer 
a Votre Altesse que Ies jeunes Princes, Mr. Gregoire surtout, 
n'ont pas dans ce moment assez de tems pour ces le<;ons, s'ils 
veulent eludier avec fruit tout ce qu"ils ont deja a apprendre; 
ensuite on suppose toujours a ceux qui entendent le cours de 
technologie d'assez profondes connaissancesen mathematiques, en 
geometrie et en mecanique, sans Iesquelles ils retirent bien peu de 
profit d'un pareil cours; c'est ce qui arriverait au Prince Demetre 
qui malheureusement n'est pas encore assez dans cette partie. 
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Par conseguent Votre Altesse voudra bien consentir a cc quL· 
le cours de technologie soit remis a plus tard . 

.J'ai communigue au Prince Gregoire la volonte de Votre 
.\ltesse, touchant ses compositions en rhethorigue; ii a trouve quL· 
deux compositions par mois lui prendraient beaucoup de tems. 
sourlo,11 pour t~tre mises a net; c'est pourguoi ii prie Yotre 
Altesse de bien vouloir lui faire grâce d'une composition, l t 11 ·en 
cxiger gu'unc par mois. li continue la logique et j'ai souvent 
lieu de voir combien cette etude lui est profitable. Hicr nous 
fîmes ensemble a pied une excursion ,\ un chateau eloigne de 
deux milles de Berlin. Sa conversation, plcine d'esprit el de 
jugement, offrc Ies plus sains raisonnemens; je ne peux m'em­
pecher de l'admirer en moi-mL1me, au poinl que je me demande 
parfois si un jeune homme de dix-huit ans peut parler ct rai­
sonner de la sorte. .J'ai eu ci-devant occasion de dire [i Votre 
Altesse que ses manieres se ressentaient par trop de J"origi­
nalite affectee chez la plupart de ceux gui s'adonnent i1 la 
gymnastigue. Jc dois, a la louange du Pr. Gregoire, dire main­
tenant gue, tout en continuant ces exercices tres-utiles i1 la 
sante et tres propres a endurcir son corps contre toute fatigue, 
ii a depuis un te i:s beaucoup gagne du cote des manicres, et 
j'espere gu'insensiblement ii se corrigera tout-â-fait par sa 
propre conviction. li excellc dans tous Ies genres d'exercices 
et ii est doue d'une force. corporelle prodigieuse. Celte vigucur 
paraît dans tout ce gu'il fait. Ses etudes marchent reguliere­
ment et son progres sont cvidens. Sous peu de jours \'otre 
.\ltesse recevra une lettre de sa part. 

Le Prince Demetre a assiste avant hier a cheval aux ma­
noeuvres militaires guc dirigeait le Prince Auguste, cousin du 
Hoi et Commandant en chef de l'artilleric. Le Prince fit wni r 
M. Dem. pres de lui ct lui rccommanda de fairc attention aux 
divers commandemens. Le Prince .\daHwrt, ncvcu du Hoi, 
voyant gue Ic cheval de :\f. Dem. Hait difficilemenl contenu 
pendant Ies decharges de !'infanterie, fil offrir a M. Dem. un 
autre cheval,~ mais ii J'en rcmercia. Lomme ii !aisalt assez chaud, 
et gue Ies cxercices durerent pendant plusieurs heures de suite. 
'.\I. t)emetre gui n'est pas accoutume a la fatigue, en a eprouve 
une Iegere indisposition ii s'est un peu echauffe et ii s'en est 
suivi un refroidissement dont ii sera sans doutc debarrass(' de­
main; aujourd'hui ii ne va pas a l'universite, afin de se remetlre 
plus tot 

Yeuillez, mon Prin ce, agreer I' assurance du profond res­
pect et du deYCrnement sans bornes avec lesguds j'ai J'honneur 
d'etre de votre Altesse 

le tres humble et tres obeissant serviteur 

Tissol 
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SCRISOAREA LUI MIHAI STURDZA CĂTRE REGELE PRUSIEI 

IX. 

(:11s. 11 i-l f. I Si; alt.'\ copie în ms 11 n, f. 5) 

Tres haut, lrcs excellenl el lres puissanl Hoi, 

.\yant juge convenable au bicn de la Moldavie et a Ieur 
propre utilite d'envoyer mes deux fils suivre le cours de Ieurs 
etudes a I 'universite de Berlin, Ie premier etablissement scienti­
fique de I' Allemagne, mon devoir aurait ete de m 'adresser a 
Votre Majeste et de Vous representer quc rien n'interesse plus 
mon coeur que de Vous convaincre, Sire, de toute I'admiration 
que je porte a Votre gouvernemen t pa ternei et eclaire, sous 
Iequcl Ia Prusse est ckvenue aujourd'hui I'Etat le plus cultive 
et Ic plus florissant de !'Europe. Le sejour de mes fils dans Sa 
capitale en est la plus grande preuve. Depuis Iongtems je desi­
rais qu'ils se presentasscnt aussi a Votre Majeste; mais j'ai 
toujours retarde cet heureux moment, ne Ies croyanl pas encorc 
asscz dignes d'un honneur aussi insigne. 

Maintenant je vicns d'ctre informe que Son Excellencc, 
l'ambassadeur de la Sublime Porte, Cour suzeraine de Ia Mol­
davie, a mis le comble it ma satisfaction et i1 celle de mon fils 
aine en le presentant a Votre Majeste qui a daigne Ic recevoir 
avec une bienveillance toute particulirre . .le ne doute nullement 
qu'il n'ait porte aux pil'ds de VoLrc puissant tr:1ne le tribut de 
mes protestations d'admiration Ies plus sinceres pour un roi 
modele accompli des vertus de Son auguste aicul, le grand Fre­
deric de gloricuse memoirc. Quant a moi Sire je m'empresse de 
reiterer Ies sentimens de mon devouement Ir plus profond et de 
supplier Votrc Majeste de vouloir bien jeter de Lems en tems un 
regard de bienveillance sur mes fils qui, fiers ele telles hautcs 
hontes, sauront toujours garder Ia rcconnaissance la plus vive 
ct la plus inalterable a Votre tres puissante personne eL a ,·otre 
auguste familie . 

.Je ne trouve poinL de termes qui puissent en partie seu­
Iement exprimer toute I'etendue de mon admiration respecLeuse 
et profonde avec laquelle, Sire, j'ai l'honneur d'clre de votre 
:\lajeste 

Ie tres-humhle et tn's obeissant serviteur 

lassi le 10/22 decembre I 8.18. 
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NOTIŢĂ DIN ZIARE FRANCEZE 

X. 

Journal des Debats. Vendredi. 7 novembre 1834 
La Gazette de France. Samedi. 8 novembre 1834 

,,Les deux fils de S. A. S. 1 ) l'hospodar de Moldavie vien­
nent d'arriver a Luneville pour y suivre Ies cours du college et 
y completer leur education. Ils sont accompagnes de deux 
autres fils de boyards et d'un pretre du rit grec. Ces jeunes gens 
ont ete adresses a. un respectable ecclesiastique gui lui-memc 
.a fait l'education du prince hospodar". 

( Va urma) 

1) In La Gazette de France: ,,S. A. R. <oyaie>" in loc de „S. A. S. 

-<ercnissime>"· 
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REGELE CAROL I MILITAR 
de generalul RADU ROSETTI 

In cei 778 de ani de când se putea stabili, în chip istoric„ 
fiinţa neamului Hohenzollern şi cunoaşte, mai mult sau mai 
puţin amănunţit, viaţa şi făptuirile fiecăruia dintre înaintaşii 

odraslei care se năştea la 20 ale lunei Aprilie 1839, alcătuitorii 
acestui neam au purtat, aproape fără curmare şi cele mai adese 
ori cu destoinicie, armele. 

Este adevărat că, în curgerea vremei de la anul 1061 şi 

până'n anul 1839, uneltele de răsboiu s'au schimbat şi prefăcut 
dese ori şi, ca urmare, chipurile de a făptui răsboiul au fost şi 

ele primenite. Din punctul de vedere tecnic, cele făptuite de 
moşi şi de strămoşi nu puteau fi de un prea mare folos pentru 
învăţătura celor ce veniau pe lume acum o sută de ani. 

Nu este însă mai puţin adevărat că, fiind mereu în luptă 
veacuri de a rândul, alcătuitorii acestui neam au căpătat anu­
mite însuşiri ce au trecut de la tată la fiu, intrând în însuşi firea 
lor. Astfel toate faptele şi pildele moşilor şi strămoşilor au dat 
naştere la o tradiţie de neînfricată întâmpinare a primejdiei, 
de privire în fală a morţii, de îndeplinire stăruitoare a datoriei, 
de neteama răspunderilor, de nevoia neştirbirei cinstei cu care 
era înconjurat neamul şi, ca urmare, de datoria dărei pildei cele 
bune şi nu mai puţin de cruţarea puterilor şi vieţilor ostaşilor, 
de priceperea nevoiei pazei, care, toate la un loc, sunt însuşiri 
de seamă şi cu totul trebuincioase unei căpetenii ostăşeşti. Aceste 
însuşiri numai, pot face ca învăţământul tecnic foarte trebu­
incios dar mereu schimbător din cauza primenirei uneltelor de 
răsboiu să fie rodnic. 

Crescut în arătarea zilnică, prin vorbă şi prin fapte, a în­
suşirilor sus arătate, ştiind că menirea îi era de a fi ostaş, îm-
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brăcând uniforma, pe care nu era să o părăsească toată viaţ:i, 
încă de la vârsta de zece ani, nu e de mirat că tânăra odrasl:\ 
domnească s'a pregătit pentru meseria armelor cu multă luarl' 
aminte şi cu desăvârşită temeinicie. 

Aşa vedem că, deşi era scutit, ca făc,\ncl parte din familia 
domnitoare, de a se supune examenului de „Porte-epee-Hilrn­
rich" (grad asămănător cu iuncării oştirei noastre de la începutul 
şi mijlocul secolului al XIX-iea), el cerc tatălui său ingăduirca 
de a se înfăţişa la această încercare. Hăspunsurilc sale la înlrl'­
bările ce-i se pun cu acest prilej în August 1856 la Miinstcr, 
sunt socotite ca „b1ine", ceeace are ca urmare căpătarea gra­
dului dorit, prin muncă iar nu ca un drept. 

Inaintat, la 1 Ianuarie 1857, sublocotenent a la suite, 
adică onorar, în regimentul de artilerie al gardei prusace (şi 

alegerea armei artileriei, socotită încă ap_roape în toată Europa 
ca o armă burgheză, este caracteristică pentru că membrii fa­
miliilor domnitoare serviau, aproape exclusiv, în cavalerie sau 
în infanteria gardei), el se duce, peste o lună la cetalca Juliers, 
unde învaţă inslrucţia la tun. Cercetează apoi fabrica de tunuri 
Krupp din Essen. In aceste stagii, ca şi în cele următoare, este 
întovărăşit de îndrumătorul său militar, căpitanul von Hagen, 
căruia prinţul Carol Anton îi dăduse directive amănunţite, între 
care se găsca aceasta : ,,adevăratul simţimânl de onoare, pre­
cum şi concepţiunea militar:1, trehuesc neîncetat cksvoltatc, 
însă fiiră prejudeci'i/i sterpe". 

Pentru dcsr1v,\rşirea pregălirci sale lccnice urmează cursu­
rile şcoalei de artilerie şi geniu, punând apoi în aplicaţie cl'il' 
învăţate cu prilejul tragerilor la care ia parte şi prin comanda 
unei l,aterii, cu ocazia molliliz,îrei di11 a11ul I8J!I. 

In 1862, după cinci ani <le serviciu în artilerie, schimh:1 
arma, fiind mulat în al doilea regiment ck dragoni ai gardci. 
Şi, de oarece acest regimenl rrimane în garnizona sa în timpul 
răsboiului din 1861 contra Danemarcei, Principele Carol ceru 
voie regelui ca să ieie parte la operaţii, ca voluntar. Cererea îi 
fu aprobatri, fiind ataşat pc lângă prinţul moştenitor al Pru­
siei, viitorul împărat Frederic III. 

Nu se mulţumeşte însă numai să privească de departe 
la lupte, ci, ori de câte ori poate - şi jurnalul său ne arată că 
a făcut-o des - se duce în cele mai înaintate linii ale infanteriei 
în luptă, ca şi în bateriile care trag şi asupra cărora se trage, 
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primind astfel îndoilul bolez al focului ele tunuri şi de puşti, 

cum se duce în tranşee şi cercetează toL frontul de la Diippel, 
unde capătă convingerea folosului lucrărilor de fortificaţie 

pc câmpul de luptă. 
Vremea rece şi viforoasă îl face sr1 cunoască în partl' sufe­

rinţele răsboiului. Pe de altă parte, aflarea sa. lângă prinţul mo­
ştenitor îi a îngăduit să capete cunoşlinţc despre problemele 
mai mari ale răshoiului precum şi despre frecălurile cc se nasc 
între două armate aliate. 

Cu drept cuv{rnl spune el în nolele sale: ,.:\m învăţat 
,,mult în acel răsboiu. l\li-a fost mai lttrziu, pe pământul hulgă­
,,resc, în faţa Plevnei, de cel mai mare folos .... " şi, mai departe : 
„Pentru mine acea vreme fu o vremt' de serioasă încercare şi 

„de bogate învăţăminte, în toate privin~cle'', iar aiurea mai 
spune că în acel răsboiu a caştigat întăick sale cunoştinţe (prac­
tice) despre artilerie şi cavalerie. 

Oţelit sufleteşte şi cu cunoştinţi mai temeinice, îşi reîn­
cepu, după isprăvirea răsboiului danez, slujha la regiment. Acolo 
îl găsi chemarea H.omâniei. 

Ales domn, se prezintă, la 6. 18 Aprilie 1866, regelui Pru­
siei, care era şi capul familiei de Hohenzollern. Arătându-i-sc 

ele către rege părere de rău că un I Iohenzollern primea să fie 
supus Semilunei, tânărul domnitor răspunse că recunoaştea, 

deocamdată, suzcranitalea Sultanului, dar cu g,\ndul de a scăpa 
de această scădere a suveranităţii sale, prin puterea armelor, 
cucerind, pc câmpul de luptă, neatârnarea deplină a ţării care'l 
alesese ca domn. 

Cu acest program politic şi militar, pe can' principele Carol 
îl afirmii din nou, în deosebite rnnduri, când mai pe faţă, când 
mai subînţelcs, şi pc care-l înfăptui mai târziu, a sosit el în ţară. 

lndeplinirea programului nu se putea face însă dacă anu­
mite condiţiuni politice, despre care nu e cazul să vorbesc în 
acest articol, nu erau îndeplinite şi dacă nu avea la îndemână 
o bună armată, unealtă fără ele conlucrarea căreia nu se putea 
cuceri neatârnarea. 

Deşi mult măritr1 faţă de trecut şi preschimbată dintr'o 
unealtă de poliţie şi de paradă, cum o găsise domnitorul ţărilor 
unite prin alegerea din Ianuarie 185~. într'o alcătuire ostăşească 
ce păşia spre pregătirea sa ca unealtă de răsboiu, armata lăsa 
de dorit la urcarea pe tron a lui Carol 1-iu. 
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Ea suferia nu numai de relele fireşti ale unei alcătuiri foarte 
tinere şi deci lipsită de experienţă, dar mai suferia de vrajbe 
în sânul ofiţerimei şi de lipsă de mijloace. 

Principele Carol a fost dezamăgit de la prima lui întâl­
nire cu trupele române. Infăţişarea lor era puţin ostăşească 

şi le lipsea şi echipament şi armament. Adunarea lor pe Sabar 
şi Argeş arăta nedesăvârşita lor pregătire de răsboiu. Apoi pre­
siunea ce a încercat să facă corpul ofiţeresc asupra sa, cu cel 
mai curat gând de altfel, nu putea fi plăcută unui om crescut 
în mijlocul corpului ofiţeresc prusac, cum de asemenea nu-i au 
fost plăcute nici organizarea luată în parte după cea franceză, 
nici uniformele asemănătoare celor franţuzeşti şi nici misiunea 
militară franceză, despre a cărei rost în reorganizarea armatei 
are însă cuvinte adevărate. In sfârşit lipsa de mijloace băneşti 
şi îndatorirea ce fusese nevoit să ieie faţă de Poartă ca efectivul 
întregei armatei să nu treacă de 30.000 de oameni, îngreuiau 
mult alcătuirea oştirei ce era trebuincioasă pentru aducerea la 
îndeplinire a planului său. 

Toate aceste greutăţi n'au desnădăjduit însă pe Domnitor, 
care, cu o stăruinţă mai presus de orice laudă, s'a pus pe lucru 
şi nu s'a lăsat oprit de nici o piedică. 

Incercarea Domnitorului de a înlocui misiunea militară 

franceză, plecată definitiv în 1869, prin instructori prusaci a 
dat greş, în mare parte din cauza lipsei de tact a acestora din 
urmă. 

Prima problemă militară ce s'a pus Domnitorului a fost 
aceea a disciplinei, care lăsa de dorit. Aşa, când spre a face faţă 
unei eventuale intervenţii militare turceşti, se ordonă, în pri­
măvara 1866, concentrarea unităţilor pe Sahar, grănicerii de 
pe Dunăre se răscoală. Apoi, la 24 Mai 1866, un mare număr 
de ofiţeri cere Domnitorului îndepărtarea din armată a cama­
razilor vinovaţi de a'şi fi călcat jurământul în noaptea de 11 
Fevruarie. Domnitorul, adunând ofiţerii din Bucureşti, le arată 
că respectă sentimentul (de cinste militară) care le a dictat de­
mersul lor, dar că o rugăminte colectivă capătă uşor aparenţa 
unei presiuni morale şi că nu ar putea fi îngăduit unui militar 
să o exercită asupra şefului suprem al armatei. Isprăveşte cu­
vântarea sa asigurând armata că va avea poziţiunea la care 
are dreptul să aspire. Cu toate străduinţele Domnitorului inci­
dentele între ofiţerii zişi fevruarişti şi între cei antif evruarişti 
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urmează însă încă câţiva ani, cum au loc încă multe manifestări 
de insubordonări individuale. De aceea Domnitorul se foloseşte 
de orice prilej, şi mai ales de acel al criticelor de la sfârşitul in­
specţiilor şi manevrelor şi de ordinele de zi ce dă de anul nou 
şi în alte împrejurări, spre a stărui asupra nevoiei disciplinei. 
Această stăruinţă, ca şi măsurile luate pentru încetarea unor 
nedreptăţi şi micşorarea cel puţin, dacă nu încetarea ameste­
cului politicei în armată pe de o parte, iar pe de alta viul interes 
şi osteneală pentru desvoltarea armatei, vădită tuturor, aduc 
curând o nouă stare de spirit şi dovada făţişă e făcută cu pri­
lejul răscoalei şi a proclamărei „republicei" din Ploeşti, când· 
armata'şi face pe deplin datoria. 

A doua problemă militară era acea a organizărei. Am spus 
că mijloacele băneşti erau puţine şi că Domnitorul fusese ne­
voit să ieie, faţă de Poartă, îndatorirea ca efectivul total al arma­
tei să nu fie mai marc decât 30.000 de oameni. Totuşi dacă era să se 
aducă la îndeplinire planul Domnitorului era nevoie de o armată 
calitativ bună dar şi destul de mare ca efectiv pentru ca să poată 
atârna cu oare care greutate în cumpăna unui conflict armat. 
Pornind de la alcătuirea armatei aşa cum o prevedea legea din 
1864, se votează legile de organizare din 1868 (la a cărei alcă­
tuire Domnitorul a luat o parte activă) şi din 1872. Prin aceste 
legi şi prin bugetele anuale, se înmulţeşte pe de o parte numărul 
unităţilor şi serviciilor armatei permanente, a cărui efectiv de 
timp de pace nu trecea de 20.000 de oameni, iar pe de altă parte 
se dă armatei zise teritorială (cu schimbul) o organizaţiune şi 

o pregătire din ce în ce mai apropriată de acea a armatei per­
manente aşa ca să poată îndeplini nu numai menirea ei de timp 
de pace, de pază a graniţei şi de jandam1erie, dar să poată lua 
parte şi la un răsboiu. Ca urmare a acestei organizări armata 
română se putu mobiliza în 1877 cu un efectiv de 58.700 oameni 
şi 190 tunuri pentru armata de operaţiuni şi de 41.300 oameni 
pentru miliţii, părţile sedentare, paza graniţei şi serviciul de 
ordine interioară, adică în total circa 100.000 oameni. Ceia ce 
a rămas sub nevoi a fost încadrarea cu ofiţeri, cu toate şcolile 
ce se întemeiaseră. Aceasta a făcut ca, la mobilizare, compa­
niile, bateriile şi escadroanele n'au avut decât câte unul, rar 
doi ofiţeri subalterni. La un moment dat s'a încercat, dar fără 
succes, să se aducă în armată ofiţeri români din armata austro­
ungară. 
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A treia problemă militară de rezolvat era acea a înzestrărei 
armatei cu armament şi echipament de tot soiul. Prin stăruinţa 
Domnitorului şi chiar prin împrumuturi din averea sa personală, 
armata a fost înzestrată (cu mari greutăţi căci, pe lângă altele 
Austria se opunea la trecerea materialului de răsboiu şi acesta 
a trebuit să ne fie trimis prin Rusia şi prin Turcia) cu tunuri şi, 
în parte numai, cu puşti., Din acestea din urmă n'am avut dea­
juns şi în timpul răsboiului din 1877-1878, am fost nevoiţi a 
primi de la Ruşi vechile puşti Krnka. Destoinicia generalului 
Ion Em. Florescu, ministru de răsboiu din 1871 până în 1876, 
a făcut ca să se împlinească în mare parte toate lipsurile de echi­
pament şi ca armata să fie înzestrată cu lopata Linemann, ce 
îi a adus atâtea foloase în faţa Plevnei. 

Tot acest ministru a lucrat mult pentru rezolvarea celei 
de a patra probleme militară, acea a desăvârşirei instrucţiei, 

în privinţa căreia însă rostul de căpetenie l-a avut Domnitorul. 
Căci, de la începutul domniei sale, a fost mereu în mijlocul tru­
pelor, a inspectat necurmat unităţile şi serviciile, a luat parte 
la exerciţii şi manevre (stând în tabere cu trupele) şi a dat mereu 
îndrumări şi făcut critici, repetând, cu o stăruinţă pe care nici 
o piedică nu o dobora, toate acestea timp de unsprezece ani 
dearândul. 

Două împrejurări au îngăduit îmbunătăţirea instrucţiei şi 
mai ales acea a armatei teritoriale : lunga concentrare, cu efec­
tive de mobilizare, din toamna anului 1876, şi staţionarea ar­
matei mobilizată timp de patru luni pc stânga Dunărei în pri­
măvara şi vara anului 1877, când a avut multe mici ciocniri 
şi schimburi de foc cu Turcii, ceea c~ a pus-o într'o atmosferă 
ue n'buuiu d1iur fm1.iute llt· u iutru fu fue, fi u desiinîrşit pn.•g-ii­

tirea tactică şi 'i-a înălţat moralul. 
lncercarea de apoi, pe câmpurile de luptă din faţa Plevnei, de 

la Rahova şi din jurul Vidinului, era să dovedească că stă­

ruinţa Domnitorului nu fusese zadarnică şi că străduinţele sale 
şi acelea ale colaboratorilor săi făuriseră unealta care a câştigat 
mult dorita neatârnare. 

Odată cu isbucnirea răsboiului Domnitorul Carol fu che­
mat să dovedească dacă era înzestrat şi cu alte însuşiri decât 
cele ce fuseseră date la iveală până atunci. El se arătase un om 
politic priceput; el se arătase deasemenea stăruitor, învingând 
piedicile ce-i stătuseră în cale şi alcătuise o armată gata să în-
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frunte grozăviile ciimpului de luptă. Avra el oarr şi însuşirile 
trebuincioase în rf1shoiu unui comandant de căpetenie'! Răs­
hoiul a arătat că da. 

Pornind de la icleia politică temrinică că Homânii trebuiau 
să cucerească neatârnarea ţării lor prin luptă (luptă cc era să 

şi desăvârşească unirea clintrr :Vlolclovcni şi Munteni prin văr­
sarea împreună a sângelui pentru o cauză comună) şi nu să o 
capete ca un dar de la alţii, Domnitorul şi sfetnicii săi (I. C. Bră­
tianu şi M. Kogălniceanu) au primit să lupte alături ele Huşi 
în contra Turcilor. Prilejul era cu atât mai nimerit, cu- câl deşi 
:\ustro-l7ngaria nu privea cu ochi buni emanciparea noastră. 
ea nu putea să ne pună vre o piedică, în urma înţelegerii ce o 
avea- cu Rusia. Domnitorul, cu drrpt cuvânt, voia însă se lupt<.' 
alături de Ruşi şi nu în rândurile lor. 

Pr temeiul acestor prrmise politice - şi un plan raţional 
dl' opl'raţiuni nu poate fi decât aducerea la îndeplinire pe calea 

. armelor a cerinţelor politice - armata română a acoperit îna­
intarea spre Dunăre şi desfăşurarea coloanelor ruseşli pc malul 
stâng al acestui rău. 

Când Ruşii, cari, până atunci refuzaseră cooperarea noastră, 
fiind de două ori înfninţi în faţa Plevnei şi avându-şi flancul 
<lrept ameninţat, cerură ajutorul Homânilor, următor ideei poli­
tice îndrumătoare de Ia începutul ră5boiului, Domnitorul stărui 
pentru ca armata română să opereze pc văile Iskerului şi a Vi­
dului. Invoirea noastră, la stăruitoarele cereri ruseşti, pentru 
o legătură mai apropiată între trupele lor şi ale noastre, fu o 
greşa15. In adevăr prezenţa armatei române pe o poziţie întă­

rită între văile Iskerului şi a Vidului ar fi împiedicat întărirea 
şi hrlinire:1 armatei turceşti din Plevna prin trupe şi com·oiuri 
venind dinspre Sofia şi ar fi scurtat astfel durata operaţiunilor 
din preajma Plevnei. Pe de altă parte lipsa trupelor româneşti 
din imediata apropiere a trupelor ruseşti aflate în faţa Plevnei, 
r1r fi împedicat să se cteie zadarnicul şi foarte sângerosul atac 
din ziua de 30 August ·(11 Septemvrie) 1877. Luarea unei re­
dute de la Griviţa, singura isbândă a acelei zile de sânge udă, 
scoase la iveală bunele însuşiri ostăşeşti ale Românilor şi dă­

dură acestora un mare prestigiu. Prinţul Carol primi astfel o 
întâie răsplată a muncei sale de 11 ani ceea-ce'i întăria încre­
derea ce'şi pusese în armată. 

Domnitorul Carol se arăta deasemenea un destoinic general 
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prin opunerea sa la noui asalturi asupra întăriturilor din jurul 
Plevnei, prin mereu reînoitele sale stăruinţe ca să să încercu­
iască acea puternică cetate şi prin silirea trupelor aliate ca să 

se întărească. Sigur de armată s'a arătat când, plecând de la 
aceiaş ideie politică sănătoasă, a stăruit ca armata română să 
opereze independent la Rahova şi la Vidin şi să aibe astfel în 
mână, la sfârşitul răsboiului, o parte din Bulgaria. 

Domnitorul român a dovedit însă, pe câmpul de luptă, 

că pe lângă însuşiri de bun organizator, de instructor priceput 
şi de strateg clar văzător avea şi pe aceia a unei căpetenii des­
toinice. 1n adevăr, el nu s'a mulţumit să deie numai ordine -
adesea slab redactate de staturile sale majoare, românesc şi ru­
sesc - ci a supraveghiat şi controlat mereu aducerea lor la în­
deplinire. De asemenea el nu s'a mulţumit să cunoască starea 
trupelor şi a lucrărilor numai din rapoartele şi din situaţiunile 
ce-i se înfăţişeau, ci s'a dus mereu pe ploaie şi pe vifor, prin no­
roiu, zloată şi zăpadă, ca să cunoască prin ce vedea, prin ce auzia 
la faţa locului, cum stau lucrurile. Apoi dădea îndrumări şi la 
nevoie lua măsuri de îndreptare. 

Deasemenea el nu a stat departe de front, într'o bună 
stare plăcută, ci chiar în mijlocul ostaşilor săi, într'un bordeiu 
dărăpănat în care sufla vântul şi întra ploaia şi zăpada. In sfârşit 
el nu a fost dintre acei şefi cari stau la adăpost departe şi trimet 
pe alţii la moarte, ci la Calafat, la Giurgiu, la Plevna, ca şi în 
răsboiul din 1864, s'a expus adesea focului vrăjmaş. 

* * * 

Pn,blcuw militcuil ce :se puuea flut11â11iei uu pă răsboiu 

era alta ca acea de dinainte de răsboiu. Trebuia consolidat tot 
tot ce se făcuse de la L'nire până la ~eatârnare, trebuia să se 
deie Statului şi armatei ce era să-i asigure fiinţ,area o altă alcă­
tuire căci problemele şi mijloacele erau altele. Efectivul armatei, 
de pildă, nu mai era mărginit de vre-o legătură de subordonare 
faţă de vre un stat străin ci atârna numai de mijloacele băneşti 
ale vistieriei Statului şi de situaţiunea geografică a ţării faţ,ă 

de alte state şi în deosebi faţă de cei doi vecini puternici : Rusia 
şi Austro-Ungaria. 

Deşi luptase alături de Rusia sau poate tocmai pentru 
aceia, România şi Domnitorul său au încheiat capitolul răsbo-
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iului cu un simţimânt de amărăciune şi de neîncredere în Rusia, 
a cărei purtare - ca şi şi chipul cum încerca după încheierea 
păcei de a se face stăpână pe Bulgaria - făceau să reînvie teama 
că la vre un prilej prielnic împărăţia ţarilor va căuta să-şi reieie 
mersul spre Constantinopol, trecând la nevoie peste noi. Orice 
asemenea încercare ar fi adus de sigur împotrivirea Austro­
Ungariei şi a în de c•uând aliatei acesteia Germania. Intr'un 
asemenea caz România era ameninţată de sdrobire. Era deci 
nevoie ca să se găsească de partea aceluia dintre potrivnici care 
-ar fi mai tare şi a cărui isbânda ar fi fost mai puţin ameninţă­
toare pentru dânsa. 

Aceste tonsiderente precum şi încrederea ce o avea Regele 
Carol atât în politica Germaniei cât şi în puterea ei armată, do­
vedită în trei răsboaie, făcură ca România să se alipească de 
grupul de puteri alcătuit de Germania, Austro-Ungaria şi Italia. 

Privirea hărţii ne arată că în cazul unui conflLt armat, 
înţre Germania şi A11stro-Cngaria pe cte o parte şi Rusia pe de 
alta, România ar fi alcătuit aripa dreaptă a frontului celor dintâi, 
fiind în acelaş timp şi aceea care se afla de a curmezişul drumului 
direct ce ar fi dus pe Ruşi la Sofia şi la Constantinopol. 

Acestea fiind temeliile acţiunei politice a Statului Român, 
desvoltarea alcătuirei şi pregătirci apărărei ţării este mai uşor 
de înţeles. 

Desigur, dacă România era să se sprijine într'un eventual 
conflict armat pe Austro-Ungaria şi pe Germania, ea tcebuia 
să'şi alcătuiască astfel de mijloace de apărare încât acestea să 
se poată potrivi cu acelea ale celor ce deveniseră aliaţii ei. 

Care a fost rostul Regelui Carol I în hotărârea acestor 
directive politice? Cred Lă se poate spune, fără a gre~i, că acestea 
au fost hotărâte de o potrivă de dânsul şi de Ion C. Brătianu 
şi că ele au avut în vedere exclusiv interesele României. 

Cum s'a desfăşurat viaţa armatei române de la răsboiul 
de neatârnare încoace sub influenţa acelor directive şi ce rost 
a avut Regele Carol în îndrumarea ei? 

Pentru a ne lămuri vom cerceta pc rând : 

Organizarea şi premenirea ei, 
Inzestrarea, 
Fortificaţiile, 

Pl"egătirea de răsboiu. 
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In prevederea că armata era să ieie eventual parte la 1111 

răsboiu în care ar fi stat faţă'n faţă armate mari cu alcătuiri 

moderne, trebuia ca să aibe o alcătuire apropiindu-se cât mai 
mult de alcătuirea marilor armate europene. De aceia vedem 
că stăruinţele Regelui fac, ca, pe măsură ce vistieria ţării awa 
la îndemână venituri mai mari, să se deie armatei mijloace mai 
multe. Ca urmare, pe de o parte s'a mărit numărul unităţilor 

şi s'au adăogat noui servicii iar pe de alta, încetul cu încelul, 
infanteria teritorială (cu schimbul) s'a preschimbat în infan­
teria permanentă şi s'au înfiinţat şi unităţi de rezervă. 

Din 1878 până'n Hl14, bugetul armatei trece de la 13.376.;"j2\l 
de lei la 98.122.472 de lei, iar efectivul de pace de la 1°140 ofiţeri 
şi 16.437 oameni de trupă la 5.f\12 ofiţeri şi 100.300 oameni de 
trupă, adică bugetul devine aproape de opt ori mai mare, efec­
tivul ofiţerilor de patru ori mai mare iar acel al trupei de şase 

ori mai mare. 
Zisesem mai sus că stăruinţa Hegclui obţinuse acest re­

zultat. Aşa a fost, căci precum el nu a lăsat nici odată din mâi­
nile sale conducerea politicei externe, tot aşa a ţinut în mană, 
111ai ales până la finele veacului al XIX-a, tot ce privea armata, 
ne mai lucrând însă acum, c1Jm arată memoriile sale că o făcuse 
cu un Krenski, peste capul miniştrilor răspunzători. 

In privinţa înzestrărei nu se putea întârzia, cu atât mai 
mult, cu cât răsboiul arătase neajunsurile unui armament amrs­
tecat şi în parte prea vechi. 

S'au desvoltat stabilimentele militare cc erau în fiinţă şi 

s'au înfiinţat altele noni. Pe de altă parte industria din \arh, 
încurajată de Suveran nu numai prin cuvântări şi legi, dar ::hiar 
prin participare la capitalul ei, ajunsese să fabfice pentru ar­
mată îmbrăcăminte, rulărie, încălţăminte şi alt echipament ; 
dar nu putea fabrica nici armament, nici muniţiuni (pe rnre 
Ic putea însă încărca) şi nici materialul de geniu şi cel de co­
municaţiuni. 

Era nevoie deci să se facă apel la industria străină şi nwi 
înlâi la acea a ţărilor de unde se puteau aduce cele trebuin­
cioase fără a trece prin state care ne puleau fi duşmane, deci, 
în primul f'iidi!, din ţările cu care aveam graniţe comune şi cu 
care eram Aţi. După multe încercări, s'a luat armamentul 
portativ (puşca) din Austria iar tunurile din Germania. 

ln ce a fost însă rostul Regelui Carol I covarşitor a fost 
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în privinţa fortificărei ţării, a cărei realizare se poate spune 
că se datoreşte, mai ales după căderea guvernului lui I. C. Bră­
tianu, numai neîncetatei sale stăruinţi. 

Fortifaarea ţării începuse să fie studiată în 1872, sub 
îmboldul ministrului de răsboiu de atunci generalul Ion Em. 
Florescu. Ea fu pusă la ordinea de zi, din nou, după răsboiul 
din 1877-1878 şi după alipirea Homâniei la Tripla-Alianţă. 

1 k oarece prin această alipire armata română avea menirea 
să alcătuiască aripa dreaptă a armatelor austro-germane, îi 
trebuiau nu numai puternice puncte de sprijin, dar şi zagazuri 
care să oprească un atac rusesc fie având drept scop întoarcerea 
frontului austro-german, fie având drept ţintă Constantinopolul. 

Comandamentul superior a studiat problema şi a stabilit, 
cu aprobarea Regelui, programul lucrărilor de făcut. Regele a 
consultat pe generalul belgian Brialmont, socotit atunci ca cea 
mai de seamă autoritate cu privire la fortificaţiunea perma­
nentă. Chemat apoi de Hege, Brialmont vine în ţară şi stabi­
leşte, împreună cu autorităţile noastre militare, şi cu aprobarea 
suveranului, întăririle ce trebuiau făcute şi anume : 

O linie de forturi în jurul Bucureştilor, alcătuind reduitul 
a părărei ţării. 

O altă linie de forturi între Focşani şi Galaţi menită să 

oprească o ofensivă rusă. Pentru sprijinul flancului drept al 
liniei Focşani-Nămăloasa-Galaţi şi apărarea D,mărei de jos 
(Dunărea zisă azi maritimă) s'au construit ulterior patru mo­
nitoare cuirasate şi opt vedete, alcătuind flotila de Dunăre. 

Cn cap de pod la Cernavoda. 
Greutăţile pentru înfăptuirea acestor întărituri ca şi acelea 

pentru înarmarea lor au fost mari. 
Aşa a fost opoziţie dârză în parlament, atat din partea 

acelora cari socotiau fortificaţiunile nu numai ca zadarnice dar 
chiar ca primejdioase şi din acea a acelora cari erau de părere 
că nu trebuia să luăm măsuri de întărire numai faţă de un vecin 
c.,ât şi din partea acelora cari credeau că prin planul ales se sa­
crifica Moldova. Apoi hanii trebuincioşi nu s'au putut da toţi 

deodată, ci creditde au trebuit votate treptat, pe măsura cc 
Ministerul de Finanţe putea dispune de h:rni. Aceasta a dat loc 
la reînoite şi aprige discuţiuni cari puneau adesea din nou în 
discuţie chiar hotărârea de a fa-:,e fortificaţiile. In sfârşit, des­
coperindu-se obuzul mină, au trebuit să se facă lungi experienţe 

l~t 3 
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atât în ceeace privea planurile forturilor şi materialele din care 
urmau să fie clădite aeestea, cât şi în privinţa armamentului 
cu care trebuiau înzestrate. Experienţele de la Cotroceni, cum 
sunt numite acele încercări, au făcut epocă în istoria fortifica­
ţiunei permanente şi despre dânsele vorbesc toate scrierile technice. 

Corespondenţa Regelui Carol cu Brialmont, procesele ver­
bale ale Comitetului superior de apărare şi ale comitetului forti­
caţiunilor, dările de seamă (toate publicate acum de destoi­
nicul ostaş care este colonelul D. I. Vasiliu 1), s•mt dovadă, ce 
nu se poate tăgădui, a muncei fără preget şi a stăruinţelor lui 
Carol I. Dovezile· sus pomenite îl arată nu numai discutând 
principii generale, dar studiind şi hotărând detaliile planurilor, 
îmboldind mereu pe cei însărcinaţi cu execuţiunea, mergând 
pe şantiere, îndrumând ~i zorind îndeplinirea lucrărilor. Aceste 
dovezi mai lasă să se întrevadă - lucru ce nu va fi cunoscut 
în amănunţi•mi decât alunei când se vor da la iveală notele zil­
nice ale Regelui Carol privitoare la acea epocă, cum şi acele ale 
colaboratorilor săi - munca stăruitoare de convingere a celor 
ce stăteau Ia îndoială sau erau opuşi fortificaţiei ţării, muncă 

în care nu i-a lipsit ajutorul puternic al lui Ion C. Brătianu, al 
unora dintre miniştrii săi şi nu mai puţin, al căpeteniilor mili­
tare, active şi de rezervă. 

In sfârşit un alt capitol al operei militare, de după răs­
boiu, a Hegelui Carol a urmat să fie acela al instruirei armatei. 
Din acest punct de vedere s'a ajuns la îndepliniri mai puţin 
desăvârşite. Pregătirea tacfr:ă a armatei a propăşit, este ade­
vărat, în acest interval de timp; ea nu a ajuns totuş la înăl­

ţimea pregătirei altor armate, mai ales în ceeacc privea coman­
damentele de la regiment (inclusiv) în sus. 

Cum se poate lămuri această nedesăvârşită perfecţionare 
din partea. unui şef atât de priceput şi a unui om atât de con­
ştiincios ca Regele Carol I? 

Vrâsta mai întâi şi apoi mărirea numărului unităţilor au 
fă~ut ca din ce în ce Regele să poată controla, personal, mai 
rar starea pregătirei tactice a fiecăreia. Isbânzile câştigate în 
1877-1878 cu unităţi pregătite sumar, nevoia politică ce a fost 
de a înfăţişa acţiunea armatei române ca superioară celei a ar­
matei ruseşti, mereu repetată şi înfăţişată prin serbarea timp 

1) ln Revista Geniului. 
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mai bine de 25 <le ani cu solemnitate a aniversărei luărei Gri­
viţei şi căderei Plevnei, au creat în armată şi poate şi la Hege 
o stare de spirit care socotia că unităţi, ce se prezintau bine 
la părăzi şi la exerciţii în ordine strânsă, alcătuiau o armată 
ce'şi va îndeplini, sub foc, datoria în chip destoinic. In sfârşit, 

până la începutul veacului acestuia, personalul comandamentului 
superior rămasese acdaş din timpul răsboiuJ11i neatârnărei şi-i 

era greu, oricât s'ar fi modificat regulamentele, să-şi adapleze 
mentalitatea nouilor procedee de luptă. 

Dacă din punct de vedere politic şi social răscoalele din 
1907 arătau că era ceva putred în Regatul Homâniei, ele au 
arătat însă că străduinţele primului rege român de a face din 
armată o instituţiune disciplinată şi îndeplinitoare a datoriei 
sale în orice împrejurări, ori cât de dureroase ar fi ele, isbutise. 
Deasemenea repeziciunea cu care au răspuns ostaşii aflaţi la 
vetre, chemărei sub arme, în vara anului 1913, a fost, penlru 
bătrânul suveran, o nouă dovadă că dăduse armatei o edu­
caţie nimerită. 

A putut astfel închide ochii deplin încredinţat că-şi înde­
. plinise cu prisosinţă datoria de căpetenie a oştirei . 

.. .. " 

Hostul militar pc care 'l a îndeplinit Regele Carol I arată 
că, crescut într'un mediu de tradiţiuni militare, acela care era 
să fie întâiul Hege al României era înzestrat cu însuşiri deo­
sebite pentru muncă, cum era şi stăruitor, conştiincios în în­
deplinirea datoriei, viteaz trupeşte şi sufleteşte şi priceput 
în deslegarea problemelor militare. Aceste însuşiri îi au îngăduit 
să preschimbe o mică oştire de 19.365 oameni, abia Ia începutul 
alcătuirei sale, într·o oştire având un efectiv de pace de peste 
100.000 de oameni, care, sub căpitănia sa, a câştigat neatâr­
narea ţării şi 35 de ani mai târziu a reslahilit pacea şi echilibrul 
în Balcani. 

Potrivind scopurile mijloacelor şi împrejurărilor, având 
chibzuite idei militare de organizare, de îndrumare şi de con­
ducere strategică, Carol I, înţelegător a! nevoiei culturei mili­
tare, prec11m arată cuvântările sale, ca şi comunicările făcute la 
Academia Română, a fost o foarte destoinică căpetenie ostă­
şească căruia armata şi neamul românesc îi datoresc o nease-
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muit de mare recunoştinţă. Aceasta nu o pot arăta mai bine 
decât îndeplinindu-şi zilnic datoria şi stăruind fără preget în 
lucrările care pot aduce deplina desăvârşire a pregătirei sufle­
teşti, tecnice şi materială a oştirei româneşti, garanţia fiinţărei 

statului român. 
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RENASTEREA MONETEI ROMÂNESTI 
' ' 

de CONST. MOISIL 

INTRODUCERE 

Cu cât se cercetează mai aprofundat epoca ce a urmat 
revoluţiei lui Tudor Vladimirescu, cu atâta se constată mai mull, 
că a fost plină de frământări şi de prefaceri în toate domeniik. 

l'n spirit nou, influenţat în cea mai mare parte de ideile 
revoluţiei franceze, se manifestă în viaţa noastră politică, socială, 
economică şi culturală; o tendinţă accentuată spre transformări 
radicale în organizaţia statului şi a societăţii se observă în 
toate păturile poporului; o dorinţă nestăpânită <le inovaţii, cari 
să ridice ţara noaslră la nivelul ţărilor apusene, se constată la 
toţi cărlurarii. 

Insuşi elementele conservatoare nu se pot suslrage acl'slui 
curent irezistibil şi dacă mai luptă spre a-şi păstra vechile privi­
legii, se Iasă cu toate acestea furate de mirajul civilizaţiei apu­
S<'n<' şi ni instituţiilor ei lilwrale. 

:'\oul spirit nu se manifestă numai în Tara Homânească, 
unde a fost teatrul revoluţiei lui Tudor Vladimirescu, ci şi în 
Moldova, care a fost feritr1 de tulburări şi în Transilvania, unde 
pe vremea aceea era stăpanire austriacă. 

De aceea nu este de mirare, că şi în domeniul economic 
şi financiar, ca şi în cel monetar, se caută peste tot locul soluţii, 
cari să descătuşeze comerţul şi economia monetară din formele 
învechite şi rigide ale vechiului regim şi să le dea mai multă 
libertate şi elasticitate. 

Este adevărat că proiectul de constituţie, întocmit în anul 
1822 de „carvunarii'' moldoveni, nu cuprindea nici o dispoziţie 
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- ca şi alte proiecte de organizare din acel timp 1) - cu priYire 
la problemele economice, financiare şi monetare ; în schimb 
regulamentele organice redactate pentru Ţara Românească 

şi Moldova de către boierii conservatori, între anii 1826-1830. 
dădeau o atenţie deosebită acestor probleme. 

Regulamentele menţionate se ocupă nu numai de mijloa­
cele pentru ridicarea economică a ţărilor, dar şi de stabilirea 
echitabilă a cursului monetelor şi chiar de unificarea lui în 
amândouă principatele. 

Prin astfel de măsuri se urmărea mai ales înlăturarea 

anarhiei monetare, ce dăinuia de multă vreme şi se datora fap­
tului, că în nici una din aceste două ţări nu existau monete 
naţionale, ci întreagă circulaţia monetară se servia numai de 
piese străine. Iar acestea erau cu totul diferite unele de altele 
şi ca provenienţă şi ca sistem şi nu exista nici cea mai mică 

legătură între ele. 
Utilizarea unor monete atât de felurite în transacţiilc co­

merciale şi financiare dela noi dădea prilej la fluctuaţii de curs 
cu totul arbitrare şi neaşteptate, cari înlesniau speculaţiile cele 
mai îndrăzneţe. 

Urmarea a fost îndepărtarea capitalurilor şi creşterea 

uimitoare a dobânzilor, astfel că orice activitate în vederea 
propăşirii acestor ţări devenise cu neputinţă. 

Dar rezolvirea problemei monetare se lovia de două mari 
dificultăţi. 

Prima consta în faptul că nu exista un etalon monetar 
fix, după care să se poată stabili valoarea diferitelor manete 
străine. 

A doua, că moneta ce se întrebuinţa pentru socotirea valorii 
monetelor străine, adică leul, nu era o monetă reală, ci numai 
o monetă de calcul. 

Regulamentele organice, cari au fost puse în aplicare la 
1 :\Iartie 1831 în Ţara Românească şi la 1 Ianuarie li32 în 
.\Ioldova, au rezolvit numai prima dificultate, stabilind ca eta­
loane pentru amândouă ţările monetele austriace curente atunci 
la noi : galbenul şi sfanţul, numit în Moldova sorocovăţ. 

1) Xenopol A. D.), Primul proiect de constitu/ie a .lloldovei din 1822, în 
Analele Acad. Rom. XX; Filitti (l.C.) Frământările politice şi sociale dela 1821-
1828, Bucureşti 1932, p. i7 urm. 
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Primul era etalon pentru monetele de aur şi a fost fixat 
Ia 31 Iei şi 20 parale, iar al doilea pentru cele de argint şi a fost 
fixat Ia 2 lei şi 10 parale 1) . 

In acelaş timp regulamentele au unificat sistemul mo­
netar din cele două ţări, stabilind că monetele vor avea acelaş 
curs şi aceleaşi preţuri în amândouă principatele 2). 

Galbenii sau ducaţii austriaci circulau Ia noi încă dela 
începutul veacului al XVIII-iea, dar mai ales din timpul îm­
părătesei Maria Terezia (1740-1780) deveniseră monetele de 
aur curente. Ei aveau pe faţă efigia suveranului, iar pe revers 
stema Austriei (Fig. 1). 

Ducaţii austriaci înlocuiseră galbenii olandezi, în fpecial 

Fig. I. Fig. 2. 

după n: Ţările de jos au căzut în stăpânirea Austriei. Cu toate 
acestea şi unii şi ceilalţi au circulat mult timp împreună . 

Galbenii olandezi reprezentau pe faţă un ostaş în armură, 
stând în picioare şi ţinând în mâna dreaptă spada, în stânga un 
fulger. Pe revers aveau numai o legendă . (Fig . 2). 

Sfanţii de argint erau piesele austriace de 20 creiţari -
Zwanziger - emise pentru prima oară de Maria Terezia în 1754. 
Ei reprezentau pe faţă efigia suveranului, iar pe revers stema 
Austriei şi indicaţia valorii . (Fig. 3). In Moldova purtau şi nu­
mele de sorocovă/i, dela cuvântul rusesc soroku =patruzeci. căci 
Ia început valorau 40 parale. 

1) Art. 65 din Regulamentul Organic al Tării Româneşti prevede, că 

bugetul statului se va calcula „în galbeni împărăteşti sau olandezi socotiţ. i cât.c 
14 sfanţihi unul sau lei 31 ½, luându-se acest preţ de acum al galbenilor şi a.I 
sfanţihilor drept temeiu nestrămutat al cursului monetelor pentru toate dara• 
verile ... " . 

Art. 81 din Regulamentul Organic al J\loldovei : ,,Preţul tuturor monetelor 
de aur sau de argint ce vor intra în .Moldova se va s tatornici după a lor curatit 
şi adevărată valoare, potrivit cu cea a galbenului de Olanda ... în preţ de 31 ½ 
lei galbenul sau 14 sorocoveţi. Această preţuire va fi de temei nestrămutat al cur­
sului monetei în toate luaturile şi alişverişurile din lăuntru ale Moldovei". 

2) Cf. ·art. 375 din Regulamentul Organic al Ţării Româneşti. 
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Şi galbenii şi sfanţii, cari circulau la noi, erau din diferite 
emisiuni, mai vedchi şi mai noi . 

Dar pentru ca măsuriile luate de Regulamentele organice 
să poată da roadele aşteptate trebuia rezolvită şi a doua difi­
cultate : transformarea leului din monetă de calcul în monetă 

reală, adică monetizarea lui . 

F ig. 3. 

Sarcina aceasta revenia Domniilor români, cari aveau să 
guverneze în conformitate cu Regulamentele organice, atât în 
Ţara Românească cât şi în Moldova. 

PRIMELE INCERCARI 

Incă în anul 1835, al doilea din domnia lui Mihail Sturza 
în Moldova, se zvonise că s'au comandat la Viena stanţe pentru 
baterea de monete. 

Zvonul a fost înregistrat şi de unele ziare străine, ca Gazelle 
de Franc/ort şi de câteva ziare din Odesa şi Petersburg. Intrigat de 
intenţia Domnului moldovean, ambasadorul Rusiei la Constanti­
nopol, Buteniev, a cerut lămuriri principelui de Samos, care la 
,·undui :său i~a :scri:s lui .:\lihnii Stu1·.lin. Atx,s t diu urmă tmmlntlu-se 
ca nu cumva adeverirea zvonului să aibă urmări grave, îl des­
minte în ziua de 31 August prin două scrisori, una trimisă lui 
Butenicv şi cealaltă lui Timkowski, consulul rus din · Iaşi. ln 
amândouă scrisorile el contestă că ar fi avut intenţia ce i-se 
atribuie şi consideră zvonul drept absurd şi ridicol 1). 

Cu toate acestea faptul că s'a putut naşte un asemenea 
zvon, es te o dovadă evidentă, că în capitala Moldovei se discuta 
această problemă şi se făceau proiecte de a se emite monetă 

naţională, iar Domnul şi sfetnicii să i erau favorabili acestei idei. 

I) Hurmuzachi, ·Docum. Supl. IV p. 113 urm. 
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In Tam Po:nrineascft nu întâlnim prcocupftri de aeeaslf\ 
natură <kcal zcc--' ani mai târziu, în domnia lui Barbu Ştirbei. 
1 ;·espre accsla lll' informează juristul francez Thibault Lefcbvrc, 
care a fost la Bucureşti în două rânduri şi a studiat ele aproape 
problemele româneşti, că a comandat un număr de monete 
de aramă (bilion), cari au fost primitr foarte hinr, dar Domnul 
a trebuit să k retragă clin circulaţie 1). 

Din cele cir mai sus rezultă, că în am:indouă ţările exista 
convingerea, că emiterea ele monell' naţiomde era eea mai bună 
soluţie pentru rezolvirca problemei financiare şi economice şi că 

cercurile conducătoare erau hotărîte să realizeze acest proiect. 
Dar în momentul când s'a încercat această realizare, Domni­
torii noştri s'au lovit de opoziţia Turciei, puterea suzerană, şi a 
Husiei, puterea protectoare. 

Cu toale acestea intern'nţia aeestor puteri în exercitarea 
clreplului de a batr monetă nu era de loc îndreptăţită, clupă 

cum rezultă şi din cercetarea trecutului ţărilor noastre şi clin 
examinarea situaţiei lor faţă de cele două puteri. 

In veacurile al XIV-iea - XVI-iea Domnii Tării Homâ­
neşli şi ai l\loldovei au exercitat fără de nici o restricţie dreptul 
monetar, căci ţările aveau independenţr1 completă. Chiar şi după 
ce ele au căzut sub suzeranilall'a imperiului otoman, unii dintre 
Domnii din veacul al XVII-iea au bătut şi ei manelă fără ca 
Poarta să protesteze. De asemenea şi principii Transilvaniei 
au emis monetă în veacurile al XVI-iea şi al XVII-iea, deşi au 
fost in tot acest timp vasali Turcilor. 

~tunai când Constantin Brâncoveanu, Domnul Tării Ho­
m{\.neşti, a bătul în anul 1713 medalii de aur şi de argint cu efigia 
sa, medalii cari puteau circula şi ca monete, boierii opoziţionişli 
i-au Jăcut din aceasta un cap de acuzare 2). Dar <iin informaţiile 
ce k avem rezultă, că învinuirea ce i-se aducea nu privea exer­
citarea dreptului monetar, ci numai faptul că şi-a pus pe medalii 
efigia sa, jignind prin aceasta-susţineau opoziţioniştii-pe însuş 
sullanul, a cărui rfigie nu se afla pe monl'tele turceşti 3

). 

1) Lefchvrc (Thih.), Etudes dip/omaliques et economiques sur la Va/achi1', 

ed. 11, p. 222. 
2) .Moisil Const.. 1Weda/ii/e lui Constţmlin Jlrâncoveanu în llulrtinnl SoeicL 

1'umism. Horn. XI (1914) p. 11 urm. 
:l) Del Chiaro. Istoria delie moderne ri1111/11:ioni, Venezia 1718, p. 175; 

D. Cantemir, Evenimentele (ed. Sion) \" p. 21. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



42 

In timpul domniei Fanarioţilor nu s'au emis de loc monete 
mc1 în Ţara Românească, nici în Moldova. De altfel situaţia 

acestor Domni era mult inferioară celor de mai înainte, căci 

autoritatea şi prestigiul lor erau foarte reduse. Ei nu erau suve­
rani, ca Domnii anteriori, ci numai nişte administratori numiţi 
de sultan pentru un timp limitat. Ei nu puteau face politică 

externă proprie, nici nu aveau puterea militară, căci şi politica 
externă a ţărilor noastre şi apărarea lor şi le rezervase guvernul 
turcesc. 

In asemenea condiţii Domnii fanarioţi n'ar fi putut exercita~ 
de sigur, nici dreptul monetar, dacă în epoca lor s'ar fi bătut 

în ţările noastre monete naţionale. Dar deoarece monetăriile nu 
mai funcţionau la noi de multă vreme şi fiindcă nici un Domn fa­
nariot n'a încercat să bată monetă, problema exercitării drep­
tului monetar nu s'a pus de loc în cursul acestei epoce. 

Prin urmare acest drept fiind căzut în desuetudine, fiindcă 
n'a fost exercitat un timp atât de îndelungat, era natural ca 
încercările lui Mihail Sturza şi Barbu Ştirbei de a-l repune în 
vigoare să atingă susceptibilitatea Porţii Otomane şi să aibă 

caracterul unei inovaţii, menită să consacre autonomia completă 
a celor două principate româneşti. 

In acelaş timp cei doi Domni nu aveau nici destulă auto­
ritate înlăuntrul ţărilor lor, nici suficientă trecere la Poartă 

spre a putea reacţiona mai energic în faţa atitudinei ostile a 
guvernului otoman. 

De aceea nici n'au îndrăznit să se opună intervenţiilor 

turceşti şi ruseşti de a renunţa la exercitarea dreptului monetar, 
ci au lăsat să cadă buna intenţie ce aveau de a rezolvi în mod 
1-aLlknl prubkrna muuelaril. 

PROBLEMA SUPRIMĂRII LEULUI 

Domnul Moldovei, Mihail Sturza, era nu numai un şef de 
stat animat de cele mai bune intenţii pentru propăşirea ţării sale, 
dar şi un om de iniţiativă şi de acţiune, care avea tăria să 

traducă în fapt hotărârile ce le lua. II pasionau mai ales prob­
lemele economice şi financiare şi în timpul domniei sale de 14 ani 
a săvârşit o mulţime de lucrări destinate înlesnirii comerţului 
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şi industriei şi punerii în valoare a bogăţiilor naturale ale 
ţării 1). 

Un astfel de om nu se putea descuraja de insuccesul că 
nu şi-a realizat planul de a emite monetă, dar în acelaş timp 
nici nu putea sta nepăsător în faţa anarhiei monetare, ce 
-devenea tot mai acută. 

Trebuia deci să încerce un alt mijloc pentru remedierea 
situaţiei. 

Se formase încă de mai multă vreme în cercurile negusto­
reşti şi financiare dela noi părerea, că un mijloc radical pentru 
îmbunătăţirea situaţiei monetare ar fi suprimarea cu desăvârşire 
a leului, adică desfiinţarea lui şi ca monetă de calcul 2). 

Sub influenţa acestei teorii, pe care o preconizau, desigur, 
-şi unii dintre consilierii săi financiari, Domnul Moldovei decre­
tează în Dccemvrie 1836 o „legiuire pentru cursul monetei 
în principatul Moldovei", care avea de scop tocmai să pună 

în practică teoria de mai sus 3). 

Expunerea de motive a acestei legiuiri arată, că „singura 
pricină ce au adus şi aduce pagubă în toate ramurile negoţului 
prin aceia în părere suire a monetelor" se datoreşte faptului, că 
-orice sumă de bani „se rosteşte" în lei, ,,care leu nu are material­
nică fiinţă, pentru că nici se află vreo monetă cu numire de leu". 

Deci se porunceşte ca dela 1 Aprilie 1837 „toate alcătuirile, 
atât scrise cât şi nescrise, să se facă în anume arătată monetă, 
fără a se pomeni cuvântul de leu, căci la dimpotrivă întâmplare, 
nu va fi primită nici o jalbă pentru alcătuire cu nume de lei 
de către nici o instanţie" 4

). 

Prin urmare leul nu mai putea să figureze ca monetă de 
calcul în nici o ·transacţie, ci toate trebuiau făcute în monetele 
reale cari circulau în Moldova. 

Din însăşi redactarea acestei „legiuiri" se constată cu 
uşurinţă, că problema n'a fost în deajuns studiată şi că măsura 
luată era pripită. Căci nu se putea rezolva printr'o simplă po­
runcă domnească o problemă atât de importantă şi atât dl• 

1) Iorga N., Istoria comerţului românesc, Bucureşti 1925, voi. II p. 197 urm. 
2) Cf. pentru întreagă problema Zane G., Economia de schimb ln princi­

patele romdne, Iaşi 1928, p. 157 urm. 
3) Analele Parlamentare VIII p. 257. 
4) Ibidem şi Filitti (I, C.), Domniile romdne sub Reg. org. Bucureşti 1915 

p. 556 urm. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



-1-! 

complicată, şi care interesa întreagă viaţa economică şi financiară 
a Moldovei. 

De aceea „legiuirea" n'a putut fi pusă în aplicare şi situaţia 
monetară a rămas aceiaş şi după 1 Aprilie 1837. 

In nici un caz această încercare a lui Mihail Sturza nu 
poate fi considerată ca o reformă monetară, căci ea nu priveşte 
problema în complexitatea ei, nici nu stabileşte raporturile de 
valoare şi de schimb între numeroasele şi atât de variatele rno­
nete cari circulau în ţară. 

Ea are caracterul unei simple măsuri administrative, luată 
în scopul de a rezolva în mod vremelnic urcarea nejustificată 

a valorii unor monete. 
Tot astfel nu pot fi considerate drept reforme monetare 

măsurile ce s'au luat, începând cu anul 1837, şi în Tara Ho­
mâncască şi în Moldova, de a se ridica valoarea kului 
la 60 şi apoi la 80 de parale. De fapt această urcare se datora 
cursului scăzut al paralelor la bursa din Constantinopol, curs 
care avea influenţă şi asupra burselor noastre. 

Reforma pe care a încercat-o Mihail Sturza prin suprimarea 
leului ca monetă de calcul a rămas numai o simplă probă docu­
mentară despre intenţiile ce le aveau cercurile financiare de 
atunci, în scopul de a îmbunătăţi starea insuportabilă pe care 
anarhia monetară o creiase de atâta vreme în detrimentul eco­
nomiei şi finanţelor Moldovei. 

DOI TEORETICIENI MONETAHI 

1. Thibaull Lefebvre. 

ln anul 1856 intervine o schimbare importantă în siluaţia 
politică a Tării Româneşti şi a Moldovei. Prin tratatul de pace 
din Paris, încheiat în acest an în urma războiului Crimeei, marile 
puteri europene recunosc acestor ţări „privilegiile şi imunităţile 
ce le posed", sub suzeranitatea Porţii Otomane şi sub garanţia 
marilor puteri. 

Deşi articolele din acest tratat privitoare la ţările noastre 
nu sunt destul ele clare şi de categorice, totuş toată lumea era 
<le acord, că odată ce au scăpat ele protectoratul rusesc, li s'a 
recunoscut cea mai largă autonomie faţă de imperiul turcesc, 
autonomie garantată ele marile puteri europene. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



. Era deci natural să se creadă, că şi dreptul de a bate monetă, 
\are s'a contestat Domnilor noştri din prima jumătate a veacului 
;\I XIX-iea, se va putea exercita de acum înainte fără nici o 
r<tstricţie şi că vechiul deziderat de a se da ţărilor noastre mult 
a~t~ptata monetă naţională va deveni în curând o realitate. 

Este interesant de amintit, că tocmai acum acest deziderat 
a găsit doi puternici apărători, unul în persoana juristului şi 

economistului francez Thibault Lefebvre, care a vizitat în două 
n'rnduri Ţara Românească, în 1853 şi în 1855, şi a studiat-o din 
punct de vedere diplomatic şi economic ; 1) celălalt în persoana 
cunoscutului jurisconsult, economist şi bărbat de stat român 
Vasile Boerescu, care a descris situaţia politică şi economică 

dela noi în urma tratatului din Paris 2). 

Dintre extrem de preţioasele informaţii pe cari ni le-au 
lăsat aceşti doi autori despre problema monetară, vom expune 
aci pe cele mai importante. 

Lefebvre vorbind despre nenumăratele categorii de monete 
cari circulau atunci la noi le grupează în următoarele clase : 

1. Manete de calcul, cari sunt leul (piastrul) şi paraua 3). 

l lupă ce arată diferitele variaţii de curs ale acestormonete, adaugă : 
„In timpul cât am stat în Valahia n'am putut găsi, cu toate 
cercetările cc am făcut, nici un leu în circulaţie şi n'am văzut 
o para decât o singură dată ... Zarafii păstrează leii şi paralele 
în vitrinele lor, mai mult ca obiecte de curiozitate, decât de schimb. 
Dar cu ajutorul acestei monete fictive bancherii din Valahia 
s'au pus la adăpost şi pe ei şi populaţia din principate de opera­
ţiile dezastroase ce le face guvernul turc asupra monetelor. 
Interesul i-a făcut pe aceşti argintari şireţi să realizeze unul din 
dezidemtele anumitor economişti 4). Din nenorocire ei exploa­
lează acest procedeu în profitul lor cu o lăcomie atât de mare, 
încât l-au făcut să devină o calamitate publică. 

„2. Manele austriace. Acestea sunt într'adevăr manetele 
uzuale : ele sunt primite în toate transacţiile şi cu o favoare 
egală de către clasele înalte şi de poporul de jos, în oraşele de 

I) Etudes diplomaliques et eco11omiq11es sur la Valachie, citate mai sus. 
2) La Ro11ma11ie apr~s le traile de Paris rlu Jo mars 1856, Paris 1856. Cf. 

şi traducerea românească apărută tot la Paris în 1857. 
3) In textul francez piastre înseamnă /eu. 

-1) Adică suprimarea leului. 
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pe litoral ca şi în satele dela munte. Sunt de trei feluri, de aramă : 
creiţarii, de argint : sfanţii ; de aur : ducaţii. 

„Creiţarul, care circulă actualmente în Austria, valorează 
4 parale. Aceste mici piese de aramă foarte comode şi foarte 
bine executate de monetăria din Viena, constituie moneta cu­
rentă utilizată în toate transacţiile mici. Circulă şi creiţari de 9 
parale şi de 13 parale. Aceşti din urmă demonetizaţi în Austria, 
s'au refugiat în principate şi se menţin aci. 

„ Sfanţul valorează 90 parale sau 2 lei şi 10 parale, el revine 
deci la aproape 85 ½ centime franceze. Aceste piese de argint 
foarte comune în 1853, au devenit acum foarte rari. In timpul 
ocupaţiunii principatelor (1854-56) Austriacii au impus banii 
lor de hârtie, cari nu sunt primiţi nicăiri în străinătate. Valahii 
au trebuit să primească aceste hârtii drept monetă. Speculanţii 
s'au pus numai decât la lucru, cumpărară cu aceste hârtii tot 
ce găsiră, refuzară să le primească pentru ceea ce vindeau şi 

exportară monetele de argint în Austria, unde fură plasate cu 
o primă importantă. 

,,Ducatul austriac de 32 lei sau de 32 lei şi 2, 4 sau 6 parale, 
după cum este cursul schimbului, valorează 11,72-12 franci 
şi uneori chiar 13 franci francezi. Se importă din Viena în canti­
tăţi considerabile. Femeile îi găuresc şi fac din ei podoabe; unele 
îi poartă ca salbe în jurul gâtului, altele, în special Evreicele, 
înşiraţi pe o panglică în jurul capului. Clasele superioare pre­
feră ducaţii de aur din cauza importanţei transacţiilor ce le 
pot face cu ajutorul lor şi a uşurinţei de a transporta şi schimba 
aceste monete în statele vecine. Poporul dă preferinţă sfanţilor 
şi această preferinţă este justificată prin faptul, că sfanţul este 
mai puţin supus influenţei schimbului. 

„3. Piesele turceşti sunt mai rari şi mai puţin căutate decât 
cele austriace. Dar de când s'a încheiat pacea (1856) au devenit 
cu atât mai preţioase, cu cât fiind aproape toate de argint, tind 
a înlocui sfanţii scoşi din ţară prin speculă în cursul ocupaţiei 
austriace. Circulă 1. Icosarul, piesă de argint mai mare, mai grea, 
mai incomodă decât piesa noastră de 5 franci, dar nu se primeşte 
pentru mai mult de 4,60 franci; 2. carboavele, cari valorează 
10½ lei (cam 4 franci); 3. irmilirnl, care nu preţueşte decât 12½ 
lei ( cam 4,50 franci) în Bucureşti şi este primit pentru 13 ½ lei 
(cam 5 fr.) la Brăila. 

,,4. Monetele ruseşti nu circulă în timpuri normale în princi-
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pate. Invazia a introdus imperialul rusesc, dar această monetă 
s'a putut menţine, mai întâi fiindcă poporul nu o primea 

cât cu greu şi apoi fiindcă nu se putea schimba decât pe 24 
nţi (cam 20 fr.) şi pentrucă bancherii găsind în Rusia un preţ 
i avantajos, o exportau acolo. 

\ ,,5. Piesele franceze de 20 fr. şi de 5 fr. nu apar deloc în 
coţnerţ, dar bancherii le primesc pentru 23½ sfanţi (cele dintâi). 

' Această nomenclatură imperfectă este de ajuns să arate 
cât de mare greutate constituie pentru transacţii varietatea 
monetelor. Toate aceste monete raportate la un tip inexistent 
şi fictiv - leul - au greutăţi diferite şi poartă tipuri diferite, 
cari măresc dificultăţile. Astfel ducaţii noi cântăresc mai mult 
decât cei vechi, de aci un motiv de discuţie. Intr'un fişic de 
ducaţi de aur găseşti totdeauna câţiva bătuţi în Ungaria, având 
figura unui cavaler 1) sau a unei femei 2); aceşti ducaţi căutaţi 

de persoanele evlavioase, în ochii cărora figurile acestea reprezintă 
pe 1''.laica Domnului sau un înger, sunt rău văzute de zarafi, 
cari le găsesc uşoare. Variaţiile continuie şi de cele mai multe 
ori nejustificate ale schimbului, ale cărui fluctuaţii le provoacă 
bancherii adeseori după bunul lor plac, sunt pentru toate pieţele 
o cauză necontenită de perturbări. Necesităţile comerţului, 

obiceiurile vreunui oraş, contribuie şi ele ca o piesă monetară să 
varieze cu 10 ori 15 la 100. Şi se spune că irmilicul turcesc, care 
se oferă la Bucureşti pentru 4,50 franci, se plăteşte la Brăila 
5 franci, adică în anumite cazuri mai scump decât la Constanti­
nopol, de unde vine. 

,, Inlocuirea tuturor acestor monete cu o monetă unică şi 

proprie a principatelor este reforma pe care o cere comerţul, 
poporul şi statul. De ce Turcia s'ar opune, din momentul în care 
nu poate face ca monetele sale să circule în Valahia cu valoarea 
ce o au în imperiul său? 

„Ar fi însă mai greu de rezolvat chestiunea : care va fi 
moneta legală şi ce efigie va purta ea. 

„Demnitatea Turciei nu va permite niciodată ca să fie o 
monetă străină, de pildă moneta austriacă; dar poate nu s'ar 
opune nimeni ca principii Valahiei să aibă dreptul de a bate 
monetă sub supraveghierea şi contrCllul Adunării obsteşti res-

1) Sf. Gheorghe. 
2) Maica Domnului, patroana Ungariei. 
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taurată. Având toate drepturile numite regaliene în Franţa 

dinainte de 1789, ei pot pretinde să exercite dreptul de a batf 
monetă. Tratatele interzicând Turciei dreptul de a se amestecc1 
în administraţia internă, presupun că acest drept va fi exercitat 
de prinţi, fiindcă actul de a bate monetă este un act emina­
mente intern. Prinţul Ştirbei a voit să pună în practică acest drept 
şi a comandat câteva monete de bronz (bilion) cari au fost foarte 
bine primite, dar a fost obligat să le retragă din circulaţie" 1)· 

2. Vasile Boerescu. 

La rândul său Vasile Boerescu are în lucrarea amintită 
un capitol special despre dreptul monetar. El arată că Domnii 
români au exercitat acest drept fără nici o restricţie până la 
venirea Fanarioţilor. In timpul acestora nu s'au emis mone1e na­
ţionale, dar prin acest fapt dreptul monetar nu s'a pierdut, nici 
desfiinţat, ci a căzut numai în desuetudine, astfel că ori câll(I 
poate fi reluat. Pentru aceasta nu este nevoie numai decât ca 
ţările să fie independente, ci numai să aibă autonomie completă. 
Şi aduce ca exemplu Egiptul, care de şi face parte integrantă 
din imperiul otoman, exercită dreptul monetar, fiindcă a avu L 
acest drept, ca şi ţările româneşti, încă înainte de a cădea sub 
suzeranitatea turcească. 

„De altfel, spune el, reluarea acestui drept ar avea o mare 
influenţă asupra comerţului şi asupra transacţiilor în principate. 
Din lipsa de unitate a sistemului monetar o mulţime de monete 
străine, uneori chiar defectuoase, circulă pe piaţă: monl'te 
austriace, ruseşti, turcPşti şi câte odată franceze, italiene, spa­
niole, englezeşti. Valoarea reală sau de schimb a tuturor acestor 
monele atârnă de o altă valoare nominalri, sau rle o monf'tă <l<' 
calcul, care este reprezentată prin leu şi para. Această monetă 
nu arc existenţă reală; astfel nimeni nu a văzut vreodată un leu 
şi foarte rar o para. Leul nu serveşte decâL de măsură comună 
spre a preţui celelalte monete. Paraua valorează mai puţin decât 
o centimă; 40 de parale fac un leu; 105 până la 1 mi echivalează 
eu un franc. 

„Dar tocmai această diferenţă între moneta reală şi moneta 
de calcul face ca preţul ei să nu poată fi niciodată constant şi 
egal. Astfel valoarea de calcul variază după valoarea greutăţii 

I) Lefobvre, o. c. p. 215 urm. 
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in rinsece sau extrinsece a monelei reale, după cum şi valoarea 
no inată a acesteia variază conform cu fixarea mai mult sau 

rnţin urcată a valorii de calcul. Aceasta nu este reprezentată 
în d real, ei este numai o ficţiune. 

Dacă prin urmare valoarea intrinsecă a metalului este 
mai rlj.ică, ca de obiceiu, echivalentul său fictiv scade; de ase­
menea\ dacă acest echivalent este calculat la un preţ mai ridicat, 
valoarb extrinsecă a monetei scade. In realitate există o despă­
gubire, dar cu toate acestea negoţul tot suferă şi pierderea 
diferenţei este c~lnd în dauna creditorilor, când a debitorilor. 

,,La aceasta se mai adaugă fluctuaţiile arbitrare ale cur­
sului de schimb, care variază după capriciul guvernului şi mai cu 
seamă al bancherilor şi al cămătarilor. 

,,.\stfel dacă guvernul voieşte să înlăture sau să introducă 
o mon(•tă oarecare, nu arc decât să stabilească echivalentul ei 
fictiv mai mic sau mai mare decât valoarea extrinsecă a monetei ; 
în primul caz moneta pleacă spre a fi schimbată pe un curs mai 
ridicat, în al doilea caz ea intră spre a beneficia de primă. ln 
chipul acesta a procedat guvernul ca srt scoată din principate 
paralele : a fixat echivaknlul fictiv mai mic decât valoarea lor 
nominală şi atunci toate paralele au plecat în Turcia, ca să fie 
vândute pe un preţ mai riclieal şi apoi nu mai avură nici un 
interes să reintre în ţară. 

„Tot astfel bancherii şi d\mălarii ex.ercită şi ei o influenţă 
mare asupra cursului de schimb. Cea mai mică înţelegere între 
ei îl face să varieze. Instrumentul lor este totdeauna moneta de 
calcul, sau echivalentul fictiv. Astfel dacă au de incasat anumite 
valori fixează acest echivalent sub cursul obişnuit al monctei 
reale. iar dacli au de fi"icut plăţi ridică act.'laş echivalent spre a 
profita de diferenţă: totul în paguba comerţului şi a tram,acţiilor. 

„De aceea galbenul austriac cotează cand 31 lei, când 32 lei 
şi 2t sau 6 parale; sfanţul a variat adeseori între 2 Ici şi 10 sau 
12 parale; un franc se plăteşte uneori cu 2 lei şi 20, 24, 28 parale, 
alteori cu 2 lei şi 30 sau 35 parale. Echivalentul fictiv al mone­
telor variază astfel fără ca să se fi produs vreo schimbare nici 
în cantitatea numerarului şi nici în valoarea lor intrinsecă sau 
nominală. • 

„Se vede cu uşurinţă ce perturbări trebuie să provoace 
acest sistem în comerţ. Spre a se pune capăt acestei anomalii 
trehuie două lucruri : 
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a) să dispară echivalentul fictiv sau să devină real. 
b) să se introducă o uniformitate în greutăţile şi tipurile 

monetelor, fixându-se definitiv valoarea lor nominală pe baza 
sistemului decimal. 

„Dar spre a ajunge la acest rezultat trebuie neapărat ca 
ţara să bată monetă proprie, cu efigia principelui său, care este 
singurul ei suveran" 1). 

Părerile identice ale acestor doi jurisconsulţi şi economişti 

în ce priveşte modalităţile de a se soluţiona problema monetară 
din principatele noastre nu se datoresc nici unei simple coinci­
denţe, nici faptului că amândoi avură aceleaşi izvoare de in­
formaţie. Ele sunt mai mult expresia convingerii tuturor facto­
rilor competenţi dela noi, că anarhia monetară trebuia înlăturată 
cât mai curând şi că soluţia cea mai nimerită în acest scop era 
reînfiinţarea monetei naţionale. 

INCERCĂRILE LUI CUZA VODĂ 

1. Misiunea monetară a lui Victor Place. 

Odată cu unirea Ţării Româneşti cu Moldova în persoana 
unui Domn comun, Alexandru Ion Cuza (1859), se putea spera 
că problema monetară, care frământa de atâta vreme cercurile 
noastre politice şi financiare, va putea fi rezolvită în sensul 
preconizat de Lefebvre şi Boerescu : emiterea de monete na­
ţionale. 

Această speranţă era întemeiată pe faptul, că ţara unită 
avea o putere şi un prestigiu mult mai mare decât înainte, iar 
de altă parte dl noul Domn era fu;u-tc bino ,·2i.1mt dC' împ.?imtul 

Napoleon III şi ajutorul acestuia putea fi hotărîtor în rezolvirea 
acestei chestiuni importante. 

De altfel Cuza Vodă s'a ocupat dela început de problema 
monetară şi-l vedem încă in Iulie 1859, deci după 6 luni dela 
ocuparea tronului, intervenind în acest domeniu. 

Iar în Noemvrie consulul francez din Iaşi, Victor Place, 
un mare prieten al Românilor şi un devotat colaborator al lui 
Cuza Vodă, primeşti dela acesta misiunea de a se duce la Paris 
spre a negocia un împrumut de 60 milioane franci şi a trata 

1) I:loerescu, o. c. p. 58 urm . 
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în acelaş timp cu monetăria de acolo emiterea de monete proprii 
pentru Principatele Române 1). Baterea acestor monete era strâns 
legată de obţinerea împrumutului, căci 5/6 din totalul sumei 
de 60 milioane franci urma să se libereze guvernului român 
sub forma de monete proprii, naţionale. 

Place şi-a îndeplinit misiunea cu multă pricepere şi cu 
un devotament neţărmurit pentru ţara noastră şi pentru noul 
ei Domnitor. La 16 Mai 1860 tratativele cu bancherii francezi 
erau terminate şi proectul de contract pentru baterea monete­
lor era încheiat în toate amănuntele şi aştepta numai să fie 
semnat. Inel se prevedeau următoarele clauze mai important~ : :.) 

Guvernul Principatelor Unite adoptă pentru baterea mo­
netelor sale sistemul decimal, astfel cum se practică în Franţa 
(art. 5). 

unitatea monetară va fi reprezentată printr'o piesă de 
argint de 5 grame, care va purta numele de român. Piesele de 
aur, de argint şi de bronz vor fi multipli sau submultipli ai 
acestei unităţi (art. 6). 

Seria monetelor de aur va cuprinde piese de 20 români şi 

numai în mod excepţional şi de 5 români. Seria monetelor dt' 
argint va cuprinde piese de 5, 2, 1 şi ½ români, iar cea de bronz 
piese de 10, 5, 2 şi 1 sutimi de român (art. 4). 

Monete de aur se vor bate în sumă de 65 milioane franci, 
de argint în sumă de 30 milioane franci, iar de bronz în sumă 
de 5 milioane franci (art. 4). 

Piesele de aur şi cele de argint de 5 români vor avea muchia 
marcată cu litere; celelalte monete de aur şi de argint vor avea 
muchea zimţuită; la cele de bronz muchea va fi netedă (art. 7). 

Fabricarea întregului stoc comandat se va face în curs dt' 
cinci ani, fără să întreacă suma de 150 milioane franci anual. 
In orice caz în primul, şi cel mai târziu în al doilea an, se vor 
fabrica cel puţin în sumă de 100 milioane franci (art. 1 şi 2). 

Inainte de a fi expediate, monetele vor fi încercate la 
monetăria din Paris în acelaş fel ca şi monetele franceze (art. 9). 

Materiile prime necesare fabricării lor vor fi procurate de 
guvernul Principatelor Unite (art. 3). 

1) Cf. scrisoarea lui Cuza către Place din Dec. 1859 în „Arhiva Cu:a 
Vodă" (Acad. Rom.) IV f. 16. 

2) Publicat de d. Iorga (N.) în Buletinul Societ. Kumism. Rom. XVII 
(1923) p. 67 urm. Cf. şi l\I. d'Emerit, Victor Place, Bucureşti 1931, p. 104 urm. 
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Din contractul acesta rezultă că Victor Place, în de comun 
acord cu guvernul român şi cu Domnitorul, au conceput o reformă 
monetară completă, adoptând sistemul decimal, preconizat mai 
de mult de financiarii noştri, dar schimbând numele unităţii 

monetare, aceasta urmând a se numi român, iar nu leu. 
Acest nume a fost adoptat de sigur sub influ,enţa numelui 

de / ranc, pe care-l poartă unitatea monetară franceză . 

Trebuie să menţionăm însă, că ceva mai' târziu Ioan Eliade 
Rădulescu_ a emis părerea de a se da monetei noastre numele 

de romanat, după obiceiul de 
a se numi monetele · hizantine 
constantinaţi; romanaţi, etc. 1) 

Dar entuziastul Victor Place 
nu s'a mărginit să rezolve nu­
mai chestiunile comerciale în 

Fig. 4. legătură cu baterea noilor mo-
nete româneşti, ci a îngrijit şi 

de stabilirea tipurilor ce urmau să fie reprezentate pe feţele lor. 
lu acest scop el s'a adresat unuia din cei mai competenţi 

numismaţi francezi, H. de Longperie_r, conservator la Muzeul 
Luvrului şi membru al Institutului Franţei . Acesta cu foarte 
multă bunăvoinţă i-a desenat o serie de schiţe pentru fiecare 

Fig. 5. 

categorie de monete (fig. 4----6). Spre a se apropia de tradiţia 

noastră monetară H. de Longperier a studiat tipuriie monetelor 
lui Despot Vodă şi a medaliilor lui Brâncoveanu, iar legendele, 
natural, au fost redactate de Victor Place. In această privinţă 

1. Vfrtosu Emil, Scrisori inedite ale lui I. He/iude Rădulescu, în Analele 
Acad. Rom., Secţia literară, IX. (1940) p. 220 urm. ş i extras p. 34 urm. 
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el spune într'o scrisoare din 1 Iunie 1860 adresată lui Cuza, 
că a\adoptat pentru legende literile latine, ,,care cred că vor deveni 
oficiale în Principatele Unite, au avantagiul de a fi cele mai 
mult întrebuinţate în numismatică şi cari de altfel au fost adop­
tate de Comisiunea Centrală în publicarea rapoartelor sale" 1). 

De altfel tot părerea lui a .fost, ca tipul de pe faţă să fie 
format, la to;ite categoriile da monete, din stema Principatelor 
Unite. Motivul îl explică el însuş în aceiaş scrisoare : 

„Acµm o chestiune ne-a cam încurcat ~ spune el - anume 
dacă în · loc de steme n'ar fi mai bine să punem efigia Voastră . 

Gustul meu ar înclina mai mult pentru combinaţia aceasta, 
dar ţinând seamă de dificultăţile cu Turcia, pe care le va ridica 
neapărat emisiunea monetei Voastre, am socotit că ar fi poate 
mai bine să începem 
cu scuturile stemelor, 
cari nu pot stârni nici 
o obiecţie. După ce 
moneta Voastră va fi 
circulat câtva timp, 
atunci se vor putea 
înlocui seu tu rile prin 
efigie, începând, de 

F ig. 6. 

exemplu, cu piesele de aur. Măsura aceasta nu va aduce 
decât o mică modificare la piese, deoarece numele Vostru se află 
pe ele. In privinţa aceasta observaţi, că numele principelui 
fără efigia lui nu este ceva anormal. Astfel ultimii ţari ai Rusiei, 
Paul, Alexandru I şi Nicolaie au bătut toate monetele, din 
motive de · pietate, numai cu numele dar fără efigiile lor. 
C:ele mai multe dintre monetele papilor sunt tot aşa. Moneta 
Voastră va fi prin urmare, ·din acest punct de vedere, în con­
formitate cu d'estule precedente" 2) . 

Temerea lui Victor Place, că punându-se pe monete efigia 
Domnului ar provoca mai uşor proteste din partea guvernului 
turcesc, era perfect întemeiată. Căci în toate timpurile s'a con­
siderat în deobşte efigia, şi nu moneta în sine, ca semn al inde­
pendenţei, iar pentru Turci, cari nu puneau efigia sultanului 

1) Iorga (N.) l. c. Pentru desenurile monetelor v . .Moisil (Const.), . Cu privire· 

la banii lui Cuza Vodă în acelaş Buletin p. 98 urm. 
2) Iorga (N) l. c. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



pe monete din scrupule religioase, această chestiune avea im­
portanţă şi mai mare. 

Dar toate precauţiunile şi toată munca desinteresată a lui 
Victor Place n'au servit la nimic. Proiectul de 'lege pentru con­
tractarea împrumutului de 60 milioane franci a fost respins 
-de parlament şi cum contractul pentru baterea monetelor era 
strâns legat de acest împrumut, a avut şi el aceiaş soartă . 

El însă prezintă cu toate acestea o mare importanţă pentru 
istoria noastră monetară, deoarece este primul document redactat 
în vederea adoptării unui sistem modern pentru restabilire·a 
monetei naţionale. 

2. PROBELE DE MONETE DIN 1860 şi 1864. 

In legătură cu acţiunea întreprinsă de Cuza Vodă în acest 
scop trebuie să punem o probă de monetă de bronz bătută tot 
în anul 1860 şi aflătoare în colecţia pe care veneratul, G. Sion 
.a dăruit-o universităţii din Cluj 1). 

Ea reprezintă pe faţă stema Principatelor Unite cu legenda : 
PRINC. UNITE şi data 1860, iar pe revers legenda: 5/PARALE 

Fig. 7. 

într'o cunună de frunze de 
stejar. (Fig. 7). 

După cum se vede acea­
stă probă monetară nu are 
nici o legătură cu sistemul 
„românilor" preconizat de 
Victor Place, ci era o mone­

tizare a vechilor parale adaptată sistemului decimal. 
Natural că şi aceasta a rămas o simplă încercare, iar problema 

restabilirii monetei naţionale a fost lăsată în părăsire până în 
1864, când Cuza Vodă, ajutat de Mihail Kogălniceanu, a dat 
ţării o nouă constituţie, statutul, prin care se introducea un regim 
<licta to rial (2 Mai). 

Un regim de acest fel, în care autoritatea Domnului era 
aproape nelimitată, putea să ·încerce cu mai multe şanse de reu­
şită baterea de monete proprii. Şi cu toate că nu cunoaştem vreo 
lege sau decret prin care să se fi luat o astfel de hotărîre, ni 
s'au păstrat un număr de probe monetare din acest an . 

1) Roşu (I), Monete şi greută/i romdneşti, în Buletinul Societ. Numism. 
Rom. XX (1925) p. 22. 
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Ele se caracterizează prin faptul, că prezintă pe faţă efigia 
Domnului, şi nu armele ţării ca probele anterioare. Iar de altă 
parte sunt în legătură cu sistemul decimal, de oarece valoarea 
lor este de 5 sutimi. 

Am credinţa că. aceste probe monetare provin din aceiaş 
iniţiativă ca şi medaliile cu efigia lui Cuza Vodă purtând data 
1864. Aceste medalii fuseseră comandate pentru expoziţiile 

agricole şi industriale judeţene din 1863, dar nefiind gata la timp 
s'au utilizat pentru expoziţiile din 1864, cari s'au organizat la 
Bucureşti, Iaşi şi Fălticeni. Ele şi poartă milesimul din urmă. 

Aceste medalii sunt primele cari au efigia Domnului, căci 
pe cele bătute în anii anteriori - la 1862 pentru Azilul Elena 
Doamna şi la 1863 pentru Manufactura de arme - se află numai 
stema ţării 1). 

Rezultă prin urmare, că după ce Cuza Vodă a luat personal 
conducerea şi guvernarea ţării în urma loviturii de stat din 2 
Mai 1864, nu a pregetat să-şi pună efigia atât pe medaliile ce a 
bătut, cât şi pe monetele ce intenţiona să emită. 

Autoritatea sa în interiorul ţării devenise atât de mare şi 

popularitatea sa de asemenea, în urma secularizării averilor 
mânăstireşti şi împroprietării ţăranilor, încât putea spera că va 
învinge orice opoziţie a guvernului turcesc cu privire la emi­
terea de monete naţionale cu efigia sa. De altfel tot în acest an 
a pus să se confecţioneze şi prima decoraţiune românească­
ordinul Steaua României - cu cifra sa proprie 2). 

Medaliile bătute în 1864 pentru expoziţiile judeţene au fost 
executate la Viena de către gravorul A. Pittner, deşi cele ante­
rioare, fără efigie, fuseseră bătute la Paris de către Caque, care 
se intitula „graveur de J'empereur". 

Se pare că şi probele de monete provin tot dintr'un atelier 
vienez, ceea ce ar însemna, că de acuma Cuza Vodă a început 
să-şi facă comenzile de această natură în capitala Austriei ş1 

nu la Paris, ca înainte vreme. 
Probele monetare din 1864 se prezintă astfel : 
ALECSANDRU IOAN· I. Capul lui Cuza Vodă în profil 

spre dreapta. Cerc linear. 

1) Popp (Victor), Medaliile lui Cuza Vodă, în Buletinul Societ. Numism. 
Rom. XVIII (1923) p. 14 urm. şi 54 urm. 

2) Istrati (Dr. C.), Primele insemne şi decoraţiuni române, în Analei~ 
Academiei Române XXXVI (1915) Secţ. Ştiinţ. p. 13 urm. 
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Rs. PRINCIPATELE UNITE (circular) 5 / SUTIMI / 1684 
(în câmp). A *C (în exergă). Cerc perlat interior, două cercuri 
lineare pe margine . 

Bronz 25 mm. (Fig. 8) 1). 

Cu toate sforţările lui Cuza Vodă şi ale credincioşilor săi 
monetele proiectate nu s'au putut emite - nu ştim pentru -cari 
motive ~astfel că la abdicarea lui, în 11 Februarie 1866, România 
nu-şi avea încă moneta naţională . 

De altfel în tot timpul domniei _sale nu s'a făcut - - după 
-câte ştim ·- nici o încercare de tratative cu Turcia cu privire 
la dreptul monetar, de şi Victor Place îşi exprimase încă din 
1860 'teama, că guvernul otoman va face dificultăţi . 

Cuza Vodă era prea gelos de autonomia ţării şi avea prea 
mare încredere în puterile garante şi în special în concursul lui 

Fig. 8. 

Napoleon III, ca să crea(.i f1 
că Turcii vor putea opune 
vreo rezistenţă după ce vor fi 
puşi în faţa faptului înde:.. 
plinit . De aceea şi în ches­
tiunea monetară, ca şi în acea 
a decoraţiilor, el a procedat 
ca un suveran independent, 

fără să ţină seamă de protestele ce le-ar fi putut ridica Poarta 
Otomană . De a ltfel metoda faptului îndeplinit a fost utilizată 

-de el cu succes în mai multe rânduri şi putea spera să dea 
rezultate bune şi în chestiunea monetară . 

Cu toate acestea se pare că tot s'au încercat oa recari nego­
•cieri cu Poarta Otomană în cursu l anului 1864, căci ziarul vienez 
Memorial diplomalique cu data de 18 Iulie publică un articol, 
în care spune că cu prilejul vizitei pe care a făcut-o Cuza Vodă 
în vara acelui an la Constantinopol, spre a obţine aprobarea 
schimbării constituţiei, a cerut între altele şi dreptul de a bate 
monetă şi de a înfiinţa o decoraţie 2). Astfel s'ar putea pune pro­
bele monetare din acest an şi exemplarele din decoraţia Steaua 
României - în gradul de cavaler, ofiţer, comandor, mare ofiţer 

1) Popp (Victor), Moneta lui Cuza Vodă, în 8uletinul Societ. Numism. Rom . 
.XVI (1921) p. 99 urm. 

: ) Xenopol, Cuza Vpdă, II p. 29. 
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şi mare cruce 1) - confecţionate tot atunci la Paris, în legătură 
cu aceste cereri ale lui Cuza către Poartă. 

Este problematic ca cererile de mai sus să fi fost prezentate 
Porţii, dar în orice caz n'au fost admise, astfel că atât probele 
de monetă, cât şi rxemplarelc de decoraţii au rămas numai 
ca nişte simple documente, menite să amintească posterităţii 

bunele intenţii şi preocupările constante ale Domnului român. 
Trebuie însr1 să ţinem seamă, că în tot cursul anului 186,1, 

an plin de frământări şi de inovaţii, Cuza Vodă a avut ca prim 
ministru şi ministru de interne pe devotatul său prieten Mihail 
Kogălniceanu. Acesta l-a ajutat cu tărie şi cu credinţă atât la 
schimbarea constituţiei - lovitura de stat din 2 Mai - cât şi 

la realizarea marilor reforme, ce erau menite să modernizeze 
ţara. Putem fi siguri, prin urmare, că şi noua încercare de a emite 
monetă naţională s'a făcut cu şlirea şi poak chiar din îndemnul 
lui Mihail Kogălniceanu. 

Dar cu toate încercările lor şi cu toate stăruinţele ce au 
clepus spre a rezolvi problema monetară, atât prin negocieri cu 
Poarta, cât şi prin întrebuinţarea metodei faptului îndeplinit, 
la detronarea lui Cuza situaţia era aceiaş dela începutul domniei 
sale şi nici Poarta Otomană nici puterile garante nu făcură nici 
o concesiune în cr priveşte exercitarea dreptului monetar de 
către Domnul român. 

De altfel este necesar să menţionăm că unele dintre aceste 
puteri garante, în special Austria, a insistat mereu pe lângă 
guvernek turceşti, ca să nu recunoască lui Cuza Vodă dreptul 
monetar, căci din momentul în care România ar fi emis monetă 
proprie, Austria ar fi pierdut imensele avantagii ce Ic avea de 
atâta ,-remc din cauza că monetele sale deveniseră curente fn 
ţara noastră. 

Din această cauză ziarele austriace şi în special cele vir­
neze - unele din ele scrise în limba franceză - au dus în anii 
1864 şi 1865 cea mai înverşunată campanie împotriva Domnului 
român şi a încercărilor sale de a-şi creia o situaţie politică inde­
pendentă 2). 

1) Flondor (C.) şi l\Ioisil (Const.), Decoraţiile româneşti în Enciclopedia_ 

Homânici I p. 86 ; l\Iarinescu (c\alalia), Câteva decora/iuni rare în Buletinul Mu­

zeului -'lilitar II I ( l 939-40) p. 139. 

2) Xcnopol (A. D.) /. c. 
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ACTIVITATEA MONETARĂ SUB CAROL I. 

1. Recuperarea dreptului monetar 

La urcarea pe tron a principelui Carol I problema monetartl 
a venit în discuţie încă dela început, cu prilejul tratativelor 
pentru recunoaşterea lui de către Poarta Otomană. Pentru ca 
aceasta să recunoască, în calitate de putere suzerană, pe noul 
Domn, ales fără ştirea şi fără învoirea ei, a trebuit să se încheie 
o convenţie specială, care să precizeze raporturile între cele 
·două state. 

Menţionăm, că de şi ţara noastră purta încă dela 1862 
numele oficial de România, guvernul turcesc şi chiar guvernele 
unora dintre puterile garante, continuau să o numească Prin­
•cipatele-Unite. 

In proiectul de convenţie pentru recunoaşterea lui Carol I, 
redactat de guvernul turc, se spunea la art. 12: Comme par le 
passe, Ies Principaules Unies ne con/ereront point de decorations 
el ne batteront pas monnaies 1). 

Dar guvernul nostru n'a admis acest punct de vedere, 
justificând că nu există nici un tratat prin care să se fi desfiinţat 

acest drept şi că România a considerat totdeauna aceste pro­
bleme ca fiind de ordin intern. I)acă totuş Turcia le-ar considera 
ca probleme externe, va trebui să aibă pentru aceasta consimţă­
mântul puterilor garante 2). 

Deci în contraproiectul trimis de guvernul român Porţii 
acest articol a fost suprimat cu totul 3). 

Faţă de acest mod de a vedea a guvernului nostru Poarta 
(I trimis în A 11g111-t 1m non 11roiert dP C'.onventie, în care se 
acordă dreptul de a bate monetă, dar cu rezerva ca monetele 
româneşti să poarte <•Un semn particular al guvernului imperiah>~). 

Natural că guvernul nostru a respins şi această cerere, 
care avea de scop să ne prezinte în mod cu totul nedemn ca 
vasali ai Turcilor. 

De oarece tratativele cu.guvernul turc înaintau foarte greu 
.şi fără speranţe de reuşită, s'a admis, în urma propunerii amba-

1) A us dem Leben Kiinig Kar/s von Uumiinien, Stuttgart 189-t, voi. Ip. 8\l n. 

2) Idem, p. 89. 
3) Idem, I. c. 
4) Idem p. 119. 
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sadorului francez din Constantinopol, ca formalitatea recunoaş­
terii să se facă printr'un schimb de scrisori între marele vizir 
şi principele Carol I. 

In scrisoarea din 18 Octomvrie 1866, pe care marele vizir o 
trimite principelui, se spune cu privire la dreptul monetar : Sa 
~vlajesle (le Sultan) consenl encore a ce que les Principaules Unies 
/rappenl une monnaie speciale, sous la reserve que celle monnaie 
portera le signe parliculier du gouvernement imperiale, signe dont 
la nafure /era objet d'un arrangement special" 1). 

Parafrazând scrisoarea marelui vizir, principele Carol răs­
punde în scrisoarea ce o trimite Porţii la 19 Octomvrie : Sa 
Majeste Imperiale a bien voulu apprecier les considerations qui 
rendaient necessaire la creat ion d' une monnaie speciale pour Les 
Principautes Unies, sous la reserve que l'exercice de ce droit sera 
regie ullerieurement dans ses delails avec la Sublime Porte 2). 

Prin aceasta este adevărat că se trecea cu vederea ches­
tiunea „semnului particular", dar problema monetară nu era 
rezolvată în mod definitiv şi guvernele şi diplomaţii noştri mai 
avură de luptat, ca să obţină înlăturarea şi a acestei pretenţii 
nejustificate a Porţii Otomane. 

Dar până la sfârşitul anului nu s'a putut obţine decât o 
singură concesiune : Poarta a admis ca „semnul particular al 
guvernului imperial" să nu se pună pe monetele de aramă, ci 
numai pe cele de aur şi de argint 3). 

2. Prima lege monetară 

Aceasta era situaţia când la 26 Martie 1867 guvernul 
aduce în discuţia Camerii deputaţilor proiectul primei legi mo­
netare româneşti. 

Proiectul fusese pregătit mai dinainte de Ion C. Brătianu, 
dar el fiind în acest timp ministru de interne, l-a încredinţat 

ministrului de finanţe Alex. Văsescu, un partizan devotat al său. 
Titlul era : Lege penim în/iin/area unui nou sistem monetar 

şi penim fabricarea manetelor na/ionule şi după ce a fost votată de 
Cameră în ziua de 29 Martie, a fost adoptată şi de Senat la 6-
Aprilie şi a fost promulgată la 22 Aprilie 4). 

1) Idem p. 132 
2) Idem p. 134. 

3) Idem p. 162. 
4) Monitorul Oficial 1'r. 74, 89 şi 95 din 1867. 
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Această primă lege monetară cuprindea următoarele dis­
poziţii mai importante : 

Art. 1. Se adoptă sistemul monetar decimal metric, astfel 
cum există în Franţa, Italia, Belgia şi Elveţia. Cinci grame dt• 
argint, din care 835 din 1000 argint fin şi 165 din 1000 aliagiu, 
compun unitatea monetară a României, sub denumirea de leu. 

Art. 2. Leul se împarte în una sută părţi denumite bani. 
Art. 3. Monetele române sunt: a) în aur: piesa de 20 lei; 

piesa de 10 lei; piesa de 5 lei; b) în argint : piesa de 2 lei, piesa 
de 1 leu, piesa de ½ leu sau de 50 de bani; c) în aramă : piesa 
de 10 bani, piesa de 5 bani, piesa de 2 bani, piesa de 1 ban. 

Art. 7. După întâia emisiune a monetei de aramă, toate 
conturile statului nu se vor ţine în lei vechi şi parale, ci în lei 
noi şi bani. Asemenea sunt datoare toate stabilimentele publice, 
toţi bancherii, comercianţii şi industriaşii a ţine registrele şi 
contabilitatea în lei şi bani, conform noului sistem monetar. 

Art. 9. Se va fabrica şi emite mai întâi moncta de aramă, 
de a cărei circulaţie se simte imediată necesitate. Monetele de 
argint şi apoi de aur se vor fabrica şi pune în circulaţie îndată 
ce mijloacele financiare vor permite. 

Art. 10. Moneta va avea pe de o parte armele ţării şi pe 
de alta indicaţiunea valorii nominale şi anul. 

Art. 11. Monetele de aur şi de argint ale Franţei, Belgiei, 
Italiei şi Elveţiei fabricate după acelaş sistem monetar, se vor 
primi în ţară la toate casele publice de o potrivă cu moneta 
legală a ţării. 

Art. 12. Celelalte monele străine de aur şi argint, cari 
circulă astăai în ţ:-1ril, sp vnr primi 1~ to~te casele publice încă 
pentru timpul până când se va face emisiunea întâiei monete 
naţionale de argint şi de aur, pe preţurile stipulate la tabela 
lit. B, anexată la această lege. 

Art. 13. După trecerea de 6 luni dela întâia emisiune a 
monetei naţionale de argint şi aur, orice monetă afară de aceea 
care reprezintă etalonul monetar decimal stipulat prin convenţia 
din 23 Dec. 1865, va înceta de a mai avea curs legal şi obligatoriu. 

Art. 16. Nimeni nu va fi ţinut a accepta în plată monete 
de aramă pentru o sumă mai mare de 5 lei, ori care ar fi suma 
ce este de plată. 

Art. 17. După trecere de 6 luni dela întâia emitere a 
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monetei naţionale, monetelc străine de aramă ce circulă astăzi 

în ţară încetează de a mai avea curs. 
Legea era însoţită de două anexe : un tablou de calcularea 

monetelor străine în conformitate cu noul sistem monetar şi un 
caiet de sarcini privitor .la baterea monetelor de aramă. Tabloul 
de calcularea monetelor străine a fost trimis în toată ţara, 

dându-i-se cea mai mare răspândire, pentru ca populaţia să nu 
întâmpine greutăţi şi pagube cu prilejul schimbului. 

Textul acesta de lege a rezultat nu numai din redactarea 
ministrului Ion C. Brătianu, ci şi din discuţiile ce s'au făcut 
în cele două corpuri legiuitoare. 

Cu privire la numele unităţii monetare unii deputaţi, ca 
numismatul Cezar Bolliac, au propus numele de leu în loc de 
romana!, nume ce fusese inventat de Eliade Rădulescu. 

In textul iniţial leul se sub împărţia în sutimi, dar Camera 
în urma propunerii lui Cristian Tell a adoptat numele de bani. 

S'a discutat mult chestiunea monetelor de aur şi de argint, 
cerându-se să se bată dela început şi astfel de monete. Căci de­
putaţii şi senatorii nu ştiau că guvernul turcesc pretindea ca 
pe monetele de metal preţios să se pună „semnul particular al 
guvernului imperial". 

De asemenea la senat Ştefan Grecianu a întrebat, care 
stemă a ţării se va pune pe monetele de aramă, căci se adusese 
tocmai atunci în discuta parlamentului proiectul unei noi steme 
a ţării şi nu era încă adoptat în -ziua când s'a votat legea 
monetară. 

S'a insistat mult şi asupra efigiei Domnului, susţinându-s(• 
că numai ea poate constitui simbolul suveranităţii. 

:\finiştrii însă nu puteau să destăinuiască în public moti­
vele pentru care nu se putea pune această efigie, căci şi asupra 
ei era diferend cu Poarta Otomană. Spre a modera discuţiile 

privitoare la aceste chestiuni delicate, cari puneau în joc dem­
nitatea ţării, Ion C. Brătianu a fost nevoit să intervină personal 
în mai multe rânduri pe lângă deputaţi, cerându-le să se mulţu­
mească deocamdată, că s'a câştigat principiul de a se bate 
moneta naţională şi rămânând ca mai târziu să se găsească 

mijloacele de a se realiza şi celelalte deziderate 1). 

1) V. cuvântarea lui 1\1. Kogălniceanu din şedinţa Camerii dela 21 Nov. 
1870 în llonitorul Oficial Nr. 208 din 1870 pag. 2133. Cf. şi .4.us dem Leben 

Konig Karls I p. 235. 
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In sfârşit pentru confecţionarea moµetelor unii deputaţi, 
ca Vasile Boerescu, de pildă, au propus înfiinţarea unei mone­
tării a statului. 

Aceste ample discuţii sunt dovezi evidente de importanţa 
ce se dădea problemei monetare, care aştepta de atâta timp 
să fie rezolvată şi de dorinţa tuturor, ca prima lege monetară 
românească să fie cât mai serios întocmită şi să satisfacă în cel 
mai mare grad demnitatea naţională. 

3. Emisiunea primelor monete de aramă 

Iodată după promulgarea legii monetare s'au luat măsuri 
pentru baterea monetelor de aramă şi a fost un mare noroc, că Ion 
C. Brătianu ·a primit dela 27 Oct. 1867 şi interimatul ministerului 
de finanţe, căci prin energia şi influenţa lui s'a putut reuşi ca 
monetele să fie bătute şi puse în circulaţie chiar în acest an. 

Ele au fost confecţionate de către două case englezeşti : 
fabrica Watt et Co. din Birmingham şi fabrica Heaton din acelaş 
oraş 1) . · 

Cantitatea emisă a fost următoarea : 25 milioane piese 
de 10 bani şi tot atâ­
tea de 5 bani, 10 mili­
oane piese de 2 bani 

\ şi 5 milioane piese 
i I de 1 ban . Valoarea 
' · totală a acestei co-....... 

mande se ridica la 4 
milioane lei, iar costul 
fabricării revenia ta 

peste I milion lei. Astfel statul câştiga din această primă emi­
siune aproape 3 milioane lei 2). 

Tipurile acestor monete erau aceleaşi pentru toate nomina­
lele . Pe faţă se reprezenta stema ţării cu pavilion şi cu legenda : 
ROMANIA, şi pe margine un cerc perlat; pe revers indicaţia 

valorii şi milesimul 1867, totul într'o ghirlandă de frunze de 
laur şi de stejar, iar pe margine iarăş un cerc perlat. Sub pan-

1) Moisil (Const.), Ion C. Brătianu şi monetăria na/ionată în Cronica numis­
matică şi arheologică II (1921) p. 2 urm. 

2) Ibidem. 
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glica cu care era legată ghirlanda se ascundea numele fabricei : 
WATT et Co. sau HEATON. (Fig. 9). Singura deosebire 
între piese o forma mărimea lor. Cele de 10 bani aveau diame­
trul de 30 mm.; cele de 5 bani de 25 mm., cele de 2 hani de 
20 mm. şi cele de 1 ban de 15 mm. 

Cu privire la stemă trebuie să menţionăm, că pe aceste 
monete s'a putut pune noua stemă a României. Cum am spus, 
concomitent cu legea monetară s'a discutat în parlament şi 

legea pentru stabilirea unei noui steme a ţării. Raportorul ei 
a fost )1. Kogălniceanu şi votarea ei de Camera Deputaţilor 

s'a făcut la 20 Martie, iar de Senat la 12 Aprilie 1867 1). 

Intre timp ministerul finanţelor făcuse comanda mone­
telor de aramă şi trimisese fabricilor din Birmingham desenul 
stemei noui, imediat ce fusese adoptată de Cameră şi fără să mai 
aştepte şi votul Senatului. In modul acesta monetele de aramă 
au putut fi confecţionate la timp şi puse în circulaţie chiar în 
cursul anului 1867. 

4. Primele monete de aur 

Emiterea monetelor de aramă nu putea contribui decât 
într'o măsură prea redusă la înlesnirea schimbului şi la înlătu­
rarea anarhiei monetare ce mai dăinuia la noi. 

De aceea guvernele din anul 1868, primul sub prezidenţia 
lui N. Golescu şi având ca ministru de finanţe pe I. C. Brătianu 
(1 Mai - 16 Noemvrie) şi al doilea sub prezidenţia lui D. Ghica 
şi având la finanţe pe Alex. Golescu (16 Nov. 1868 - 2 Febr. 
1870), au hotărît să aplice legea monetară şi în articolele cari 
priveau emiterea manetelor de aur şi de argint. 

Pe aceste monete urma să se pună neapărat efigia princi­
pelui Carol I, căci după părerea tuturor prin aceasta se exprima 
suveranitatea ţării. Dar conform înţelegerii din 19 Octomvric 
1866 cu Poarta Otomană în cazul acesta trebuia să se pună pe 
monete şi mult discutatul „semn particular al guvernului 
imperial". 

Se înţelege că în nici un caz nu putea fi vorba de punerea 

1) Idem, Stema Romdniei, în revista Boabe de grău II (1931) p. 81 urm. 
şi extras ; M. Kogălniceanu şi heraldica naţională, în Arhiva Romanească li I 
(1939) p. 56 urm. 
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acestui semn şi deci s'a luat hotărîrea, ca cu rizicul de a se pro­
voca un conflict cu Poarta, să se emită monete de aur numai 
cu efigia principelui. Iar spre a se evita orice presiune din afară 
această hotărîre a rămas secretă şi nu s'a comunicat nici Corpuri­
lor Legiuitoare. 

Informaţii despre modul cum s'a procedat pentru emi­
terea acestor monete nu găsim decât în destăinuirile ce le-au făcu L 
Mihail Kogălniceanu şi Alex. Golescu într'o şedinţă a Camerii 
Deputaţilor în 1870, dar şi acelea sunt foarte puţin complete 1). 

Din aceste destăinuiri rezultă, că însuş I. C. Brătianu, 

ca ministru de finanţe, a comandat stanţe monetare cu efigia 
principelui, cum şi maşinile necesare pentru baterea monetelor 
de aur. Dar venind după el la ministerul finanţelor Alex. Goleseu, 
acesta a crezut mai nimerit să bată mai întâi în străinătate 

100-200 piese de probă şi apoi cu aprobarea parlamentului 
să bată şi restul prevăzut în legea monetară, adică până la 
valoarea de 25 milioane lei. In acest scop Golescu a şi trecut în 
bugetul statului la venituri suma de 1 milion, care reprezenta 
câştigul ce ar fi revenit pe urma acestei operaţii. 

Alexandru Golescu fusese mai mulţi ani „agent" al Ho­
mâniei la Constantinopol şi primise instrucţii dela I. C. Brătianu 
cu privire la intenţia guvernului nostru de a emite monete cu 
efigia principelui Carol I şi la modul cum trebuia să justifice 
acest act în caz când guvernul turc ar protesta. 

Devenind însă în toamna anului 1868 ministru de finanţe, 
după plecarea lui I. C. Brătianu, el găsise lucrările aproape 
terminate şi deci comandă în străinătate piesele de aur de proh:î. 

EI motiva îu 1870 Camerei Deputaţilor baterea în străină­
La te a ace:,,tur 11w11ch- tk probX prin fopl 111 „Pi'\ d:ici'i :im fi t 11nwt 

noi moneta poate că am fi provocat şi bănuiala, că din cauza neex­
perienţei noastre în baterea monetei, monetek noastre să nu fie 
întocmai după model şi de egala valoare a mondelor celorlalk ţări, 
adică să nu fie mai mari sau mai mici şi atunci pc lângă dificul­
tăţile celelalte era să vedem, că în alte state se refuză primirea mo­
netei noastre. Vedeţi Domnilor - continuă el ~· că era foarte im­
portant, pentru ca să îndepărtăm nişte asemenea bănuieli să nu 
turnăm noi aci moneta noastră, ci să facem probă cu o monetă, 
care să nu dea nimănui bănuieli despre valoarea ei şi care pe de 

I) )lonitorul Oficial :--.r. 208 din 18i0, p. 2133 urm. 
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o parte să fi putut fi pusă în circulaţie şi în ţări străine, iar pe de 
altă parte să fie conformă cu drepturile noastre ab antiq110 1). 

Cât priveşte monetăria în care s'a bătut aceste monete 
cei doi bărbaţi de stat nu dau nici o lămurire. 

S'au păstrat un număr din aceste piese de aur de probă. 
Ele se prezintă astfel : 

CAROL I DOMNULU ROMANILORU. Capul său în profil 
spre stânga. Cerc perlat. 

Rs. 20 / LEI / 1868 într'o ghirlandă de frunze de stejar. 
Cerc perlat. (Fig. 10). 

După cum se vede aceste prime monete de aur româneşti 
nu rn caracterizează numai prin efigia principelui Carol, dar şi 
prin titulaţura lui, care pe vre­
mea aceea era considerată ca ire­
dentistă . Ele erau de natură să 
nemulţumească prin urmare nu 
numai pe Turci, fiindcă se călca 
înţelegerea din 1866 şi legea 
monetară din 1867, dar şi pe 

Fig. 10. 

Austriaci fiindcă se puneau în evidenţă aspiraţiile de a uni cu 
România teritoriile româneşti supuse Austro-Ungariei. 

Este adevărat că titlul de „Domn al Românilor" se găseşte 
pe toate medaliile ce s'au bătut la noi între 1866-1870. Dar 
medaliile . erau destinate pentru cercuri mai restrânse din inte­
riorul ţării, pe câtă vreme monetele de aur aveau rolul de a 
circula şi în ţările străine şi deci răspândirea lor urma să fie 
cu mult mai întinsă. 

Cum era de aşteptat; îndată după emiterea acestor monete 
de probă s'au primit p.roteste şi din partea Turciei şi din partea 
Austro-Ungariei 2) . 

Urmarea acestor proteste a fost, că guvernul a trebuit să le 
retragă din circulaţie şi să nu mai emită altele. Se spune că o 
parte din monetele de probă au fost apoi îngropate în temelia 
castelului Peleş în anul 1883, când a început construirea acestei 
reşedinţe de vară a principelui Carol I. · 

1) Ibidem p. 2141. 

2) Iorga (N.), Politica externă a regelui Carol I, Bucureşti 1916 p .. 74. 

Justificarea titlului de Domn al Românilor, ibidem. 

5 
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5. lntemeierea monetăriei statului 

Nereuşita proiectului din 1868 n'a descurajat pe guver­
nanţii noştri şi deci în anul următor acelaş guvern român pre­
zidat de D. Ghica şi având ca ministru de interne pe :Mihail 
Kogălniceanu şi ca ministru de finanţe tot pe Alex. Golescu 
face o nouă încercare să bată monete cu efigia principelui Carol. 

In acest scop se adresează guvernului francez, ca să per­
mită baterea lor în monetăria din Paris. I. Strat, reprezentantul 
nostru diplomatic la Paris, intervine în Iunie în acest sens la 
ministrul de externe al Franţei, Ch. Lavalette, dar acesta-i 
citeşte un protest formal al Porţii împotriva baterii monetelor 
româneşti. Dacă România nu renunţă la efigia principelui, nu 
poate spera să-şi ată mbonetele în vreo monetărie din Franţa 1). 

In Octomvrie acelaş an principele Carol trecând prin Paris 
a discutat cu guvernul francez şi chestiunea baterii monetelor 
sale în Franţa. Dar şi de data aceasta s'au făcut aceleaşi obiecţiuni. 

Aceste dificultăţi l-au decis şi pe el şi pe guvern să înfiin­
ţeze în Bucureşti o monetărie proprie, mai ales că o parte din 
maşinile necesare fuseseră comandate încă în anul trecut de 
I. C. Brătianu. 

In acest scop s'a construit un local special la începutul 
şoselei Kisselef, s'au comandat maşinele cari mai lipseau şi s'a 
trimis tânărul inginer Cândescu la Paris, ca să facă practică în 
monetăria de acolo. 

In ziua de 24 Februarie 1870 monetăria a fost inaugurată 
în prezenţa Domnitorului şi cu acest prilej s'au bătut în asistenţa 
publicului monete de aur de 20 lei şi piese de argint de 1 leu. 

Sunt cele dintâi monete bătute în ţară de mai bine de 150 
de ani. 

Numărul pieselor de aur cari s'au bătut în anul acesta a 
fost de 5000, iar al celor de argint de 400.000. 

Valoarea lor faţă de leii vechi şi modul cum urmau să fie 
puse în circulaţie au fost reglementate prin următoarea dispo­
ziţie a Ministerului Finanţelor, publicată în Monitorul Oficial 
din 26 Februarie 1870 şi repetată în mai multe numere consecu­
tive ale acestui ziar : 

1) Aus dem Leben Konig Karls 110n Rumănien I p. 359. 
2) Idem II p. 19. 
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,,Conform legii monetare din 1-i Aprilie 1869 şi a dispozi­
ţiunilor luate de acest minister, astăzi începând a sc bate în 
Bucureşti moneta naţională : caroli dP aur în valoare de lei noi 20, 
echivalent cu 54 lei vechi, şi de argint în valoare de câte un leu 
nou, echivalent cu 2 lei vechi 28 parale, purtând pc o parte 
efigia Măriei Sale Domnului şi pe alta valoarea şi anul fabrica­
ţiunii, scrisă în mijlocul unei ghirlande de frunze şi cu zimţi pe 
muche, ministerul publică aceasta spre cunoştinţa generală, 

că aceste monete fiind făcute în condiţiunile sus citatei legi, 
nimănui nu-i este permis a le refuza, a mări sau micşora valoarea 
lor, căci dovedindu-se aceste abateri vor fi pedepsite cu toată 
asprimea prescrisă de legile ţării" 1). 

Natural că guvernul turcesc a protestat tocmai pentru 
motivul că nu s'a respectat legea de mai sus şi a interzis intrarea 
monetelor în ţările imperiului 2). 

Austro-t:ngaria însă de data aceasta n'a mai protestat, 
căci nu s'a mai pus pe monete titlul de „Domn al Românilor", 
ci „Domn al României" 3). 

Efigia lui Carol I a fost executată de gravorul berlinez W. 
Kullrich, care a fost chemat în acest scop la Bucureşti încă în 
1869 şi care mai executase portretul Domnului şi pe primele 
medalii de aur bătute în 1866 4). De astădată Domnul nu mai 
purta favoriţi, ca pe piesele de probă din 1868, ci barbă plină, 
pc- care şi-o lăsase încă din 1869, puţin înainte de a sc căsători 
cu principesa Elisabeta de Wied 5). 

:\1onetele cele noui se prezentau astfel : 
CAROL I DOMNCL ROl\lANIEI, Capul său în profil 

spre dreapta. Cerc perlat. 
Rs. 20 /LEI/ 1870 într'o ghirlandă de frunze de stejar. 

Cerc perlat. (Fig. 11). La piesele de un leu era schimbată 
numai valoarea de pe revers (fig. 12) . 

. \stfel după atâtea stăruinţe depuse de bărbaţii noştri de 

--------
1) .l\Ioisil (Const.), ln/iin/area monetăriei statului din Bucureşti în Cronica 

numism. şi arheologică II (1922) p. 72. 
2) ,lus dem Leben Ronig Karls vo11 Rumanien II p. 79. 
3) De altfel Strat îl convinsese pe Andr:issy să-l ajute pe principe de a 

i-sc recunoaşte dreptul monetar deplin. Iorga. o. c. p. 91. 
4) ),loisil (Const.) 1. c. şi Portretele monetare ale regelui Carol I ln Artă şl 

Tehnică grafică, caietul 9 din 1939 p. 43. 
5) Ibidem. 
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stat s'a reuşit, în fine, să se rezolve problema noastră monetară, 

să se pună capăt anarhiei moneta re care aducea atâtea pagube 
economiei publice şi particulare şi să se provoace renaşterea 

monetei naţionale . 

Cu toate acestea noile monete ele au r au trebuit dela în ceput 
să lupte cu o concurenţă nel ea l ă. 

Austro-Ungaria ce e drept n 'a protestat, clar în schimb a 
început să emită chiar în anul 1870 monete de aur de cate 

Fig. 11. Fig . 12. 

20 franci (8 florini) şi 10 franci (4 florini) , pe cari le-a 
introdus în ţara noastră, spre a înlocui vechii ducaţi austro­
olanclezi, cari au încetat de a se mai bate şi spre a face concu­

Fig. 13. 

rentă manetei noastre nationale. 
' ' 

(fig. 13) Deşi astfel de monete 
după sistemul francez au conti -­
nuat să se emită până în anul 
1892, ele n'au putut să ajungă 

la importanţa vechilor ducaţi 1
). 

Dimpotrivă manetele noastre 
păstrâ ndu-şi titlul metalului, greutatea exactă şi tipurile pri­
mordiale au reuşit să se impună foarte curând şi să satisfactt 
toate cerinţele schimbului intern şi extern . 

Incheiere 

Proteste împotriva emiterii manete lor din 1870 s'au ridicat 
şi la noi. In primul rând Gr. Bălăceanu a făcut la 3 Martie 1870 
o interpelare în Camera Deputaţilor de cuprinsul următor : 
Pentru ce cu ocazia confecţionării monetci noastre de argint 
şi de aur s'a violat art. 10 clin legea monetară din 1867 Aprilie 

1) 'j'abrea (llie), Monele/e de aur emise de A ustria pentru România (1870) 
în Cronica numismatică şi arheologi că XI (1934) p . 57. Cf. C•_• jnek, Oe~terreichischt 
MiinzprăgU11gen von 1795 bis 1935, Wien 1935 p. 82. 
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14 '? Pentru ce de asemenea, după mine, s·a violat constituţia 
în privinţa denumirii ce s'a dat pe acea monetă de „Domn al 
României" când urma a se zice „Domn al Hom~inilor"? 1). 

Această interpretare îusă n'a avut nici o urmare. 
Dar la 23 Noemvrie tot în Camera Deputaţilor l\". Blarem­

berg a făcut o altă interpelare în chestiunea punerii efigiei dom­
neşti pc monete, în contrazicere cu aceia.ş- lege. 

Cel mai bun răspuns la această interpelare, sprijinitf1 şi 

de alţi deputaţi din opoziţie sau din mica grupare antidinastieă, 
l-a dat :Vlihail Kogălniceanu. II reproducem mai jos fiindcă C'U­

prinde şi un scurt istoric al întregii probleme. 
„Socot că înainte de toate trebuie să mulţumim norocului 

şi drepturilor noastre, că chestiunea monetei s'a sfârşit conform 
cu drepturile noastre ab anliquo, adică că astăzi ni s'a recu­
noscut de către lnalta Poartă şi de către puterile garante dreptul 
de a bate monetă cu efigia, armele şi în fine cum vom soC'oli 
noi, adică ţara şi puterea executivă. 

,,Căci din nenorocire, şi aceasta d-l Blaremberg n 'a ştiut-o, 
lucrul era încurcat; era încurcat, Domnilor, înainte de a se vota 
legea pentru baterea monetei şi aci mă simt dator a da d-lui 
Hlaremberg lămuriri. 

,,:\fai înainte de toa le declar, că ministerul principelui Ghica 
din care am făcut parte 2), are meritul că nu a cerut autorizaţia 
nimănui în privinţa ·baterii monetei; acesta este un fapt pozitiv. 
Şi al doilea, că a trecut peste angajamentele anterioare. Voi an·a 
onoarea a citi d-lui Blaremberg şi Camerii un act, care nu poate 
să fie luat ca părtinit.or nouă, fiindcă nu e făcut de un Român.: este 
scrisoarea baronului Prokesch 3) către comitele de Beust 4), care 
figurează în carka roşie a imperiului austro-maghiar ... Clwstiunea 
monetei româneşti a ridicat nemulţumiri mari aici. Din cores­
pondenţa schimbată în Octomvrie 1866 între marele vizir şi 

principele Carol rezultă, că Poarta a recunoscut guvernului 
român dreptul de a bate monetă naţională cu condiţia dl• a 
purta pe dânsa un semn al suzeranităţii Porţii". 

1) :Monitorul Ofil"ial :--r. 208 din 1870 p. 2133. 
2) Dela 16 No\". 1868 până la 2 Febr. 1870. Kog:ilniceanu insă a demi­

sionat la 21 Ian. 1870. 
3) Ministrul Austriei la Constantinopol. 
4) Ministrul de externe al Austriei. 
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,,Iată, Domnilor, cum s'au petrecut lucrurile: Sub minis­
terul Brătianu s'a prezentat un proiect de lege pentru baterea 
monetei. In acest proiect se punea în locul efigiei Domnitorului, 
armele ţării. Mulţi deputaţi au văzut în aceasta, în punerea 
mărcii ţării în locul efigiei Domnitorului, care înseamnă su,·e­
ranitatea deplină a ţării, au văzut o concesiune făcută gun·r­
nului otoman şi când d. Brătianu a fost interpelat, a răspuns : 
,,Pentru Dumnezeu, nu mai ridicaţi această chestiune, lăsaţi-o, 
lăsaţi-o după ce se va dobândi principiul de a avea o monetă". 
Şi numai aşa d-l Bolliac, care făcuse interpelarea împreună cu 
alţii, a consimţit să trecem înainte, după promisiunea dată de 
d-l Brătianu, că la baterea monetei ţara va reintra în dreptul 
său pe deplin. Şi în adevăr formele sau matricele de monetă 
făcute de ministrul Brătianu purtau efigia Domnitorului. 

„Astfel a urmat ministerul nostru şi a hotărît baterea 
monetei; însă pe la finele ministerului nostru agentul dela Con­
stantinopol ne-a întrebat, dacă în adevăr se bat monete eu 
efigie, căci Poarta este îngrijată, şi aceasta se probează chiar 
prin actul ce am avut onoarea a vă citi. 

„Poarta ridica greutăţi nu pentrucă am bătut monelă, ci 
numai pentru că pe acea monetă figura efigia. Pentru baterea 
monetei nu s'a opus, pentrucă Puterile ne apărau, între care 
miniştrii Franciei, Prusiei şi Austriei. Poarta nu primea numai 
digia, chestiunea era numai pentru aceasta, sau şi dacă o pri­
mea, primea numai cu condiţiunea ca pe lângă acea efigie să 

figureze şi un semn <le vasalitate; nu voia Poarta ca pe moneta 
noastră să figureze efigia Domnitorului român, în faţă cu efigia 
Sultanului pe moncta turcească. 

,,Greutatea a tost dară numai pentru etigie. :;;i pentru ce'? 
Din cauza angajamentului dela HI Octomvrie 1866, de care 
noi n'am ţinut seamă. 

„ Incă odată declar, că în ministerul nostru am respectat 
faptul ministerului Brătianu de a pune pe monetă efigia I )om­
nitorului, fiindcă astăzi, după dreptul european, punerea efigiei 
Domnitorului pe monetă însemnează suveranitatea ţării. 

,,Şi eu unul, dacă astăzi ar fi să mai votăm încă odată o ase­
menea lege, aş zice să facem tot aşa, cu atât mai mult, cu cât 
atunci Camera era animată de un acelaş sentiment pentru reven­
dicarea drepturilor suveranităţii noastre, ca şi în timpul lui 
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Eraclide Despotul, Brâncoveanu şi alţii cari au pus pe moneta 
ţării efigia lor ca semn al suveranităţii" ... 

Această expunere scurtă, deşi însoţită de oare cari reti­
cenţe - nu se vorbeşte despre monetele de aur din 1868 -
lămureşte fazele principale prin care a trecut problema monetară 
dela 1866-1870 şi greutăţile pe cari guvernele noastre au trebuit 
să le învingă; dar în acelaş timp şi hotărîrea lor nestrămutată 
de a rezolva cu orice preţ această problemă în mod demn pentru 
ţară. 

Este interesant cum de această problemă, ca de altfel şi 

-de alte probleme însemnate din această epocă, sunt strâns 
legat(' numele celor doi mari bărbaţi de Stat : I. C. Brătianu 
şi :\lihail Kogălniceanu, cari cu toate deosebirile de vederi, au 
mers mână în mână ori de câte ori erau în joc interesele superioare 
ale ţării şi ale neamului. 
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CEVA DESPRE UN CORPUS AL IZVOARELOR 
ISTORIEI ROMÂNILOR 

de AURELIAN SACERDOŢEANU 

Jmporlan/a i:1,oarelor istorice. - Valoarea edi/iilur crilia. - Uoslul şi 

folosul bibliografiilor. - Depo:ilele i:l'oare/nr is/orict·. - .\'ecesi/alea c·olec/iilor de 

i:vo11re. 

l'o/emici/e dovedesc neCPsitalea cu11oaşlerii i:1,011relor.- l/iserica, fumiliile, 

co1111111il<i/ile şi aşe:ăminle/e îşi publicii i:voare/e i.~lorice. - <:olt-cţiile .~latelor 

na/ionale. - J:,,oarele marilor epopei şi ale cunceplelor u11i1•ers11/e. 

Problema colec/iilor istorice /11 noi. - lnlâile i11i/iuli1•e de 11/ctiluire a corpu­

lui cronicilor 1101rnlre. - l\'ecesilatea pub/iccirei iwo11relor dup,i PI. Aaron, 1H. 

J,ogti/11iceun11, .\'. Bălcescu, G. /o:mid, A. l'api11-Jlaria11, li. l'. llafdeu, JJ. A. 

S/urd:a, .V. Iorga şi I. !Jogdan - .4.dunarea mu/1•ria/11/11i istoric 1111 trebue 

s,i mai inlârzie. 

Ce spun istoricii că lrebue să cuprin<l<i 1111 corpus a/ i:voarelor noastre. -
<:alegoriile de i:1•oare după origine, for1111i şi cuprins. - \"a/oarea iwoarelor 

istoril'r. - Grupurca lor. - Foloasele te se tr.1y din a/rcit11irea unui „orp11s. 

In scrierea istoriei este azi un lucru deplin câştigat, a­
supra căruia nimeni nu mai discută : istoria lrPblll' sii fie elabo­
ralr1 numai pr ba:a i:voarelor. Datorită acestora, şi numai lor, 
se poate cunoaşte adevărul istoric nrcesar oricărei lucrări 

istorice serioase. 
Izvoarele istorice sunt de foarte multe feluri şi trebue cu­

nosrnle toate. Numai aşa se poate ajunge la discerne rea adevr1-
rului de neadevăr, singurul lucru care dă valoare şi sens isto­
rici. Toate izvoarele trebue bine studiate, hine analizate şi hine 
publicate. Dacă cineva foloseşte un izvor rău scris, rău inter­
pretat şi rău editat, nu poate să ajungă la· cunoaşterea adevă­
rului căutat. Materialul istoric trebue să fie prezentat în ediţii 
critice definitive. Textul izvoarelor trehuc să fie purificat de 
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orice adaos posterior şi orice afirmaţie a lui trebue să fie co­
mentată în faţa tuturor celorlalte ştiri contemporane, uneori 
chiar şi posterioare vrednice de încredere, care au folosit alte 
informaţii contemporane, azi necunoscute. Dacă acest material 
nu e publicat în condiţiile cerute de critica izvoarelor, nu e sis­
tematizat, verificat, atunci istoricul e nevoit să-l critice, să-l 

verifice, să-l purifice el însuşi. Deci e nevoit să facă o muncă 
de laborator, care anticipează elaborarea chestiunii ce-şi pro­
pune să studieze. Şi acelaşi lucru se va întâmpla la toţi isto­
ricii care sunt siliţi a folosi izvoarele astfel publicate. Se va 
repeta deci la infinit o muncă pe care editorul, cel mai în mă­
sură să-şi cunoască izvorul, ar fi făcut-o odată pentru toţi şi 

pentru totdeauna. 
Având în vedere că marea majoritate a izvoarelor sunt 

date la lumină în acest mod, ne putem uşor da seama tle ce 
muncă imensă trebue depusă pentru pregătirea materialului. 
Ne vedem siliţi deci să constatăm cât de greu este să se scrie 
istoria. Această necesitate a istoricului ne obligă imperios să 

avem ediţii critice ale tuturor izvoarelor istorice. 
In sfârşit, pentru ca istoricul să nu repete lucruri care 

s'au mai spus, căci şi în istorie domeniul sintezelor ca şi al 
teoriilor şi presupunerilor este destul de întins din lipsa izvoa­
relor, oricare cercetător este dator să folosească toate lucrările 
care au avut ca temă acelaşi subiect, tratat cu ajutorul aceluiaşi 
material. E deci necesară informaţia bibliografică întreagă. Este 
drept că nimeni nu va aduce cuiva o vină din faptul că nu a 
cunoscut toată bibliografia unei chestiuni, lucru către care tinde 
oricine dar la care se ajunge aşa de greu, dacă ajunge la alt 
rezultat, care anulează rezullatul obţinut mai înainte. Dar se 
poate socoti deadreptul inutil acel studiu care nu este conso­
lidat cu aparatul întregului material contemporan şi cu înlă­

turarea argumentată a tuturor presupunerilor anterioare. Poate 
că alta era înfăţişarea noului studiu dacă era folosit şi acela 
care a rămas necunoscut. 

Tinând seama de observaţiile de mai sus, putem spune 
eă datoria cea mai mare a oricărui istoric este să cunoască în 
întregime, până la cel mai mic amănunt, întregul material is­
toric existent, cu toată bibliografia ce comportă. E treaba lui 
de cum îl foloseşte, de cum îl poate folosi, dar e de datoria ori­
cărui cititor să se întrebe dacă l-a cunoscut. 
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Căut~\nd să împlinească prescripţiunile acestor cerinţe ele­
mentare vedem că istoricul îşi pierde cea mai mare parte a 
timpului adunându-şi materialul necesar. Cum îl poate aduna? 
Hăspunsul la această întrebare e simplu: trebue să-l caute pre­
tuli111leni. De obicei e adunat în cele trei mari organizaţii creah­
în acest scop : biblioteca, arhiva şi muzeul. Puţin mai rămâne 
în afara lor, pe şi în pământ. Dar în toate acestea este un ma­
terial imens, inepuizabil. Nu există o fiinţă omenească în stare 
.să-l străbată tot, pentru ca la sfârşit să constate cât de redus 
estr acela care îl interesează. 

Pentru a înlătura acest neajuns se cere un remediu. Ca 
.în orice disciplină a muncii şi a gândirii omeneşti, este po­
sibilă şi aici o simplificare, o înlesnire, care să facă pe istoric 
a pierde cât mai puţin timp să-şi strângă materialul necesar 
şi să aibă totoctată şi cât mai multă siguranţă că nimic clin 
-ce e esenţial nu i-a scăpat. Mai întâi se alcătuiesc pretutindeni 
cataloage, repertoare şi inventare ale instituţiilor depozitare de 
material. Cu ajutorul lor istoricul merge direct la piesele ce 
ffede n,-l interesează. Apoi îl ajută bibliografiile generale, dar 
mai ales speciale, alcătuite cu scopul de a-i da deodată toată 

literatura subiectului. Cu ajutorul acestora va afla care sunt 
izyoarele ce-i trebue, unde se pot găsi şi ce valoare au. Va con­
stata însă că multe sunt răspândite în lucrări diverse a căror 
consultare cere timp îndelungat. Va vedea că altele sunt cu­
lese şi adunale în fonduri şi colecţii speciale, unde află cel mai 
hun şi mai preţios material, într'un timp mult mai scurt. A-
1.·eastă constatar(' a fosl făcută de multă vreme şi mai pretu­
tindeni s'a pornit la alcătuirea colecţiilor de izvoare, inventare 
şi hihliogrnfii. :--.Jl'resitatea lor este astăzi pn•tutindeni at:H de 
simţită încât ne mirăm că mai sunt unii care nu şi le-au al­
cătuit încă. 

Credem că este folositor să arătăm în câteva rânduri, cum 
au crezut potrivit unii şi alţii să-şi împlinească datoria faţă de 
diseiplina istorică, adecă pentru cunoaşterea evoluţiei civiliza­
ţiei însăşi. Este dela sine înţeles că nu vom atinge decât liniile 
mari ale problemei. Imensa muncă împlinită până acum nu 
poate fi cuprinsă în câteva pagini, care au de scop să justifice 
şi la noi necesitatea unor astfel de lucrări. 

* 
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De timpuriu, după apariţia tiparului, izvoarele islorice 
atât narative cât şi diplomatice sau epigrafice, încep să fie date 
la lumină. Şi uncie şi altele serveau atât lecturii generak cât 
şi interpretării textelor, mai ales juridice. 

Este drept însă că cele mai bogate şi mai interesante pu­
blicaţii au apărut datorită certurilor religioase. Reforma şi Con­
trareforma se vor servi, rând pe rând, de izvoarele istorice spre 
a-şi susţinea afirmaţiile. Mathias Flach Francowitz ( = Flacius 
Illyricus) atacă biserica papală printr'o lucrare impunătoare 1 .) 

Cardinalul Baronius îi răspunde şi mai bine documentat, cu 
acte din Arhiva Vaticană 2). 

Bogăţia arhivelor bisericii apusene s'a arătat şi după aceea 
neîntrerupt 3), şi nu încetează de a da şi acum noui şi impor­
tante informaţii 4). 

Datorită dorinţii de cunoaştere a trecutului, dar poate 
şi rivalităţii dintre ele, ordinele eclesiastice încep să-şi scrie 
istoria. Evident, totdeauna ea este întemeiată pe arhivele pro­
prii. Astfel, vestitul ordin al Benedictinilor îşi are publicaţiile 
sale 5). Alături de el vine ordinul Predicatorilor 6), al Minori-

1. Ecclesiaslica hisloria, 13 voi. Dase! 1560-1574. 
2. An11a/e.~ ecclesiaslici a Chris/o 11ato ad an11um JJ.98, Roma 1578-1583, 

eontinuate de O. Rinaldi, Anna/es ecclesiaslici ... ed. Mansi, 38 voi. Lucea 1738-
1746. 

3 .. Mai adăugăm câteva publicaţii: C. Cocquelines, Bullarum, privilegiorum 
"c dip/omalum Uomanorum ponli/icum amplissima co/eclio ( = IJullarium Romu-
1wm). 28 voi. Roma 1739-1744, cu continuarea: Bui/arii romani conti11uulio a 
Clemente Xlll ad Gregorium XVI, 19 voi. Roma 1830-1859. I. D. l\Iansi, Su­
crorum conciliorun col/eclio, 31 voi. Florenţa şi Veneţia 1759-1798, reprodu~ă 

şi continuală de J. n. Martin şi L. Petit, 50 voi. Paris Hl01, în creştere. I. l' . 
. \lll-(llt', l'auuroy1ue cursus cumpretus. senes tutow, 2lH , ul. J 814 -1 s.;.:,, ltufo.'\: 

i voi. 18fi2-186,1. Series graeco-lulina, 161 voi. 18.57-1866, indice de CaYallera 
1912. Series graeca, 81 voi. toate tipărite la Paris. J. v. Pflugk-Harttung, Acta 
po11lif. roman. i11edita. 3. voi. Ttibingen 1880-1886, pe lângă cunoscutele Re-
11esla date de Ph. Jaffc şi Potthast (1874-1888), şi A. Theiner, Codex diploma­
/icu.~ domi11ii lempora/is S. Sedis, 2 voi. Roma 1861-1862. 

4. Cum rezultă din nenumăratele publicaţii recente ale tuturor coni:1rega­
liilor şi tuturor naţiunilor. 

5. Bullarium S. ordinis C/uniancensis, Lyon 1680. J. :\-labillon, Annales 
,,rdi11i.~ S. Benedicli, 6 voi. 1703-1739 (ed. II. Lucea 1739-1745). J. :\Iabil­
lon - L. d'Achery, Acta sanctorum ord. S. Benedicli, 9 voi. Paris 1668-1701 
(ed. nouă Veneţia 1733-1740). 

6. F. T. Ripolli, Bullarium ord. Praedicalorum, 8 yol. Roma 1729-1740. 
Uullarium ord. Capuccinorum, 7 voi. Roma 1740. Monumenla ordinis Fralrum 
l'raedicatorum hi.~lorica, 10 voi. Roma 1897-1901. 
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ţilor 1), Carmeliţilor 2), Propaganda Fide 3) şi câte altele. Tot 
prin aceste ordine se lucrează la monumentalele Vieţi de s/ infi 4). 

Aceiaşi biserică începe să dea exemple şi mai mari. Ju­
risconsultul Jean Chcnu dă imboldul şi călugării francezi dela 
Sainte-Marthe dau la lumină Chronologica historia archiepisco­
porum et episcoporum Galliae (1621) care, ceva mai târziu, va 
deveni Gallia christiana 5) şi va avea imitatori în Ughclli 6), Far­
lati 7), Kehr 8) şi alţii. 

Casele domnitoare şi nobiliare se gândesc deasemeni la 
ascendenţa lor şi nu întârzie să o pună în lumină 9). De aici 
s'a născut apoi ideea foarte răspândită, pentru' publicarea în 
corpuri a izvoarelor relative la o figură istorică, suverani, pon­
tifi 10), arhierei, _mari demnitari, etc. 

Intocmai ca o familie, care se mândreşte cu strămoşii săi, 

asemena şi aşezămitele obişnuite se laudă cu trecutul lor, mai 
depărtat sau mai apropiat 11). 

Comunităţile orăşeneşti îşi preamăresc trecutul sau îşi 

arată gloria apusă, adunând orice mărturie a libertăţilor sau 
vechilor lor organiza ţii 12). 

1. L. \Vadding, Annales ."\-Jinorum, 8 voi. Lyon 1625-1648; ed. nouă în 
25 voi. Roma 1731-1886. J. H. Sbaralea, Bullarium Franciscanum, 5 voi. Roma 
1759-1761. Ana/ecla Franciscana, 2 voi. Quaracchi 1885-1887. C. Eubel, 
Bullarium Franciscanum epilome, Quaracchi 1908. 

2. Bullarium Carmelitarum, 2 voi. Roma 1718. 
3. Bullarium ponlificium s. congregalions de propagande /ide, 6 voi. Roma 

1839-1858. 
4. 1tcta Sanctorum, Anvers 1643 (continuă). Amintim şi vechea colecţie 

a lui A. Lippomanus, Sanctorum priscorum patrum vitae, 4 voi. Veneţia 1551-
1.554. 

5. 15 voi. 1715-1865; adausul în ed. nouă de CI. Chevalier, 7 voi. 
1900-1920. 

6. Italia sacra, 10 voi. 1717-1722. 
7. Jllyricum sacrum, 8 voi. Veneţia 1851-1819. 
8. Germania pontificia, ed. de A. Drackmann, Salzburg-Berlin 1906-

1923 (continuă). 
9. Exemplele sunt atât de numeroase. 

10. Sunt arhicunoscute acelea publicate de elevii Şcoalei franceze din Roma 
pentru papii dela 1227-1352. 

11. Aproape că nu există instituţie de binefacere, mânăstire, şcoală, ca­
tedrală din Apus, care să nu-şi aibă publicate monumentele sale. 

12. V. mai ales, cele privitoare Ia oraşele din Ţările de Jos, Germania, 
Franţa şi Italia. 
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Provinciile îşi găsesc cercetători pasionaţi pretutindeni, 
care dau la iveală numeroase izvoare 1). 

Statele deasemenea se grăbesc să-şi înfăţişeze trecutul, 
datorită căruia au tot dreptul să nădăjduiască un viitor, poate 
mai strălucit decât acela care rezultă din acte. Facem o scurtă 
privire şi asupra acestora. 

Franţa publică enorm de multe izvoare încă dela apa­
riţia tiparului. Francezii, cei dintâi, se gândesc la organizarea 
sistematică a studierii şi editării izvoarelor naţionale, creând 
cea dintâi şcoală specială în acest sens ([cole des Charles). Incă 
dela 1835, la Societe de l'histoire de France se ocupă numai cu 
publicarea izvoarelor şi rodul muncii sale este nebănuit de mare 2). 
Acum sunt în pregătire ediţii noui pe lângă publicarea inedi­
telor. 

Strâns legată de diversele ei forme de viaţă, când în le­
gătură cu Papalitatea, când cu Imperiul, când cu regatul Spa­
me1 sau cu libertăţile cetăţeneşti, Italia şi-a urmărit toate for­
mele şi caută să-şi cunoască toate asperităţile trecutului ei. 
Oraşele, provinciile, stăpânirile diverse 3), îşi au izvoarele lor 
date la lumină. Ceea ce este deosebit de interesant aici, rămâne 

faptul că înainte de a începe mişcarea de unificare a Peninsulei, 
istoricii şi-au dat seama perfect de unitatea Italiei. De aici a 
eşit opera lui Murattori 4) şi răspândita activitate a Institutului 
istoric italian 5). 

Englezii au colecţii impunătoare, mai ales pentru evul 
mediu 8), pentru călători şi pentru studiile orientale. Scandi-

1. V. pentru toate provinciile tuturor ţărilor, în spel'ial în Italia, Fran\a, 

Tării<' dl' .Jos. (;..rmania si l '11garia. rare merg pnnă la el'I,• mai mici am,inunll' 
2. V. bibliografia la Che\'alier, Reperloire des .rnurces historique.s du moye11 

âge. JJio-bibliograf)hie, 2 \'ol. l'aris 1905-1907 (,•d. nouă). Tof)o-bibliographie, 

Monbeliard 18!l-t-1903. 

:1. Amari. 1/iblioleca urabo-sicula, 2 \'ol. Leipzig I 857---187.'i. Sal\·. Cusa. 

I diplomi greci ed (lrabi di Sicilia, 2 ml. Palermo 1 Kti!l-1882. 

' 4. Jlerum i/11/icarum scriplores, 27 voi. 2\lilano 1723-1728; ecl. nou:i, p,· 

autori, în curs de apariţie dela t!l03, sub îngrijirea lui G. Carctucei şi \'. Fio­

rini, .'\nliqui/(1/Cs italicae medii aevi. 6 \'Ol. l\Iilano 17:18-1712. incliee Torino 

1885. 

5. Care public[1 di\·erse rc,·iste şi publicaţii locale, eurn şi Fonii fJCr lu 

sloria d' ltalfo, rn cronici, scrisori, diplome, statute, legi şi antichitiiţi. 

6. Rerum britmzicarum medii (lel'i scriptores, 250 voi. Lohclra 18:i8-18!):{, 

în curs de puhlÎ<'a\ic sub îngrijirea directorului arhi\'elor. 
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navii au colecţii de cea mai bună factură 1), întocmai ca şi 

fraţii lor, Danezii 2). 

Ţările-de-Jos au un Yechi editor în Aubert le Mire (Mi­
roeus) 3). După aceea numărul publicaţiilor s'a mărit imens, 
iar în privinţa cataloagelor, bibliografiilor şi inventarelor de 
arhive, rămân neîntrecuţi. 

In ceeace priveşte Croaţia, publicaţiile istorice sunt tot 
aşa de numeroase ca şi pentru cele mai însemnate naţiuni şi 
state apusene 4). 

Pentru Austria este îndeajuns de răspândită colecţia de 
Fontes rerum austriacarum 5). 

Boemia îşi are iarăşi publicaţiile sale 6). 

In fruntea tuturor stă însă Germania, cu cele mai bogate 
colecţii generale şi speciale 7). Plecând dela vechea publicaţie a 
lui Goldast 8} şi ajungând la fundamentalele Monumenta Ger­
maniae Historica 9), în care se cuprind mai multe serii, în for­
mat mare 10), întreaga activitate este pătrunsă de datoria cu-

1. Sp. ex. A./111ordische Saga. 
2. Scriplorcs rerum Danicarum medii aevi. ed. de Langebeck, 9 voi. Co­

penhaga 1872-1878. 
3. Publică la Druxellcs şi Anvers patru colecţii de diplome (1624-1630) . 

.-\ fost reproduse, cu adausuri, de I. F. Foppens, Miroei opera diplomatica, 4 voi. 
Bruxelles 1723-1748. 

4 . • ",fonumenla spectantia hisloriam Slavorum Meridionalium, începută la 
1868 în Zagreb, este atât de cunoscută. 

5. Cu două scrii: I. Scriplores, 8 voi. 1855-1875, şi II. Diplomata, 47 
voi. 1840-1885 (sec. XIII). 

6. Cf. sp. ex. Erbcn, Regesla diplomatica necnon epislolaria Bohemiae el 
.Uoraviae, Praga 1855. 

7. Cf. F. C. Dahlmann-G. "'aitz, Q11ellenk11nde der deu/schen Geschiehle, 
Leipzig 1912 (cd. \"III). 

8. Scriplores rerum ulamanicarum. Frandurl 1600-1606. 
O. Publicate de „Societas aperiendis fontibus rerum germanicarum medii 

aevi", care arc ca deviz:i: Sanclus amor polriae dai a11imum. N'ar trebui să se 
înrădăcineze şi Ia noi? 

10. Auclores anliquissimi, 1~ voi. 1877-1019. Scriplore.~ rerum merovingi­
carum, 7 voi. 1884-1 !)20. Scriptores rerum /011gobardicarum el ilalicarum saec. 
VI-IX, 1 voi. 1878. In acestea c cuprinsă partea mai veche. Urmează Scrip­
lores, 32 voi. 1826-1913. Scriplores rerum germanicarum, nova series, 7 voi. 1922 
-1930. Deutsche Croniken (=Scriplores qui vernacula lingua usi sunt), 6 voi. 
1877-1909. Libelli de lile imperatorum el ponlificum saecu/is XI el XII con­
scrilpi, 3 ,·ol. 1891-1897. Gesta ponlificum romanorum, 1 voi. 1898. Leges, 22 
voi. 1835-1926. Diplomata, 1 voi. 1872. Diplomata Karo/inorum, 1 ,·ol. 1906. 
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noaşterii trecutului. Germanii au în acelaşi timp ediţii savante, 
ediţii pentru şcolari şi traduceri 1), extraordinar de răspândite, 
ale tuturor izvoarelor capitale, <lin orice epocă şi limbă. 

Opera săvârşită în Occident este extraordinară. Dar nu 
.mai puţin însemnată este şi aceea de mai aproape, săvi'\rşită 

de neamurile vecine nouă. De acestea ne folosim şi noi în şi mai 
largă măsură, întru cât, cum spunea Şincai, ,,au fost iale aşa 
de amestecate cu Românii, cât lucrurile, întâmplările şi faptele 
unora fără de ale altora nu se pot scrie pre înţeles". 

Intre cei de aproape, rândul întâi îl ocupă Ungurii, po­
porul cu aderenţa cea mai nouă în această parte a Europei. Pro­
blema publicării izvoarelor istorice i-a preocupat şi pe ei în mod 
deosebit. Nu vom aminti nimic din bogata operă de sinteză sau 
de cercetări monografice, pline cu reproduceri de izvoare, s:1-
vârşită încă de timpuriu. Arătăm numai câteva culegeri isto­
rice, ca a lui Iacob Bongars 2), I. G. Schwandtner 3), M. G. Ko­
vachich 4), George Fejer 5), Endlicher 6), Florianus i) şi alţii, 

care publică opere de mare valoare, dar care n'au fost decât 
începutul. 

Dorinţa de a înfăţişa o istorie a Ungurilor în amănunt a 
pornit lumea savantă ungurească spre lucru şi mai ordonat prin 
asociaţii, a căror muncă e demnă de tot respectul. Cu atât mai 
mult merită acest respect cu cât, oricare le-ar ri fost scopul 
subsidiar, istoria lor propriu zisă cuprinzând abia un mileniu, 
îşi întind totuşi cercetările peste toate mileniile istorice ale pă­
mânt ului pe care l-au ocupat aşa de târziu. 

1.J{J.~fuJttut'U. re~t.1:J-tt. c;t' i:"tttţ,~hUUtcJ:rl't ·(icJ-ttttUtc\~, ';' \ -.:,I. H•~';"!) lf):.J(j_ I/p·,i.,lvl„w-, 11 , ,)1 

1887-1928. Epislo/ae saeculi X II I e rege.slis ponlificum romanorum se/celar, 3 

voi. 1883-1894. Epislo/ae se/eclae. 5 voi. 1916-1926 şi mai ales Scriplore., re­
rum germanicarum in usum sclwlarum ex monumenlis Germu niae his/oricis sP.­
purulim edili, în mai multe volume, pc lângă ediţiile clasicilor romani şi elini. 

1. Geschichlschreiber dtr deulsche \'or:eil. 

2. Rerum hungaric"rum scriplures varii, Francfurt l(iflO. 

:J. Scriplures rerum hungaricarum, 3 voi. Viena 17-Hi; alte t•cli(ii: Tyrna 
viae 1765 şi Yiena 171i6-17ti8. 

-1. Scriplures rerum hungaricarum minores haclrrrns inedili, :J voi. !lucia 1 i'!l'i 

.5. Codex dip/omalicus Hung"riae, 43 voi. Bucin 1829-18~-1. 

G. 1/erum hungaricarum monumenla arpadiana, Sangalli 18HJ. 

7. Hisloriae Hungariae {011/es domestici, 4 ,·ol. LC'ipzig-Hudapesta 1881 

-1885. 
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Şi în preocupările istorice în rândul întâi stă Academia 
Maghiară. Intenţia de a crea o astfel de societate savantă e 
veche, dalând încă de pe la 1730. Se înfăptueşte însă abia la 
1825. Secţia istorică ia fiinţă în anul următor, iar în 1832 în­
<."t'JK' strangerea materialului istoric. Acesta avea să formeze 
cunoscutele J1onumenta Hungariae Historica 1). Colecţia este îm­
părţită în patru serii : I. Diplomataria 2), I I. Scriptores 3), II I. 
Monumenta Regni Hungariae, subîmpărţită în două secţii: A. 
-cu titlul de mai sus 4) şi B. Monumenta comitialia Regni Tran­
syillaniae 5), şi IV. Acta extera 6). 

Pe lângă acestea s'au mai p1:1blicat şi ediţii separate : Co­
dex diplomaticus hungaricus Andegavensis 7), Monumente istorice 
privitoare la stăpânirea turceasci'i în Ungaria 8), ArchitJum Ra­
koc=ianum 9), etc, Se mai adaugă încă vreo şasezeci de volume, 
cu ediţii de opere, documente, indicr, repertorii, geografie is­
torică, învăţământ, arhive familiare, corespondenţă, toate ck 
mare valoare informativă, care merg până în epoca războiului 
mondial 10). 

La opera centrală a Academiei Maghiare 11), se adaugă şi 

imensul serviciu pe care l-au adus societăţile particulare şi 

cercetătorii diverşi 12). Cea mai însemnată contribuţie a fost adusă 
de Societatea istoricli maghiară 13) înfiinţa tă la 1867, ea re a pu-

I. l'e ungureşte : Mag11ar Tiirlenelmi Emlekek. 
2. Okmân11târak, 40 voi. 1857-1915. 
3. Irak, 38 voi. 1857-1906. 
-l . .\1ag11ar Ors:âgg!}ille.si Emlekek, 12 rnl. l87-l-l!J17. 
5. Erdel11i Ors=âggyiile.si Emlt'kek, 21 voi. 1875-18!18. 
li. JJiplomâciai Emlekek, 7 rnl. 1874-1878. 
, . . -tnjou-kori Okmti11ylar, i ,·ol. 1878-l!J:!O. 

8. Tiiriik-magyarkori Tvrlenelmi Emlekek, 17 voi. 18!1:l- l!l L'i. 

\1. II. Râkâczi Ferencz le11eltara, 14 voi. 1873-1922. 
111. Ami11tim 11umui: (;ro/ Ti.s:a lslmi11 iiss:es mu11kâi ( = operele complete 

ale rnntclui Ştefan Tisza) 4 voi. Budapesta rn23-l!l2-I. Grâ/ Tis:u Jslva11 ke1,-
11ise/iihti:i bes:edei ( = cuvânt,irilc rostite de cont. St. T. în Camera dcputa\ilor), 
Bucfapesla rn:lO, şi A 11ilaghâbor11, amilyennek e11 ltillam ( = Cum am ,·ăzut JUz­
boiul l\londial) scriere a arhiducelui Iosif edilat:i de generalul Hubinl. :, voi. 

Budapesta 1926-19:H. 
11. Ser\"it:1 şi ele E11konyvek (Anale) şi Tudomân!}ltir (colecţia ştiin\ificiiJ. 

12. \'. intre altele. culegerea fui A. '.\farczali, E11chiridio11 /onlium hisloriae 
llungarorum, Budapesta 1902. A. Theiner, \"elera mo1111menla hislorirrr Hu11ga­

riam sacrum i/luslranlia, 2 voi. Roma 1859-1860. 
I 3 . . \1agyar T,,rtenelmi Târ.mlal. 

G 
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blicat o Culegere istorică 1) mai veche şi scoate acum, dela 1 ~)20, 
Fontes historicae hungaricae aevi recentioris. Se serveşte ckase­
menea de un periodic important : Szâzadok (=Secolele) 2

). 

Arhivele Naţionale îşi au publicaţiile lor, diverse n>lume 
şi, dela 1922, o revistă de specialitate : Buletinele Arhivelor Na­
/ionale 3). Societatea heraldică genealogică maghiară, publică 

revista Turul (dela 1883) şi, din 1901, Monumentu Hunguricae 
heraldica 4). Mai amintim Arhivele Muzeului ~aţional ungar şi 

Arhivele ungureşti ale istoriei războiului, cu publicaţiile lor 5). 

Nu fără importanţă sunt însă şi alte nenumărate publi­
caţii separate, privitoare la materialul regional sau local 6). 

Polonia, în condiţii cu totul grele, nu este mai prejos decât 
Ungaria. Din potrivă. Nu vom arăta aici bogata bibliografie 
existentă 7). Sunt cunoscute textele, pe autori, care s'au bucurat 
ele nenumărate ediţii. Dintre colecţii, foarte numeroase şi vechi, 
amintim pe a lui Mizler de Kolof8), Monumentu Poloniae Historicu 
ale lui A. Bielowski 9) pentru texte, şi M. Dogiel1°), Leon Hzysz­
czewski, A. Muczkowski, A. Z. Helcel (mai apoi Bartoszewicz 
şi Bobowski) cu Codex diplomaticus Poloniae 11), Fr. Piekosi1\ski, 
JJonumenta medii aevi diplomatica 12), publicaţia lui .-\. Theiner 13) 

1. Torlene/mi Tar, cu 34 volume 18i7-l!J12, la care sunt de ac1,·,ugat şi 

cele vreo cincizeci de volume publicate mai nainte de Academia '.\faghiar:i ca 
,\fagyar Torlenelmi Tar. 

2. Societatea a fixat şi normele de editare a textelor maghiare in bro-
şura A .Wagyar Torlenelmi Tarsu/al forraskiadasi s:abâlyzalai, Budape~ta 1920. 

3. Leve/tari kozlemt!nyek. 
4. ,llagyar czimeres emlekek. 
5. E de observat că l 1ngurii nu publică numai materialul în sine, ci-I 

insoţcsc de studii amănunţite, care nu sunt totdeauna c:Uăuze obiecti\·e. 
H. <:um snnt <11• 11il,hl ~I<' lni .-\. \'<'r<'ss. Fnn/Ps rPr11m lrans.u/r•fl11;1•ar11m. 

proectate în 15 voi. (apărute 4 în 1911-1914) şi /-'011les rerum hungaricurum, 
proectate în 40 voi. (apărute 3 in 1915-1918). 

7. Din acest punct de vedere stau admirabil, ajungându-se la bibliografii 
de amănunt şi chiar la bibliografii de bibliografii. 

8. llistoriarum Po/011iae el :11: D. Lithuaniae scriplorurn ... omnium cu­
leclio magna, 4 voi. \'arşovia 1761-1776. 

9. Liov, 6 voi. 1864-1893. 
10. Codex diplomalicus regni Po/011iae el mag11i ducalus Lilhuaniar, nil. T, 

IV-V \'ilna li58-1764 (tom. II şi III n'au apiirut). 
11. Varşovia, 4 voi. 1847-1858. 
12. <:racovia 1897. 
13. Vetera monume11la Poloniae el Lilhuaniae genliumque finitimarwn his­

loriarn i//uslra111ia, 4 voi. 1860-1864. 
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şi cele privitoare la diversele teritorii polone, ca Marea Polo­
nie 1), Mica Polonie 2) şi altele. 

Ruşii au adus istoriei servicii impunătoare prin sprijinul 
pe care l-au dat tuturor cercetătorilor, fie pentru cunoaşterea 
Bizanţului 3), unde aveau ceva de urmărit, fie pentru ideea 
slavă în general care îşi găsise un fel de cetate la ei, fie şi 

pentru izvoarele istorice în sine, de orice provenienţă. Aşa se 
face că au publicat atâtea izvoare diverse încât uimesc. In afară 
de multele Lucrări 4), Scrieri 5), Jurnale 6), Descrieri 7) şi alte 
periodice, facem menţiune numai despre vestita colecţie a So­
-<;ietăţii arheologice ruseşti, începută la 1846 sub titlul : Cule­
gere completă a cronicelor ruseşti 8) • 

. \stăzi, când au schimbat fundamental punctele de ple­
care ale cercetărilor istorice, Ruşii nu încetează de a da la lu­
mină izvoarele. Nu ştim însă cât de exact pot fi reproduse. 

Grecii au numeroase publicaţii speciale datorită unui Sa­
thas 9), Ghedeon 10) şi alţii. Dacă adăugăm şi efortul general pus 
în slujba cunoaşterii Bizanţului şi a Patriarhiei ortodoxe 11), 

atunci ne dăm seama de ce material de mâna întâia posedă 
pentru cunoaşterea trecutului, care este întâi de toate al lor. 

:'\u trecem cu vederea nici pe Albanezi. Material propriu 
aproape că nu au. Cu toate acestea s'au putut alcătui colecţii 

l. E. Raczynski, Codex diplomaticus majoris Poloniae, Poznan 1840. I. 

Zakrcuski şi Fr. Piekosinski, Codex diplomaticus. .. 5 voi. Poznan 1877-1908. 
:! . • lfonumenta medii aevi historica res gestas Poloniae illustranlia, ed. de 

Acadt•mia din Craco\'ia, 1874-1905. 
3. Cf. at:Hea publicaţii privitoare la Orient şi mai ales serioasa Vi=an-

ii jsJ.:ij \'remenniJ.:, dela 1894. 
I. Tpy:u.i ale diferitelor .-\cademii. 

'i 3ao!1cKn ale Societăţilor culturale. 
li. Cum e cunoscutul iKypHaJI'I> al Ministerului Instrucţiunii. 

7. Ooucaaie pentru colecţii şi tesaure. 
S. no)IHOe co6paH'ie py1,CKllXl, .rlTODHCel!, la St. Petersburg. 
!I. MY'fj)iSlCl 'EU'fjYtY:iJ; tc~opla~ 9 voi. Paris 1880-1890. Msca:wvt><Yj 

~t~i.rn~·ip'-'fj ( = I3ibliotheca graeca medii aevi), 7 voi. Vene\ia-Paris 1872-1894. 
111. na~pt,zp;c:xol 1tlva><s~. Constantinopol 1890. v. de acelaşi şi bogata 

n • A~o~. Constantinopol 1885. · 
11. G. Ralli şi ;\I. Polii, l:~v~arµ,z ~o\Y lh,wv xal !spo\v Y.av6vwv, 5 voi. 

Atena 1855. Fr. ;\liklosich şi J. Miiller, Acta el diplomata graeca medii aevi sacru 
el profana, G \'Ol. Viena 1860-1890 (in trei serii : Acta patriarchutus constan­
linopolitani, 2 voi., Acta el diplomata res graecas ita/asque il/ustrantia, 1 voi., 

.-lcla P.l diploma/a monasteriorum el ecclesiam, 3 \'Ol.). 
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întregi din cc se află la alţii cu mărturisiri despre ei 1). Acum 
Italia face numai sacrificii şi depune multă muncă să lumineze 
trecutul, fie el cât de depărtat, al ţinutului albanez des lu I de 
redus dar alât de fră1rn\ntat 2). 

Imprejurările neprielnice au făcut ca vecinii noşlri dela 
Sud, Bulgarii, să piardă cea mai mare parte din actele istorice 
privitoare la trecutul lor. Acelea care au mai rămas nu pot al­
cătui corpuri 3). Ei totuşi se străduesc din răsputeri să strângă 
tot materialul care îi priwşte şi-l pot afla pe la alţii. Hăsco­
lesc şi pământul pentru a scoate la lumină urmele arlwologice. 
Cnele aparţin lumii din care venim şi noi, altele privesc pe cei 
dintâi Bulgari, dar nu rămân mai puţin interesante şi pentru 
1101. 

Sârbii, afară de ce s'a publicat în lucrări diverse şi perio­
ctice, în care locul de frunte îl ocupă Glasnik 4) al Academiei 
clin Belgrad, nu au colecţii speciale 5). In schimb informaţia pri­
,·itoare la aceste regiuni se completează foarlc hinc cu cecace 
au dat Croaţii în colecţiile lor şi câţiva editori iscusiţi ,ca F. 
Miklosich 6) şi A. Theiner 7), atât de bogaţi în publicaţii serioase. 

Colecţiile naţionale, prin euprinsul lor, depăşesc cu mult 

1. Pentru acte cf. minunatul corp dat de L. de Thalloczy, C. Jirecck 
şi Em. de Sumay, A.cta el diplomata res Albaniae mediae aetatis illustrantia, 2 
voi. Viena 1913-1918. 

2. Acum Italia este stăpână în Albania strâmtorată în muntii d de gra­
niţi nefireşti. Este de crezut că sub noua stăpânire va începe o şi mai mar!' operii 
de luminare a trecutului, care în mare parte aparţine rasei italice. 

3. V. Publicaţia lui V. Aprilov, Bo.llrapcKÎII rpaMOTI,J, Odesa, 1845. La cele 
l'Uprinse în ediţia cu comentariu a lui G. Ilinskij, fpaMOTbl 60J1rapcK1IX'h 1tape1't, 
:\loscova 1911, s'a mai adăugat unul pentru Vatoped, publicat de l\I. Lascaris 
in l:h„1rapcK11 CrapHe11, voi. XI Sofia 1930. ln parte, şi nu cea mai mică, 
această vreme a istorici bulgare ne aparţine şi nouă. E de mirare cât de puţin 
am studiat noi sec. XII şi XIII pentru românismul sud-dunărean. 

4. 1n seria II, voi. XIV-XV, a apărut şi colecţia lui V. :\lakuscev, .Wo­
numenta historica S/avorum meridionalium vicinorumque populorum e tabulariis 
el bib/iothecis italicis deprompla, Belgrad 1882. 

5. Acum, prin grija lui I. Radoni(·, au în curs de publicare o colecţie 
impunătoare pentru sialul unitar iugoslav, sub titlul Fonles rerum Slm>omm Me­
ridiona/ium. Primul volum a apărut la 1935 în Belgrad. 

li. ]\,Jonumenla serbica speclantia historiam Serbiae, llosnae, Ragusii,\"iena 

1858. 
7. Vetera monumentu S/avorum meridionalium il/uslra11lia, 2 voi. Roma 

1863. 
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hotarele statelor. Iz,·mlrl'le puhlicall' urmăresc pana departe în 
afarl'i orice elemenl sau factor care aparţine întregului naţiunii. 
ne aceea vedem de pildă, că izvoarele fr_anceze vor urmări pe 
~ormanzi în Anglia şi pe toţi Francezii în minunatele înfrtptuiri 
ale lor „peste mare•·, în Orient, iar crle germane vor evidenţia 
\'iaţa Goţilor, Francilor, Longobarzilor, etc. la Dunăre, în Italia. 
în Franţa şi pretutindeni unde au fosl cândva ramuri germane 
stabile sau în grabnică trecere. 

Tn sfârşit, şi marile epopei, care aparţin unei naţiuni 

sau depăşesc cu mult posibilităţile ei reale de manifestare, îşi 

au deasemeni izvoarele care le ilustrează. Publicaţiile lui Bon­
gars 1), cu titlul atât de sugestiv, cele din Hecueil des hisloriens 
des croisadcs 2), ediţiile lui Hagenn'leyer, Hohricht şi ultimile 
publicaţii, ne arată ce rol impunător au :wut, de exemplu, crucia­
tele în interpenetraţia civilizaţiilor 3). 

Orizonturile străbătute în chipul acesta păreau că se lu­
minează în urma atâlor eforturi speciale. Era necesar însă, sf1 
se facă legătura între toate datele disparate şi să se găsească 
elementele de universalitate, care au dominat mersul neîntre­
rupt al istoriei. Pentru aceasta cercetătorii tuturor naţiunilor 
au trecut la studierea izvoarelor care se referă la unele lucruri 
deosebite, care luminează formele de universalitate. Sunt anu­
mite concepte care nu se pot lămuri fără a se studia totul. Im­
periul roman de naţiune germană 4), Imperiul bizantin 5) şi cel 
otoman 6) care îl moşteneşte, depăşesc cu totul sensurile obiş-
-----------

1. Gestu Dei per Francos sive orientalium expedilionum el regni Francorum 
hierosolimitani historia, 2 voi. Hanovra 1612. 

2. Cu cinci secţii : I. Documents armeniens, 2 yoJ. 1869-1906. II. Lois. 
:.! ,·ol. 1841-1843. III. Historiens grecs, 2 Yol. 1875-1881. IV. Hist. occiden­
taux, 5 voi. 1844-1895. V. Hist. orienlaux, 5 yol. 1872-1906, apărute toate la 
Paris. Urmează ln parte planul lui :Michaud, Ribliotheque des croisades 4 ,·ol. 
1829. 

3. Cf. A. Sacerdoţeanu, Spiritul popular al cruciatei I, în Convorbiri li­
terare, 61 (1928). p. 283-300. 

4. Intre altele v. I. F. Biihmer, Regesta imperii, Innsbruck 1877. Ed. nou,, 
in curs de publicare, în mai multe volume. 

5. Nu amintim vreun repertoriu din atât de multele lucrări ce exist:1. 
Pentru izvoarele diplomatice trimit însă Ia excepţionala lucrare a lui Fr. Diilger, 
Corpus der griechischen Urkunden des .ttitte/alters und der Neuren Zeit, început 
Ia ~liinchen 1925, cu Regesten. 

6. V. publicaţiile lui Ph. Lonicerus, Chronicorum turcicorum in quibus Tur­
corum origo, principes, imperalores, bel/a ... Francfurt 1584 şi Leunclavius, cu cele· 
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nuite. Ele nu au la bază nici vreo naţiune, nici un teritoriu, 
nimic din ceeace poate aparţine cuiva, ci stau energic pe baza 
ideilor proprii. Cu o pasiune deosebită s'a pornit atunci la răs­
colirea izvoarelor care să lămurească şi aceasta. Astfel au luat 
naştere splendidele colecţii care ilustrează Bizanţul şi viaţa 

sa 1), Imperiul otoman şi toate vecinătăţile lui 2) în mai mică 
măsură. Putem spune că nu este colţ de viaţă omenească a­
supra căruia să nu se fi aplecat ochii erudiţilor. 

Din toate aceste nenumărate colecţii, cu un material imens, 
se poate lua aceea ce trebue spre a înfăţişa rodul străduinţei 
umane, civilizaţia, cu care ne mândrim. Fiecare societate sau 
naţiune îşi are aici partea ei şi e bine să nu o lase în uitare. 

* 

Din prezentarea sumară a celor de mai sus se poate de­
duce valoarea colecţiilor de izvoare istorice. Aproape tot ma­
terialul necesar oricărei reconstituri istorice se găseşte adunat 
şi bine ordonat în ele. 

Problema colecţiilor istorice, pe care de sute de ani şi-au 
pus-o şi au rezolvit-o aproape toate naţiunile, evident în mod 
inegal, ne-am pus-o şi noi. Ideea este chiar destul de veche : 
aparţine celor dintâi editori şi istorici ai noştri. Se împlinesc 
aproape o sută de ani de când a fost formulată public şi s'a 
început înfăptuirea ei, însă în forme de valoare tot inegală. 

Credem de interes obştesc să înfăţişem, în câteya rânduri, ideea 
constantă de care au fost călăuziţi toţi istoricii noştri de seamă, 
editori de izvoare în acelaşi timp, căci nu se putea altfel. Cu 
toate d1 futn:aga Jur lluri11pl era sil aldltuiasc.1 mult duritul 
corp al izvoarelor noastre, totuşi n'au izbutit. :'\'au putut birui 

2 voi. 1588-1591. Pentru literatură mai desvoltat11 trimit la F. Babinger, ])ie 
Geschicht.~schreiber der Osmanen und ihre Werke, Leipzig, l!l27. 

1. Amintese şi opera imensă de migală şi crudi!il• a lui Ducange, în spe­
cial cu corpul Parisian al izvoarelor bizantine, reeditat la \'ene[ia şi apoi la 
Bonn. Ilanduri, lmperium Orientale, 2 voi. Paris 1711, ed. nouii \"ene\ia 1725. 
Le Quien, Oriens Chrislianus, 3 voi. Paris 1740. Z. von Lingenthal, Jm graeco­
romanum, 7 voi. Leipzig 185G-1888. 

2. Armenii se bucură de o bogată literaturii. d. şi Brosset. Col/eclio11 d'his­
lorien.~ armeniens, 2 ,·ol. St. Petershurg 1874-187ti. 
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nevoile materiale 1). Poate că un viilor mai bun va pune rodul 
muncii noastre comune pe un temeiu mai solid. 

Gândul de a aduna la un loc izvoarele istoriei noastre este 
destul de vechi. ll vedem în intenţiile cronicarilor munteni, sau 
ale celor care i-au pus să seric. Se întrezăreşte la Constantin 
Brâncoveanu şi e realizat parţial de cei dintâi Fanarioţi. E 
vorba însă mai mult de prelucrarea materialului existent şi 

nu de editarea lui. Aceiaşi grijă se simte şi la Gheorghe Şincai 
şi colecţionarul Danii! Cornides, cel mult lăudat pe bună drep­
tate. O astfel de adunare a stat şi la baza „ponturilor" luate 
în consideraţie de boerii veacului al XVII 1-lea, care însă nu 
veneau din izvoare autentice. Dar un plan de strângere nu se 
vede precis la nimeni. Sunt numai nevoile de moment care îi 
mână pe toţi la informa/ie, dar nu-i silesc şi la fixarea ei 2). 

Documentar, cea dintâi preocupare de strângere a infor­
maţiilor istorice 3) vine din îndemnul generalului Kiselef, din al 
cărui ordin „o comisie literală s'a îndeletnicit a strânge cunoş­
tiinţe de o arheologie sistematică spre luminarea geografiei şi 

a istoriei ţării 4)". Florian Aaron, care aduce această mărturie, 
este cel dintâi care şi-a dat seama de lipsurile ce poate întâm­
pina cel care s'ar încumeta să seric o istorie a Românilor 5). Un 
astfel de corp e necesar, adaugă el, ,,învăţaţilor să dau pricină 
de cercetare şi critică" spre a „scoate la lumină o mulţime de 
fapte şi întâmplări istorice ce zac întru întunerec" şi vor „pre-

1. Haşdeu încheia voi. II din .-lrchirm lsloric,i a lui cu aceste vorbe scrise 
marc în negru : ,,Aci publica\iunea s'a suprimat d;n ordinul Domnului Ministru 

de lnstruc\iunc publică C. A. Rosetti". 
2. Este ln ade,·ăr dl' marc prej constatarea pc ear,• o face r. Ionaş.cu, 

.'jliri noi despre mitropolitul Grigore /Jascci/11/, Bucureşti 1938 (extras din Bi­
-~erica ortodoxă română, LVI, 1!)38), p. 5, e.i ind clin 1812 :\litropolitul Grigore 

căuta la Sf. .\Iuntc manuscrise pri\·itoarc la biserica rom:ină, şi că tot ci mai 
t:irziu - 1829-1833 - se gândea la un corpus al cronicilor pe care le aduna 
sistematic, ibid. p. 4-8. Este foarte probabil rn manuscrisele lui să fi stat şi· 

in mana editorului loanid, ibid. p. 11. 
3. Pc la 1829 ai noştri ci\utau informa\ii istorice şi prin muzeul dela 

Oclesa. Cf. N. Iorga, Despre adunarea şi tipcirirc11 i=vo11relor relative la istoria Ro­
mânilor. Rolul şi misiunea Academiei Romii11", ln Prinos lui D. A .. Slurd::a, Bu­

cureşti 1903, p. 12. 
4. F. Aaron, .llanual de i.~/oria principalului Romuniei, Bucureşti 1839, 

p. 206 . 

. ",. Id., ibid., precuvântare. 
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găti materialuri pentru o istorie a patriei lucrată astfel ca s:\ 
fie vrednică de acest titlu 1)". 

Aceleaşi dorinţi le vom întâlni fără întrerupere şi dup:i 
.aceea, cu toate că un străin, Venelin, ne va da cea dintâi co­
lecţie de izvoare 2). Numai sfera de preocupări asupra acestor 
.,,materialuri" se lărgeşte. Mihail Kogălniceanu o arată cel din­
tâi : ,,Istorica noastră este în tradiţiile poporului, în rnovilile 
nenumărate ce împestriţează întinsele noastre câmpii, în mă­
năstirile ce cuvioşii şi vitejii noştri Domni au zidit în aducere­
aminte a biruinţilor câştigate, în hrisoave şi în urice, şi în sfâr­
:şit în hronicele Grecenilor, Popeştilor, l'recheştilor, Costineş-

tilor şi a atâtor alţi bărbaţi, cari într'o mână ţinea sabia spre 
apărarea patriei şi întru alta condeiul spre a scrie măreţele lor 
fapte 3)." Kogălniceanu nu întârzie de a-şi manifesta şi dorinţa 

-de împlinire : ,,Spre a păstra Românilor acest paladium, adică 
scrierile acestor bărbaţi, noi ne-am propus să publicăm o co­
lecţie a tutulor hronicarilor Valahiei şi Moldaviei. Această în­
treprindere însă este aşa de mare, cere aşa de însemnate jertfe 
în timp şi bani, şi mijloacele noastre sânt aşa de mici, încât noi 
însune nu putem să hotărîm epoha publicării ei. Atâta putem 
sigur închizeşlui că numai şi numai să vedem ceva ajutor şi îmbră­
ţoşare, şi nici-o trudă nu ne va părea prea grea, ca să punem 
în lucrare îndatorirea ce luăm asupră-ne 4)" Cu toate realiză­

rile cc înfăptuise între timp 5), se vede silit să-şi părăsească o 
parte din plan : ,,Depărtându-mă pe lungă vreme clin ţară, şi 

I. Id., Idee repede de istoria i'rincipatu/ui Tării Uomâneş/i, I, llueureşli 

11!35, p. XXII. 
:J. ludi \'c,u,()liu, ll.1.:1.,.--.-6,o..111:11"'(11ti11 11„wu ~,:u.,,.n.,,u~i Jll(>J.-iu .IJ"='-U•'HJ, Sf P,·. 

tersburg 18-HI. De fapt \'cnclin este tot ele al nostru, maramurcşanul C.h. Hu\:i. 
-cf. I. :llinea, l 'n vechi cercetător 11/ Arhivelor noastre, în Urt•ista Arhi11e/or, 11 I 
,(1936-1!)3!)), p. 47-~!l. 

:l. .-\rhil!a Uomânească, I (Hi-10), p. \'I (ed. II, 181i0, J>. \'I). La eele<le 
mai sus adaugă : ,, Insă fiindeă arară de Iitopisiţc, sunt multe urice şi cloC'U­
~n.entc vechi, nu mai pu\in interesante decât acele hronice, noi arn hotiirîl s:1 
intocmim o coler\ie istoricii, care s,1 euprind:i numai scrieri şi aetc Yrehi. ec ar 
pulea desluşi istorica rom:\neasr:i, şi starea lucrurilor treeute. - A<·cast,i colce­
ţie este Arhi1•11 Româneasrâ, a c:iriea tendin\:i nu poate der:il s,i fi<' him· 
primit:'i de to\i acei re-şi iubesc patria", ibid., p. \'11-\'Ili (t'rl. li. p. \'li). 

-1. lbid., p. \'li (ed. II, I. c.) . 

.'i. Cf. .-\. Saeerdo\canu, Vechea istorie a Uomâni/or du1ui Mihail Kog1il-
11iceanu, în Arhil'll Româneascâ, III (1939), p. 59-69, şi extras. 
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prin urmare siliL de a paras1 orice ocupaţie şi întreprindere li­
lerară, afară de colecţia Letopiseţelor ce se va publica până la 
sfârşit, şi în nefiinţa mea, fie-mi erlal de a ruga pre public să 
primrască acest de pe urmă tom a Arhivei ca o luare de zioa 
bună ... Nu aibă însă nicio părere de rău (care rămâne numai 
a mea) pentru contenirea acestei foi. Arhiva Românească lasă 
o vrednică clironoamă a soliei sale în Magazinul istoric pentru 
Dada 1)". 

:\' icolae Bălcescu, în seama căruia lăsa Kogălniceanu sar­
cina publicării izvoarelor diplomatice, avea şi el programul său 
de împlinit pentru a se putea scrie o istorie a neamului. Scrie 
şi el : ,,Dar ca o istorie să poată aduce aceste foloase, nu trebue 
să fie numai ca un şir de oarecare întâmplări politice sau mi­
litare uscate, fără nicio coloare, fără niciun adevăr local ; nu 

· trebue să se ocupe numai de oarecare persoane privilegiate; 
dar să ne arate poporul român cu instituţiile, ideile, simtimen­
tele şi obiceiurile lui în deosebite veacuri. Noi credem că o 
asemenea istorie este cu putinţă. Pentru aceasta socotim că 

cei ce se ocupă cu istoria noastră, nu trebue a se ţinea numai 
de cceace au lucrat şi au zis istoricii noştri cei moderni; dar 
lot într'o vreme, folosindu-se de adevăruri descoperite de 
dânşii să meargă mai departe, să alerge la izvoarele originale, 
să caute şi să adune toate daturile putincioase, şi atunci vor 
putea ţese o bună istorie 2)". EI ne înfăţişează mai amănunţit 
care sunt aceste izvoare:. ,,Istoria noastră, ca a tuturor na­
ţiilor, se cuprinde în cinci feluri de documente : 1-iu. Poesiile 
şi tradiţiile populare 3), 2-lea. Legile şi actele oficiale 4), 3-Iea. 

I. Arhi1•a Românească, II (18-1.5), p. IV (ed. II, 1862, p. I\'). 

2 . • \laga:in istoric, I ( 18-15 ), p. 2. 
3. lbid., p. 3: ,.Poesiile şi tradiţiile populare. Oamenii întâiu cântă, pc 

urmă scriu. Cei dintdiu istorici au fost poe\i. Puesiile populare sant un mare 
izvor istoric. Intrin~clc aflăm nu numai fapte generale, dar ele intră şi în viaţa 

privată, ne zugrăvesc obiceiurile şi ne arată ideile şi simtimintcle neamului.. .. 
Tradiţiile sau po,·eştilc populare sânl un izvor care slujeşte la aceeaşi gint:\ ca 

şi poesiile. Treaba agerii critici a istoricului este s:i. deosibească dintre aceste 
daturi ca şi din toate celelalte ade,·ărul de falşitate, şi să se poată bine folosi. 

O adunare dar a poesiilor şi a poveştilor ce se află în gura poporului român, este 

de trebuinţă". 
-1. lbid., p. 3-4 : ,,Legile. Românii dela întemeierea ambelor Principate 

n'au avut legi scrise. Obiceiul pământului Ic-a ţinut multă vreme Ioc şi de con­

stituţie politică şi de condică civilă şi criminală. Acest obiceiu deşi nu-I avem 
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Cronicele care cuprind faptele generale 1), 4-lea. Inscripţiile şi 

monumentele 2), 5-lea. Scrierile 3) care zugrăvesc obiceiurile pri­
vate 4)". Ştie şi unde se pot afla toate acestea. Se găsesc acolo 
unde le căutase altădată şi Constantin Stolnicul Cantacuzino 5), 

şi o arată : ,,Acestea sânt în scurt documentele ce avem pentru 
istoria noastră. Noi ştim cu bună seamă că o mulţime altele 
se află pe la mânăstiri şi particulari în ţările noastre şi prin 
bibliotecile şi arhivele publice şi private ale Transilvaniei, Un­
gariei, Poloniei, Vienei, Moscovei, Petersburgului şi Stockhol­
mului. Noi ne vom sili să adunăm câte vom putea însă mij­
loacele noastre nu ne iartă a întreprinde călătorii prea depăr­
tate ca să adunăm toate câte se pot găsi. Spre aceasta, părerea 
noastră şi a mai multor Români ce se interesează la istoria na­
ţiei este de a se întocmi o Soţietate istorică, care să aibă fon­
durile trebuincioase, ca să poată trimite oameni în diferite părţi 
după asemenea descoperiri. Peste puţin vom publica un plan 
pentru asemine asoţiaţie. Noi nădăjduim că şi guvernele ro­
mâne vor îmbrăţişa cu inimă această lucrare folositoare şi vor 
înlesni mijloacele pentru culegerea documentelor 6)". 

Elanul lui Bălcescu, secundat pe alt plan de Laurian, s'a 
sfârşit însă repede în vâltoarea anului 1848. Rămânea ca tot 

scris tot in vreo condică, dar îl găsim în hrisoave aplicat la casuri deosebite. 
Hrisoavele sau uricele ( cum Ic numesc fraţii noştri de dincolo de :llilco\') sânt 
jzvorul cel mai însemnat al istoriei Românilor. Intr'însele găsim nu numai ac­
turi generale de o mare importanţă istorică, nu numai cronologia cca mai si­
gură a Domnilor, dar şi constituţia generală, legislaţia noastr,1 şi tr:lsuri de o­
biceiuri. O adunare de hrisoa\·e este dar neapărată". 

1. Ibid., p. 5 : ,,Cronicele care slujesc de izvor istorii noastre s,\nt de două 
feluri : străine şi 11a/ionale. lncepand dela Erodot care ne-a lăsat geografia Da­
cif'i J)~n~ ~<'Hnl. 1,ut"',n nun1dra n1t.1i 1.uulto 1:uii ,,_, blu.Hl·f :-.lnlful l"c.l:J't' Ut' ~,u­

jesc de izvor istorii noastre. N'are cine\·a de cât să citească deosebitele liste de 
asemene scriitori, ce se află tip:1rite, sau să vaz,i cita\iile vestitei croniee a lui 
George Şincai. Istoricii greci, romani, bizantini, poloni, unguri, turci, cronicele 

.slovene, dau destulă materie istoricului român. Ei ne slujesc mai cu seam:i pentru 
vremile cele vechi despre care cronicarii noştri tac". 

2. lbid., p. 13: ,,lnscrip/iile şi monumentele. Ximeni nu se poate îndoi c:1 
acest izvor aduce mult folos istorii••. 

3. lbid., p. 13: ,,Scrierile ce urmăresc obiceiurile. 1'oi suntem foarte să­
raci în asemene scrieri pentru vremile cele mai \·cehi". 

4. lbid., p. 3. 
5. Operele lui Conslanli11 Cantacuzino, publicate de ~- Iorga, Bucureşti 

1901, p. 65-66. 
6. Magazin istoric, I (1845), p. I~. 
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Kogălniceanu să-şi ducă opera mai departe. Şi o continuă cu 
stăruinţă. La el preocuparea de puhlicarea izvoarelor este con­
stantă: ,,In adevăr, spre a avea o islorie, şi în deosebi istoria 
ţării sale, nimic mai bun, mai folositor, mai neapărat este, de­
cât de a se întoarce Ia izvoarele originale, adecă de a avea îna-­
inlea sa, cronicile, biografiile, diplomele, toate acele acte scrise 
care se raportează la înlâmplările politice, la dreptul public, la 
legile, la instituţiile, obiceiurilor şi moravurile timpurilor tre­
cute; căci, puşi în faţă cu aceste originaluri, suntem, cum am 
zis, la izvoarele istoriei, fără ca nici un intermediar să se puie 
între noi şi aceste monumente vrednice de tot onorul. Noi ve­
dem că în toate părţile, unde este ceva progres, staturile, ocâr­
muirile, societăţile, învăţaţii, cu o deosebită emulaţie se ocupă 
cu adunarea, cu publicarea, cu cercetarea cronicelor, hrisoa­
velor, actelor, în sfârşit a tuluror rămăşiţelor seculilor trecuţi. 
~umai după această uriaşă lucrare naţiile au putut ajunge a 
avea o istorie 1)". 

Era prea importantă problema izvoarelor pentru a nu 
preocupa pe dit mai mulţi. l'n editor ca Ioanid este îndemnat 
să se gândească la ele : ,,Toţi popoli pământului au privit tot­
deauna ca o sacră datorie cunoscinţa de aproape a istoriei ţerei 
şi a naţiunei lor. Pcnlru acest scop toţi câţi s'au ocupat şi se 
ocupă încă cu cercetări asupra istoriei, a oricărei ţeri, călă­

toresc răscolind bibliotecile şi cercetând locurile de unde sper 
că pot scoate vreun document sau vreun semn atingător de 
popolul sau de ţeara a cărora istoric voiesc a o aşterne. Şi dacă 

popolii cei mai luminaţi din timpii noştri, cu aşa mulţime de 
documente istorice, nu încetez de a ocoli prin toate părţile pă­
mântului, cerând şi alte dovezi istorice, cu cât oare aceasta 
nu trebue să fie îndoit mai mult la noi Homânii carii, perse­
cutaţi de necurmate nenorociri şi stăviliţi în progresul desvol­
tării intelectuale prin feluri de pcdici, nici istorie am putut 
scrie, nici timp de a cerceta cu scumpătate prin toate locurile 
unde se poate spera de a se mai găsi câte ceva vechiu, scris 
în limba noastră naţionalrl 2)'". La primul volum, Ioanid adaugă 

1. Lclopisi/ilc Ţării .Uo/do1•ii, I, laşi 1852, p. IX. Ed. li. Cronicele Româ­
niei, I, Bucureşti 1872, p. XXIII. 

2. Istoria .\Io!do-Romtîniei, Bucureşti 1858, p. 1-11, reproducere din a­
nunţul care anita i nten\ia pnblic:lrii colecţiei. 
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un al doilea, după un manuscris „găsil în Basarahia şi se aWî 
chiar şi în biblioteca Sf. Mitropolii de acolo" copial de i('ro­
diaconul Danii! ,,când se afla însoţind în esil pc Prea Sf. Sa 
reposalul întru fericire Mitropolitul Grigorie 1)". 

Preocupările se înmulţesc lărgindu-se şi sfera de n·rcc­
tarc cu Papiu Ilarian, care vede că izvoarele „multe, şi chiar 
cele mai importante, sunt acoperite încă de pulberea bihliote­
cilur şi învăluite întru întunerecul archivelor 2)". Şi l'I recu­
noaşte că fără cunoaşterea lor nu se poate scrie istoria : ,,Niri 
să cugete dară Homânii a-şi putea scrie istoria, pân'ce mai în­
tâiu nu vor avea adunate la un loc toate faptele istorice, în­
gropate în monumenlele fără număr, străine şi chiar indigene, 
atât tipărite şi totuşi necunoscute cât şi manuscripte, şi unell' 
şi altele ascunse în bibliotece şi arhive, latineşti greceşti, tur­
ceşti şi nemţeşti, ungureşti, polone şi ruseşti, sârbeşti, bulgă­

reşti, etc. etc. A aduna aceste monumente rătăcitoare ale isto­
riei nostre, însemnează a pregăti şi a uşura lucrarea cea marc, 
astăzi cu neputinţă, a scriitorului fericit, care perlustrându-k, 
ne va prezenta apoi adevărata istorie a Homânilor 3)". 

~u mult după Ilarian îşi începe publicaţia sa şi Haşclcu, 

pe un plan cu totul vast şi cu metoda de lucru uimitoare. Pentru 
el „Archiua isloriu1 a României este menită a reprodure ru 
timpul, treptat, unul câte unul, toate documentele inedite sau 
pub~icate, pământene şi străine, privitoare la istoria rom~'tnă, 

dela epoca cca mai veche şi până la anul 1800 exclusiv. Pentru 
a satisface un plan atât de vast, şi care orişicum ncccsitcază o 
lungă serie de ani, redacţiunea se crezu datoan' a adopta ur­
mătoarele regule de clasificaţiune, cari să-i permită dl' a uti­
li:m pc ctlt M.' po,i[L, nwi mult inicul ,;pt1fiu lll llCt',;ki publi" 

caţ.iuni 4)". Planul său urmăreşte să reproducă inkgral docu­
mentele inedite neromâne, inedite romfmc, publicate nerom:'me, 
şi publicate române şi darea în fragmente a celor importante 
străine care ne privesc 5). Spre deosebire de ceilalţi editori, care 

1. Isioria Ţării-Româneşti, Bucureşti 1859, foi. 2 r''. 
2. Tesaur de mon11mmte, I (1862), p. III. 
3. lbid., p. I\". 
4. Archiva istorică, I (1864), p. I. 

5. Jbid., p. 1-2. 
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vor fi clat originalele înseşi la tipar, Haşdeu e preocupal şi de 
problema editării, pc care o arată în amănunt 1) 

După un semestru de apariţie Haşdeu ţine să facă o clare 
ele seamă asupra operei făcute. Pe lângă cuvinte de polemierl 
aruncate lui Ilarian, sunt şi punclele lui ele program care du­
ceau pe calea ele „a grămădi şi a limpezi ma lrrialul clin care 
se va clădi odată, mai târziu, cloritul edificiu al istoriei române", 
deoarece „istoria română e plină de poveşti şi ele lacune : pentru 
a îndrepta unele şi a astupa pe celelalte, se cere un studiu bazat 
pe documente, iar ele loc pe compilaţiuni". l"rmrază arătarea 
folosului pr carr îl trage cineva întrebuinţând tot frlul de iz­
voare „apăsate sub oborocul monastirilor şi al familielor par­
ticulare 2)", cu tot programul lui 3), de care, ele altfel, nu s'a 
ţinut. 

Colecţiile ahia începute sr şi întrerup fără a împlini gân­
durile cu care au fost pornite. ::\'evoia lor totuşi n 'a încetat de 
a fi simţită, cum o arată mai departe mărturiile. Academia Ho­
mană avea în programul ei şi strângerea într'un corp a izvoa­
relor noastre istorice. Pe la 1900 anunţase un program în acest 
sens J). Harnicul n. A. Sturclza se gândise deasemenea la al­
cătuirea corpului izvoarelor mai noui 5). Dar toate au rămas 
în stadiul de iniţiativă. 

Imperios se impunea acelaşi lucru an de an. 1n 1903 N. 
Iorga îi demonstra încă necesitatea şi-i dădea liniile de împli­
nire 6). Sprijinul, pe care îl căutau toţi în societăţi speciale, îl 
vedea tot în Academia Română'' 7). 

1. lbid., p. 2-3. Cf. şi A. Sacerdo!eanu, Ceva despre transcrierea docu­
mentelor româneşti, în Revista Arhivelor, III (1936-1939), p. Wl-292, 29-l -
296 (şi extras). 

2. Arhiva istorică, p. II I. 
3. Jbid. p. 111-\'III. 
-l. Cf. N. Iorga, Adunarea şi tipărirea izvoarelor, p. 106: ,, Incă de prin 

1900, era vorba, se şi anunţase planul în Raportul pentru sesiunea generalft, 
a unei ediţii a vechilor documente, care ediţie s'ar încredinţa d-Jor I. Bogdan 
şi Onciul, membri corespondenţi ai Academiei. ... Dar propunerii nu i s'a dat 
o urmare". 

5. Id. ibid., p. 107 : ,,D. A. Sturdza s'a gdndit Ia alcătuirea unui corp Ele 
izvoare prin care să se poată urmări, pe Jllărturii sigure, desvoltarea principa­
telor către România de astăzi". 

6. Id., ibid., p. 119-120: ,,ln acest moment perpespectivele ce se des­
~ihid pentru viitor sânt largi, şi cer munca îndelungată a unui şir de tineri, cari, 
la noi ca şi în Vngaria, în Polonia, ar putea începe prin adunări de documente, 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



94 

Nu mult <lupă aceea, la 1905, Ioan Bogdan constata din 
nou insuficienţa colecţiilor şi necesitatea controlării izvoarelor 1). 

Sunt de cea mai mare actualitate şi azi motivele pe care k in­
voca el : ,,Reamintindu-ne progresele istoriografiei românl' din 
acest ultim pătrar de secol, vom fi îndemnaţi a ne arunca pri­
virile spre viitor şi a ne întreba : în ce direcţie trebucsc înd,·t.>p­
tate puterile noastre de aci înainte, ca „cultura istoriei naţio­
nale" să prospereze şi să fructifice întreaga cultură naţională. 
Căci nu trebue să pierdem din vedere nici un singur moment 
faptul că, oricât de importante ar fi pentru viaţa inLelectuală 

modernă ştiinţele exacte şi numeroasele lor aplicaţiuni, pentru 
un popor mic, deşteptat de curând la viaţa naţională şi anw­
ninţat din multe părţi în desvoltarea lui, crearea unei culturi 
proprii trebue să fie întâia şi ultima ţintă a educaţiei lui. () 
educaţie temeinică naţională, o încredere nestrămutată în pu­
terea de viaţă şi în trăinicia neamului nostru, nu le putem d1ş­
tiga însă fără cunoaşterea aprofundată a trecutului, fără con­
ştiinţa clară a primejdiilor ce am întâmpinat şi a faptelor mari 
ce am săvârşit. Aceste fapte ne sunt păstrate, ca cel mai stump 
patrimoniu al trecutului, în monumentele istoriografici, care 
pentru noi sunt un titlu de glorie şi de mândrie, tot aşa ca şi 

faptele povestite în ele 2)". Din aceste moLive, la care adaugă 
altele, Bogdan cerc încăodată insistent, în înaltul for al 

,·u sprijinul Academiei, cc ar putea organiza, ca şi, in aceste \,iri, Acadl'llliilc 
din Budapesta şi Cracovia, misiuni şliin\ifice menite a inlorni pc Yiitor hursl'le 
pentru studii, care, în starea de dewoltare a l'niYcrsilă\ilor 1u1astre, nu mai 
pot avea nici un rost". 

7. Id., ibid., p. 126-127: ,,Aceste cercetări precum şi cdi\ia crn11icil11r 
şi a documentelor interne, redactarea de reperlorii sâni asUzi misiunea , .. c\ici 
istorice a Academiei Romîne. Ea singură dispune de mijloacele penlru a puica. 
întreprinde lucrări aşa de grele, de indelungate şi de coslisiloare. :--esucr!',Ul. .. 
(unor publicaţii) ... arată două lucruri: c,i singură Academia poale organiza Jll'nlru 
mai mult,i vreme silin\ilc indh·idualc, şi că sîntern deparle de a fi minluil cu 
strângerea materialelor, deci a fi ajuns posibilitatea redactării unei durabile opere 
istorice mergând până în mici amănunte. Zilnic trebuie de lucrat la scoall'rea 
h lumimi a izvoarelor, lucru pentru care pregătim în Uni\'ersilate tineri com­
pcten\i, harnici şi desinteresaţi". 

1. I. Bogdan, Istoriografia română şi problemele ei ac luate, Bueureşli I 005 
(Discurs de recepţiune Ia Academia Română), p. 22. 

2. Id., ibid., p. 3-4. 
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Academici Homânc, să se publice izvoarele istoriei na­
ţionale 1). 

Dar vremea a trecut. Lucrările particulare s'au înmulţit. 
Sistematizarea tot nu s'a făcut. S'a creat chiar o Comisie Isto­
ricii al cărei scop principal să fie ediţiile istorice, care a lucrat 
foarte hinc. Insă atunci I. Bogdan şi-a dat seama de „lipsa 
de mai mulţi colaboratori bine pregătiţi". Era totuşi convins 
că lucrărik Comisiei „deschid o eră nouă atât în cc priveşle 

publicaţiunile de izvoare istorice române şi metodica lor spe­
cialrl cât şi în ce priveşte publicarea monumentelor noastre li­
tera re vechi 2)". 

Apoi lucrul a continuat aşa cum a fost şi mai înainte. 
Vremea s'a scurs şi planul nu s'a realizat. Izvoarele 3U rămas 

şi mai departe necunoscute, nepublicate sau publicate în locuri 
aşa de puţin accesibile cercetătorilor, multe fiind date prin ziare. 
Deaceea încă acum de curând vechile dorinţe sunt din nou re­
petate de C. C. Giurescu : ,,trebue ca atenţia istoricilor să se 
îndrrple în mod egal spre alte două probleme tot aşa de impe­
rioase ale istoriografiei româneşti contemporane .. Ele sunt : în­
tocmirea unui repertoriu al documentelor publicate şi publicarea 
celor inedite 3)". Şi inedite sunt încă multe: ,,Sub raportul pu­
blicaţiilor .... ar putea crede cineva că cea mai mare parte a do­
cumentelor externe privitoare la Ţările Româneşti s'a publicat. 
De fapt, nu e aşa 4)". 

I. Id., ibid., p. 21-22: ,,Dar pentru ca cercetările de istoria culturii ro­
m.inc s.i poată da rezultate trainice, se impune, înainte de toate, o publicare 
întins,1 a documentelor interne. Intre popoarele din orientul ortodox al Europei, 
noi Horn.inii am avut norocul de a fi păstrat cele mai bogate mărturii docu­
mentare ale trecutului. Pc l'âncl vecinii noştri din sud, Bulgarii, nu pot ar:ita 
azi nici zece diplome de-ale ţarilor lor, iar Sârbii, abstracţie fiicând de Raguza, 
Jşi num'1ră documentele regilor sau principilor cu câteva zecimi, noi avem, în­
cepând cu sec. Xl\', mii de diplome domneşti şi nenumărate acte private. E 
adevărat că cele din sec. XI\' şi XV sunt relativ puţine; din sec. XVI încoace 
avem îns;i atât de multe, încât se pot urmări în ele toate manifestaţiile vieţii 

interne româneşti, căci cceace era în sec. XVI era şi în secolele imediat ante­
rioare''. 

2. I. Bogdan, prefaţă Ia Buletinul Comisiei istorice a României, I (1915), 

Jl. III-IV. 
3. C. C. Giurescu, Considera/ii asupra istoriografiei româneşti 111 ultimii 

.douăzeci de ani, ln Revista Istorică, XII (1926), p. 171. 
4. Id., prefaţă Ia A. Veress, Documente privitoare la istoria Ardealului, 

Moldovei şi Ţării Româneşti, I, Bucureşti 1929, p. VII-VIII. 
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Din cele t'xpuse până acum, rezultă neîndoios că nu am 
realizat încă planurile înaintaşilor noştri. Departe de noi g:\ndul 
să spunem că în tot acest timp nu am lucrat, că nu ne-am slră­

cluit să arătăm tot ce poate fi de folos. Colec·ţiile noastre, pu­
hlicaţiile speciale, studiile ieşite până acum sunt în număr su­
ficient de mare ca să se impună. Putem avea o hihliografie -
nealcătuită încă - destul de impresionantă 1). Felul disparat, 
deci involuntar provocându-se îndoieli, şi mai niciodată con­
tinuat, în care s'a făcut toată această lăudabilă muncă, !asă 

însă imense posibilităţi de completare, îndreptare şi luminare 2
). 

Putem chiar spune cu toată certitudinea, că această muncă e 
împlinită numai în proporţie de cel mult cinci la sută din ce 
ştim că există şi deaceea trebue continuată. Numai după aceea 
,·om avea nădejdea că materialul ce întâmplător s'ar mai ivi, 
ar schimba foarte puţin din ceeace vom clădi noi sau cei care 
vin după noi. !ji ar fi păcat să nu o facem cât mai de vreme, 
cand toţi vecinii noştri şi-au înplinit, sau sunt pe drumul făp­
tuirii acestei opere de laudă. 

Este incotestabil că tot ţinutul căruia aparţinem noi, aşa 
de bine cuprins în denumirea de Sud-Est european, trebuc să 
fie studiat, lămurit, explicat, atât prin ceeeace vine dela alţii cât, 
şi mai ales, prin ceeace ne dă el însuşi. Şi nouă ne dă cel mai 
mult întru cât avem norocul să fim posesorii celor mai bogate 
şi mai importante tezaure informative istorice. Pământul nostru 
nu este destul de răscolit spre a şti tot cc ascunde. Graiul nostru 
nu este încă studiat şi folklorul circulă încă nefixat. Muzl'eic, 
clar mai ales arhivele, nu sunt nici pc departe cunoscute. Câmpul 
de lucru esle încă aproape întreg neogorit. 

1. E destul s.i amintim numai bibliografia lui :--:. Iorga. notiţ!'lc din Ue-

1>ista Jsturicu şi bibliografia adunată de Inslitutul de istoric na\ional.1 din Cluj. 
2. Cf. obserYaţiile aduse de cel mai fecund cdilor al documentelor noastre, 

N. Iorga, .\"ole critice asupra culegerilor de documente i11/er11e româneşti, Bucu­
reşti 1!)03, şi ltl., Adunarea şi tipărirea izvoarelor. Ast,izi, dup,i at,\\ja ani, lrcbuc 
s.1 spunem că nu am mers mult mai departe ca metodă şi organizare. Bunele 
eolecţii în curs de publicare, plecând dela început, snnt silite s:i publice mai în­
t;\i tot material cunoscut. Cel necunoscut rămâne în aceiaşi stare. Şi totuşi, 

fttr:i iz\'oare noui, care l-au costat timp şi muncii obositoare, :--i. Iorga n'ar fi 

pulnt da excelentele ,inteze cu care se mândreşte literatura noastrii istorică de­
azi. 
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Din cele expuse pana acum, pr langă gandul constant în­
dreptat către alcătuirea corpului izvoarelor noastre, mai rezultă 
şi un plan după care urma să se facă. II reducem la liniik sale 
cele mai simple. 

Kogălniceanu vedea corpul izvoarelor noastre alcătuit clin : 
1. scriitori : cronicele sau letopiseţele interne, 2. diplome : hri­
soave, urice şi orice act, 3. legile cu izvoarele tuturor institu­
ţiilor, 4. monumentele arheologice : explorarea movilelor şi des­
crierea mănăstirilor (izvoarele arhitecturii noastre), 5. matrrial 
de folklor : tradiţiile, obiceiurile şi moravurile, 6. lucrări auxi­
liare: pregătirea biografiilor (credem că înţelegea orice fel de 
monografie). Atenţia lui se îndrepta mai mult asupra izvoa­
relor interne. 

Bălcescu împărţea izvoarele în : I. scriitori : cronicele şi 

cele care descriu obiceiurile private, 2. diplome : hrisoave şi 

acte oficiale, 3. legi, 4. monumente arheologice, 5. Inscripţii, 6. 
J,faterial folkloristic. 7. ,lele extrrne, 8. Biografii. 

Ilarian şi Haşdeu urmăreau orice izvor intern şi extern. 
Iorga cere să fie cuprinse următoarele grupe : 1. scriitorii : 

cronicile. 2. diplomele : orice document, 3. inscripţiile, 4. urmele 
arheologice : monezi, unelte, 5. /conogrnJia, 6. orice lucru ma­
terial care poate fÎ izvor istoric, 7. repertoriile. 

I. Bogdan doreşte să se publice : I. corpus scriptorum (iz­
voarele narative) - a. analele : însemnările simple fără elemente 
personale (sec. XV-XVI); b. cronirele, cu elemente literare 
(sec. XVII-XVIII), c. istoriile (D. Cantemir şi următorii), cum 
şi cele străine care ne privesc. 2. Diplomafaria : toate actele im­
portante, 3. corpus insrriptionum, ,J. corpus nummorum, 5. mt­
/rologia noastră. 

C. C. Giurescu ve<le în această publicaţie: 1. corpul cro­
nicilor, 2. diplomele (pe domnii, grografic san probleme), 3. 
corpus inscriptionum romanicarum, 4. corpus nummorum, 5. 

iconografia, 6. albumul costumului românesc, 7. arheologia, 8. 
monografiile, 9. bibliografiile, 10. lucrări în care să se apro­
fundeze diplomatica, palrografia, sfragistica, cronologia, heral­
dica, genealogia şi numismatica. 

Se poate spune că toţi au atins aproape toate punctele 
importante ceru te de cercetările noastre istorice, a căror orân­
duire se cere. 
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Toate aceste materiale istorice la care s'au gândit, de­
termină imperativul categoric al îndemnului să ne grăbim a 
le da la lumină, să alcătuim corpul izvoarelor noaslre istoritl' 1). 

Trebue să facem a înceta epopeea, epopeea tragică, a soartei 
acestor izvoare, care n'au aflat până acum sprijinul înţelegător 
necesar. Suntem bucuroşi să vedem însă că toate neajunsurile 
din trecut nu ne împiedică să ne gândim la ele şi nici nu ne 
zdruncină în nădejdea că vom putea împlini aceasHi dorinţă 

naţională veche, de o sută de ani, care chiar şi numai prin acl'sl 
fapt devine o datorie de moştenire. 

Cu acest gând propunem un plan de lucru general, can' 
tinde la rC'zultate cât mai complete, prin alcătuirea unui întreg 
uniform, metodic şi cn dorinţă de a fi practic şi realizabil. 

Menirea izvoarelor istorice este să lumineze cercetarea mer­
sului evolutiv al unei societăţi. Pe noi ne inlcresează societatea 
noastră. Mersul ei evolutiv, ca al oricăreia alla, se poate studia 
prin ajutorul monografiilor speciale. Acestea pot privi o epotă 
limitată, un ţinut care se individualizează, un oraş, sat sau un 
aşezământ. Se pot apleca şi asupra unor personalităţi proemi­
nente, asupra claselor sociale, instituţiilor sau unor prohkme 
diverse (economice, comerciale, politice, sociale, culturall;, gt'o­
grafice, etc.). 

Oricare ar fi problema, înfăţişarea ei reală SC' bazează pe 
izvoare. Acestea sunt de trei origini : 1. directe, acelea pe care 
le înregistrează alcătuitorul însuşi, deci privitoare la zilele irăifr 
de el, 2. indirecte, furnizate de altcineva, în ctiferite feluri, vo­
luntar sau involuntar, şi 3. urmele de tol felul pe care ni k-a 
păstrat trecutul. 

Ca rormă de prezentare izvoarele istorice ne stau le in­
demână sub două aspecte : 1. nescrise, monumentele arlwolo­
gice, monumentale şi picturale, şi 2. scrise, narative şi diplo­
matice: Intr'un cuvânt, toate acestea se numesc monumente 
sau documente istorice. 

Din punct de vedere istoric toate documentele istorice 
sunt de mare valoare. Dacă ţinem seama însă atât ck autorul 

1. De mull:i vreme ni s'a cerut şi de alţii, care se Yedeau slinghcri\i în 
cercetările lor de lipsa unei orientări înlesnite in izYoarele nostre chiar pentru 
probleme dinrsc, Cf. C. Jirecek, în .4.rchiv fiir slavisc/re l'hilologie, X\" ( 189:JJ 

p. 91. 
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lor cât şi <le problema care ne inl1'11's1'a::ii pc noi într'un moment 
dat, atunci ele sunt de valoare inl•gală, diversă. Nu pot fi toate 
necesare rezolvării oricărei prohil'nw. 

Pentru a nu pierde timpul 1·u căutarea şi alegerea mate­
rialului trebuitor unei anumit,, chl'sfi11ni, este necesară sistema­
tizarea, selecţia, care se cere făcul[t de editor după formă şi după 
cuprins. 

Cea dintâi împărţire trebuc să fie în scrise şi nescrise. Intre 
cele dintâi deosebim mai multe grupe; 1. Izvoarele narative (scrii­
torii) care cuprind anale le ( cărţile anilor), cronicele ( cărţile tim­
pului), memoriile, ziarele, notaţiile zilnice, amintirile, autobio­
grafiile şi biografiile contemporane. 2. Izvoarele diplomatice, cu 
orice fel de diplome (bule, hrisoaw, urice, etc.), acte diverse 
(zapise, inscrisuri), scrisori făr:1 niciun caracter oficial, pamflete, 
notiţe de ziare. 3. Legile generale sau speciale, cu tipice, dis­
poziţii, orânduiri de aşezăminte, etc. -1. Actele diplomatice, ra­
poartele. 5. Inscripţiile şi însemnările istorice şi genealogice. 6. 
Pomelnicile şi listele de magistraturi şi conducători. 7 . • \-Ionu­
mentele picturale: hărţi, planuri, portrete. 8. Culegerile folk/o­
rice cu tradiţii, cântece, povestiri, poeme sau balade, legende, 
şăgi, proverbe, etc. 9. Culegerile de informaţii actuale asupra 
limbii, stării societăţii, obiceiurilor, aşezărilor şi organizării oa­
menilor, pentru a putea urmări n'miniscenţele trecutului. Aici 
ne vine mult în ajutor fotografia şi fonografia. 

Intre izvoarele nescrise însemnăm : 1. Ruinile supravie­
ţuitoare ale vieţii trecutului. 2. Rămăşiţele istorice de orice fel 
(fosile). 3. Monumentele propriu zisr (arhitectură, artă), 4. Pro­
dusele ştiinţelor, industriri şi comerţului din trecut, ca unelte, 
podoabe, monezi, greutăţi, etc. Toate acestea se cuprind în­
tr'un cuvânt: arheologia. ~lonezile, greutăţile, cărămizile şi 

orice obiect care poate purta inscripţii, intră tot în grupa a ceas la 
întrucât predomină interesul artistic sau mecanic. 

Nu este firesc însă ca toate izvoarele de un fel să fie la 
un loc. Este atâta deosebire între ele după loc şi timp, încât 
este bine să se facă şi subdiviziuni în prezentarea lor, după epoci 
şi cuprins. 

Ţinând seama de toate acestea noi vedem corpul izvoa­
relor noastre istorice ordonat atât în raport cu informaţiile ce 
avem noi înşine cât şi cu acelea ce ni le oferă alţii, fie în legă­

tură cu noi, fie cu întreaga romanitate orientală, căreia îi su-

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



100 

pravicţuim şi fără de studierea căreia nu putem înţelege multe 
lucruri de ale noastre. 

In cccace priveşte timpul, uncie privesc partea cea mai 
veche, substratul, aceea a strămoşilor, pe care aş încheia-o la 
anul 275 d. Hs. (antiquitas). A doua parte oglindeşte epoca de 
formare a noastră şi de istorie proprie de organizare până la 
apariţia izvoarelor noastre, dela 275 la 1400 (primum aevum). 
In a treia, informaţia merge paralel între izvoarele noastre şi 

cele străine în vremea luptelor de apărare dela 1400 la 1831 
(aevum secundum). Ultima pleacă dela punerea bazei statului 
contemporan, 1832, până azi (aevum recens) 1). 

Din punct de vedere al materiei, vor fi mai multe grupe. 
Una va cuprinde pe Istorici, care vor fi: 1. istoricii cei 
vrchi (până la 275 d. Hs.), 2. istoricii romanismului (275-1400) 
de toate limbile : latini, greci, orientali, etc. 3. istoricii mai noui 
(1400-1831), împărţiţi în două serii: a. istoricii străini care 
au scris despre noi, h. istoricii naţionali, ai noştri, în orice limbă 
vor fi scris. 4. istoricii timpurilor nouă (1832-până azi), tot 
în două părţi 2). 

Altă serie va cuprinde Diplomele, cu serii : 1. actele ex­
term, dela cele mai vechi până la 1400 la un loc, oricare ar fi 
provenienţa şi limba : greacă, latină, slavonă, etc. iar dela 1400 
la 1831 după provenienţă şi cuprins. 2. Actele interne în trei 
diviziuni : a. Transilivania, b. Ţara Românească, c. Moldova. 
3. Scrisorile particulare, pamfletele şi notiţele de ziare. 4. Scri­
sori alese cu privire la epoca nouă dela 1832 înainte 3). 

1. Ca titlu general al colecţiei se pot formula mullc, imitându-se unele 
.c;,f'n ~HPlP <lf"1~ ,•olf'rfiih„ f'nnoc;,rtttf' .-'\:-; fH"'np1uu-. \tfnr:,nr:,u1 ri/t:1 lloma.ni,:rP lli.~hl.ri,w, 

nu fiinclc:1 se apropie de al celor mai bune colecţii str.iine in acest gen, ci fiindc,-, 
subîn\elcgc mai bine finului. In excelenta sa colecţie G. Popa-Lisseanu a adop­
tat Jsvoarele istoriei Românilor = Fontes hisloriae Daco-Romanorum. Cred că 

acest titlu spune mai puţin decât acela cu Romania. II văd mai bine redat în 
I atincşte întrucât presupune o mai uşoară întrebuinţare de c:itrc strt1ini, <·are 
sunt greu de deprins cu unele semne şi sunete specifiee naţionale. 

2. Scriplores : 1. scriptores antiquissimi, 2 scriptores rerum romanicarum, 
3. scriptores noviori : a. scriptores alieni, b. scriptorcs domestici, 4. scriptores 
acvi rcccntioris. 

3. Diplomata: 1. Acta extera: a. Vetera diplomata c tabulariis alicnis clc­
prompta, b. · Acta et diplomata e tabulariis .... deprompta. 2. Acta interna: a. 
diplomata et acta res Transylvaniae illustrantia, b. idem Valachiae, c. idem 
~Ioldaviae, 3. Epislolae, Variae, 4. Epistolae seleclae aevi recentioris illustrantia. 
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l:rmează Legile (leges) cu fragmente din legile str<'iine care 
ne privesc şi cu vechile noastre legiuiri reproduse integral. Aici 
vor intra şi tipicele, aşezămintele sau actele fundaţionale, cu 
regule filantropice sau altfel de prescrieri. 

C<'il<'ilorii (viatores) cuprinztrnd toate relaţiile celor care au 
trecut prin părţile noastre. 

Diplomalicile (diplomatica), cu rapoarte, porunci şi rela­
ţiuni ale ambasadorilor, solilor, consulilor şi orice trimis excep­
ţional. 

Corpus inscriptionum romanicarum împărţit după timp şi 
limbă, în antice, medievale şi moderne (latine, greceşti, sla­
vone şi în orice altă limbă). 

Corpus nummorum, după aceleaşi criterii de timp şi limbă. 
Trebue să se urmărească şi tipul cu provenienţa. 

Listele demnitarilor şi magistraţilor. Aici pot figura şi 

pomelnicile şi însemnările istorice şi genealogice. 
J1onumentele picturale cu hărţi, planuri, portulane, por­

trete, etc. 
J1onumentele care dăinuesc în popor cuprinzâmd inforna­

ţiile culese acum asupra limbii (forme lexicale, atlas linguistic) 
relaţiuni despre starea societăţii, obiceiuri, aşezări şi organizări 
omeneşti populare. Se va culege folklorul: tradiţiile, cântecele 
povestirile, baladele, legendele, anecdotele, proverbele, etc. 

JJonumenlele arheologice, cu reproducerea fotografică şi 

studierea ruinilor, fosilelor, uneltelor, podoabelor şi monumen­
telor architecturale. 

Studiile auxiliare de îndrumare şi informare (bibliografii, 
repertorii, manuale) şi orice lămuriri bunei orânduiri istorice 1). 

Când toate aceste izvoare vor fi culesese, studiate, ordo­
nate şi puse astfel metodic la în<lem:î.nă, va putea veni isto­
ricul de sinteză, ca şi cel de amănunt, să-şi caute materialul ne­
cesar 2). Ii va fi uşor să se informeze şi căutând în arhive sau 
muzee, va avea siguranţa, după scoaterea materialului din bi­
blioteci, că e în adevăr necunoscut aceea ce a mai putut afla 3). 

1. Asupra disciplinelor ajut,iloare ale istoriei trimit Ia A. Sacerclo\eanu 
Şliin/e/e auxiliare ale istoriei, Bucureşti Hl40 (extras clin Ra:e de lutni{l(i). 

2. Textele în limbi deosebite, eare clcobicciu se cetcse greu, se dau şi 

în traducere. 
3. Societatea istorică, Ia care s'au gândit to\i eei care au propus colecţio­

narea, plecând dela Bălcescu şi până Ia Iorga, care st1 ia asupra ei marca operă 
de adunare, cred că se poale găsi acum. 
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va putea astfel să facă şi marea frescă a istoriei naţionale fără 
teama de a se înşela în aprecierile sale şi să aibă siguranţa dt 
va dăinui aceia ce poate pune în paginile sale 1 ). 

:'\u trebue să credem însă că dacă avem corpul izvoan·Ior, 
munca istoricului devine uşoară. Răspicatele cuvinte scrise de 
N. Iorga îşi păstrează toată puterea lor viabilă : ,,Prin silinţi 

migăloase, obositoare, pe care publicul cel mare nu le cunoaşte, 

şi nu le-ar putea preţui în deajuns, se adună întâiu rămăşiţele 
faptei şi sufletului altor oameni, şi cuvântul minunat de întru­
pare, nu se poate spune, vrăjind trecutul în faţa noastră, decât 
atunci când aceste membra disiecla se află pe deplin adunate, 
aşteptând suflarea de viaţă a istoricului de chemare, care e 
pentru dânsele al doilea creator, lnvietorul 2)". 

Folosind colecţiile bune şi complete însă, acest „î1wietor·· 
câştigă timp, capătă siguranţa şi poate realiza din plin aceea 
ce calităţile sale personale îi pot da. Şi pentru acest lucru, da­
toria cea mai ele seamă a tuturor naţiunilor, c bine să pregătim 
şi noi calea cea rodnică 3). 

1. Aceasta nu înscamn,i că pânii la alcătuirea aminlitci colcqii nu lrehuc· 
să se mai încerce sinteze. Oricare îşi ,·a avea pagi11ile sale originale, care vor 

rămânea. Valoarea lor depinde însă foarte mult numai de puterea de muncă in 
informaţie şi de talentul !născut al autorului. 

2. N. Iorga, Despre adunarea şi tipărirea izvoarelor, p. 2. 

3. Lecţie de deschidere a cursului de diplomatică Ia Şcoala de Arhivis­
tică, ţinută la 29 Noemvrie 1932. 
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DESPRE MANUSCRISELE SLAVE DIN BIBLIOTECA 
ACADEMIEI ROMÂNE 

DAMIAN P. BOGDAN 

Biblioteca Academiei Homâne, îndeajuns de cunoscută prin 
bogăţia tezaurului trecutului românesc, cuprinde în secţia ma­
nuscriselor pe lângă fondurile de manuscrise româneşti, gre­
ceşti, latineşti, orientale şi un fond al manuscriselor slave, de 
care ne vom ocupa în rândurile ce urmează. 

P1·ornnien1a manu~cri~elol'. ~umărul total al manuscriselor 
slave 1), ce astăzi se află cuprins în fondul de manuscrise slave 
al Bibliotecii Academiei Române a atins cifra 660. 

Cele mai multe manuscrise provin dela diferite mânăstiri 
şi instituţii culturale din ţară. Astfel o mare grupă provin dela 
mânăstirea ~eamţ 2

), iar o alta dela :\luzeul de_ Antichităţi din 
Bucureşti, 3) cedate Academiei Homâne printr'o lege specială. Un 
grup important îl consţitue donaţiile lui D. A. Sturdza 4), Dio­
nisie episcopul de Buzău,") episcopii : Ghenadie Enăceanu 6) şi 

Melhisedec 7). 

1. Intre manuscrisele propriu zise slave - scrise în limbele : nwdio-bul­
gar,i. medio-sârb,,, medio-rus.,, ncobulgar,1 şi slavă bisericească de redaeţic tarzie 

rusească - sec. XVIII - sunt înglobate atât manuserisele ruscşti cât şi cclc 
polone din sec. XVIII-XIX, pentru cari nu s'a ercial fonduri deosebite dat fiind 
numărul lor limitat. Cf. ca mss ruseşti de pildii :--r. 65-67, 639-641, iar ea mss 
polone: Nr. 637, 6311, 1\42-645. 

2. Cf. în acest sens Nr. 114-169. 
:i. Cf. în acest sens 1'r. 171-409. 
4. Cf. in acest sens l'\r. 11, 15, 17-19, 14, 50, 51, 53-58, 62-(i4, 75. 

5. Cf. în acest sens 1'r. 437-446. 

6. Cf. în acest sens 1'r. 482-490. 
7. Cf. în acest sens ::-;r. 3, 9, 27, 31, 35, 37. 38, 45, 65-67, fi9-71, 76, 80, 

83, 422, 424-436. Sunt apoi donaţiile Administraţiei Casei Bisericci (l'\r. 535-612) 

mm şi alte donaţii şi cump,irături a ciiror specificare îşi va găsi locul în cata­
logul cc preg[ltim manuscriselor slave ale Bibliotcc-ei Ac-ademici Române. 
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O mică parte dintre manuscrise, în număr de H 1), consi­
derate ca cele mai de valoare, de teama invaziei duşmane au 
fost evacuate la sfârşitul Junei Septemvrie şi începutul lunl'i 
::'\oemvrie a anului 1916 la Iaşi, iar de aici trimise în primrl\·ara 
anului 1917 în Husia la Moscova. Multă vreme s'a crezut l'rt 
acest tezaur este pierdut pentru totdeauna pentru istoria ne~:­
mului românesc, dar împrejurări binevenite au îngăduit în vara 
anului 1935 revenirea lor în patrimoniul Academiei Homâne. 

Dar nici manuscrisele rămase pe loc, după evacuarea celor 
14, n'au ayut o soartă mai bună căci în noaptea de 9 Ianuarie 
a anului 1917 - aproape toate cele câte mai rămăsese în <ll'­
pozitul secţiei în număr de 607 manuscrise - s'au rădicat de 
către ofiţerul bulgar Orescov, spre a fi transportate în Bulgaria, 
fiind considerate ca bulgăreşti. Graţie însă intervenţiilor lui Ion 
Bianu, Ion Bogdan _şi Lupu Kostache pe lângă Feldmareşalul 
l'llackensen şi acestea au fost restituite Academiei Române, în 
ziua de 29 Ianuarie a aceluiaşi an 1917 2). 

Caracterul manuserh;elor. Colecţia manuscriselor în ches­
tiune este alcătuită atât din texte scrise în ţările româneşti : 
~loldova a), Ţara Românească 4) şi Transilvania 5) cât şi din texte 

1. Cf. in acest sens :-.;r. 1, -1, 5, 8, I o, I 3, 20, 21, 29, 72, 78, 170. 185 

~i -139. 
2. Cf. Analele ,icademiei Române, Partea adminislrali11,i ~i desbalerile, 

Seria II, Tom. XXXIX (191li-1919), şedinţele dela 23, 26 Ianuarie şi :.! Fc­
\Tuarie, anul 1917, p. 59-fi.J şi p. 66-(i7. 

3. cr. ca mss scrise în :\loldova de pildă ::-.ir. 1, 8, !), 10, 21, 22, 2\1. :i I, 

13, 41, 46, 50, 51, 5-l, 57, liO, (ii, 68, 78, 79, 81, 82, 93, 101, 103. 11 I, 
122, 123, 124, 131, 13(i, I.JO, 1-11, 142, 1-lll, l(i-1, Hi5, l(l7, l(i9, 170, 171. !Xii, 

t89-19t, m,, 196, 198, 200, 201, 204, 209, 214, 217, 2t!l, 220, 222, 22:1. :.!21, 
'22!i. 22'1. 2'n. 2'l!l. nn. 2:H-~:n~. 217. 2:l!l. 2-12--2:il. 21\7. 271\, 2811, :.!X:l. :!,~1. 

295-297, 302,309,311, 31:1,31-1, 317, 319,3-19, 350,370-38(i, 389, 392-3!11, 
:J95, 397, 399, .JOC,, -137, -13!1, H2, 4-16, 453, -15-1, -158, -190, -198, 505, 509, :illl, 

:>14, 516-521, 523, 52-1, 52ti, 527, 531, 535, 53ti-,,-l!J, 5.'>:l, 557, 562, 51i-l, :,6,,, 

568-572, 57-1, 575, 578-582, 587, 589, 591, 592, 5!15, 59fi, 5!19, 603--GOli, 
(il 2 şi 61;,. 

4. Cf. ca mss scrise in Ţara Romancasl'ă de pildă: ::-.ir. :3, 1:1. 30, 
172, 173, 175, 178-185, 192-19.J, 197, 199, 202, 20fi, 213, 215, 218. 221.. 
228, 236, 238, 2-10, 241, 252, 254-262, 26-1, 2{i(i, 270-272, 27.J, 277-279. 287, 
288, 293, 298, 2!19, 303-308, .310, 312, 315, 318, 320, 321, 327, 330, 331, 

:J39-342, 345, 346, :355, 360-361, 414, 419, 421, 443. -155, 459, -IGI, -l{i2. -!Iii, 

-183, 484, 486, 487, 489, 49.'>, 598, (j00-{i01, 651 şi 652. 

5. Cf. ca mss scrise în Transilvania de pildă :r-;r. 7, 347, 406, 410, 411, 
497, 501, 502, 532, 534, 618 şi 653. 
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scrisl' în diferite alle ţări sau regiuni (cil' pildă Athosul) undi> 
exista sau există încă o cullură slavă 1). 

Cea mai mare parte dintre manuscrise au un caracter 
e1'nimimente religios. Şi din punct de vedere metodic împăr­
ţirea lor e următoarea : 1. ,'Wanuscrise ce cuprind texte ale s/intei 
scripturi, 2. 1Hanuscrise cu texte pentru serviciul divin, 3. ,'Wanu­
scrise ce cuprind operile piîrinţilor şi învăţaţilor bisericei orto­
doxe şi 4. .lfanuscrise ce cuprind te.rte de teologir dogmalic,1 
şi polemică. 

In prima categorie intră Evangheliarul - în terminologie 
slavă : &AJNK-kc-r'if sau """r„K-kcTKl)RJH'if, iar în terminologie 
greacă, adecvată celei slave: w.irrEA"if sau w.i1-rEA'if .inpJKl)C 2) -

şi Tetravanghelul - cele patru evanghelii - în denumire slavă, 
lual:1 din greceşte : -r1-rpo1v.i1-rEA'i1 sau -r1-rpon·.irrEAh. 3

). l'rmează 

Apostolul-sub titlul slav : A"RJHi"f CK.11\TklX'- .in-,cTOAh. sau simplu 
flnoc·N,,i. 4) sau termenul grecesc încetăţenit în slavoneşte : 
·n~.i11:cîti sau np.iKci.. 

In ordine vine Apocalipsul'') şi cărţile vechiului Ies/ament (i). 

Crmează : Psaltirea cu şi fără comentar 7) şi litiul ei slav e : 
A.tRHA.t npop-,K.i H 1i.ip-k ll'kc11H. l'nele dintre Psaltiri sunt şi cu 

1. cr. in acest sens de pildă : mss '.\'r. 5, ti. 1-1, 17. :li. :m. :17, :rn, ,,'.!, 
(i!l-71, ili, 77. 80, 83, 8li, !Hi, 9!), 135, 151. 15:J, 15,,, Liti. 1,,7, 158, lti:J, lili. 

205, '.!li8. 27,i. 324, 325, 3:12-333, :135, :l31i, 3:18. :ti2, 40.-,. -1 I :J, 4:18, 450, -ICi(I, 

41ifi, ,>IJO, 511, ,,22, 525, 52!), 556, 5li7, 577, ,i83, 58,-, şi ,i!JO. 

2. ~i specificarea lor, după locul in eare s'au sl'ris. l' urm,Hoarea : '.\'r. 

8, !) şi 10, s'au scris lu Moldova; ;\;r. 201i şi 3li0 in Tara Ro111:i11l'ase,l ; '.\'r. 7 şi 1;;,:1 

în Transilvania; ~r. 17li, în m,inăslirea bulgară Rylo, dela .-\lhos; :-Ir. 14 in 

l ·11garia (la Şargorod); "'r. :l5-I ln Bulgaria. iar ::S:r. li,i-1 l' în n·dac(ic ruspase,-,. 

3. Şi speeificarca lor e unrnHoart'a: '.\'r. 18Ci, 18!)-l!ll, 195, 19li, 198, 21111, 

4;;:J şi ,,10, s'au scris în :\loldova; '.\'r. 178-185, 192-194, 1!17, l!l9, -183 şi -181. 

ln Tara Homancaseă: :-.;r. 3-ti, 410 şi lil8. în Transil,·ania; ;\;r. .il I in Serbia. 

sau poate în Banat, unde a şi fost g,lsil: :-.;r. 41i0 în \"olhynia (Rusia) iar '.\'r. 

ti54 in oraşul :\Ielnic de pc Bug. 

4. Şi spceificarca lor c urm,ltoarca: '.\'r. 22, 9J, 2111, 5-12 şi li:l5 s'au 

scris în :\Ioldo,·a; '.\'r. 202 şi 487 în Tara Hom,inease,1 şi '.\'r. :;:J2 şi 5:-1 l s'au 

scris in Transilnrnia. 

;;_ Cf. în acest sens de pildă ms 100-în Lâleuirea lui .-\mirei din Alexandria. 

ti. Cf. în aecst sens de pild,i mss 85, 8(\ şi 171. 

7. Cu comentar d. mss :-So. 217-sl'fi~ în l\loldova; ".\'r. 215 şi 355 lu 

Tara Homancască, :'\r. 205 in Serbia. F,1r,1 conwntar cf. mss '.\'r. 1, lll3, l'i-! 

şi 50.'i, scrisl• ln :\loldova şi ".\'r. :-1. 172, 17:l, 221 şi 3(il, în Tara Ro1rnî11casc,-1. 
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tipic 1
). Obicinuit însă Psaltirea nu cuprinde mai nicioda L[t 

numai textul propriu al Psaltirei ci şi o serie întreagă de rugr1-
ciuni, tropare şi un acatist 2) iar uneori chiar şi micul ceaslO\· 'l 

In categoria a doua intră întâi Liturghiernl 4) - în titlu 
slav de obiceiu : orcTdRh. &~)IHCTRrnH~ c11lim&h.l, denumit şi s/u­
jebnic. l'rmează apoi Ceasoslovul 5) denumirea e deci slaYă, 

care are uneori la sfârşit şi minologhionul - ,\\-kcuţocMu. ';). 

Vine apoi Ortoihul 7) - în Lermen grecesc adoptat termino­
logiei slave : WKTdH sau chiar curat grecesc : .iHrHptcT dar şi în 
Lraducere slavă : wc,\\or11.icHHK. Grupa următoare o forml'ază : 
Psaltichia 8) apoi Triodurile - de post 9) şi al Florilor 10), 

în terminologie slavă : · TpHw Ah. ptKOt.\h.lH ,\\HT.ipi,. H ;fi.ip Hem = 
Triodul zis al vameşului şi al fariseului, denumire în legătură 

cu prima Duminecă cu care-şi începe textul şi TpHW,\h. 1ţR-kTHh.lH 

sau în terminologie greacă, adecvată limbii slave : DrnTHKOCTdj)i.. -

numele grecesc al Duminecii tuturor sfinţilor. In continuare 
urmează: lrimologhiul 11) - textul irmoaselor - ; .1/inriurifr: 
pentru sărhători 12) în text slav : MHHfH H3&p.i11H sau np.i3)..HH4HH 

1. Cf. în acest sens mss ::o-;r. 222-225 scrise în :\loldova şi ;:,,.;r. 218 şi 

:J-12 în Tara Românească. 

2. Cf. în acest sens de pild,i mss 1 şi 342. 

3. Cf. în al·cst sens de pildă ms Nr. 3. 

4. CL în al"est sens mss Nr. 229-235, 531 şi li HI scrise în l\loldo\"a;. 
Nr. :IO, 228, 23li, li51 şi 652 în Tara Romancasc,,; Nr. 502 în Transil,·ania şi 

Nr. (i50 care c în rcdal"(ic rusească, s'ar putea însă s,1 fie srri s in :\loldova. 
5. Cf. în arest sens mss J\"r. 2-12 şi 509 serisc în :\loldova. 
6. Cf. de pildă ms Nr. 82. 
7. cr. în ac!'st sens mss Nr. H. 243-249. saise in i\lolrlova: !\r. :;<J srris 

probabil în Tam Rom,\ncascii ; ?\r. -10, -11 şi 107 scrise poate în Transil,·ania 
şi Nr. 450 scris la Athos. 

8. Cca mai ,·erhe - ?\r. 283- c din sec. X\'Il şi e scris,, în '.\loldoYa, 
rnprinde însă şi text greccsc. Crmează apoi Psaltichiile ruseşti din SCl". X,. li I : c\r. 

(iii, 67 şi 422-accastii din urmii ins,i poate fi datată şi dela începutul s1•c. XIX. 
Tot Psaltichie c şi ms :'-r. 284 dar aceasta e grecească, del"i greşit trcrut,1 intre 
mss slave. 

9. Cf. in acest sens mss ::-.:r. 50, 51, 111 şi 44li snisc în '.\loldova. 
1 O. Cf. în acest sens mss c\r. 2.50 şi 535 scrise în '.\loldoYa şi 5:i2 rusesc. 
11. Cf. in acest sens mss Nr. :{71, 517, 524, G08--612, toatc în rt·dal"(ie 

rusească, scrise însii în mâniistirilc moldoveneşti - cele mai multe în <'pom lui 
Paisie Velicikovsky. 

12. Cf. În acest sens mss ~r. 46 şi 251, scrise in '.\loldovu. 
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·ş1 lunare 1), în text sla,·: M-kcrn,i,. rrnij.ipi'H - deci numele lunii 
ce rn prinde ; Trebnicul 2) - Tp-k1rnHK& - carte de ritual şi tot 
aici intră şi Molitvelnicu/3) - cu extrase din Trebnic; Tipicul 4) 

- THnHK& (sau tScTdRi..) •~p&K~RH'k.i cl\tS,a.i;;i;;; Sinodicul 5) - po­
mdnicul nostru - şi vieţile de sfinţi 6

). Şi în sfârşit aşa numi­
tl'le sbornice - manuscrise miscelanee - în care se cuprind texte 
pentru trebuinţa serviciului divin 7 

). 

A treia categorie o formează manuscrisele ce cuprind texte 
.ak sfinţilor părinţi sau învăţaţi ai bisericei ortodoxe 8). 

1. Cf. ln acest sens mss Nr. 60-62, 122-124, 267, 349, 454, 458, 518, 

519, :°>3ti-5-l0, 5-14-548, 572 şi 615 scrise in Moldova ; Nr. 254-262, 264, 266, 

'..!70, 271. 272, 339. 346, -155, -159, 464 şi 489 - scrise ln 'fara Românească şi 

Nr. 2fi8, scris in Rusia. 
2. cr. în acest sens mss ::--;r. 237 şi 239, scrise în Moldova ; N;. 238, 

240 şi 241, scrise în Ţara Romanească. 
:i. cr. in acest sens de pildă ms 1'r. 553, scris în Moldova. 
4. Cf. in acest sens mss Nr. 81, 101, 209, 214, 219 şi 557 (acesta c 

însă tipicul pentru masă: Tp4nl3HWH Sens) scrise în Moldova şi Nr. 213 şi 221 

scrise în Tara Românească. 
5. cr. în acest sens sinodicele Nr. 529 şi 530 şi pome/11ice/e: Nr. 78 al 

măn,istirei Bistriţa (Moldova) început în sel·. XV, Nr. Hi8 al mânăstiri:i Neamţ 

şi Nr. 79, 463 şi 500 de rcdac\ic rusească intre cari, Nr. 500 c al mânăstirei Schitul 
!\lare din fosta Polonic. 

n. Piistrate ln aşa numitele paierice, in terminologie latină adecvată celei 
slave: n4TIPHK dar şi curat slavonească: WTl'IHHK. Cf. în acest sens mss Nr. 521, 

565, tilJ-1 şi 650, scrise în :\Ioldova - o seric de vieţi de sfinţi sunt cuprinse 
ins:"1 şi in sbornice. 

7. Cf. în acest sens de pildă mss următoare: Nr. 38, 277-280. 

l'l. Cf. în acest sens: cuvintele lui Diadoh, episcopul Folikiei, în mss 391 
şi :{92: di.'ierla/iile lui Dionisie Areopagilul, în ms 456; Cuvintele lui Ion Karpa­

.tinul (l{arpatijskij), în ms :i85, scris în şroala lui Vclirikovskij din Moldova ; învă­
/ălurile - ff>IJ""'"'" sau fn termen grcccse adcn·at limbci slave : n•ptHltHc - lui 
E/rem Sirul, în mss 52t; şi 60ti, scrise în ~loldo,·a şi în ms 290, scris poate in Ţara 
Rom,1neasc.i ; scrL~oarea patriarhului Tdrnovei, Eftimie către călugărul Ciprian 
dela Athos, ln ms -188; texte ale lui Grigorie Sinailul, în mss Nr. 387, 408 şi 589 ; 
c1wânlările lui Grigorie Teologul, în mss 141 şi 142, scrise in :\loldova şi in ms 341, 

scris in Ţara Româneasc,,; cuvl111/ările lui Ioan Damaschin - HnoAl•KOH4 H CTSAHT4 

- în ms 146; Mărgăritarul - M4pr4~HT~ - sau cuvântările lui Ioan Gură de 
aur, in mss 13fi şi 541, scrise în ;'\loldova şi în ms Nr. 289, scris poate în Tara 
Româ1wască ; Ies/vi/a - AtCTIHl.\4, AtCTBH'IHHK -- a lui Ioan Scararul Sinailicul, în 
mss Nr. 295 şi 595, scrise în Moldova, Nr. 293 şi 419 scrise in Ţara Ro­
mâncasr.i şi Nr. 583 scris în afara regiunelor româneşti; l'nvă/ă/urile privind via/a 
acel11ia.,i - Ioan Scărarul Sinaiticul - opera lui Simeon Polockij, în ms 566; 

cuvântările lui /sac Sirianul, în mss Nr. 140, 379, 382 şi 520, scrise în Moldova - se 
sperifici't în mss că textele în chestiune sunt o traducere din greceşte în slavoneşte 
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A patra categorie o formează manuscrisele ce cuprind 
texte cu teologic dogmatică 1) polemică 2) şi de învăţătură 3). 

După cum apoi o mare categorie o formează manuscrisele 
cu caracter privat : istorice 4), juridice 5), ştiinţifice 6), beletri­
stice 7) şi altele 8). 

Ia_r ultima categorie aparţine manuscriselor miscelanee ~). 

a lui Paisie \'elicikovskij - şi mss Kr. 329, 585 şi 597, care sunt serisc in 
Husia; cuvântările lui 1'1arcu (Ioan) Postnicul, în ms 409, -o traducere qin 
greceşte în slavoneşte datorită tot lui Paisie Velicikovskij ; convorbirile spirituale 
(GtrtAbl A5:(0BH111) ale lui Macarie Egipteanul in ms 16G, scris în :\loldova; 
şi în ms 373 - traducere din greceşte de P. Vclickovskij; cuvântârile lui 
.Vicon Munlenegreanul (HblKOH n tt1put• ro~-k), în mss 366 şi 401 ; disertaţiile lui 
Xii Sinailicul, în ms 499; cuvântările - ln întregime şi în parte - lui .\·ii 
Sorsky, în mss !\r. 69, 399 şi 558; car/ea lui Iov - fn tălmăcirea diaco1111/11i 
0/impiador - în ms 96; via/a lui Paisie Ve/icikovskij, în mss 350 şi 55-1 : 
rnvâ11lările - în întregime şi ln parte - lui Pe/re Damaschin, în mss 395 şi 

,,91, scrise în Moldova şi în ms -:--;r. -105 scris în Rusia; cuvântările lui Simeon .11ela­
frusl numit şi ,\'oul Teolog - în mss Kr. 578 şi 592, scrise în :\loldova: opera -
Rirnn-111 1i:p111 K4AOAH'llcKl.tl = cununa credinţei ortodoxe, a lui Simeon Polocky, în 
ms Nr. 378, scris în Moldova; insliluţii/e - wrA4U11Hl1a1 - lui Teodor Studilul, in 
mss 574 şi 596, scrise in Moldova; ltilmăcirile lui Teodorit, episcopul Ciprului, in 
ms 56~, ~cris in l\Ioldova; tălmăcirile la evanghelii ale lui Teo/i/acl, arhiepiscopul 
Bulgariei, în mss 97-99; textul Rai al lui Calisl patriarhul Conslantinopolului, 
iu mss 167 şi 569, scrise în l\loldova; drumul fmpărălesc al crucii dom11ului 
(1-1,pcKIH nST~ K~i:cT4 rocnoAHl1a1) a lui Ioan l\laxi~ovici, arhicpiesrnp al Cernigo\·ului, 
iu ms 71 ; textul celor pairu extreme (nocAi:AHbl:(:1): moartea, judecata, iadul şi cerul 
in mss 556 şi 593 şi părţi din opera lui Petru Damschin, in ms 659. Dar în l'ele 
de mai sus nu am menţionat decât mss speciale cari cuprind pomenitele texte 
nu şi cele existente în codice miscelanec - sbornice. 

1. Cf. în acest sens de pildt1 mss Nr. 80, 369, 393 şi 467. 
2. Cf. în acest sens de pildă catihisisul lui Teofan Procopovici. l·piscop 

al Novgorodului, cuprins în ms 70. 
:l. C.f. îu A.-•,H•f 4.iPH"- <iP 1:,H<i~ n1~ -Hlf\ ... "" }'lrP<li<"i 

~- Cf. cronica lui George Amartolos - in mss 320 şi 321, scrise în Tara 
Hom,inească şi croniea denumită de Ioan Bogdan : le/opise/ul dela Uislri/a, aflal:-1 
in partea finahi a ms ::s;r. li-19. Tot în cadrul mss istorice intr:1 : cronica de chilie 
IAtTonHCk KIAIIHblH) a lui Dimitrie mitropolit de Rostov, aflat,i in mss 55!l ~i :i(i:i, 

,erisc in :\Ioldova; o genealogie Mîrbească sau iliricei (P~AOCAORl1 c1,&ct.N HAH HAH• 

PH't1cK01), cuprinsă în ms 77, scris în Serbia: istoria Bulgarilor (cuprinde pc lang,1 
O l\4~CTRt EOAr4pcTi.M~ şi W °'"'LHTIAl:(k CAOIIIHCKH:( şi W CR,ilTbl:(k GOAr4?CKIIX), scrisă 

<le J>aisic de Hilandar şi aflat,i în ms 43!!; istoria dărâmării Jerusalimt1/t1i şi a 
,·ucerirei Conslanlinopo/u/11i, cuprinsă in ms 352, scris în Serbia, cum şi o parte 
<lintr'o istoric bisericcascii, arlală în ms :122. 

5. Cf. in acest sens Xomoc1111011ul (c11.t1Tbl:( H npAR~CA4BHklHX" 4nocTOAk. 

npHHA4) sfinţilor Apostoli, in ms 3~0 şi apoi cel al lui Matei Ylastaros (sintagma) 
în mss 131, scris în :\Ioldova şi în ms Xr. 286; tot nomocanoane cuprind şi mss 
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Importanţa manuscriselor. Se ştie că o bună parte dintre 
cele mai vechi manuscrise slave n'au nici o dată. Datarea apare 
pentru unele din ele, în secolul XI, pentru manuscrisele 
slavo-române însă, elementul datării apare la începutul secolului 
XV. Şi primul text slavo-român datat este pomelnicul mână­
stirei Bistriţa din Moldova, care poartă data de an 1407. Dar 
forma în care avem astăzi pomelnicul în chestiune nu este cea 
originală ci o copie făcută la mijlocul secolului XV 10). Al 
doilea manuscris datat este evanghelia slavo-greacă, pe care a 
scris-o în 1429 monahul Gavril, fiul monahului Paisie Uricul 11), 

Dintre manuscrisele slave, existente astăzi în Biblioteca Acade­
miei Române, cel mai vechi manuscris datat este Psaltirea cu 
comentar, scrisă în Serbia la anul 1346 12). 

Atât prin caracterul lor intrisec cât şi prin prezenţa la o 
bună parte dintre ele a însemnărilor contimporane ale scribilor, 
sau posterioare, manuscrisele slave ale Bibliotecei Academiei Ro­
mâne prezintă o deosebită importanţă pentru trecutul roma ... 
nesc. Căci însemnările amintite redau diferite evenimente isto-

1-19 - aici şi un text de întrebări şi răspunsuri - şi ,l(il - acesta din urm,1 l' 

scris în Ţara Românească. 
6. Intre acestea sunt de semnalat: mss medicinale N"r. 169 şi -198; de 

botanic,1: (a: k,1HHK) Xr. 498; apoi : un studiul geologic asupra Ţ,irii Ronuincşli -
in ms 325; un epistolar bulgar, în mss -11:1; gramatici ale /imbei slave bisericeşti 

- în mss 386, -102 şi 576 : o bucom111ă ncobulgar,1 - cuprins;i în mss fi20 şi un 
glosar slavo-grec, cuprins in ms 451. 

7. Cf. în acest sens de pildă romanul : Viaţa lui Varlaam şi loasaf, în ms 1:i2. 

8. Cf. în acest sens de pild;i mss şcolare - cuprind cursuri audiate de 
diferite persoane - N"r. -12-1--131, 470--176, -181 şi -182. 

9. Codicele misccllancc poarl;i numele slav de: sbornice (la singular c11.GOPHHK1.) 

şi ele sunt urm;Uoarele: Nr. lli-1. Hi5. 220. 280. 29li. 297. 302. :rn!I. :HI. 31:i. 
314, 317, 319, :i70, 372, 37-1-377, 381, 383, 384, 39-1, 397, 400, 5Ui, 523, 5-l!l, 
552, 5fi2, 570, 571, 575, 579-582, 587, 599, 603 şi 605, scrise în· Moldova; 
Xr. 277-279, 298, 303-308, 310, 312, 315, :ll8, 327, 330, 331, 3-15, -121, 49:i, 
598, 600 şi fi0I, scrise în Ţara Româncasd; l\"r. 40fi, -197 şi 501, scrise în Tran­
silvania; N"r. 522 şi 525 scrise in Galiţia şi ~r. 577, scris în Lawa dela Kie,·. 
Tot codice miscelannec sunt şi :S:r. : 68, 7-1, 76, 130, 134, 135, 138, 148-162, 
298-301, 316, 332, 334, :wi, 357, 358, 3fi2, 364, 367, 398, 403, 404, 407, 447, 

-185, 49-t, 567 584, 588 şi 607. 
10. Cf. Damian P. Bogdan, Pomelnicul mânăstirei Bistri/a (Jloldow1), în 

editura Fundaţiei Regele Carol I, sub tipar. 
11. Cf. pentru aceastii evanghelic : Ion Bianu, Documente de artă româ­

nească veche din manuscripte vechi, fasc. I, Bucureşti, 1922, tabla X. 
12. Cf. ms sub cota: 205, f. -121 v_ 
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rice, politice, etc., a căror semnalare nu e lipsită de interes. :\'e 
îngăduim a semnala câteva dintre aceste note. 

Astfel manuscrisul Nr. 49-un Mineiu - cuprinde o însem­
nare în care e vorba de invazia din 1620 în Polonia a lui Skendir 
paşa. Şi cuprinsul acestei note, în traducere românească, e ur­
mătorul : ,,ţ această sfântă carte numită Mineiu a cumpărat-o 
robul lui Dumnezeu Lucaci Uricarul şi cu so/ia lui .7\1ăriica din 
mâinele păgânilor agareni (turci) când au cutropit /ara Leşascii 

cu Skendir paşa şi cu Galga sultanul. Şi au dat-o in sfânta mâ­
năstire numită Vizantia pentrn pomenirea lor şi spre pomenirea 
părin/ilor lor. Să fie lor pomenire neclintită de nimeni, in veci, în 
sfânta mânăstire. Dacă careva din neamul nostru sau din snninţiu 
noastră se va amesteca a o lua sau a o vinde din sfânta mânăstiri' 
acela să fie de trei ori blestemat şi proclet şi anathema şi să aibii 
soartă cu Iuda· şi Arie şi cu necredincioşii Jidovi dela Domnul 
Dumnezeu, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. 

Şi eu Lucaci Uricar am scris in anul 7129 ( =1620) Noemvrif' 
25 in zilele binecinstitorului Io Alexandru voevod fiul lui lliaş 

voevod, domn al /ării Moldovei 1). Faptul notat e un indiciu d1 
manuscrisele religioase, din ţări cu cultură slavă, pătrundeau la 
noi şi prin alte mijloace decât cele obişnuite. 

Un tipic din 1531 - e vorba de manuscrisul No. 221 -
are la sfârşit următoarea notă interesantă : Cu voia Tatălui şi 

cu ajutorul Fiului şi cu săvârşirea sfântului JJuh eu păcăto.rnl şi 
cel mai mic între călugări, nevrednicul rob al lui Hristos, Îl'ro­
diaconul Teofil, am scris această carte în ţara Ungro11lahiei, în 
mânăstirea numită Bistri/a, aşezafr1. la poalele dealului numii 
Păpuşa, unde este truda şi ctitoria băniei, cu binenwântarea pă­
rintelui nostru, a iPqumen11l11i ieromonah J.:ir Jlisail şi din pu-

1. In tcxl slav : + Gliai cRAIT44 KHHr• p1KoM• "''"''° KSnHA pS& (sic) &oa;I,-. I\SK•'' 

~PHK4P H c:r.:KHTIAHHl\4 1ro M:r.,IHK4 1<3 pSK• nor•HIH n•piml KOrA• nAirnHw• :1i.A1A11 l\-l.•1cK~• 

c:r. CKIHAHP n•w-1. H c:& l',Ar• cOAT4H. H AU,H ,.,. ai. cB-liT•• MOH4CTH p H4:t1R41Al4r t:H­

:14HTIK' B:& :14A,ll'illll H); H R7. :14,1,,1\1111 POA,hTIAIM HA\ A• &7;AIT HA\ RdAIIT 11rnopSUIIA (sic) 
HHKOAH;KI ş Ri.K,, ... CR½T44 AIOH4CTHP, 111µ1 KTO WT po,1,S H4III HAH w,· HdllllrO n,,tAII· 

Hll\1 SAIHlll4THC-J. Gr.:ti.TI HAH O~OA,4TH H:I CR½T4 A\OH4CTH~ TOT A,4 67.AIT T'Y.KA-liT H 

npoKA½T " 4H•~•M• H A4 IM4T S~•cTi c7. HS40 " l1p1p·k (sic) H c,; HiR·k~HHAIH a;11,\~R1 

WT l'otnOA,4 lior•, Kp:&R 1ro H4 H~l( H "' ~-kAAI{ "X· 

H •:t C4M l\$Kw~ ~PHKdp HdRHtdl(, Ai.To ,~ Honplra ii, R7. A•HIH GAdro•11cT11•ro lw 
11AIA4HAPII ROIBOA,1 clHS €AHlalUI (sic) BOIBOA,I, rocno,l,~H~. :-tlAIAH 1\:\oA,l,dRCKOH (cf. 
marginaliilc filelor 157v - 160'). 
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rnnca robului lui Dwnne::eu, ierodiaconul Teodor, eclesiarhul 
aceleaşi mân(istiri, fie-le lor vecinirn pomenire, în anul 7000 
)i 39 (=J,j.3J) în ::ileie binecinstitorului şi de Hristos iubito­
rnlui domn Jo \'iad voevod, fiul fostului 1Joevod \'Iad cel Tânăr, 

11 cărui via/it a luat sfârşit în ::ileie lui Basarab voevod. 
])eci plecând genunchiul mli rog şi rnnjur pe cei cari o vor cânta 
sau o vor cili, sau o vor copia, dacii va fi ceva greşit, cei cari cântă 
din iubire ... pe cel care s'a trudit la aceasta pe mai sus pome­
nitul monarh, w osârdie să-l binernvântafi iar nu să-l blestemaţi. 
Pentru-că n 'a scris duh sfânt nici înger ci mrînli de lut şi pă­

cătoasă şi duh măhnit, nefericit şi păcâtos. Ca şi voi să vă învred­
nicifi a au::i acel bun răspuns al în/ ricoşatei şi nefăţarnicei judecăţi : 
\'eni{i binecuvântaţii Tatălui Jim de moşteniţi împărlifia pre-
9ătiff1 voui'i dela alci'ituirea lumii. Pe l'l îl vom dobândi noi toţi 

rnri îl sli'ivim împreun ii, pe Tatăl, pe Fiul, şi pe sfântul Duh, 
arnm şi pururea şi în vecii vecilor, amin 1). 

::\'ota din manuscrisul l'\r. 346 ne arată descendenţa din 
Basarabi a lui Şerban Cantacuzino şi însemnarea în cauză are 
următorul cuprins : ln numele Tattilui şi al Fiului şi al Sfân­
tului Duh amin, această sfâni<t carte numiti'i 2\1ineiu am scris-o 
eu prea piîcâtosul ieromonah Anemia în sfânta mâniistire Bis­
triţa, din porunca preacuviosului piirintelui nostru kir Paisie 
11rhimandrit, in ::ileie lui Ion Şerban Cantacuzen, al lui Basarab 
cel Tânăr voPvod. Şi ctitor fiind: Constanli11 Brâncoveanu[, marele 
spatar. 1n anul 7195=(1686), lww lkcemvric zile 22, Domnului 

I. In tcxl slav : II,,11:aiRO,IIHÎIMk fi)Tkl\4 11 11-,(cntmrnl1A1) Gi.1H4 H cupz.111111hM11. 

rKiiTtr" A$,;• (•:ai)rp·kwHIH H Ati..11wl11 KIi HHw11t( HIA-'cTOHHIH X~HcT:S p4Gh. 11po414KWH 

H,"•fu., tJlRHC'JX tl,o t:HHr~ •• 31.11,111 ~r,..,1r1•xlHcKOH KX AtU.'H.lt"'TW'H .!tO ■ o,111,11 liwl"'TJ1HU•, 

n,HAlalllpS RZ no4Kpi.MIH rophl ruroA16MWI ll•n~UJ4, 11.1,llKI ICTk OOTPSlKAIHli H (K)TITO?H 

li•Hi• cz u•roc,10R111liMz WTh.1\4 H,wiro HrSA1111• , l?"A'~"•X• Kl'PZ MHt4HA4 H nnui.-

11ilMz p4G4 KOlKII IIPOA14KOH4 01UIA,Op4 tKAHcl4pX4 TOl"Olt:,\I AIOH4CTW,4 HAI lKI GSAH BtqH'4 

n•MAIT, a,; AtTo ,:ai-Hi.A az .\k!IH &A4ro•1i.cT~R•ro II XPH<TOAIOGHR•ro r"rno.1,HH4 III' lÎA•A• 

H->IBOAhl, ChlHh. Gi.lBUJ4rO lÎA4.l,4 BOIBOAhl MA4,\4ro, HlKI nphTh. KOHh.lJ.I, lKHTIIO 111. ,\hHH 

li•r•~•u KOIH0.1.H. T-kM lKI KOAtwk n?i.KAOHh, MO.U<r1 H AIHAoc1Ai.io noK'tplHAIZ HAH 

•11.rS1piHAIZ H,lH n?tnHcŞie111iHMZ, .,, .. ESAITk 'ITO nHpirnllH-', OOIOlpl AIOGBI p4,\H ••••. Ul 

rlAI OOTPSAHRW4rOCI. • •• p1q1HHdro MHH):4, ŞclkAH" GAdrOrAOBHTI 4 HI KAkHtT1. DoHl6lKI 

HI nHr4 Asx:r. cRi.TiH HH 41TIAh., Hh. pSK4 r)i.WH4 H S?IHH4 H AS);h. O\'Hi.lAhlH, U/Kd4HHWH H 

rptmHhlH. A• H 1w cnOAOEHT1r1 oycAi.lUl4TH rT.l4IIIH4ro H HMHU.1A1t,H4r" ctlATI, EAdrhlH 

ll'HI, WTB-kTi. : O pi HA -liTI 6A4rOCAOBIHIH fi)Tl,."\4 Moiro, H4CA-li,\SHTI oyr"TOll4HH01 UMr. 

ll4PCTRil U'T CllAOlKIHi4 AIH~S, 1rom1 ES,\H oy,1S•IHTH BllrtAlll HdMI,. C,14811111 811.CH KSnHo, 

fih„1\4 H GhlH4 H CRtT4r" ).S_\4 H Hi.lHt H npHCHO H RZ B"kKhl RtKU/MI. 4AIHHll. 
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nosll'll mărire în veci, amin 1). Acelaşi manuscris mai dovedeşte că 
chiar şi la 1686 cultura slavă era la noi încă în floare. 

O notă din manuscrisul Nr. 423 pomeneşte de o biserică 
din Buceag, ţara lui Cantemir paşa. Şi în traducere această notă 
are următorul cuprins: t această carte a cumpărai-o J-Iagi Con­
stantin, să fie la sfântul hram din /ara lui Cantemir paşa, în anul 
7131 ( = 1623 2). 

O notă din manuscrisul 446 - un Triod din 1660 - ne 
arată că vechii noştri scribi atunci când nu mai cunoşteau ex­
presiile slave nu se sfiau să le întrebuinţeze pe cele româneşti. 
Şi această noli\, a cărui început slav în traducere românească 
c următorul : t această carie numită Triod a scris-o Vasile dasca/ 
din Focşani, sfărşeşte prin următoarele cuvinte româneşti : den 
Slobozie postelnic cel mare 3). 

O însemnare din manuscrisul ~r. 489 - un l\Iinciu - Dl' 

relatează pe larg lupta din 1653 Martie 25, dintrl' Yasile Lupu 
şi Gheorghe Ştefan. Şi cuprinsul ei e următorul: i" Isus Hristos 
l\'ica. Această carte a11ume A1ineiu din luna Septemvrie pânii 
în luna Ianuarie 30 până la al 3 sfânt, a dăruit-o robul lui Dum­
ne::eu Nistor anume lui popa Ioan când a şezut în satul Holuceşti 
rn să fie la el neclintită şi copiilor lui în veci. Şi a dat-o pentrn 
sufletul său şi al soţiei sale Ana şi pentrn al copiilor săi şi pentrn 
al părinţilor săi şi pentrn al fraţilor săi anume: Miron, Dumitru, 
Vasile, (;rigori, CNiciun şi pentru întregul s<lll mam. Şi a dat-o 
cu limbii de moarte, înaintea tuturor frnţilor săi şi a soţiei sale şi 
11 rnpi i lor .wii, pentru slobo:::irea pi'icatelor şi pentrn mântuirea sa. 
Şi cine S<' ,,a sili a o lua dela acel preot .wi fie blestnnat d,· 
-318 p<'irinţi şi de însuşi sl<ipânul Hristos în vecii /lecilor .... în 
.wt/11/ ffol11rrşfi de p,• Sir·rf Io Fnsi/f' holmnn. r,Îml -~•o rir1irnl 

I. In Lcxt sla,· : t:1. HAIRI @T~'l4 H GHH4 H CK½T41'0 i\~l(J 4AIHH•, cr,-, cK-kTSIO KHHI'~ 

r,14r,',IIAIIJH MHHIH HcnHC4~ u• MHoro, d,rllHIJKk 1lH4H14 r 1.1MOH4X K7. cRtTS1<' MOH4CTlt',1 

liHcT.1Hll~, no&1Arnlu1• npimo,t.ocH-liHwAro WTkll4 H4W1ro K•·~ UJitdRI 4,l(HM4HA,HT4, Kl< 

A•HH IW4H llh~cAH• K4HT4KS31H li4c4,4C4 t:0110A• AIA4AIJ. H 1.THTo,H ci.ia~ Koc,-41,­

"""" li14HKOK-liHS,1 B1A cnAT•P, R A½To ,"P~•, &i·kcu\4 i\•KIAIK~IA, A~IIH KB lior~ H4WIA· ~ 
CA4K4 Rll RtKOJ 4AIIIH ( d. f. J :l 1 \"). 

2. 111 ll'Xl slaY : t cit rHHl'4 , KSnHA X4VH KocT411.\HH A4 , H4 cRtTH l(P4M u 
31A1A1 K411T1A1Hp n4mt n Ai.To ,:ipA4 (cf. fila ullimii, recto). Cf. penlru CantC'mir, 

111:irzac di11 llnc!'ag şi paş[1 de Silislra, :--:icola!' Iorga, Studii istoria "-'lifiru 

Chitiri şi r:rl<i/ii Albe. llueun•şli 189!). p. 222-227 

:l. ln text sla,· : i" cHRI KHHr4 p1KoM•R1 TPHIL'A AOnHC4,I '" l:ACHAl1 4~c;;4,1 WT 

tlJOKlll4HI (d. f. I). 
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Ştefan 11odi1 asupra lui \'asile 11odc1, din ţara sa. Şi au venit în­
tr'ajutor lui Ştefan vodă mulţime de unguri şi a alungat Ştefan 
11odă pe Vasile vodă până în ţara Leşască până la Cameneţ. 

ln anul 7161 (=1563) în luna 1\Jartie ::iua 25, s'a ridicat, să se 
ştie 1). 

Manuscrisul :\"r. 505 - O Psaltire - cuprinde la sfârşit o 
notă în cirilica românească, care de fapt c o traducere a unei alte 
note vechi slavoneşti, în care se arată că Psaltirea a fost scrisă 
în Moldova la 1523 de Macarie, pentru mitropolilul de atunci 
.al Moldovei, Teoctist. Şi întrucât l\lacarie în cauză e cel care 
la 1531 devine episcop al Romanului cartea lui capătă în mână­
stirea Râşka, unde e şi înnoită la începutul secolului XYIII, 
o conservare specială. latri cuprinsul însemnării în chestiune : 
Această Psaltire o au scris părintele .Hacarie, părintelui său ar­
hiepiscopului ţărei Moldovei kir Teoctisl uălet 7031 ( = 1523). 
larâ după mutare svinţiei sale căiră !Jumne::âu în mănăstire 

X emţului, mai pre urmă de Dumne:ă11 alesul Teofan mitropo­
litul, ucenicul părintelui cu suinfii odihnitului episcopului Macarie, 
11âzind lucrul mănilor suinfiei sale, şi fiind tras de dragoste pă­
rintelui său, au dorit să aducă acastă psaltire la sine, n11 cu 11r-o asu­
prială care cumva ce ct.J. voia igumenului şi a lot săborul măn<1s­

tirii .Xemfului s'au tocmit şi au dat pre dânsa 30 de taleri de argint 
şi au dat şi allâ psaltire în locul aceştiia, întru pomenire. pârin­
telui ce-i scris mai sus şi o a o dat la bcsfreca s11inţiei sale unde-i 
hramul Naşterii Inainte mergătorului Juan 2) în mănăstire Răci.ăi 
si'i ţie pravilă numai în postul cel mare pre ,1C11sfă psaltire pre cint' 

I. In l,•xt sla\": + lc8c XpHrToc HHKJ. GI,-, KIIHrŞ H4 HAI-li 1\1\.HHII u·T MICII.Id 

G,nTf811r.., .l'-' .11-kc-111• ,.,H.,i ..... "- -ro .\"'" ,.- CRi'TIITl,1, .1il h'R,M p..tG lio;+;"ÎH HH('T0,1 HJ H,\lt­

non~ lw411S KOr ,1.4 np-l.n,,a4A 8 CIAO XoAŞ~11~H A4 &$.\IT S Hll"O HIROKO,IH&IMO H 41AOM 

tro RO R-liKH. H AU 1cT JO 34 cu,,, .1,Su1Ş H 34 noMSa:i"' CROI l'IHHJ H :u 41.\1 cRo, H 34 

po.1,,n,11 rao, H :u &'4TiJO (HOi H4_ 1A1-I. A\H,oH, ).S.\\HTpŞ, li4cH,1i1, l'pHro,11, K1-fi4ŞH 

~ 34 RIC POA CROI H A4CT JO U UTIAHHAI 13HKOAI npf.l, ROCIAIH &p4TiH (ROHAII H noA,1Sa:iu1 

CROIIAI H npl,\ ~"'-' CROHAII :14 WTnS1plHIHI rp·kxoR H ;u ~· cn&crnh. H 41111 KTO onoHS­

A•ITCI WTRITH WT TOro iHl)IJtd A4 &S.1,IT n~OKAIT UIT Tlli ll"T~l\7' H '-''T CdAloro RA4-

.l,IKH XpHCT4 RO RIKH RIKOM. • . . • • . • • .• R4JUI R7. ri,10 Xo,1Ş•1111m 11• GHplT S i;JcHAIH 

"(4TA1411 1 Tor A4 R0:1.1,RHrtl GT1f4H ROA H4 li4tHAÎH KO.\ u-,- r•o1 :11A1A1. H np1HAOIIIJ H4 

noA10111 GT1,il&H BOA-li AIHOlKICTBO ~rp11 H norH4 llh.ţ,.,, KOA :i& li4c11,1iH lio,\ .\O AtMKIH 

:IIAIAH .1,0 KJAIIHlll. li AtTO 1:ipi,i4
7 

Ali.(1114 l\r\4pT14 K-1 ,\~H RO:S.l,RHCI ,\4 CI :IH41T 

(d. aceast,i not:i în ms, Ia sf,irşitul pomenirei Sf. .\ndrci, din 30 ~oem,-rie). 
~- Cu\"intele : Sa~lerii J11ai11le meryitlorului Ju,11,, in lext sunl în ,lavo­

m·şl~ : poa:;1,kcT•o n)1iAT14J lw&HH4, 

8 
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ua alege Dumnezeu, iară într'alte zile preste an să nu o poarfr mc 
în besereci'i. nic prin chilii. Iară de va îndrăzni cineua jării. de porunrn 
părintelui ce-i scris mai su., sau s'o poarte din mănă în mănă 
sau din mănăstire :;ă o scoa/ă, pre unul ca acela îl blastlimi'i. foarte 
rău în ispisohul cel vechi precum să uede aice la scănduri'i.. /arii 
noi am apucat mai pre urmă de cetiia pre acasti'i. psaltire în besfreca 
lui -~fân/ Nicolae 1) numai în postul cel mare iarii. într'alte zile 
preste an nime nu înbla nic o purta. Pentru ace ştiind-o ci'i-i scrisă 

de măna părintelui .'Hacarie şi văzind-o răsipit(i eu smeritul şi 

mai micul întru eromonahi Ghedeon am plătit de o au străn.m şi 
o au legal să fie în besereca lui sfânt Nicolae la Răcka. Jani 
cine va îndrăzni să o fure sau să o scoa/ă intr'all loc fără de poronrn 
nastoatelului 2) dela mănăstere Hătcăi, unul ca acela .wi /ie supt 
blăstămul ispisoscului celui vechi în veci neertal amin. Iartt eu 
ticălosul mă smerescu molitvelor uoastre să mă erta/i şi Dum­
nezău să vă iarte. Văl el 7224 ( = 17 W) luna 3) J,fai 26 zile 4). 

:Manuscrisul Nr. 508 - un Penticostar scris în Moldova 
la 1564 de un popă Danii! din Balileşti 5) - ne aminteşle într·o 
notă românească dela sfârşit de porecla lui Ştefăniţă Lupu -­
Papură Vodă. - Şi acrastă notă are următorul cuprins : în 
::ilile lui Paporă uoevoda şi cu doamna lui 1.llarpida. 

Sunt apoi diferitele reflecţii ale scribilor. Aşa în manuscrisul 
'.'ir. 189 - fila 279' - avem următoarea însemnare, scrisă în 
a doua jumătate a secolului XVII : + că de hi cern[ lot hârtii' 
şi stelele tot diaci şi mare tot cernelli şi iarba lot condee încii 
n'are pule scrie păcatele oamenilor. Iar în manuscrisul N'r. 53-1 -­
fila 29' - găsim reflecţie fi), ce în Lraducere ronu1nească are ur­
mătorul cuprins: Tl'/ine pe <lina/arii., în(ălepl vei fi, 11TPi /rnfr sii 

I. Cuvinlclc : Sfânt .\"ic-o/ae, ln Ll'XL sunl in slavorwşle : cRi.TIJH HHK~.,dl. 

2. Forma slav,i H4CT~4TIA~ = eondud1lor, romdnizal.,1. 
3. In texl c în slavoncştl• : A1·kc~l\4. 

4. In lcxt e ln slavmwşlc A~HH. 

5. Cf. in al'cst sens urm,Uorul n1pri11s al inscmn,1rii de pc vcrs-u-1 ul­
timei file a ms : t H:-tkBOAIHlu1k @Tktl• H ci,. nocn1wrni1A1~ GwH4 HcnHc4cAI clAI KHhlr4 ---?IKOMH ntHTHKOCT4,k Kl!. Ai.TO ,30R1 p.Y.KOX. AIHOro,11 rpi.WH4rO 11004 Â4HHAHAI WT li4AHA"kl.lll• 

(= +Prin voia Tatălui şi cu ajutorul Fiului s'a snis accasl:i carte zis.i l'cnlieo,Lar 

ln anul 7072 (= 151i4) cu mana pn·a păcălosului pop,i Danii! din Balilcşti). 
(i. In text slav : AP'.AlK4H o;cTH"k, P•3SAII GO\"AtWH ; );O'IIHIH ,IH, Gp4TI ,t,OH1.H 

nHr4,CKOH H4oyKw Gl'H 0)0 TO mpo '14CTO Ol( PoV'Khl ; nO:iHp4H H4 Ai.TI Ai.TIPO\" HI ;v.uo;H 

n4n1poy, 4 '14COAI HI AtnoyHcAI n,onHC4TH H no. , .• 
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ajungi şliin(a scrisului, ia deci pana des în mână, uite-le la cursul 
literii, nu cru(a hârtia, iar cu vremea nu te ruşina a scrie ... 

Şcoala !-ilavo-română din Tran!-iih'ania. Dar manuscrisele 
:\'r. 7, 317, 106, 410, 411, 407, 501, 502, 532, 534, 618 şi 653 ne 
dovedesc că nu numai în :\foldova şi Ţara Românească existau 
şroli de cullură slavo-română ci că o atare şcoală era cunoscută şi 
în Transilvania. Şcoala din Transilvania se apropia de cea din Ţara 
Homancască. Se deosebea însă de aceasta din urmă printr'un 
dud mai puţin îngrijit, şi în ornamentaţie era mult în urma celei 
<lin Moldova şi Ţara Homânească. Toate manuscrisele amintite 
mai sus sunl scrise în Transilvania. Sunt deosebit de interesante 
apoi şi unele dintre însemnările ce cuprind. Aşa manuscrisul Nr. 
4 IO a fost dat unei biserici drept duşegubină - în notă e şugubină 
- a unui ficor a lui A1ihăilă a tălharului, o au dat sii fii pomană 
anume lui Ananie. Şi manuscrisul se dă pentru şugubină în anul 
1673 uii dni Ioan kral Apafy .\fihau 1)- deci influenţă munteană 
în titlul Ioan, adăogal la numele craiului" Apafi 2). 

Despre şcoala s/m1â dela schitul Poiana }v/ărului. In se­
colul XVIII - şi mai ales în a doua lui jumătate - dar 
şi la începutul secolului XIX, cultura rusă bisericească era foarte 
răspandită la noi mai cu seamă în mânăstirile din Moldova. Intre 
aceste mănăstiri excelează, am putea spune, schitul Poiana Mă­
rului, unde era organizată o şcoală, în toată puterea cuvantului, 
de scribi slavi. Intre aceşti scribi o activitate întinsă a depus 
ieromonahul Mitrofan, care a transcris o scrie întreagă ele ma­
nuscrise slave, traduceri din greceşte ale cunoscutului arhi­
mandrit Paisie Yelickovskij, fost stareţ al mânăstirei Neamţ 3). 

lJespre ornamentaţia manuscriselor. Dar manuscrisele sunt 
importante şi prin bogăţia ornamentaţiei ce prezintă unele 
dintre ele. Aşa e manuscrisul !\r. 13 - un tetravanghel scris 
la I6,t3 ele monahul :\fardarit> - prohahil în mânăstirea Căl­

dăruşani, - cu miniaturi foarte frumoase lucrate de popa 
Ylaicul. Frumoase minialuri cuprinde apoi manuscrisul Nr. 
170 - un Liturghier scris la 1613 de un Ivanco în episcopia 
Hădăuţi, dar cu cheltuiala marelui logofăt Teodor Ivanovici, 

1. In ms nota începe din josul filei cu :aciuia 3 din evanghelia lui ;\(arcu. 
2. Semnalăm aici şi ms (i2:l care arc pe vers-ou-I primei file, între 

alte note romaneşti, şi una din 1719 :\lartie 26, cu un bust - desemnat destul 
de reuşit - probabil al celui care o scrie, care are pe cap o c:iciul{1 ţurcănească. 

3. Cf. ca atari mss de pild:i !\"r. 373, 375, 379 şi 382. 
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făcut apoi dar mitropolitului l\loldovei Veniamin. Tot a~a 
frumoase miniaturi cuprinde şi manuscrisul Nr. 651 - un Li­
turghier scris la 1654 în mânăstirea Brâncoveni 1). Apoi ca ma­
nuscrise cu vignetţ, iniţiale, titluri şi glose marginale, lucrate 
în aur şi culori, semnalăm următoarele : ~r. 10 - un tetravag. 
ghel moldovenesc; Nr. 29 - un Liturghier din secolul XYII; 
~r. 93 - un Apostol, scris la 1500 sub Ştefan cel Mare, de un 
Teodor; ~r. 221 -un Tipic, scris în Ţara Românească la 1531 ; 
~r. 236 - un Liturghier, scris deasemeni în Ţara Românească 
dar la 1649; ~r. 505 - o Psaltire moldovenească din 1523, 
despre care ne-am ocupat mai sus. Manuscrise frumos împo­
dobite sunt apoi : Nr. 178 - un tetravanghel scris în Ţara Ho­
mânească; Nr. 199 - deasemeni un tetravanghel; Nr. 208 -
un Tipic, scris în Ţara Românească; ~r. 234 - un Liturghier 
scris în Moldova; Nr. 262 - un Mineiu scris la 1521 în mânăstirea 
Bistriţa din Ţara Românească; Nr. 263 - un Mineiu scris în 
Ţara Românească; Nr. 628 - o Psaltire scrisă în Moldova şi 

~r. 652 - un Liturghier scris la 1677 în mitropolia Bucureşti. 
Studiile de până acum asupra manuscriselor. O bună 

parte a manuscriselor slave, existente astăzi în Biblioteca 
Academiei Homână şi anume Nr. 1 - 325, 357, 358 şi 649 
au fost studiate pe larg de cunoscutul cercetător rus A. 
I. Iacimirskij, în lucrarea sa : CJiaBHHCKiH 11 pyccxiH pyKo­
nacH pyMLIHcKux·h 6u6.1ioTeK1, i). Insă studiul lui Iacimirskij e 

1. t ·n manuscris eu miniaturi c şi :'\r. 1 !l:i - 1111 lclra\·anghl·I ,nis in 
lara Hom,irwase,1 - fiind însă prost conscrYat mai toate miniaturile sunt strirnt,,. 

2. P11blical:1 in 1!Jll5 la S. Petersburg ca lom LXXIX clin CuopIIUtn, 
o-r;rt..,eBiH pycr.Karo HJhlKa li CJIOBeC'THOCTU lIMueparnpl'KOl"I AKa;J,eMi11 H3)"li"I,. 

ln luerarca lui Iacimirskij mss sunt <kserise dup,l dl•pozitel(• in eare aee,t,·a '" 
găseau alunei canci lacimirskij şi-a luerat studiul. Şi în ac(•st caz mss Bibliotl'cei 
.-\cat1cmici Hom,\nc :'\r. 1--83 sunt dcs(·rise la p. 8:i-220 (:'\r. lui Iacimirskij sunl: 
l-(i5, G7 şi 81) ca fiind în dc-pozitul Academiei Rom.inc; :'\r. 8-1-Hi:i sunt clc,­

crisc la p. (il(i-7!J7 ('.\r. lui lacimirskij sunt: 1---1. li, 8, !l, 12--1:i, 15--17. l\l---

2-1, 2!l, 31-35, 37-(i2, (i.~-7il, 72--80. 82-!JO, !l2, !J:I, !!5-\18, 102. Xr. 20 

şi 10G lacimirskij Ic descrie dup,1 rntalogul lui :"lll'lhisl'dcc) ni fiind in 

depozitul man,lstirci :'\eamţ (ele airi apoi au lren1L ln depozitul Arnclcmici 
Hom:\11('); :'\r. l(Hi-lli\l sunt dpscrisc la p. 5117, 57:1, :;n şi :;:;r, (:'\r. lui lad­

mirski_j sunt: 128, 178, 17-l şi 18) ca aparţin.iii{) bibliotccei manuscrise ale lui 
Paisie Veli(·kovskij şi a ucenirilor s,li (cari se aflau clcascml'ni în nu\n,islirl'a 

:\cam!, de uncie împreună c·u mss precedente au trecut ln depozitul .\ca­

demici Ronu\m'); Nr. 170 e descris la p. 853-85-l (Nr. 2 al lui lacimirskij); 
>;r. 171-:12:i sunt desc-risc la p .. 215-511 (:'\r. lui·Iaeimirskij sunt: I-li, 
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plin de greşeli şi om1smni. Şi în acest sens sunt de reţinut în 
primul rând datarea greşită a o seric întreagă de manuscrise; 
căci din 327 manuscrise, studiate de Iacimirskij, cel puţin 39 sunt 
datate greşit 1). Vrmează apoi omisiunea a unora dintre însem­
nările cari datează manuscrisele 2); cercetarea superficială 

a textului în sine a manuscriselor 3); redarea greşită a pagi-

8, 13, 14, IG-26, 28-30, 32-40, 42-104, 106, 107, 109-129, 131-132. 

134-152, 154-168, 170-172) ea fiind în depozilul ~luzcului de Anlichit."1\i 
din Bucureşti (de unde apoi au trecut în dl'pozilul Academil'i Ronulne); 

::\'r. 357 c descris la p. 844-846 rn aparţinând mân,1stirci Uiscricani, de unde a 

Lrecut în Muzeul de antichităţi (iar de aici in cel al Academici Rom:înc); ::\'r. :-158 
,. descris la p. 479-481 (la Iacimirskij l\"r. 153) ea apar\inând '.\Iuzcului de Anli­

rhit,1ţi, iar l\"r. li49 - ec cuprinde între altele cronica numită de Ioan 13ogclan 
letopise/ul dela Bislri/a - c descris la p. 839-8-12. 

1. Aslfcl mss ::\'r. 3, 7, 11, 18, 39, 87, 90, 9i, !)8, 105-108, 112, 120, 
121, 12(i, 259, 2Cil, 2Ci:-l-2(i5, 287, 298, 300, 301, 30:-l-30(i, 320, 321, ct,,scrisc 

de Iacimirskij la p. 85-155 (sub ::\'r. 3, 7, 11, 18 şi 39), (i21i-68(i (sub Nr. 4. 
!l, 2(), 3:-1-35, 37, 41, 49, 50, 55), 400-508 (~ub Nr. 100, 102, 104. IO(i. 

107, 131, 143, 1-15, 1-16, 148-151, 161i şi 167) şi datate de ci prin sec. XV sunl 

de fapt din sec. X\" l - (pentru unele scrise pc hârtie - ::\'r. 1 I, 18 - atcst.'1 
l'iligrancle, pentru altele : comparaţia cu cele din aceiaşi cpor,1, datate precis 

sau după insemmirilc din interiorul lor. Acelaş lucru şi cu mss următoare : ::\'r. 27-c<' 
din secolul X V li o atestă şi nota din interiorul primei scuarţc - scrisă la 1618 

:llartic 1-1, pc canci la Iacimirskij (p. 138, Nr. 27) c clin sec. XVI; ::\'r. 30 c din 
se<'. XVI, o alcsl:i nota scris:i în timpul lui '.\lihai Vilcazul, pe d.ncl la Ial'i­
mirskij (p. 1-1-1, ;';r. 30) c din sec. XVII; :s;r. 45 c din se,·. XVIII, pe eiînd 
la Iacimirskij (p. lli2, ::\'r. 45) c din sec. XVII; ::-Sr. 100 c din se,·. XV, pc când 

la Iarimirskij (p. (i5:-I, Nr. 23) c din sec. XIV; ::\'r. 116 c din scl'. XVII, pe l'ând 
la Iacimirskij (JJ. li73, ::\'r. 45) e din sec. XVI: :Nr._ 193 c din sec. XVI, o do­
\'cdeşlc filigrana, pc l'ând la Iacimirskij (p. 322, ::\'r. :lO) c din se,·. XVII; şi ;';r. 

283 c din sec. XVII, la Iacimirskij însă (p. 430, Xr. 12Ci) c din sec. XVI. 

2. Cf. în acest sens de pildă. nota din ms 218 - care arat:i ,·ă ms a fost scris 
de un ;\lacarie la 1573 (la Iacimirskij, p. 358-359, Kr. 57, nu există) şi cea din 
ms 221 - care arată ,·,1 ms s'a scris la 1531 de ierodiaconul Teofil in nuln,1-

stirca Bistriţa din Ţara Româncasc:i (la Iacimirskij, p. 367-:lli!!, ~r. no, nu 
cxist:i). 

3. Cf. în al'csl sens de pildă: ms 7, scris in Transil\'ania, despre can· ins,1 
lacimirsklj spune (p. 97, Nr. 7) că c scris în :lloldo\'a; ms !l7 - cuprinde tălcuirca 

lui Teofilact arhicphcopul Bulgariei la evanghelia lui Malei (la Iacimirskij, JJ­
(i l(i l'<r. 20) ; e la a lui l\Iarcu ms 23Ci, scris de diaconul :llihail, c descris super­
ficial de Iacimirskij (JJ. 377-380. Nr. 75, nici nu arat:i cine l-a scris); Nr. 259 c 

scris in Ţara Româneasd, la Iacimirskij însă (p. 400, Nr. 100) se arab\ d c 
scris în i\foldova ; tot aşa e scris în Ţara RomâncasC.-1 şi ms Nr. 2ti5 (la Ial'i­

mirskij p. 406 Nr. 107, în l\Ioldova). 
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naţiei 1) şi citirea greşită a însemnărilor existente în nrnnu­
scrise 2) cum şi omisiunea a multora dintre ek. :i). 

De curând însă a apărut un nou studiu asupra manuscri­
·selor slave din Biblioteca Academiei Române. ~e referim în 
acest sens la lucrarea doamnei Ecaterina Şt. Piscupescu, sus­
ţinută ca teză de doctorat la Facultatea de Filosofie şi litere 
din Bucureşti, în Iunie Hl38, şi apoi publicată în cursul anului 
1939 sub titlul: Literatura slavă din Principalele Ronuine în 

1. Cf. în acest sens de pildă : ms 36-are 195 file, Ia Iacimirskij. (p. 152 
Nr. 36, circa 60 file); ms 47-are 299 file-la lacimirskij (p. 163 Nr. 47) -!06 fii<·: 
ms 49 - are 248 file, la Iacimirskij, (p. 165, Nr. 49 „circa 200 file"); ms 184 ar!' 
355 file, la lacimirskij (p. 302, 1'r. 20) ,,circa 150 file"; ms 301 cuprinde 580 file, la 
Iacimirskij (p. 458, Nr. 146) arc 479 file şi ms 63 care arc 292 file, Ia Iacimirski.i 
paginaţia e cu totul omisă (cf. p. 181). 

2. Cf. în acest sens de pildă : notele din ms 39, din care cea dela fila 178 
e din vremea lui Mihail Racoviţă, Iacimirskij însă (p. 154) citeşte 1\Jihai Rasov; 
·Toader zlac; nota IV tot din acelaş ms, începe cu : cel ce va strica acest ispioc iar nu 
cel ce va răca ca la Iacimirskij (p. 155 şi care şi traduce în ruseşte pc a răca prin a 
.fura) cum şi Toader zlac în loc de Toader diac. Iar o caracteristică a modului cum a 
lucrat lacimirskij ne-o oferă o notă dela sfârşitul ms descris de Iacimirskij Ia 
p. 393 sub Nr. 82. In pomenita notă c vorba de ms descris, despre care se 
~lJunc că la un moment dat s'a pierdut dar apoi s'au găsii ia popa Oprea rălli­
cilu. Iacimirskij traduce această notă în ruseşte crezând c:i expresia rlilăcilu 

e numele de familie al lui popa Oprea, expresie pe care apoi înceare{1 sli o 
.răstălmăcească în ruseşte, arătând că însemnează nici mai mull nici mai puţin 
decât Nebun. Apoi nota din ms 114 c din 7109 (=l(i01) iar nu 7170 <·um 
citeşte Iacimirskij (p. 673 Nr. 43), la fel şi cea din ms 271, care e din 7189 
(=1681) iar nu 7159 cume la Iacimirskij (p. 411, Nr. 114). Tot aşa nota din ms 
252 - aflată Ia p. 13-24 şi scrisă în l(i65, pomeneşte de Yocvodul Transil\·ani(•i, 
Mihail Apafi. La Iacimirskij însă (p. 398 Nr. 93) lectura e următoare : •n•~HMH •S. 

3. Aşa de pildă s'a omis : nota din 1718 Iunie Hi, de pe ultima fiii\ a ms :rn: 
nota de pe filele 111-112, din ms 82; nota de pe scoarţa finală-în interior-a ms 
172; nota din ms 218-dela f. 247" în următorul cuprins : nx AUK4ph nHc• n. Ai.To 

:;;. npH lrSMIH4 4p);IM4HAPHT4 KVP lw•H4 Bi.4114 MS n4MIT ,,w GA4AhlKO XpHCTI ~~---

11pocTH Al-91 rp-klUH4rO •111• CIM norp-1.IUHA nOHllKI ICNk TBOI CB3A4HII H HI nHc. 4rr1Ak 

.fi:& K4A H nm1A, 4 BH ~HCHÎH WT~l\H ~llTIIJII Hcn~•RHTI H GA4rOCAOBHTI 4MHllk 

( =Taha l\Iacaric a scris in anul 7081 ( = 1573) sub egumenul, arhimandrit 
Ioan, vecinica lui pomenire. ,,O Sl>ipânc Hristoase Jmpărate iartr1-m{1 pre mine 
păcătosul dacă prin aceasta am greşit pentru că sunt fi"tptura la şi nu a scris ing<•r 

· l'i lutul şi eenuşa, iar voi cinstiţi părinţi citind, îndreptaţi şi binecuvanta\i, 
amin) şi nota din ms 236 - de pe f. 88v -ce cuprinde numele scribului ms, şi al 
cărei text e următorul : noM-lrnH H MINI "' rai.TA~ XpHCTORk rpttuH4rO nHC4TIA'91 

MHX41A4 A,Î4KOH4 ( =pomeneşte-mă şi pe mine o luminate Hristoase pe p,icătosu I 
scriitor, l\Iihail diaconul). 
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11eacul al X V-lea, dupii manuscrisele slrwe din Biblioteca Aca­
demiei Române. După cum se vede din litiul lucrării, autoarea 
studiază numai manuscrisele din secolul X\'. 

Despre Grigore Ţamblac. unul din punctele rundamentale 
ale lucrării doamnei Piscupescu îl conslilue capitolul: Activi­
lrtlea lui Gavriil-Grigorie Ţamblac în JJoldova 1). In acest ca­
pitol, autoarea folosind argumentele şi concluziile dintr'o lu­
crare a lui A. I. Iacimirskij, susţine că Grigorie Ţamblac era 
irlentic călugărului Gavriil, scriitor de manuscrise, care a trăit 

în prima j:imătate a secolului XV în mânăstirea Neamţului. 

Să ne oprim puţin asupra argumentelor lui Iacimirskij, 
spre a vedea întru cât ele au un temeiu pentru a fi împrospătate 
intr'un studiu din prima jumătate a veacului XX. 

Impresionat de activitatea de scriitor a amintitului că­

lugăr Gavril, care a trăit cam în acelaşi timp cu Grigorie Ţamblac, 
Iacimirskij conchide identitatea lor. Şi această identitate formează 
punctul fundamental al unui întreg studiu, destul de volumin0s -
are 501 pagini - publicat în 1904 sub titlul: rp11ropil1 Il;aM6JiaK'h 
şi în ediţia Academiei ruseşti de Ştiinţe. Iată acum şi argumentele 
lui Iacimirskij : Cronicele ruseşti relatează toate despre moartea 
lui Ţamhlac în Husia şi ca an al aceslei morţi se dă 1419-1420. 
Dar, continuă Iacimirskij, în această epocă apare în mânăstirea 
>'.eamţului „un activ şi cult scrib de manuscrise, schimnicul, 
Ga,-riil, care în curs de treizeci de ani lucrează fără osteneală 
pe teren literar în una şi aceiaşi mânăstire, nu ocupă nici o dem­
nitate şi îşi spune monah sau simplu Gavriil, nu primeşte în 
sfârşit nici o înălţare în toată această perioadă· de timp şi ca 
şi cum intenţionat îşi ascunde originea, rangul şi situaţia sa t)". 
Deci, conchide Iacimirskij, nu rămane nici o îndoială că Gavriil e 
numele lui Grigorie Ţamblac în schismă =

1). Apoi o serie întreagă 
de insuccese, ca cearta cu Fotie, etc. îl fac pe Ţamblac - spune 
Iacimirskij 4) ,,să se transforme rlinlr"un îndrăsneţ aventurier 

1. Eealerina ŞL. Piscupcsrn, Literatura slm"i di11 Principatele Române în 
1w<1cul al X V-/w, <lupei manuscrisele slave din /Jib/ioteca Academiei Române, Bu­
rnrc.~ti, 19:.i!l, p. :{ 1-1-1. 

2 .. -\. I. lacimirskij, l'puropii1 1la~16:ra1n, ( = (,rigoric Tamblac), S. Peters-· 

burg, 1!)11-!, p. 22\1. 

3. Ibidem, JI- 231 . 

. J. Ibidem, p. 2:ll. 
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într'un scrib liniştit care rupe cu întregul său trecut" 1). In con­
tinuare Iacimirskij arătă că în „pomelnicul dela Bistriţa Gavriil 
îşi zice stareţ, în aceiaşi vreme când ceilalţi egumeni ai :'.\eam­
ţului şi Bistriţei poartă titlul de arhimandriţi, iar în pomenirile 
mai departe (din acelaşi pomelnic) la numele lui Gavriil e adăogat 
numai MOH"X'" cz.nHe.tTM-k" t). Şi autorul se întreabă că cc a făcut 
Gavriil de la Neamţ până la 50 de ani? ,, Inccpând cu anii 20 (ai 
veacului XV) el copiază un şir întreg <le manuscrise, aproape 
fiece an e însemnat prin apariţia unui nou manuscris al lui Ga­
Yriil. ,,De unde a venit el în mânăstirea :\'eamţ şi cu ce se ocupa 
mai înainte? ,,Iată întrebări cari se rezolvă uşor numai în cazul 
-când se admite că ieromonahul şi mitropolitul Grigorie a primit 
schisma de Gavriil şi că în perioada cuprinsă între anii 139-1 
şi 1419 nu era Gavriil ci Grigorie" :s). 

Am tradus textual afirmaţiunile lui Iacimirskij spre a se 
putea vedea că ele nu sunt decât simple fraze, cari la baza lor 
nu au absolut nici un temeiu. Totuşi unele dintre aceste afir­
maţiuni merită o cercetare în deaproape spre a fi înlăturate 

-chiar şj ca simple afirmaţiuni. 
Aşa e chestiunea morţii lui Tamblac - s'ar putea să nu 

fie exactă data morţii lui Tamblac din cronicele ruseşti, dar 
faptul în sine al morţii lui Tamblac în Husia nu poate fi con­
testat căci el e relatat şi de un personagiu contimporan, regele 
polon Vladislav Iaghello 4). In al doilea rând : nici un izvor con­
timporan nu ne atestă apariţia călugărului Gavriil la ::'\eamţ 

în anii 14Hl-1420, iar manuscrisele copiate de Gavriil, cele cari 
au data de an, sunt cuprinse în intervalul de timp al anilor 1421-
1-150"). Ca atare şi epoca de 30 de ani, de continuă activitate a că­
lugărului Gavriil. rămâne şi Pa o simplil afirnrntiP a lui facimirskij. 

I. A. I. Iacimirskij. op. cil., p. 231. 
2. Ibidem, p. 232. 

:J. Ibidem, p. 233. 
4. Asupra relaţiei lui Yladislav Iaghcllo wzi mai d!'parlc - in t'uprinsul 

aceslui sludiu al noslru - l'rilica lui HruscYsky. 
5. Aşa c...-anghelia, cc astftzi se află la Oxford, a fosl scrisf1 în anul 1 -129 (el. 

pcnlru acraslft eYanghclic Ion Ilianu, up. cil., Lab. X), apoi mss aflate asl:'1zi in Bi­
blioteca Academici Române cari poarlft urmf1loarclc dale: :--:r. t(i.t-anul 1-t:18; :--:r. 
165-anul 1441: ::-:r. 136-anul 14-13; :--:r. 122--anul 14-IC>; ;',;r. 1-1:l--anul 
1 -146 şi :--:r. 123 anul 1-147; iar mss mrn[ionalc de Iacimirskij -- în op. cil., cck 

cu data de an sunt urmiitoarclc : 1. evanghelie din 1-13!i (p. 3nJ; 2. mi112iul pc 
:--:oemvric din 1-1-18 (p. 35.f); 3. c·uvinlclc lui Grigorie Teologul, din 1 -121 (p. 
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Apoi e o imposibilitate logică ca Ţamblac să fi scris de 
pildă viaţa lui Ioan cel ):ou dela Suceava în manuscrisul Nr. 164 
din Biblioteca Academiei Române pentru ca la sfârşitul ei să 

subscrie atât de simplu: t & ,di-ro „saXM3 ..,,-kc11.1,.1 cmTfKpira ir 
t C?.Kp:&mH l'.iKp'iHA dtt cuwpHHK ( =În anul 6947 = 1438, în luna Sep­
Lrmvrie 23 +a sfârşit Gavriil acest sbornic) fără a indica nici 
măcar pe obişnuitul d3=eu, prezent întotdeauna în atari însem­
nări. Tot aşa şi adnotarea marginală '-'."•"li""K, despre care Iaci­
mirskij afirmă că ar fi scrisă de Gavriil călugărul 1), şi care apare 
în acelaşi manuscris pomenit mai sus. In realitate însă această 
adnotare este făcută în secolul XVII I şi seamănă foarte mult 
cu mâna episcopului Pahomie de Roman 2), care episcop sem­
nează în interiorul primei scoarţe a aceluiaşi manuscris urmă­
toarea însemnare : t aice este şi mucenie lui sfânt 3) Ioan cel 
Soll 4), scrisă de sfânt Gligorie Ţamblacu, c au fost dascal întâi 
dinceput în Moldova şi egumen aice în Niamţu şi mai apoi 
mitropolit în Kiev, cărue i-am sărutat şi sfintele moştii acolo. 
Pahomie episcopu '')". Deci şi episcopul Pahomie confirmă 
moartea la Kiev a lui Ţamblac. 

Cât despre menţiunea unui Gavril stareţ în pomelnicul 
dela Bistriţa, nimic nu îndritueşte că acesta poate fi Ţamblac. 
Faptul însă că Gavriil apare de două ori în amintitul pomelnic­
odată ca stareţ şi a doua oară ca scriitor - e o dovadă evidentrt 
dt e vorba de două personagii deosebite. Am studiat în moci 
amănunţit pomelnicul mânăstirei Bistriţa - în vederea unei 
ediţii critice a lui cc c sub tipar-şi am constatat că niciodată 
un acelaşi personagiu nu apare de două ori. Dar chiar dacă ar 
t>xista o identitate între cei doi Gavril c inadmisibil ca întâi Ga 
Yril să apară cu un titlu superior - stareţ- şi apoi cu unul infe­
rior-călugăr-şi a doua oară nici ca un personagiu distinct ci în 

357); 4. cuvintele de posl ale lui Yasilc cel :\lan•, din 14H (p. 3G0); 5. cod!ccl1• 
miscelaneu - sbornicul - din 1447 (p. 368); 6. codicele miscelaneu din 1448 (p. 
3li9) şi 7, ms cu acelaşi caracter clin 1-150 (p. 378). 

I. lacimirskij, op. cit., p. 242. 
2. Episcop de Roman dela 17!Hi pâni"tla 1714, moare la Kiev în 1724, d. 

l'\icolac Iorga, Istoria bisericeî româneşti şi a vie/ii religioase a românilor, II, p. 33-1. 

3. In text slavoncscul svialăie în forma obişnuită. 
4. In text slavoncscul novii. 
5. Cam acelaşi cuprins arc nota aceluiaş episcop şi în ms Nr. 165-aflat,i 

în acelaşi loc ca şi în ms Nr. 161. 
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dependenţă de tatăl său. Şi ţinem să subliniem că pasagiile în 
chestiune din pomelnic - capitolele : arhimandriţilor şi d\.lugă­

rilor, unde sunt trecuţi cei doi Gavril - sunt scrise în ('()llli­
nuare şi de aceiaşţ persoană. 

Insă Iacimirskij a ţinut cu orice preţ să-şi dovedească ideile 
sale preconcepute în privinţa zisei identităţi şi în acesl caz a 
mers atât de departe încât a trunchiat chiar textul din po­
melnic, unde e pomenit tatăl călugărului Gavriil. Căci iată cum 
citeşte Iacmirskij textul în chestiune : ,,O'(pHK.t H Ch.lH.t Ero, "'w­
""X'" 1'o1Kpi

0

HA.t cz.nHC.t'l"EA-k " 1). In pomelnic însă în realitate stă 

scris aşa : A\0H<IX"" """ci"" OypHKd H ClrJHd fl'Q ,\\WH"X'" l'.tRp'iHI\J 

-nnHU'l"M-k 2) şi în traducere avem : al monahului - e vorha dl' 
suflet - Paisie lJricul şi al fiului său monahul Gavriil scriitor. 
Dar Iacimirskij a trunchiat menţionatul text cu scopul de a-şi con­
corda concluzia sa : tatăl lui Grigoric Tamblac numit l"riil, era 
frate cu mitropolitul Ciprian 3), când de fapt pc tatăl crtlugă­
rului Gavriil îl chema Paisic şi purla supranumele de Crie 
fiind-că fusese scrib de urice, documente, iar la bătrtmeţe pro­
babil că se călugăreşte devenind un umil monah ca atâţia alţii. 

Celelalte argumentări ale lui Iacimirskij, ca ck pildă : î11 
pomelnicul mânăstirci Neamţ, redactat în secolul XVI II, apare 
Grigorie Ţamblac cu titlul de egumen 4), iar în lista din 18;')8 
a egumenilor dela ::'.'\eamţ apare iarăşi Grigoric Tamhlac 5), nu 
-conving în sensul aserţiunilor lui Iacimirskij. Dimpotrivă acestea 
arată că cxista11 două personagii deosebite căci în pomenitele 
izvoare pc lângă Grigorie Ţamblac apare şi Gavril călugărul, 

şi această apariţie o indică chiar Iacimirskij, prin citaţia ll'Xlului 
amintitelor izvoare 6) şi atunci! 

Dar d-nei Piscupcscu i-a scăpat din vedere faptul că 
studiul în chestiune al lui Iacimirskij a fost aspru critica L în 
istoriografia rusă. Şi criticele pe care le cunoaştem se datoresc 
unor cunoscuţi erudiţi ucrainieni : K. T. Ha<ict·nko ş1 l\I 

I. A. I. Iacimirskij, op. cil., p. 2li şi p. 423. 
2. Cf. Damian I'. Bogdan, Pomelnicul mrîn,islirei llislri/11 (.\fu/doua). in 

editura Fundaţiei Carol I. sub tipar. 
3. A. I. Iacimirskij, oµ. cil., p. 2G. 
4. Ibidem, p. 233. 

5. Ibidem, J>. 23-1-235. 
li. Ibidem, p. 233-23li. Ciît despre chesliunea hramului mâni'istirei ::--:l'alll \. 

,ef. aserţiunile noastre din cuprinsul acestui articol, p. 123 11. 3. 
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Hrusevskij. Şi întrucât aceste critici sunt aproape necunoscute 
la noi ne vom opri asupra lor insistând în deosebi asupra 
criticei lui Radcenko - care e un adevărat studiu şi destul 
de bogat - are 17 pagini, dar relevând şi aserţiunile lui 
Ir rusevskij. 

Critica lui Radcenko, care a apărut în acelaş an în care a 
apărut şi studiul lui Iacimirskij, publicată în Buletinul Minis­
terului rus de instrucfiune publică 1), arată din capul locului că 
slu<liul lui Iacimirskij este lipsit de metodă întrucât pune ală­

turi de izvoare, cari inspiră încredere, şi izvoare târzii - cari 
nu inspiră încredere sau sunt chiar cu totul neverosimile 2). In 
continuare Radcenko arată că spre a-şi susţine aserţiunea identi­
tăţii lui Ţamblac cu Gavriil călugărul şi faptul că cel dintâi a 
fost şi egumen al mânăstirei Neamţ - al cărei hram ar fi fost 
Pantocratorul 3) - Iacimirskij afirmă că în copiile vieţei lui Ştefan 
Decianul - viaţa fiind scrisă de Ţamblac - s'a scris greşit egu­
men al mănăstirei Deciani şi că în arhetipul pomenitei vieţi ar 
fi fost în loc de actualul cuvânt TOl€m.J.f, cuvântul 0.iHTOKjldTOjlOKlt.l. 

Hadcenko combate această aserţiune adăogând textual urmă­
toarele : ,,nu înţăleg ce ciudat vede d-l lacimirskij în cuvintele 

1. Cf. :.f.yptta.11, l\I11H11crepcrsa Hapo.:i.earo □poc11tmeni11, CCCL V, Octom­
\Tie 190-1, p. -119--135. 

2. Cu acest prilej Radccnko relevă şi bătaia de joc a lui Iacimirskij la 
adresa episcopului :llclhisedec - care se ştie c:i a scris un studiu despre Ţamblac­
care fapt „desigur că nu ridică valoarea lucnirii d-lui Iacimirskij" adaogă textual 
Radcenko (Radcenko, op. cil., p. -120). 

3. Dar accastii aserţiune a lui Iacimirskij :-hramul mânăstirei :--eamţ era 
Pantocratorul - ridieă următoarea obiecţiune pe care noi ţinem a o sublinia : 
In Lol cursul secolului x,· - începând cu Alexandru cel Bun şi sfârşind cu Ştefan 
e<'I :Ilari', in loak acl<'I<' moldovl'n<'şli, mân,istir<'a ::-.;<'amt <' ffi<'nlionat,i ca având 

hramul !nălţării Domnului (cf. in acest sens actele publicate de :llihai Costăchescu 
in Documentele moldoveneşti inainle de Ştefan cel Mare I, Nr. 19, 47, 88, 94 şi 

158 şi li :-;r. 3, 25, li8, 71, 72, 7-1, 81, 90,95, 108, 113. 120. 130, 133, 139, 141, 

~i 151; idem, Documente moldoveneşti dela Ştefan cel .Ware, Nr. 9 şi 7-1 şi Ioan 
Bogct°an, Documentele lui Ştefan cel .\fare, I, Nr. li I, XL V, LXXXIV- LXXXVI, 
CXLV, CLXXIV şi II Xr. LXXXVI şi CXVI) iar cel mai vechi izvor, in care 
pomenita mănăstire c menţionată cu hramul Pantocratorul e din 1512 (dar şi acesta 
,. prezentat numai de Iacimirskij, d . .-\. I. lacimirskij, H;n, c.11aBSJBCKHX1> pYKonacelt 
(Din manuscrisele slave) in Y'!eHl,IH aanncKn mmepaTOpcKaro MocKOBcKaro yH11eep­

mtera, secţia istor:co-ffologică, fascicola 24, :\loscova, 1899, p. 91). Deci presu­
punând chiar o schimbare a hramului mânăstirei Neamţ aceasta in nici un caz 
nu se întâmplă în secolul XV, când trăcşte Ţamblac şi atunci şi din acest punct 
de vedere identitatea preconizată de lacimirskij nu are nici un temeiu. 
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titlului vieţei lui Ştefan Decianul - HNr,\\rn,:,A\h. &HKIIIH,\\t. TN€m..1,E 

w&HTEAH - şi de ce noi trcbue să presupunem că în acest loc 
şi în toate copiile - fără excepţie _: ale vie/ei, începând cu 
secolul XV şi până în secolul XVII, cuvântul iniţial JIJ11TN,pd­

T~p0Ri.1 a fost înlocuit prin TN€m„v? Dimpotrivă după părerea 

mea concordanţa tuturor copiilor vie/ei în cazul dat 1), dove­
desc că Ţamblac a fost într'adevăr egumen al mânăstirei 

Deciani, la care demnitate a fost chemat de cunoscutul iubitor 
de cultură, despotul Ştefan" 2). 

In ceia-ce priveşte capitolul lV al studiului lui lacimirskij, 
în care e cercetată identitatea lui Ţamblac cu Gavril monahul, 
Radcenko arată că problema acestei identităţi chiar şi după 

cele spuse de Iacimirskij cerc noui cercetări căci Iacimirskij fo­
loseşte în sprijinul aserţiunei sale, fără nici un discernământ, 
izvoare prea târzii sau chiar cu totul neverosimile. Şi Radcenko 
adaogă textual: ,,Intr'adevăr în rând cu mărturia egumenului 
Teodosie, din secolul XVI, lacimirskij pune mărturia arhiman­
dritului de Sluck, Mihail Kozacinsky din secolul XVIII, pomel­
nicul mânăstirei (Neamţ) dela jumătatea secolului XVIII - în 
care însă Grigorie Ţamblac e deosebit de Gavril ! - şi lista 
scurtă a egumenilor ele Neamţ, tipărită în anul 1858 - cu toate 
că această listă vorbeşte mai degrabă împotriva decât în fa­
voarea aserţiunei autorului 3

) - toate acestea puse în rând cu 
pomelnicul Bistriţei din secolul XV" 4). Mai departe Radcenko 
argumentează că e inexactă afirmaţia lui lacimirskij în care sus­
ţine că scribul Gavril, care scrie la 1389, în Lavra lui Atanasie 

1. Intr'adcYăr şi copia textului din fondul ele mss sla\"l' al Bihliolcrii .-\ea­
dl'mit•i Române confirmă aser\iunca lui Hackenko. Aşa in ms :lOG. f. 218' an•m: 

.11, ...... 14„ N~s,n•~r. IA-,: .wn-.·1'11 n .Wn"1·1",llt.~t--..,. ~•·fl\·t·-~·-..,) ltt.Ui-t.--\.l,\\$"ttHHhil Kti. ll4,U x11. GTtfJiHJI 

cp~&cK•ro, H~a B~ A•~•x, C~IIHC4IIHO l'.1lroil1A,~ MHHJ.:WM H nptaB Tl)WM~, HrorAIIHOM 

&11R111HM~ TOJ6ll:At W&HTtAH. La fel şi alte texte - opere, in copie, alt• lui Tam­
blac - confirm,l cele exprimate de Hadcenko. Aşa c ms :lO!l--c.irc la f. ~:l' arc 
următorul Litiu : Hl,l,tA-k B-, l'pHropi• '"""'.(• H n,taRHTt,., Hf01(AUH4 W&HT"kAH n.iHTW­

KpdTOpWRhl, &1d,4• o MH,tOCTWHH H ~ ""'P"X, p•~•"• &hlCT RII. RTopx.~ Ht,l,IA~ c•~T~ro 

'10CT4; ms 1 (i:,, eare la f. 1 :,8' arc urm,Horul titlu : l'olropl• '"""X• H np1:u11npa, 

HrSMtH4 OGHT-kAH "•H,),0Kp4TW,0Bhl, nO):R4AHOI CBAITOA\S BIAHKOMS~IHHKS 1'1wprlS ; ms :1 I~ 

,are la f. 2' arc urm,1lor11l text : M-kc111• ISHlt BO B AkHk : CTP•A•Hlt BIAHKOMS•11HHK4 

.fll'4HH4 Hourw, rA4rOAIM4fO Go'14RCK4fU', A\S'IIH4rW B?. litA-krp•.i.t, cnHC4HHOI l'pHr~~iu, 

MOHl):OA\7., HrSA\IHOM7. O&HT-kAH "•HTOKP4TOP0Bhl, H)KI &t nplCBl'TI~:& HIAHKÎ~ u_~:&KRI 

.MuA,ORA4):1HcKI~. 

2. Rad,cnko, op. cil., p. 424. 
3. Cf. şi aserţiunele noastre, exprimate mai sus, la p. 122. 
4. Radcenko, op. cil., p. 428. 
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dela Athos, Lextul cuvinlclor lui Isac Sirianul, cslc identic lui 
Gavril dela ;\l'amţ. Apoi „cu totul încloelnică apare relatarea 
autorului că glosele marginale ale manuscriselor ce cuprind ope­
rile lui Tamhlac -glose ce însumează numele U,d.\\&I\JK& - aparpn 
lui însuşi" 1). ln cadrul aceleiaşi presupuse identităţi Haclcenco 
arată că pentru explicarea conservării în Moldova a ortogra­
fiei patriarhului de Târnova, Eftimie, nu e 1wvoic de identi­
tatea afirmată de Iacimirskij căci limba slavă era în :\Iolclova 
ceia-cc era !alina la Slavi. In continuare Radccnko arată că 

studiul lui lacimirskij nu numai că e slab, iar argumentaţiile 
lipsite de temeiu clar şi fantezist 2

). Faptul că într'unul din ma­
nuscrisele' copiate de Gavriil monahul apar sârbisme evidenl 
nu poate constitui o dovadă a călătoriei lui Ţamblac Ia Ohrida­
adaogă Radcenko 3

). La fel nu poate servi drept dovadă a ace­
leaşi călătorii faptul că până în 1432 Gavriil a copiat numai 
2 evanghelii şi CuvintelP lui Grigorie Teologul, iar după 1436 
a copiat însă şase sbornicc ! 4

), după cum dimpotrivă afirmă 
Iacimirskij. '') Şi Hadccnko adaogă că nu trebueşle scăpat din ve­
dere faptul că nu toate manuscrisele lui Gavril monahul au 
data fle an - evident acest fapt a fost omis cu bună credinţă 
de Iacimirskij -. Iar din totalul de 28 manuscrise atribuite lui 
Gavril de Iacimirskij numai 14 au data <le an. Cercetând în­
deaproape manuscrisele, pe cari Iacimirskij Ie atribue lui Gavriil 
monahul, Hadcenko conchide, argumentând, că numai 15, din to­
talul de 28, pot fi atribuite pomenitului Gavril G). Şi Raclcenko se 
întreabă -cu bună dreptate - când va fi reuşit să scrie Gavril 
un atare număr de manuscrise, preconizat de Iacimirskij. Had­
cenko înlătură şi afirmaţia că Fudul din Pronia ar fi fost român. 
Criticul arată apoi că Iacimirskij atribue aceluiaşi Gavril-Grigori<' 
Tamblac şi alcătuirea părţii a doua din letopiseţul zis dela Bis­
triţa - în speţă textul privitor la Ştefan cel Mare. Şi Radcenko 

l. Radcenko, op. cil., p. 428, cf. in acest sens in deosebi aserţiunclc noastre 
exprimate mai sus, la p. 121. 

2. Radc·enko, op, cil., p. 431. 
3. Ibidem, p. 431. 

-1. Ibidem, p. 431. 
5. Cf. A. I. Iacimirskij, op. cil., p. 345-378. 
li. Şi Radcenko exclude mss cari in studiul citat al lui Iacimirskij sunl des­

crise la JJ. 348-377, sub Nr. IV-XI, XIII, XVI. XVII, XX, XXIII, XXVII 
.şi XXIX. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



126 

adăogă textual următoarele „Argumentaţia în cazul <lat e 
atât de superbă că ne mărginim numai în a o transcrie·· 1). 

Iată ce spune întradevăr Iacimirskij textual „La sfârşitul :\Iăr­
găritarului, copiat de Gavril în 1443, găsim o notă cursivă, în­
tr'atât asemănătoare ductului lui Gavril, că dacă într'aclevt1r 
nu aparţine lui, apoi e copiată, de pe o notă autentică a lui, de 
cineva mai târziu, care scrib însă a imitat scrisul celui dintâi. 
Dar profesorul Tocilescu a dovedit că cronica dela Tulcea ~) n·a 
putut fi alcătuită la Bistriţa ... pentru aceasta rămâne ca ea 
să fie atribuită unui călugăr oarecare dela Neamţ. Şi cum Gavril 
a făcut nota menţionată pe Mărgăritar, şi cum în al doilea pătrar 
al secolului XV la Neamţ nu există un alt cărturar, căruia st1 i 
se poată atribui alcătuirea letopiseţului, apoi rămâne să ne gân­
dim că începutul istoriografiei moldoveneşti a fost fixat de 
Gavriil" 3). 

Insă critica lui Radcenko nu a rămas fără răspuns din 
partea lui Iacimirskij, care îi replică în acelaşi Buletin ~). Ia­
cimirskij caută să înlăture punctele de acuzaţie ale lui Radcenko 
însă nu reuşeşte. In ceiace priveşte părerea originei româneşti 

a lui Fudul, Iacimirskij arată că aceasta nu-i aparţine ea fiind 
a lui Porfir Syrku. Şi într'adevăr Syrku, într'una din lucrările 

sale, afirmă că Fudul era român pentru că în româneşte exislă 
cuvântul / udul 5) ! 

Dar la replica lui Iacimirskij Hadcenko dă răspunsul ,;) 
care nu-şi mai are replica lui Iacimirskij. 

1. Radccnko, op. cit., p. 433. 

2. E vorba de cronica pc care Ioan Bogdan a numit-o : /elopise/11/ delu 

Ri.~lrifa. larimirskij o numestl': 1-rnnirn drln Tu/ren. prin faJltul r,i poml'nita cro­

nică se găseşte intr'un codice, care a fost descoperit in oraşul Tulcea. 
3. A. I. Iac;mirsky, op. cit., p. 429. 

4. Cf. A. I. lacimirskij, Orni;n K 0. Pa,;i:'leHKY (=Răspuns lui I,. Th. 

Radcenko) in m'.ypna.n'L M1rnucrepcwa Hapo,;i:Raro npocetmeeiR, CCCLVIII, ·"Jlril 
1905, p. 419--431. 

5. Cf. P. Syrku, Bpe)1H o mu:iu 1, naTpiapxa Eeeeriie TepooBCKaro ( = Epoca 

şi viaţa patriarhului Eftimie al Târnovei), S. Petersburg, 1898, p. 487. Stucliul 

lui P. S)'Tku formează fascicola I din lomul I al unei lucrări mai noui a aceluin~i 

autor, publicntă sub titlul : Ih ncropîl1 ecnpae.:ieH'iH KBIH'L B'L Eoirap'ill: Hb XIV 
ath-t (=Cu privire la istoria corectării cf1rţilor in Bulgaria în ,·eacul XI\"). 

6. K. T. Radcenko, Ilo noBO.IlY "OratTa" r . .HummpcKaro ( = Cu prilejul 
,,răspunsului" d-lui Iacimirskij) in acelaşi Buletin menţionat mai sus în nota 4, 

CCCLVIII, April 1905, p. 432-437. 
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Cât despre critica cunoscutului istoric ucrainian M. Hruse­
\'skij 1), în aceasta se arată că studiul lui Iacimirskij e lipsit dl' 
metodă şi slab în discernământul materialului pus în discuţie. 

Iar de moartea lui Ţamblac în Rusia - deci. nu în Moldova­
I Irusevskij arată că vorhesc nu numai cronicele ruseşti ci chiar 
şi persoane contimporane - Iaghello 2) - după cum o spune 
chiar lacimirskij. Concluzia lui Hrusevskij e următoarea : cartea 
e valoroasă numai prin materialul nou ce aduce „căci cercetarea 
lui din punct de vedere ştiinţific e făcută de cele mai multe ori 
după hunul plac" 3). 

Dar despre studiul lui Iacimirskij, Hrusevskij se ocupă şi 

în erudita sa istorie a Ucrainei 4). 

Aşa relatând despre păstorirea lui Ţamhlac, în scaunul 
mitropolitan dela Kiev, Hrusevskij arată apoi că toate izvoarele 
conchict că 'famblac a murit pe la 1420. Totuşi în România 
există tradiţia că după ce Ţamblac a părăsit scaunul mitropoli­
tan ci s'a retras în l\lolctova. Această tradiţie a fost desvoltată -
arată tot Hrusevskij - de istoricul bisericei moldoveneşti, Mel­
hisedec, şi ea e apoi admisă şi de Iacimirskij, care argumentează 
că în Moldo\'a Ţamhlac c călugărul dela Neamţ, Gavril. Hru­
sevskij adaugă apoi că spre ctovcdirca acestei din urmă identităţi, 
c adevărat că Iacimiskij aduce câteva elemente interesante 
„ Lotuşi această ipoteză în tâmpină greutăţi de seamă". Neintrând 
în detalii, Hrusevskij arată totuşi pe cele mai de seamă. Aşa 
(' întâi faptul că toa le izvoarele vorbesc de moartea lui Ţamblae 
pe la 1420. In al doilea rând compromiterea lui Ţamhlac - <lupă 

{'Ongresul dela Constanţa - aşa cum o afirmă Iacimirskij - în 

1. l'ublicabi în 3anncKB nayKoeoro ToeapncTea m1enn IIIee'leHKa (.\lillheilu119e11 
d,•r SPv{enko-Gese/scha/1 der Wissenschafle11), LX V II I ( 1905 ), cartea V I, capitolul : 
bibliografia, p. 14-15 (numcrota\ia în revist,1 c pentru fiecare articol sau ca­
pitol <lcoscbit,1). 

2. Şi anume în scrisoarea ce regele polon Iaghello o adresează papei, 
scrisoare publicată de Dr.J. Caro în Liber cancellariae Sla11i:1lai Ciotek (Ei11 

Furmelbuch der po/11ische11 ko11igka11:lei aus der Zeii der Husilischen Bewegung1. 

cf. extrasul din Archiv /Qr oslerreichische Geschichle, XLV, 2, Viena, 1871, p. 132-
t:l3. Scrisoarea de alllcl e cunoscută şi lui Iacimirskij (op. cil., p. l!l) şi 

alunei rn atât mai mult apare ciudată aserţiunea lui Iacimirskij că Tambla<· 
n'ar fi murit in Rusia. 

3. M. Hruscvskij, op. cil., p. 15. 
-L Mihail Hrusevskij, ICTopin YKpa1e11 PycH (=Istoria Ucrainei ruse), V (1905) 

J ,cmberg, p. 402--403. 
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realitate nu c cu nimic dovedită. Şi în al treilea rând confunda­
rea lui Tamblac cu Gavril de mai târziu, în izvoarele moldon­
neşti, e o tradiţie moldovenească 1). 

Aşa că revenind la studiul d-nei Piscupcscu, capitolul pri­
vind identitatea Ţamblac - călugărul Gavril, bazat în lotul 
pe concluziile lui Iacimirskij, trebueşte complet refăcut. La fel 
şi lista manuscriselor atribuite lui Gavril - luată ele autoare 
după Iacimirskij. Şi în acest sens sunt de exclus manuscrisele 
:\'r. 1, 3, 5, 7, 9-11, 17-19, 21 (cităm după numerile dale 
de autoare) din cele aflate în ţară şi :\'r. 2 şi 6 din cele aflate în 
streinătate i). Toate aceste manuscrise indicate nu au fost scrise 
de călugărul Gavriil. La fel trebueşte înlăturată şi originea ro­
mânească a lui Fudul, exprimată de autoare după Syrku :1). 

Dar ceiace lasă mult de dorit în studiul d-nei Piscupesrn 
L'ste datarea manuscriselor. Am arătat la începu tul acestor rân­
duri că o bună parte dintre manuscrisele slave vechi n'au <latri 
de an, d-sa încearcă o datare, care de cele mai multe ori nu e 
cea fericită, căci din totalul de 91 manuscrise nedatate şi atri­
huite de autoare secolului XV 4), 45 sunt din secolul XVI. Aslfrl 
sunt din secolul XVI - cităm în ordinea listei prezentatrt de 
d-na Piscupescu - manuscrisele ce poartă următoarele numere : 
87; 7 - care e scris în Transilvania iar nu în Moldova '') - ; 
10; 11 ; 18; 88 - nici pe departe nu seamănă cu scrisul călugă­
rului Gavriil o simplă confruntare cu manuscrisul ~r. 161 L' 

t>dificaloare în sensul celor afirmate de noi- 89; 90; ~18: 
177; 95; 8-1- numai filele pergament sunt clin secolele XIII-­
XIV; 112; 39; -10, 105-107-nici pc deparlc nu seamănă ni 

scrisul lui Gavriil G); 11-1; 120; 121; 126; 127; 2:)9; 21il 
263-265: 287: 1,15: 29:i: 7-t: :H6: :3-18: 298: :100: 301-:3():L 
:305; 30-t; 306; 297; 320 şi 321. Şi dovezile secolului XVI sunt: 

1. :\lihail Hruscnkij, op. cil., Y, p. -!03, n. 1. cf. şi p. 517 n. 2. 
2. Cf. lista mss la Ecaterina Şt. Piscupcsrn, op. cil., p. 35-36. 
3. Cf. Ecaterina Şt. l-'iscupesc:u, o,,_ cil., p. 25. 
4. Cf. lista acestor mss la Ecaterina Şt. Piscupcscu, op. cil., p. 129-131. 
5. Cum dimpotrivă afirmă autoarea, c-f. Ecaterina Şt. Piscupesc-u, op. cil, 

p. 51. Să se compare acest ms cu cele indicate de noi - la p. 115 a articolului de 
faţă - ca scrise în Transilvania. 

6. Iar nu cum afirmă autoarea „ca având un scris foarte asl'mănător cu 
acela al monahului Gavriil" (Ecaterina Şt. Piscupescu, op. cil., p. 57). 
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la unele din ele filigranele 1) iar la allele forma vignetelor şi a 
iniţialelor 2) cum şi ductul însuşi al scrisului 3). 

Sunt însă şi alte scăperi dintre care ne îngăduim a sem­
nala următoarele : 

La pagina 53 autoarea susţi1ie că manuscrisul Nr. 93 a 
fost copiat după manuscrisul I\"r. 95. Afirmaţiunea însă nu se 
poate susţine pentru simplul motiv că manuscrisul 93 e mai 
desvoltat ca cel de sub Nr. 95 4). 

La pagina 56 autoarea arată că manuscrisul Nr. 277 cu­
prinde polieleul lui Filoteiu monah, fost logofăt al lui Mircea 
cel Bătrân. O răsfoire însă a manuscrisului indicat ne arată con­
trariul căci manuscrisul nu cuprinde indicatul polieleu. Manus­
crisul 277 e adevărat că însumează un polieleu dar acesta nici 
pe departe nu se aseamănă cu cel al lui Filoteiu monahul :;). 

Apoi nota slavă, transcrisă la pagina 61, din manuscrisul 
:'\r. 303, e în bună parte greşit redată căci în manuscris avem : 
G-ro1Kt.1H, l"iAh.'IH ( = Vâlcii) 6) şi rHHrl!, pe când în transcrierea au­
toarei aceste cuvinte sunt redate prin : G-roHCKH, GM11rn 7) şi KHHrl!. 

Era însă de relevat şi a doua notă, din 7170 ( = 1662), a unui 
alt grămătic care desigur ·că şi el se dusese la mânăstirea 
Bistriţa (din Tara Românească), spre a învăţa carte, şi acesla 
era din satul Bobeşti, judeţul Homanaţi. 

La fel nu se poate susţine afirmaţia autoarei dela pagi­
nele 36, 37 şi 118, în care se arată că însemnarea istorică de 
pe fila 371 a 1\-lărgăritarului manuscris :--;r. 136 se datoreşte lui 
Gavriil călugărul. O comparaţie cât de sumară a ductului Lex-

1. Cf. in acest sens de pilctr1 mss ::-.;r. 1 O şi 18. 

2. Cf. in acest sens de pildă mss Nr. 10 (vigneta e· pc f. 18), 177 (d. vig­
neta şi iniţiala de la!. I~), 2.j!I (vigneta dela !. 12). 

3. Cf. abondenţa caracterelor cursiYc în ms. :--r. 98. 

4. Cf. în acest sens zacia/e/e 300 şi 302 din cele două mss ; în ms. 
93 există zacia/ele 147, 148 şi 299 cc nu cxist[1 în 95; apoi în ms 93 după 
:aci ala 1 GG urmează sca~ania Ia cea de a doua epistolă a lui Pavel c,itrc Corintieni 
cât. şi epistola însuşi, cc lipsesc în ms 95. Şi exemplele se pot înmulţi. 

5. CI. pentru titlul şi cuprinsul polieleului lui Filotciu monahul, mss :'\r 39 
(la f. 15-1' e începutul polieleului) şi 309 (f. 228' - 232 cuprind polieleul). 

6. E vorba ele Judeţul Vâlcea, dar din transcrierea cl-nci Piscopescu nu 
reiese de fel acest lucru. 

7. Autoarea transcrie cu litere suprapuse, şi în acest sens litera H clin 
cuvintele transcrise de d-na Piscupescu ca GTOHtKH şi GAl~IH e scrisă deasupra 

acestor cuvinte. 

9 
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telor scrise, de Gavriil călugărul cât şi a însemnărilor făcute de 
el Ia sfârşitul textelor ce Ie-a copiat, cu ductul notei istorice 
în chestiune lămureşte pe deplin că e vorba de o altă mană 
iar nici decum de a lui Gavriil scriitorul. 

1n ultimul capitol se tratează literatura juridică şi în cu­
prinsul lui autoarea relevă o sintagmă a lui Matei Vlaslaros 
care are o însemnare autografă a lui Udrişte Năsturel 1). Dar 
nota în chestiune arată că sintagma - e vorha de manuscrisul 
Nr. 286 - a fost chiar citită de Udrişte Năsturel, fapt nesem­
nalat de d-na Piscupescu. Acest lucru ne face să şi reproducem 
în facsimil preţiosul autograf dând în nota de mai jos textul 
şi traducerea lui 2). Şi ceia-ce e extrem de important - ceia-cc 
iarăşi nu a arătat d-na Piscupescu - e că învăţatul boer al 
lui :\fatei Basarab a făcut chiar adnotări marginale în manus­
cris dând la unele cuvinte slave sensul lor grecesc şi lati­
nesc. Aşa de pildă Ia fila 14 găsim marginal următoarele : 
npoKoHctl". t1H,o,i{n.iT, proconsul, &n6mx:.:os 3). 

Insă chiar şi titlul manuscrisului în chestiune e tradus 
cu omisiuni de autoare căci pe când .d-sa traduce prin : ,,Laolaltă 
alcătuire a tuturor pricinilor cuprinse în sfintele şi dumnezeieştile 
pravile întocmită cu osteneala celui din urmă dintre ieromonahi, 
Matei" 4), traducerea exactă e următoarea : Alcătuire pe articofr 
cuprinzând toate pricinele ale pravilelor sfinte şi dumne:eeşti, 

întocmită şi la un loc adunată de cel din urmli dintre ieromonahi, 
Malei. Şi că traducerea e aşa cum o prezentăm noi ne-o dove­
deşte textul slav al titlului în chestiune care are următorul cu­
prins : Cl:t.'IHHl€HÎ

0

f no Cl:t.C'l'dK-kX"z., Q&h.f'l'"ihX'l:t. K1:t.C-kî1:t. KHHl:t., CKn\· 

1.JUHHl:t.lHX" H &OmfC'l'l:t.RHltJHX' npdKHJ\1:t., noTpt!mAfHHO m, Kl:t.Kt.!ll'k H 

Ci\OmfHHO, Hmf K~ CRn'IIJlfHHOHHOKl:t.lX' OOCJ\-k).Hh.lH,\\ A\d'l','\fW,\\1:t. 5). 

I. Ecaterina Şl. Piscupcseu. op. cil., p. 125, n. I. 
2. Glio KHHrS npaHAHSio M4HT-'\ÎIAI <l<CT4BAIHHSio H AicnHHOIO K~AlrHHOI<' liHcT,Hll 

KOMS A10114CTHpS nplA4HHSI<', 43 r ptWHolH 01jAPHllil HllcTr?••· UIT IJ>i1p:1.1pi n1o~TO),, R7' 

Ai.To rocnOAHI •• ~... npH M4T-'\IH li•c•~•~t, H4~4AHHKS liA4X"034PAtHIHCKO,\IS H npo~•AI, 

TIKSlpHAI Ai.TU/Al ll'T ... ,~OTK0,1H14 ;3,MA, şi in traducere: ..\ceast..'\ carte Pra\"ilă. 

alcătuilă de i\latei şi dăruilă de cneaghina Despina mănăstirei Uistriţa, eu p:1-

c,1torul lJdrişte Năsturel dela Ficrăşti am citit-o în anul Domnului al IG3(i -- l4!a 

în nemea lui :\latei Basarab, conduc,'\tor al Vlahotransalpiniei şi al altora, în 
cursul anului dela facerea lumii, 71-t~. 

3. Cf. şi adnolărilc dela f. 3v, 5', c;•· şi i' din acelaş ms. 

4. Ecaterina ŞL. Piscupescu, op. cil., p. 125. 
,,. cr. f. I' din ms. 
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Ceia-ce impresionează iarăşi în studiul d-nei Piscupescu e 
că autoarea lui nu era încă îndestul de lămurită, atunci când 
şi-a început lucrarea, asupra unora dintre problemele puse în 
discuţie. Ne îngăduim a cita în acest sens un exemplu : La pa­
gina 38 găsim, cu privire la pomelnicul dela Bistriţa, următoarea 
afirmaţie : ,,Pomelnicul dela Bistriţa care poartă data de an 1407 
(ms ~o. 78 B. A. R.), dar care nu este decât o copie mult mai târzie 
a pomelnicului original care s' a distrus". Iar Ia pagina 11 fi 
referinţele, privind acelaşi pomelnic, sunt exact contrarii, căci 

iată ce spune autoarea: ,,Un document istoric deosebit de im­
portant este Pomelnicul dela Bistriţa (ms. No. 78). El a /ost 
început la anul 1407 şi e alcătuit din 51 file de pergament, scrise 
inlr'o semiuncială moldovenească" 1). 

Studiul d-nei Piscupescu 2) se încheie cu o bibilografie pre­
zentată într'o formă care nu e cea potrivită din punct de vederl' 
metodic 3), în treacăt relevăm şi inexistenţa unui indice măcar 
cât de sumar, dacă nu putea fi analitic 4). 

l. Sublinierea ne aparţine. 
2. Hc\inem aici că Ia p. 107 autoarea traduce cuvântul slav: tKA3AHh 

prin Cazanie când se ştie că acest din urmă cuvânt are cu lotul un alt sens în 
vechea limbă românească (cf. asupra sensului cuvântului Cazanie, Dictionarul 
limbii romd11e, publicat de Ac·adcmfo Romdnă, Tomul II, partea II, fascic,•la II I 
suh cazanie). 

3. Şi aceasta în sensul că Ia uncie lucrări li se citează titlul incomplet iar 
Ia cele publicate in diferite colecţii sau extrase nu se indică colecţia sau caracterul 
extrasului. Aşa cu titluri incomplete semnalăm de pildă : P. Canccl, Despre „Rumân" 
-în loc de P. Cancel, Despre „Rumân" şi despre unele probleme lexicale vechi 
slavo-române; B. Tonev (-autoarea transcrie pe T slav când cu C-aşa e Iacimirskij 
când cu Ţ - aşa e Ţonev), R.1acaifnman1u1 Ha 6'bllrapcKaTh KHIDitoeun nu1eTeuua --în 
lor .-1,• R. f:OTII'\', R.1armf>RK81!HR Ha 61.JrraprKe:rll KRlllKORRII oa~leTRIIIIII OTh Hae:CTapo 

eptMe llO Kpa11 ea XVI etn şi V. Zlatarski, 1Icrop1rn Ha 6-J„uapcKaTa ll'bp;&aea 
in Ioc de Jlcropaa na 61.lirapcKaTa !lopmaea npt:n. cptllHBTh etKoet, I partea I I 
(căci voi. I partea I a apărut in 1918). Iar ca obiecţiune pentru neindicarea colecţiilor 
şi extraselor cităm de pildă : A. I. Iacimlrskij, lfa'b ncropiit CJiaa1111cKoli oponontmi 
B'b Mo.1,11;aeilt II Ba:iaxi!i XV-XVII HD., 1111 se arată că face parte ca Lom CLX II I 
din colecţia : IlaMnTHHKB llpeeeell: n11cM1eHHOCTII n ncKycrea, iar volumul urmat­
citat de autore - din acelaşi studiu al lui Iacimirskij nu se arată că face parte 
ca tom CLXII din aceiaşi colecţie; studiul aceluiaşi : Ro ncropilt anoKpmj,oB'b 11 
Jieren;n. B'b IOlKHOC.10BHHCKOlt DBCbMeHHOCTe:, autoarea ne arată că e publicat în 
1Iaetcr111 dar care anume din ele l"ăci există : 1. Jfaetcri11 nMnepaTOpcKoli AKlllle­
Miit nayK'b şi 2. HaetCTiR OT](l;.1en'i11 pyccKaro H3b!Ka H CJIOBeCTHOCTll HMoepaTOpr.1wit 
AK8](eMiit aayK'b - precizăm noi că e Yorba de acest din urmă periodic. Apoi nu 
s'a indicat ca fiind extrase următoarele lucrări : P. Syrku, Hoeb1lt ear.a:11;n. na 
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Despre manuserisele slave euprinst' in fondul manuscri­
selor românt'şti. Dar în Biblioteca Academiei H.omâne există 
manuscrise slave nu numai în fondul distinct al manuscriselor 
slave ci intercalate şi printre manuscrisele fondului românesc 6). 

Aşa manuscrisul românesc Nr. 167 e un Molitvelnic slav 
scris în medio-bulgară în Moldova, în prima jumătate a secolului 
XVII şi anume înainte ele 1633 6). Manuscrisul are părţi adaose 
iar textul iniţial începe cu fila 16' şi sfârşeşte cu fila 222v. U r­
mă torul e manuscrisul !\'r. 275 7), deasemeni un Molitvelnic, scris 
deasemeni în medio-bulgară, tot în Moldova şi în secolul XVII. 
Ca şi ~r. 167 are părţi adaose, textul vechi fiind cuprins între 
filele 124r-166' şi 184r-206v). 

E apoi manuscrisul Nr. 3352, un Apostol scris la 1554 în 
sârbă-medie, de un sârb. Şi acest fapt ni-l atestă pe lângă orto­
grafia manuscrisului şi însemnarea dela fila 158 cu următorul 

cuprins în traducere românească : După cum cei ce se turbur{i 
în largul mării şi doresc să sosească în portul liniştit aşa şi e11 

doresc sli ajung la săvârşirea acestei sfinte cărţi. Am dorit munca, 
cu dragoste m'am aruncat în largul nesecatei dragoste de oa­
meni a lui Dumnezeu, am pătruns în adâncul sf inlei scripturi 
şi cu cât am pulul ajunge cu mintea pe cei ce pe Dumnezeu ajută, 

am scris această carte folositoare pentru suflet, zisă Praxios. 
Pentru-că n 'a scris nici Duh sfânt ci mână de lut şi păcătoasă 

»maur, u Jlt8Te.11,uocr1, fpnropia Il.u16.11aKa, extras din ih:ypea;r1, MnnucrepITea 
Hapo)learo 1Ipocnim1eeia, Noemvrie 1884, p. lO(i-153 - dealtfel aecastă broşur,, 

a lui S) rku - o recenzie a lucr;irii despre Ţamblac a episeopului Melhiscdec - de 
fapt niri un constituie un extras propriu zis c-,il'i filele ci sunl pur şi simplu 
detaşate din Dulctin, iar prima luc-rarc citată a lui n. Conc,· <'c-am pomenit-o, 
mai sus, C' 1111 (•xtras din ro.!{IIUIRUl,'L Kil Co,f•UBC'nUH YBIIBt'!lCUT<'rl, ;u 
1904 - 6 ro;rnna. 

4. lnsă studiul d-nei Piscupest·u cuprinde şi alte lipsuri, pc care ins:l nu 
le-am rc\jnut ele fiind semnalate in rec-enzia cc d-l profesor I'. I'. Panaitc,t·u facl' 
sludiulni în chestiune în Revista Istorică Română, IX (1939). 

5. Şi ac-casta pentru motivul ci't în cuprinsul lor au intercalate-posterior 
îns,-1 -file cu text C'irilk românese (cf. în ac-est sens ms 167, f. 1r_5v; ms 275 

f. t r - 123v ; ms 5032 care arc legat, Ia f. 159' --Hl!lv şi f. 194' -205 v ,două cărţi vechi 
româneşti iar între filele 170'-193v text cirilic românesc) cu excepţia ms 3352 
care n'are de fel tcxl l'irilic românesc. 

6. In descrierea ms, făcută de Ioan Bianu, în Catalogul manuscriptelor ro­
mâneşti, Buc-ureşti, 1907, I, Nr. 167, p. 375, se afirmă că ms e din 16:l3, faptul în5ă 
e inexact, întruc-ât nota slavă din 1633, la c-are se refer[1 Uianu, esle posterioară. 

7. Cf. descrierea aeestui ms la Ioan Bianu, op. cil., I, Nr. 275, p. 623. 
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şi duh mâhnit, nefericit şi JHkălos. ,, Vii rog plirinţi şi fraţi, roq 
şi cunjur însli 1111 cu m<îna ci rn limba, rog Cil chipul de rob pe 
fel ce se apuC<i. aceste sfinte ci"irţi şi această scriplurli a cili sall 
a purta dragoste lui Hristos, pentru aceasta deci bineciwdnta{i 
şi pe prea păcii.tosul şi cel mai mic între preoţi, preotul lo11an, 
rare s'a străduit asupra acestui lucru, binewvânla{i chiar daci'i 
şi prost şi chiar fără în/eles am scris şi dac<i. e prost e îns(i dulce 
intru slava şi lauda dumnezeeştilor sfintelor biserici şi întrn 
folos celor cari către ele aleargii. lnsă rnm am putllt aşa um scris 
acest sfânt Praxiu şi vi l-am dat vouă ca să ave(i câştig. S'a 
scris aceste carte în luna Jamwric ::;ilc 12, în anul 7062= 
155--1 1). 

Manuscrisul e interesant şi prin iniţialele şi vignetele căci 

:niţiala e dela fila 103' are în prelungire şi 2 capete de om -
primul numai schiţat iar cel de al doilea bine reliefat - iar vig­
neta dela fila 139r are pc lângă capete de animale şi două capete 
de om cu coroane pc cap 2). 

Urmează manuscrisul ;)032, scris în medio-bulgară - în 
secolul XVII - se pare în Transilvania, care cuprinde la început 
un evangheliar, apoi un minologhion iar dela f. 712 Pravila sfin­
ţilor Apostoli. La fila 109' găsim următoarea glosă marginală. 

în traducere rom{i.nească : Jnsâ această scrisoare am scris când 
erau Nemţii în Jlaramureş în ::ileie craiului nostrn J1ihail Apa/i. 

1. In Lext slav : lfiKO:t<I KA„H>\"1C1111c1 R„ 11S'1H1d; Ato~c1d,H H a:tMK'Tt. n)iHTH 

"" ll)HCT4HHIIII WTIIIIIHWH, T4K~)t;,l,l H dai~ a(ll4K' nplHTH A<> cup1.wrni1 CI.J\Th Klhl ri cit. 

1;,.:t<AIA-liX H4 TpŞ,1.-,AK'CllllH"k RSRIUW"( c1,;·k Ht n~•tHHS HtHr•1p1.n•u1•rw 'IAOR-lii;u•AK'&l4 

ti-,iKl4, n~YHHKWX u rA~&HHH cRAIT•rw IIHC4HI• 11 tAHKW K:,ţlJAtorwx orMwAI nocTHntSTH 

tiorS nocf1'kt11~CTRSIOIIIHX H (lţflHC4X .\S1111110,,,.l111orio KHHror clio rAdf0,116AIÎH llp•ilHU'C. 

IIOHtit-t Ht IIHCIII 1111-ra.,11 HH A~;(• CHtllT(H H„ ţll,"K4 ti UHH4 H 1·p·lwH4 H ~~x:t. ~HHHIH H• 

UK44HIH H r,tu1HiH •• MwAIO 1I WT~I\H N Gl4Tlt, MOAK' H AIHAHcc..i,-kio 41111 HI pSKoi-, "~ 

l.li.tKU'M MOAIO Cll pd&HM WS,4ll 16AIAIClll4f0 ci, CRAITlt KHHri.t H ri1 IIHCdHli 'l~TS1111 H,IH 

11imS1111 ,,t0cR1 XpHcT~Kd p44I ••1u GS,\tT <s.urocAo)HAt.aHTt H AtHU.TOrpi.wHoro H 

Al~Hm•ro R„ c•-li111rnH1t-kX n,-t3RHTIP& Hu.•uH, noT„111•K111•ror• Hd cit AMO 6A4r,rAoRH<n> 

41111 H XSAO H HICIIMHCA'I.H„HO H•IIHC4:( 41111 H rpS&O HlCT„ H'I. CA4AK~l6 R'I. CA4BS H x~o,.S 

i;-,·-tdHAI„ CKAITiAt'I. IP1.KRdM H Kll ll\lA3~ K„ HHAI„ ll)HTU4K'IIIHAta, WGd'II &aKO;t;I u:i,11\1.'l'U'X 

TdKO H H•nHCd:( ciH CR.JITIH np•;'iHw H n)-liA•X" R4M'A A• BH TBOpHTI noHKSn. Gu,11.u1Hr1 

sHHr• ci• A1tcut• l•HS•pl•, A~H~ i,, R„ A-kT-, ;;;. 

2. l\ls proYine la Academic fiind donat în Seplc-m,-rie 1908 de ::--;ifon egu­
menul mânăstirei Sinaia. l\Is e făr,i incepul - începe cu sfârşitul Lextului ce se 
citeşte în Dumineca Tomei - iar fila i3' e un adaos posterior. Filigrana hârtiei, 
e o ancoră în cerc. 
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wr.ml anului 7204 ( = 1696) dela zidirea lumii 1). Aceiaşi m:îni"t 
scrie şi nota dela fila 11 F cu următorul cuprins în traducere 
românească ~) : Insă această scrisoare a scris-o diacul lhnal în 
wwl Domnului 7201 (=1696). 

Condu7ii. Din cele expuse mai sus reiese în mod evidenl 
deosebita importanţă ce prezintă, pentru istoriografia româ­
m~ască, manuscrisele slave ale Bibliotecei Academici Homâm·. 
~i noi nu am intrat într'o descriere amănunţită ci am dat mai 
mult o privire g(•nerală păstrând caracter-,! articolului de faţă. E 
re:~retabil că cercetătorii de până acum ai acestor manuscrise nu 
au putul da un sludiu temeinic. Căc,i pe când lucrarea pomenită 
a hi lacimirskij - în care se descriu jumătate din fomhl actual 
al manuscriselor slave -· nu e lurrată metodic şi aceasta în sensul 
- în primul rând, - că ar fi trebuit să pue la dispoziţia cititorilor 
ei numai ceia-ce e important 3), fără ca autorul lucrării să facă studii 
asupra diferitelor şcoli ortografice, asupra mânăstirilor, per­
sonagiilor din notele ce însoţesc textele, să colaţioneze diferilcll' 
texte şi aceasta e tocmai ceia-ce nu trebuia dar a făcul Iaci­
mirskij. Cât despre studiul d-nei Piscupescu, acesta nu su­
plineşte lipsurile din lucrarea lui Iacimirskij, privind manuscrisele 
secolului XV. 

----------

I. In text sla\' : Gui;, nHC4HHI nHc4A 11•44 &HAH HIMtţH R7' 1\\4pdMS)1u1 K:& A•H1. 

Kp4AI H.UllrO l\l\11x4HA4 11n4ijlH1 Tl'IIHf• ,m AITd WT C1.3,l,4Hi.91 A1Hp4. 

2. In text sla\' : Grn:1 nHC4Hi1 nHC4A AH.91K HXH4T poK &oa:H ,:ir,1,. 

:t Cf. normele unui bun catalog, la D. Russo, Studii şi critice, Bucureşti, 

1910, p. 57. 
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DESPRE „TRAGODIA" VORNICULUI 
ALECU BELDIMA N 

de EMIL VlRTOSU 

E cunoscută, cel puţin din nume, ,,Tragodiea sau mai 
bine a zice Jalnica Moldovei întâmplare după răzvrătirea Gre­
cilor-1821". Această poemă is lorică, pe alocuri simplă proză 

rimată, a fost alcătuită de vornicul Alecu Beldiman spre a în­
fiera, in faţa posterităţii, eteria grecească dela 1821 şi nenoro­
cirile iscate atunci în Moldova din pricina ei. In pătura ceti­
loare a Moldovei din cea dintâi jumătate a veacului al XIX-iea, 
scrierea a găsit o primire foarte călduroasă. Acea conştiinţă 

etică şi naţională, ce străbate „Tragodia" dela un capăt la cel­
lalt, Ya fi plăcut cu deosebire oamenilor de atunci, înclinaţi -
din fire şi clin educaţie - spre lecturi romanţioase şi morale. 

Pe lângă aceasta, evenimentele însăşi, deşi petrecute subt 
ochii contemporanilor lui Beldiman, căpătaseră, totuşi, aureola 
legendelor. Pentru a retrăi cu gândul această legendă, pentru 
a-i regăsi actorii principali, pentru a se regăsi ei înşişi, actorii 
şi spectatorii dela 1821 au cetit cu nesaţ versurile lui Heldiman, 
în cari numele unora se întâlnesc pe fiecare pagină, iar senti­
mentele tuturor în fiece cuvânt. Boierimea moldovenească, 

mare şi mică, cu rol sau fără rol în poema lui Beldiman, găsea 
în lectura acestor versuri uşoare, curgătoare şi limpezi, razimul 
necesar pentru afirmarea şi desvoltarea unei eonştiinţe cetă­

ţeneşti şi naţionale. Poema era o pledoarie pentru demnitatea 
Moldovei, iar domniile pământene - rod fericit şi neprevăzut 

al răzvrătirii - înfăptuiau pragmatic această ridicare a mo­
ralului unei naţiuni. 

Poema trece în revistă, în primul rând, răzvrătirea 

Grecilor din ~Ioldova, comentând-o. InU1mplările petrecule 
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atunci devin mai apoi cruciale în istoria :\foldovei, tocmai 
prin rezultatele naţion~1le, rezultate indirecte şi nebănuite 

nici chiar de scornitorii răscoalei, cari propuneau, în cazul 
cel mai fericit, (ne gândim la Alexandru Ipsilanti), întemeierea 
unui imperiu bizantin, cu Moldova şi Ţara Românească drept 
provincii integrante, Grecia propriu zisă urmând să fie nucleul 
acestui imperiu, iar celelalte provincii ar fi fost puntea de legă­
tură între Grecia şi ţările noastre. Căci, să nu uităm : Eteriştii 

priveau Moldova şi Ţara Românească drept provincii ... greceşti 
ca esenţă şi susceptibile de a deveni, şi politiceşte, greceşti ! 

„Tragodia" lui Beldiman a înregistrat aproape zi eu zi 
faptele acestei insurecţii petrecute în Moldova, le-a fixat în­
doelnicul lor colorit moral, şi le-a transmis amplu şi cursiv ge­
neraţiilor următoare şi însuşi propriei sale generaţii, risipită 

atunci în mare parte în provinciile vecine, Bucovina, Basarabia 
şi Ardeal. Era, deci ca un fel de sinteză largă a faptelor şi gân­
durilor pe cari, parţial, le trăiseră aproape toţi Moldovenii mai 
de seamă, fără să ştie prea hine unii de alţii. Pentru toate motivele 
acestea, ,,Tragodia" a fost cetită, recetită, apreciată, şi a circulat, 
în nenumărate manuscrise, dealungul şi dealatul Moldovei. A 
avut, prin urmare, altă căutare şi alt rol decât numai acela 
de a perfecţiona şi mlădia limba, ,,în cercul foarte restrâns 
al scriitorilor cari o cultivau" 1). 

Despre motivele şi isvoarele literare străine cari au putut 
sluji drept isvor de inspiraţie „Tragodiei", ne vom ocupa, poate 
cu alt prilej. Insemnăm deocamdată aici faptul că unii cerce­
tători au găsit în ea reflexe corneliene 2). 

Deocamdată, în legătură cu ediţia critică a poemei lui 
Heldiman, pc care o pregătim, prezentăm un aspect preli­
minar al acestei ediţii, şi anume „Tragodia" ca circulaţie de 
manuscris şi avatarele imprimării ci, rămânând ca studierea in­
Lrinsecă a poemei, din punctul de vedere literar şi istoric, 
determinarea precisă a filiaţiei manuscriselor, variantele, etc., 
să le facem odată cu publicarea ediţiei critice. 

l) Cum cn,dc Andrei \"izanli, Fe11iamin Coslachi ... , laşi, 1881, pp. lS-l!l. 

2) Vezi D. :\lur.lraşu, Ecou come/ian în „ Tragodia" lui .·li. Beldiman. în 

<:u11110rbiri Literare, nr. 1, Ianuarie I !l:J!J, p. 11 :l. Iar o analiz,i lilcrar,i a „Tragodi,;i" 

a dat, la incepulul Yeacului al XX-iea, OYid Densuşianu, în Li/era/ura romfn(i 

modernii, II, pp. 27-:i 1 (volum publical în 1921 ). 
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ln general, ,,Tragodia" a eirrnlat în manuscris înlovă­

răşitr1 rle unul sau mai multe texte istorice explicative, în legă­

tură directă aproape loate cu evenimentele dela 1821-1822, fără 
ca autorul acestor texte să fie numaidecat tot Alecu Reldiman. 
Iată, oarecum, forma ideală a unui astfel de manuscris misce­
laneu: 

1. ,, Tragodiea" ... 
2. ,,Tălmăcirea caimelii lui Vogoride, ce scria la Silistra". 
3. ,,.ri1rnalul mergerii boierilor deputaţi la Tarigrad" 1). 

-1. ,,Tractaturile prin care s'au închinat ţara de către Bog-
<lan Voevocl, domn al Moldaviei, împărăţind Baiazet II". 

1) Publicându-l, M. Kog,ilniceanu l{1sa s:1 se inţel<'ag,-, că „jurnalul" era lot 

opera lui Alceu Beldiman (Cronice, cd. II. l. III, pp. I, 33n); la fel noleaz,i, 
Teodor Codrescu, c.i„ se credea". înainte de I 8(i2 (vezi Uricariul, Y, pp. 98-129); 

l\fouolachc Drăghiei îl publica fragmentar. cel dint:ii. la 1857 (Istoria .'Holdovei ...• 
II, p(J. 131i-Hi4). f:ir:1 să-l atribuie nimănui; cum tol el publica cel dintâi şi 

.,Tttlm,idrea caimelii lui l'ogoridi" (ibid .• pp. 1:n-135), ,.extrasă din scrierea 
,·ornirnlui Alecu Beldiman, cu litiu : Despre Eterica (;recească" (ibid .• p. 133). 

<·et•a c,• arată l:imurit !"ă şi 1\Ianolachc Drăghici cunoscuse „ Tragodia". 

Gr. G. Tocilescu combate părerea lui Ko~,ilniccanu şi crede c:1 nu Bclrliman 

ci alll'ineva este autorul ,.Jurnalului", Ilelrliman neavând decât rolul de copist. 
Crl'dl', probabil după opinia lui 1\1. Gasll'r, că ms. IOG din !'Olecţia Gaster 

(atunl'i incă în posesia lui :\I. Gaster) este manuscrisul original al „Jurnalului". 
şi din acesta reproduc<• partea de la sfârşit (Studii criticl asupra cronice/"r 
romrîne în Re11ista pentru istorie, archeo/ogie şi fi/o/ngie. II I. ,·ol. I I I. Ilucure51i. 

188~. p. 2ti9 n.). 

l\Iai târziu, şi 1\1. Gaster afirmă că ms. 1 O(i din colecţia sa (asl:1zi la Aca­

demia Romilnă), datat 28Noemvrie 1823, este manuscrisul original al „Jurnalului", 
fi"tr:1 s:1-i pont,i ar:tla, insă, autorul (d. '.li. Gaster, Geschich/P derr11m1i11ischen Lil­
teratur. in Grundriss <Ier rom,mischcn Philo/ogir ... herausgeqeben m,n Gustai' Grober. 

Strasshurg. rnot. n,1. li. I'. III. p. :12r,i. 
\tai apronpe de noi, -:,.;_ Iorga îl atribut• vornicului Ioan T,iulul (Revis/11 

Istoricii. XVI (1930). _nr. 7-!l, p. 192), rlnp,i t·t•, în 1897, credea d autorul ar 
trclrni s.i fie Gh. Cuza sau lorrlacht• Răşranu. adic,i unul din t·ei doi boieri 
moldo,·t•ni rari. la 1822. însolis<•r:i pe uscat pc Domnul l\iuntcniei, dela Stambnl 
spre Silislra (Vezi Hurmuzaki-Jorga, IJocumenle, X. p. 177, n. -1); în 1901. atribue 
•. Jurnalul" lui Jordnrhi R,işcann sau unui om rle ras,-, al acestuia (v. -:,.;_ lor!(a. , 
Istoria literaturii române 111 suo/ul al X\"l/1-lea ... II, Bucureşti. 1901, p. 100; 

an•iaş p,trcrc o men\ine in cdi\ia a doua a acestei lucr:iri; vezi ~- Iorga. Istoria 

lilern/11rii rom<inesti, li l, Partea înt,îia ... ed. II, Ilucureşli, 19:n, p. 104). 

ln realitate .a~torul „.Jurnalului" este vornicul Gheorghe Cuza, cum vom 

ari"tla mai departe. 
:\h•n\ionăm că in anii din urmt1 s·a publicat şi „jurnalul" dt>lcgaţiei mun­

tene(,·. Emil Yîrtosu. 1821 dale şi fapte noi, Burnreşti. 1932, pp. 1-tf>-l;,,'i; Aşc­

zăm,inl ni Cultural I. C. Rnitianu. X\"Ir). 
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5. ,,Stihurile făcute în Tazlău, în vremea închiderii mele 
acolo, anul 1824, Aprilie 20" <de Alecu Beldiman>. 

6. ,,Arzmagzar către prea Inalta Poartă, din partea boie­
rilor Principatului Moldaviei, ce s'au dat la anul 1822" '). 

Să cercetăm acum manuscrisele, şi în rândul întâi cele din 
Biblioteca Academiei Române 2) : 

ms. 336, autograf al lui Alecu Beldiman, fost al arhiereului 
Filaret Apamias, fratele lui Alecu Beldiman, a fost dăruit Acade­
miei de D. A. Sturdza, în 1885. ,,Tragodia" este în~oţită de textele 
nr. 2, 3, 4 şi 5. Heproducem aici următoarea notiţă aflată pe 
manuscris (f. 106 v.), scrisă de mâna lui Nechita Gorca, acela care, 
după lectura „Tragodiei", încercase s'o şi copieze; dar fusese 
refuzat de Filaret Apamias, proprietarul de pe atunci al manu­
scrisului. Notiţa aceasta este foarte semnificativă pentru valoarea 
poemei în ochii contemporanilor : 

Râvna şi dorinţa ce am avut pentru a prescrie aceaslă 
,,Tragodie", întru a putea de aproape avea pricină ca să slă­
vesc pe alcătuitorul ei, căruia toată naţiia moldovinească 
este datoare a-l slăvi, ca pe unul ci cu a sa minte, vrednicul de 
pomenire, au fost în stare a-i pune între cei întăiu ai lumii bar­
haţi, carei pănă astăzi să laudă cu mărimea duhului a unuia dintre 
ei: de cătră prea osfinţitul părinte d. d. Filaret Apamias mi 
s'au tăet; rămăindu-mi neîmplinită dorinţa, zădarnică oste­
neala cea pănă astăzi, şi tăetă pornirea ci avem cătră isprava 
aceştii istorii interesa<n>te, căindu-mă de ostenelile şi lingu­
şările căte prea osfinţiei sale i-am făcut întru aceasta, şi tot n'am 
putut veni la scoposul isprăvii. 

• Verhila Gorra. 
18:35, A vgusl 6 . 

rn:-.. 2.'.J, t·1>lt: pn:s1c1·is dup-' JIIS. 336, după 1835, cnci cu­

prinde, în copie, şi textul însemnării lui Nechita Gorca (f. 121 v.). 
\'ine din Biblioteca Scheiană. ,,Tragodia" este însoţită de tex­
tele nr. 2, 3, 4 şi 5, întocmai ca ms. 336. 

ms. 55, are un „ex libris" al lui Const. Dem. Sturdza, şi 

este prescris pe la 1850. ,,Tragodia" e însoţită de textele nr. 

I) Ordin<'a şi numărul t!'xlclor Ic-am păstrat aşa l'Ulll au fosl editate 
de :\I. Kogălniceanu, Cronice, III, cd. II (1874), pp. 3:J5--167. 

2) PPntru manuscrisele de la Academia Român,i, cuprinse intre nr. 1---1061, 

o dpscricrc mai amănunţită se poale g;isi în cele trei Yolumc de cataloage : Biblio­
teca _-l.cademiei Române, Catalogul manuscriptelor române~ti ... I, II, I II, Bucur<'şti. 
1907, 1913, rn:ll, publicate de Ioan Bianu, R. Caracaş şi G. );il'Olaiasa. 
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2, 3, 1, 5, şi de un text din 1822, adăugat la urmă, scris de altă 
mână, pe altfel de hârtie. 

ms. 331, a fost al lui Nicolae Bălcescu (însemnarea lui 
Odobescu, f. 88 v. : ,,de la N. Bălcescu") şi a trecut apoi 
la Al. Odobescu. ,,Tragodia" e însoţită de textul nr. 2. Fără 

indicaţie de dată şi copist. 
ms. 1754, cuprinde versuri mai multe decât ms. 336 au­

tograf. Manuscrisul este defect, ,,Tragodia" fiind ciuntită de 
început; e însoţită numai de textul nr. 2. Despre acest manu­
scris, informaţii mâi departe. 

ms. :no, prescris, probabil, tot înainte de 1840. ,,Tra­
godia" este însoţită de textele nr. 2 şi 5. Copistul nu este arătat. 

ms. 566, din biblioteca lui Iancu Fătu. Prescris, probabil, 
în sau după 1842. ,,Tragodia" este însoţită de textele nr. 2, 3, 
4, 5 şi 6 1), precum şi de „paretisis''-ul ( demisia) Mitropolitului 
Veniamin, din 1842. 

ms. 2695, prescris de Vasile Popescu Scriban, în Iaşi, la 
1836. ,,Tragodia" este însoţită de textele nr. 2, 3 şi 4. Pe lângă 
acestea, este precedată de cuvintele explicative şi laudative, 
în versuri prozaice, ale „prescriitorului" Vasile Popescu Scriban. 

ms. 2751, este prescris tot de Vasile Popescu Scriban, 
tot la Iaşi, în 1837. ,,Tragodia" este însoţită de textele 
nr. 2, 3 şi 4, şi este precedată de aceleaşi cuvinte în versuri 
ale prescriitorului, pe cari le reproducem aici după ms. 2695 : 

Cuvântare din partea prescriitoriului cătri'i celitoriu. 

Iubite al meu patriot! Cetind iastă „Tragodie", 
De trii ori de mine scrişă, rog o milă dă şi mic ! 
Văzând carte-aşa de bună, patriei folositoare, 
Nedată încă 'n tipariu, la număr ne'nsămnătoarc, 
Un cxemplariu seau şi două aflându-să numai scrise, 
Duşmani având foarte mulţi, tare puţini îi priise; 
Am pus eu, deci, ostineală, prescriind-o s'o 'nmulţăsc, 
Nu cumva pe a me ţară de-aşa folos să Iipsăsc ! 
De aicc tot Românul va învăţa a cunoaşte 
Cini-i prietin a ţării şi cini-i duşman de moarte ! 
De aice va 'nţălege ce şărpe-au purtat în sin, 
Să-l arunce tocma'n tartar, să nu-l mai poarte pin mân' ! 

1) Acesta din urm,1 : ,,Arzmagzar ci"1Lrc prea Inalta Poartă" ... , este men­
ţionat ca reprodus după „împărtăşirea" lui Il. Ct>pescu din Foaia pentru inima, 
minie şi literatură, Braşov, 1840, nr. -!1. 
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Să va'nvăţ'a-ş iubi ţara, n'a lăsau-o 'n mani străine, 
A fiilor patrii pa.ne n'o va da de-acum la câine. 
Pentru făcătoriul cărţii, ci-i Alecu Beldiman, 
Hog cetcştc ce urmează, făcut de mine Scriban : 

Mormântul dumisale marele vornic Alecu Beldiman. 

Din a stânga Bisericii Sfântul Neculai numită, 
Aşăzat al tău mormântu, piste el o piramidă. 
După ce mult l-am cătatu, pintre alte vechi morminte, 
Piatra pe el aşăzată, prin scris, mi-au adus aminte 
Că supt ea zace-o ţărână de-un Român bun şi 'nvăţat, 
A patriei iubitoriu, a muzălor meţenat. 
Aicc. pătruns de jăle, pe inscriptul tău cetind, 
Cătră ceriu şi cătră tatăl adesă îngenunchind; 
Prin rostul patriei mele, îţi aduc ceste cuvinte, 
Ca numile tău să fie întru aducere-aminte: 
- ,,O! Dumnezăule sfinte! Din inimă'ţi mulţămcsc, 
Că mă 'nveţi ca după moarte pe oameni să-i măgulesc ! 
Că mă 'nveţi să le-aduc laude, să-i recomendezi la lume, 
De patrioţi şi de vecuri să se sfinţeasc'a lor nume, 
Ci pe pămînt au trăit, vrednic de numele om, 
Dându-ş roada l'a sa vreme, precum al Scripturei pom. 
Auzii de-a talc scripte, înţălepte Beldiman, 
:\foile din ele-am cetit, şi te văd vrednic Roman ! 
Din ele multe-am prescris, o parte 'nvăţind de rost, 
Din care, stând în genunchi, cu lacrămi ţ'aduc prinrost 1 ). 

Acum pc a ta scumpă ţărnă o adăp cu-a mele lacrămi, 
Clwm patria s'o sărute, mie gândul tău însuflă-mi ! 
Din ceriu-unde lăcueşti, a te chema nu 'ndrăzncsc, 
'.'\iei a mă 'ncerca voesc, că ştiu c'atuncea greşăsc. 
lk acolo te rog acuma, dela tatăl mijlocind, 
Patrii-a trimete cuget, precum au fost al tău gând. 
Am iubit suflete mari, le cânt, le vestesc la veacuri, 
l't·-a lur llHll'IIIÎllte ,·ă1-.~ h1cru111i, rog să să'11chi1w (IP rwn1n11ri. 
Li giuruesc nemurirea, pe-a lor morminte-i vestesc, 
Di-ar pute simţi din nuntru, cum de vecuri să cinskse ! 
Intre cii de frunte-a ţării te număr, o! Belcliman ! 
Şi al ei agiutătoriu, ah ! di ţ'ar urma Scriban ! 
Harbat vrednic fuş în toate, de'nvăţături ştiutoriu, 
De-a neamului luminare şi de ţară iubitoriu !" 

Prin rostul patrii mele, aceste le-am zis, pătruns, 
Cetinei versul următoriu, ci pe mormînt ţi l-ai pus. 
De ccint cu o piatră mută, carea acopăr cest mormânt, 
Dar o simţire mult tristă mrl face să am cuvt'111l. 

I) Prinrost = prinosl = prinos. 
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Şi s'arăt caice zace ţărna unui patriot, 
lubitoriu de neam, de muză, barbat vrednic întru tot: 
Xumill ş'a sa poreclă îi Alecu Beldiman, 
A vând rang de vornic mare, vrednic denumit Roman, 
Patriot bun, cu ştiinţă, lumii, neamului lucrând, 
S'au mutat la vecinicie, rămăşiţa noâ lăsind. 
Hămăşiţi de luminare, neamului întăiu-au dat, 
Datorie să-l cinstească neamului său au lăsat. 
Toţi câţi simţiţi acest lucru şi patrioţi vă numiţi, 
Hâvna lui urmând la toate, în veci pe el pominiţi ! 

Şi cu aceste, al meu iubite patriot şi cetitoriu, 
Iţi rămân slugă plecată şi de bine voitoriu. 
Hog, prescrie-această carte, sminteală nici cum nu da, 
Pentru-a patriei folos, şi te rog nu mă uita ! 

Vasile Popescu Scriban. Eşii, 1836, Dechemvrie 26. 
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ms. 110, prescris ele paharnicul Costachi Nastacu, la 
Bacău, în >fartie 1838, poate după o copie aflată la slugerul 
Gheorghieş Capşa. ,,Tragodia" este însoţită de textele nr. 2, 3, 
-I şi 6, acesla din urmă copiat după altul aflat la serdarul Ior­
dachi Lascar ·). 

}Is. 110 (f. lOv.) esle precedat de această invocaţie d1tre 
„lina Moldavii", nesemnată, (datorită, poate lui Iordachi 
Tuciuri din Focşani vezi, ibidem, f. 169), pe care o transcriem 
în întregime : 

Zina Moldavii 

,,Vino, urmiazi după mini ! Al tău pas di-i cumpam, 
Mult mai săgur, o Moldovo, cătră scopos vei veni I" 
- Eu, deprinsă la răpaos, trăind pe'nflorită vale, 
i\u pot răpidi a mergi pe asămine gre cale, 
La un loc pc care nu-l ştiu, cc-I numci loc fericit, 
De-ai fi pasului meu razăm, zi că tu ai giuruit. 
Dar mă tem că, piedici noâ, ostinelile trecute, 
Chiar în miezul carierii vor curma a me vărtute. 
Dorul laudc-i, aice, să îndemni al tău pas, 
Asprii cale cari, duci cătră Muntili Parnas ! (a) 
Fulgeri, tuneti şi grinclini, minuc, spaimă crudă moarte, 
La acie carii nu pot a lor sarcină să poarte ! 

1) :\Is. 110, f. 7.J fine. ?llanuscrisul acesta mai c-uprincll' şi pamfletul co­

misului Ionic,1 T,iutul, clin 1821 : ,,Striyarea Jfo/dovei ... ", publicat de Emil Vir­
losu, l'n pamflet moldovenesc din vremea Eteriei, in \'ia/a Romfneasc<i, XX1I (1930), 

nr . .J - 5, pp. s:1 - 100. 

a) l'n munte in Tara Greccaseii (X. A.). 
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Intre răpili slăncoasă, printre cari am călcat, 
Jărtvile filotimiei, văzuiu, mii s'au cufundat. 
- ~u-i acel ce să'npăstriază de vărtuti o scăntci, 
Pentru a patriei folosuri nu să teamă c'o să piei! 
Pc-al' Parnasului verzi plaiuri timpul esti mai sănin, 
Sună dulci armonii, suflă zefirul mai lin . 
.\colo al ostinelii trainic rod tu vei culegi, 
Intre noapte şi lumină, o Moldavio, alegi ! 
Surori gemini ali tali, preţios timp n'au pierdut, / 
De sfănt foc învăpăeti, de mult pe aici au trecut ! : 
Şi din templul lui .\polon, prin a versului puteri, ! 

Pe a patriei aripi revarsă a vieţâi măngăeri. 
VL'.Zi, răspintinili aice, alt drum iată mai uşor, 
Pe el flori tu aduna-vei, ce'ntr'o zi să nasc şi mor; 
Pre d fără ostinială, tu, de măguliri purtată, 
Ai pitrcci a tali zili, în mii visuri înglfoată. 
Dar plăceri nepriimită co a lor fermecat nectar, 
Tărziu, căncl t'ei deştepta, ţ'ar păre pre mult amar. 
Deci, Moldavio, alegi, nu prin sfat, cc prin simţâri, 
La nepoţâ şi fii găndeşti, şi închei o hotărări ! 
Hostul tău azi ( '?) îmi răsună, înţălept înalt cuvănt, 
Ş'amorţita me vărtutc să renaşti dăn mormănt. 
Ce icoană minunată mi s'arată dinainte ! 
Am ales puternic domnul şi să mergem înnaintc ! 
Eu aleg petroasa caii cari văd că s'au deşchis; 
Di-oi peri, frumoasă-i moarte pentru lucru evglwnis ! 

ln ace laş ms. 110 (f. 11 v.) se mai află următorul text, adre­
sat, desigur, lui Filaret Apamias, fratele lui Alecu Brldiman. 
Acest text figurează, incomplect, şi în ms. ,,Tragocliei' semnalat 
de Gh. Ghibăncscu (Ioan Neclllce, 6, Iaşi, 1927, p. 318; wzi mai 
departe); se vede astfel o anumită legătură între aceste douft 
copii ltl,, ,,Tragodit,i": 

Alt Poet( ic) 

O Filareti săraci, 

Yezi ,-reme cum se prifaci, 
Ca o roatrt sft'nvărlcşli, 
Să schimbă şi să clăteşti ! 
:1\u mi-ar fi trecut prin gănd 
Să mă uiţft aşa curănd, 

După dragoste cc multă, 

Ci-au fost între noi crescută ! 
Că am stal şi am privit 

Şi m'am pliroforisit. 
Că dragoslii fimeeşli 
Să nu te nădăjdueşti ! 
Că dragoste fimeiască 
Ii ca parola franţuzască : 
S 'arată pre mult cu dor, 
Cam cu răvnă tk amor, 
Şi, după ce bini te moai, 
Şi de pieii te dispoai ! 
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ms. 3761, a aparţinut unui Proca. ,,Tragodia" este în­
soţită de textele nr. 2 şi 4. Fără dată nici prescriitor. 

ms. 5428, este isprăvit de copiat la 7 Ianuarie 1835 (vezi 
la sfârşitul manuscrisului) şi dăruit agăi Iancu Paladi. Are un 
„ex libris" al lui Constantin Dimitrie Sturdza. ,,Tragodh" este 
însoţită de textele nr. 2 şi 3. Manuscrisul „Tragodiei" este pre­
cedat de (J importantă însemnare contemporană, pe care o re­
producem, mai departe, după un alt manuscris, şi anume dup:1 
ms. Kostaki. 

ms. 750, numai un fragment mare din „ Tragodie", fără 

început nici sfârşit, fără dată nici prescriitor. 
ms. 2901, (f. 1-12) numai un fragment dela început, 

fără dată nici prescriitor; manuscrisul este defect, căci îi lipseşte 
sfârşitul. 

Pe de altă parte, Biblioteca Centrală a Universităţii din 
Iaşi posedă ms. 115, dăruit de Vasile Adamachi şi întitulat: 
„Jalnica înb\mplare a Moldovei după răzvrătirea Grecilor din 
1818" <sic>. Prescrierea n'are · dată (este, poate, din 1836) şi 
e însoţită de textele nr. 2 şi 6. 

Un alt manuscris a fost descris de Gh. Ghibănescu, şi estt> 
prescris în 1836, de slugerul Gheorghe Capşa. Cuprinde „Tra­
godia" însoţită de textele nr. 2, 3 şi ,l 1). După acest ma­
nuscris a fost copiat, probabil, manuscrisul 110 de la Aca­
demia Homână, de către paharnicul Costachi ::-.:astacu,la Bacău, 
în 1838 2). 

Cn manuscris : ,,Jalnica 1vfoldo1wi întâmplare, manuscris 
de Beldiman (1821)", din proprietatea ing. Galeriu din Bucureşti, 
a fost prezentat, la 1903, într'o expoziţie publică din Bucureşti 3). 

fără să ştim în ce loc se mai află acest manuscris. 
Un manuscris se găseşte în colecţia Fundaţiei Culturale 

:Viihail Kogălniceanu, dăruit de d-l ~. Georgean, din Iaşi, 
consilier la Curtea de Casaţie, care îl are din familie. Cuprinde 
„Tragodia" însoţită de textele nr. 2 şi 5, precum şi versuri din 

1) Manuscrisul a fost incrcdin\at de .\lcx. Hoşca din Iaşi lui Gh. Ghi­
bănC'scu (1836. Jalnica tragodie a lui Alex. Beldiman, ln loa11 .\'eculce, Iaşi, I 927, 
fasr. 6, pp. 317-319), şi a aparţinut lui C. Hoşc.i, fosl la Tribunalul_din Gala\i. 

2) Vezi supra, descrierea ms. 110. 
3) Vezi Asocia/iu11ea Româ11ă pentru î1winlarca Ji r_'.~pt111direa sciin/clor. 

Catalogul exposi/iunei; Bucureşti, 1903, p. lG I. 

10 
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„Tragodie" scrise pe foi libere, cu numeroase corecturi,

1 
poate 

o colaţionare după un manuscris mai complect, dar poa · însuşi 

manuscrisul autograf al unui interpolator al „Trago iei"', cu 
versuri ce urmau a fi intercalate la locurile indicate d copist; 
acesta este anonim, iar dată manuscrisul nu are. r 

Un manuscris ne-a fost semnalat de d. I. Mine , profesor 
universitar din Iaşi, ca fiind în posesia domniei sale. :'\u avem 
încă la îndemână o descriere a manuscrisului. i 

Un fragment din „Tragodie", de la început, .:se găseşte 

în posesia d. Vasile Panopol, provenind din hârtiile lui Vasile 
Pogor. Amintim cu acest prilej că Vasile Pogor a încercat şi el să 
scrie un poem în versuri, în mai multe cânturi, asupra revo­
luţiei din 1821. Poemul se întitulează : Eterida, şi din el ni s·au 
păstrat numai planul şi un fragment din cântul întai, pe care 
le vom publica în curând. 

Un alt manuscris, complect, legat în piele verde închis 
(legătura epocii), ni-a fost pus la dispoziţie de d. ~. Lupu Ko­
staky. Cuprinde : ,,Tragodia" (pp. 3-100); ,,Tălmăcirea cai­
melii" ... (pp. 101-102), ,,Jurnalul" (pp. 102-118); deci „Tra­
godia" este însoţită de textele nr. 2 şi 3, şi este prescrisă la 7 
Ianuarie 1835 (p. 100). Manuscrisul a fost al agăi Gheorghe 
Costachi şi c deosebit de preţios pentru adnotările făcute de 
acesta, martor zi de zi al întâmplărilor de la 1821. De pildă, la 
versul 1517 (după ediţia Kogălniceanu), aga Costachi adaugă 
(ms. Kostaki, p. 38) : 

,,Acesta era Grecu, lăsat di domnei fanarioţ, cu eari în­
zăstrasă Ţara Moldovei." 

După versul 1694 adaugă nota următoare (ms. Kostaki, 
p. 42 şi fine) : 

Jn aciasta, aga Grecian şi cămenar Cerchezu, pren înţăle­
gm cu Isuf Chihaia Beiu, orănduescu ispravnici la ţănutul 

Fălciiului pi Lăscărachi Costachi (acum agă) şi pe sardar Gheor­
ghi Gociu, ca să statorniciască lăcu-:.:.:i>torei băjănăriţ, şi ca să 
străngă şi tainat, oştirilor turceşti, la conacul socotit la Doco­
lina, ca, în agiungire oştilor turceşti acolo, să aibă hrana lor. 

Aşa dar, arătaţăi ispravnici, străngănd mazălei şi slujă­

torci la satul Epurenei, din zărnl ţănut a Fălciiului, au aşăzat 
tactu isprăvnicei acolo, pentru că Fălciiul - ci era rezădenţăia 
ţănutului, ăi dădus - ă > focu casălor lui Şarban Costachi vornicul, 
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(;recii volintiri, cănd au trecut în sus cu Cărjoi şi noră-sa 1), 

ci li rohisă, şi pintru că Tărgu Fălciiului esti pc malul Prutului, 
pi undi Grecei stăruia ca, îndată Cor vidt:' că vin Turcei, să 

triacă grani~a ci făce Prutul, la Huşi 
Deci, zişăi ispravnici, di la Epureni puind la caii pinlru 

străngirc conacului Ia Docolina, Lascarachi Costachi - ca mai 
tănăr, au purcesu pin sate, călari, încungiurat di mazăli şi 

slujălori, a străngi tain Ia Docolina; pănă undi agiungănd şi 
orănduind magaziia tainurilor, s'au întorsu în satul Hăsăştei: 
discălecănd la o casă ţărăniască, şădea pi prispă, cu mazălei 

înprt:'giur, sfătuind pintru străngere conacului. Cn mazăl viind 
în fugă, călari, îi spune că Grecii volintiri au întrat în margem• 
satului Băs:1ştei, din susu. Lascarachi au şi alergat şi au încă­
lecat pi cal şi au plecat di fugă, fiindu-i calul fugariu, în gosu 
sprt:' salul lui, l\licleştri. Ştiind Lascarachi pin Tămăşăni drumul, 
pintre garduri au trecut. Iar Grecii volintiri, cari din urmă îl 
gone, să înprdeca pintri garduri, iar răzăşăi ăi îndrepta, ară­

tăndu-i pi undi :;,u trt:'cut Lascărachi. Carili agiungănd la Mi­
deştii lui, au lepădat calului <sic>, şi pedestru au fugit la dial, 
pin pi"iduri ce diasă ci era. Şi dacă au înnoptat, au trasu la un 
ficor hoirescu, anumi Yasăli Tuchilă, şi l-au suit în podul cas:1i 
sali, la satul verilor lui, SLoişăştei; iar pi vărul lui, Iord.achi 
Coslachi, îl ţăne numitul într'un zămnicu, niştiind unul di altul, 
pănă i-au înştiinţat, după doă zăli. 

Iar Grecii, în urma discălecărei lui J ,ascărachi, agiun­
gănd la satul l\licleştei şi c:1utănd pi Lăseărachi Coslachi, şi 

află< n ---d c:1 au fugit pin păduri, l-au lăsat şi s'au clus în gosu, 
întinsu Ia satul Epurenei. 

:'\işliind sanfar (;hrorghi Gociu numea, p;rna Gn•ct•i 
volintiri au încungiurat casăli horreşti, au fostu eşit pi o uşr1 a 
casilor din dosu, ş'au întrat în livadă, ascunzindu-si. Dar Grecei, 
a căruia căpl'lenei era un Grecu ci fusăsi mai înnainte căpclan di 
potiră, anumi Pdcu, la ţănutul Tutovei, au cliscălecat cu loţr1i, 
şi dttănd pe sardar Gociu pin toali locurili, l-au găsit în livad:1, 
dosit. Şi svărlind într'ănsul cu un măzdragu <,~~suliţă>, l-au 
îngiunghct pin spinari, apoi pin costi < ,~ coaste> l-au mai 
îngiunghel cu etăganili. Şi nrzăbo\'inct multu, după ci I-au 
dusu în casă, mai morl, i-au tăelu capul. Şi îndatil înhămănd 

I) Pl•ntru C,irjoae wzi ,·ersul 1915, rcl. Kog,U11ic<'anu (XE.). 
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caii la trăsura Gociului, şi aflăndu-si a.colo şi fratili sardariului 
Gociu, Enachi Gociu, l-au suit în trăsură şi i-au dat capul 
frăţăne-său, să-l ţăi în poli <=poale>, pi măni. Şi au purcesu 
Grecei cu căruţa în susu, nemaifăcănd zăbavă, că să teme di 
Turci. Şi ducăndu-si cu trăsura cu Enachi - cari ţăne capul 
frăţăne-său, pănă aproape di Bohotin, i-au tăet şi capul lui 
Enachi Gociu. Şi li-au luat capetili Grecei, di li-au dusu la căpe­
tenili lor. Iar trupurili lor li-au îngropat acolo undi i-au tăet. 

Gheorghi Costachi aga. 

Iar la versul 3831, aga Costachi adaugă (ms. Kostaki, p. 91) : 
,,Beldiman, autoriu, vorbeşti însuş de dă<n>sul, întru adevăr; 
ştiu şă eu, aga Gheorghi Costachi, ca unul ci am slujăt oştili 
în vreme aceia, înpreună cu autoriu". 

Pe de altă parte, manuscrisul „Tragodiei" este precedat 
de o însemnare contemporană, pe care o regăsim identică în 
ms. 5428 (f. 1) de la Academia Română. Aceste două manuscrise 
se aseamănă prin conţinut (au aceleaşi texte anexe, dispuse în 
aceeaşi ordine) şi prin data copierii, sau poate mai degrabă 
prin reproducerea datei manuscrisului care le-a servit drept 
model (ms. 5428, f. 51 =7.1.1835; ms. Kostaki, idem, p. 100). 
Transcriem în întregime însemnarea, nesemnată : 

La anul 1821, luna Fevruarie 21, zioa Marţi, au trecut 
de peste Prut Ipsilant, însoţit numai de doâ slugi. Pănă a nu 
wni el, începusă a să înscrie ostaşi toţi Arăuţii de la Curte şi 

acei de pe la boeri. 
Boerii, întrunindu-să la Mitropolie, şi sfătuindu-să, au 

socotit de rnviint::i. şi dinpr<'1111::i c11 mitropolit11l s':rn d11s l:1 CurtP 
ş' au întrebat pe Domnul Mihaiu Suţul, pentru ce să face a castă 
strângere de oaste. Li s'au dat răspuns că pentru a să trimiti 
în Valahiia, asupra lui Tudor Vladimirescu. 

lndată după sosirea lui, Ipsilant au poruncit să pue supt 
~abie şi să prădc pc toţi Turcii din Eşi şi târguri. Arnăuţii dau 
năvală şi tae pe toţi Turcii ce au aflat la Beilic. Puţini din ei, 
prinzind de veste, au alergat şi s'au <sic> scăpat viiaţa ascun­
zindu-să pe la hoeri şi pe la consulaturi. Omoară pe toţi Turcii 
din Galaţi şi pe acei de pe la celelalle târguri, tot în aceeşi zi. 

In Mănăstirea Tre Sfctitclor să adună toţi Eteriştii; 

acolo să sfătuesc şi număsc pc postelnicul Rizu ministru a toată 
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Eteriia, iar efori pe Vlădica Irinopoliosu de la Golâia, pe Tres­
fetiteanu, pe Luca Floareaşeanu, pe Deoghenide şi pe Panai­
lache Panu. 

Toată Curtea Domnilor s'au armat. După a ei pildă, 

începură a să scrie la Eterie băeţii de prin dughene, tot ce era Grec. 
Eforii dau proclamaţie, că primesc ostaşi cu leafă, care 

proclamaţie s'au lipit pe toate uliţile oraşilor; cu acastă urmare 
s'au curăţit târgul de toţi răii. Şi pentru ca să poată da arme la 
cei ce nu ave, au publicat că, orişicine ar ave arme, să le ducă 
în Mănăstirea Tre Sfetirilor, spre a-şi primi plata pe ele, căci la 
clinpotrivă urmare, să vor lua cu sila. Totodată au cerut şi 2000 
cai din ţară. La care toate acestea, boerii cu mitropolitul s'au 
înpotrevit. Atuncea au început a prăda hanurile, dughenile şi 

toate casile, fără cruţare, supt cuvânt că caută arme şi cai. Toţi 
au început a-şi părăsi lăcuinţile lor şi a-ş căuta scăparea vieţii 

peste Prut şi _Bocovina. Atuncea au luat şi aceli doâ tunuri ci era 
la Curte. 

Consulatul Rusăsc, după o depeşă ce au primit, îndată 

au întrat în carintina de la Sculeni. După el au mers şi Domnul 
\fihai Suţul, cu toată a sa familie şi cu fraţii săi. 

Atuncea, după sfătuirea urmată între boerii cu mitropoli­
tul, s'au scris Inpăratului Rusăsc, aflăndu-să la Laibahu. 

O altă notă, semnată aceasta de aga Gheorghe Costachi şi 

datată : Pătrăşcani, 10 Iunie 1857, pusă imediat înaintea notei 
de mai sus, arată patetic tot ce simţea Moldova la lectura „Tra­
godiei' ', şi adâncul adevăr uman şi pragmatic ce răsbătea din 
fiecare vers. Această notă, datată, datează şi celelalte note 
datorite agăi Gheorghe Costachi, şi arată neîndoios că numai 
nota privitoare la trecerea peste Prut a lui Ipsilanti, regăsitr1 

şi în ms: 5428 de la Academia Română, aparţine manuscrisului 
model după care s'a făcut această copie. Transcriem nota de 
care am vorbit a agăi Gheorghe Costachi : 

Aciaslă ninorocită şi jalnică a Moldavei întămplari di 
la anul 1821, Fevruarie 21 di. zăli di cănd s'au început, s·au 
alcătuit şi s'au scris de răposatul întru fericiri boer, marile vornic: 
.\lexandru Beldiman, întocma după întămplărili ci au pătimet 
;\foldaviia, di pi cari am scos-o ; cari eu, aga Gheorghi Costachi, 
am fostu aice în Moldova, în slujba oştilor puternicului Devlet, 
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ci eram cu rangul de cămenar mai clinnainle. Şi dacă agiungem 
sara, zăcem : ;,Slavă ţăi, Dumnezăule, c'am trăit zioa di astăzi !'' 
Dacă agiungem dimeniaţa, iarăş mulţămem lui Dumnezău, 

c'am văzut lumina sorilui <sic> răsărind ! 
Şi în cuget curat arăt că toate celi scrisă sint întru adevăr: 

încă multe alti ninorociri nu li-au put<ut> scriia toate, căci ni(­
în zăci ani, să fi mai trăit încă pre fericitul autor, nu li-ar fi 
putut isprăvi, dacă toate li-ar fi scris de amănuntul şi anumi. 

Aşa dar, să cadi întru vecnică pomeniri mulţămiri firi­
citului autor, di la sinpatrioţăi şă fiii lor, că ni-au lăsat ştiin\i 

de celi ci s'au întămplat în nenorocitul nostru pămănt al Mol­
·<laviei ! 

Gheorghi Coslachi aga. 1857, luni IO, în satul meu Pătrăş­
canii, am scris celi di susu. 

Rămasi mie di la părintele meu, aga Gheorghie Kostaki, 
sus isca<li>tul, fiiului său, A. G. Koslaki. 

Demit mie de moşu meu Alecu G. Kostaki, fratele maml:i 
melc. 

Lupu C. Koslaki. 

* 

Insfarşit, o copie făcutrt în 1837, la Iaşi, o poseda slu­
gerul Costache Sion, prescrisă poate chiar dl• ci, şi însoţil:1, 

înlre altele, şi de textele nr. 2, 3 şi 4. Aceasta eonslitue acum ms. 
~)6 dela Biblioteca l"niversităţii din Cluj, Sala Sion '). In aceeaşi 

sală se află ms. 2, prescris după ms. 336 (autograf) de la Academia 
HomAnă, căci are, în copie, însemnarea lui ~cehita Gorca dela 
o \ nunst 1 X~:1„Trn,qndi:-1" <'-'-t<' în.<.:otitli d<' t<•xl <'l<• nr. :1, :.i, I şi :;, 

deci copia este asemeni şi cu copia din ms. 23 dela Academia 
Homână, anuindouă făcute fără îndoială după ms. · autograf 
336 de la Academia Homână. 

Trebuie să arătăm că tot un Sion, căminarnl Costache 
Sion, este cel dinh\i care, din pietate şi rnc'mdrie naţională, are 

1) Vezi Gh. l'ngurcanu, Familia Sion. Sludiu şi documente. Ia~i. I o:rn. 
pp. 89--90. 111 kg,itur,1 cu preferinţele Sioneşlilor penlru ill'ldiman, înst•111n::i111 
aici c,i o copie dup,i „Tragodia lui Sapor", traducere a lui Al. Ilcldiman, era 
~fârşitii, la 6 Fenuarie 1837, de Iorgu Sion (Cf. I. Tanovkcanu, Traduc<iloru 
din 1803 al ,l1enechmilor. \'ornicul .·He.tandru Jleldima11, în .4.rhiva, [aşi. I~ 

<1898), p. 173 n. 21). 
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g,\ndul fericit de a cla la tipar poema lui Beldiman. La 31 Iulie-
18-17, el scria din Iaşi lui Gh. Bariţ, la Braşov, împărtă­

şill(lu-i dorinţa de a o tipări, pc cheltuiala sa. Xu cunoaştem 
răspunsul lui Bariţ. In schimb, scrisoarea lui Sion, regăsită întrn 
hârtiile lui Bariţ dela Academia Română, o putem da în între­
gime. Ineditul şi, mai ales, faptul că ideile dintr'însa reflectă, 

oarecum, părerile societăţii moldoveneşti de după 1840 şi stima 
de care se bucura „Tragodia" lui Beldiman în faţa cărturarilor 
de atunci, îi dau o deosebită valoare. Dar Costache sau Con­
stantin Sion sânt mai mulţi. Este, oare, vorba de Costache Sion. 
paharnicul dela 1844, sau de Constantin Sion, autorul „Arhon­
dologiei Moldovei", sau de Costache Sion, slugerul mort de ho­
leră în Iulie 1848 '? ::,,.;-e lipsesc elemente suficiente, istorice­
sau paleografice, pentru a avea deplină certitudine. Credem, 
însă, că e vorha de Costache Sion cel stins din viaţă la 1848 ·), 
între ale cărui manuscrise s'a găsit şi o copie a „Tragodiei" 
(ms. 56 din Sala Sion a Bibliotecii 1-:niversităţii din Cluj, de 
care am pomenit mai sus). 
Heprorlucem scrisoarea : 

Jloldova, Eşii, 1847, Iulie 31. 

Domnul mieu, 

Toate naţiile îşi au istoriile lor, sălindu-să fiiştecare din 
ele, pe întrecute a le mări, sau a le aduce la lumină în o mai 
mare întindire. 

Ţările noastre daco-romă ne au fost totdeauna liagănul 
incursiilor ghintelor streine; unde au fost teatrul a feliuri de 
crăncene răsboae, vărsări de sănge şi nenorociri grozave, 
pănă cănd ceriul s'au îndurat, cu trecire timpurilor, a preface 
şi soarta lor. Totdeauna aceste ţări au fost privite în ochii lumii 
ca nişte ţări ce-şi dorea neatărnare şi libertate lor. Istoriile acestor 
ţări au fost scrisă de mai mulţi autori şi scriitori a viacurilor 
trecute; dar parte din ele, cu vreme, au cşit Ia lumină, iar parte 
stau în zăcere. (Mulţămită, însă, ceriului, că viacul nostru, viind 
în propăşire, au dat mai mulţi barbaţi zeloşi, carii să înghesuesc 
a scrie înt:'\mplărilc viacurilor trecute, din a căror osteninţă, 
minte şi vrătăciune, au cşit mai multe cărţişoare istorice la 
lumină). 

Epoha anului 1821 şi întămplările urmate în aceste dmi. 
ţări daco-romăne, ;\foldovva zic şi Valahie, din pornire Grecilor 

1) Pentru aceşti Sioni Yczi Gh. L"ngureanu, Familia Sio11 ... , passim. Iar 
pentru Co,;tachc Sion ibid., p. 88. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



cătră libertate de supt giugul robiei în care să afla, sănt cu­
noscute lumii întregi (în care vreme la· noi să afla domn Mihai 
Voevod Suţul, un grec fanariot). lnsă vreo descriire acestora 
nu au eşit la lumină încă, deşi unii poate că au scris parte sau 
în totul; precum, pentru ţara noastră Moldovva, au scris în­
-destul de pre largu înpregiurările, răpăosatul şi vrednicul întru 
pomenire între neamul romăn, vornicul Alexandru Beldiman, 
-carile toată a sa viiaţă este cunoscut obşteşte că au cheltuit-o 
numai spre folosul patriei sale şi a conpatrioţilor săi, în com­
puneri, traduceri a feliuri de cărţi istorice, atăt în versuri căt 
-şi în proză, tipărind pe unile cu a sa cheltuială, iar unile stau 
încă neeşite la lumină. 

Aciastă descriere a zisăi vremi este compusă în versuri, 
de la începi re revoluţii grece, adică de la 22 Fevruarie 1821, 
şi pănă la suire pe scaun a fostului domn Ioan Sandu Sturza 
Voevod, nescăpănd din videre zelosul bărbat, spre înbogăţire 
patrioţilor săi cu ace istorie, nici cea mai mică mişcare, întăm­
plare sau prefacere, ca unul ce să afla în ţară atunce, nepribegit 
piste hotar, notificănd încă şi îndestule critici a oamenilor vremii 
aciia, asupra mărşavilor lor purtări (pe carii Dumnezău pomc­
nească-i ! toţi s'au străpurtat la odihna veciei !). 

Dar, întămplăndu-să timpuriu a-l răpi cruda săcere a morţii, 
din sinul patriei şi a simpatrioţilor săi, au rămas ace istorie 
zăcănd în întunerec; care foarte mult preţueşte şi merită a o 
ceti şi a o avia fiiştecare Romăn. 

Ace clescriire (deşi prilejul nu m'au ertat a face vreun ser­
viţiu enteresant patriei şi conpatrioţilor miei), aprinsu de zelul 
pa lriotismului, doresc ca ia, pe carii mulţi o ştiu şi o cunose 
din acei carii pe acea vreme s'au întămplat a fi faţă în ţară şi 
întrebuinţaţi de ocărmuire acei vremi, să să tipărească cu a 
mea chelluială, de care mulţi să enteresează. 

Aşa clar, fiţi buni, domnul micu, a-mi răspunde, căt s:"'i 
poate mai grăbit, ele vă iartă vremea şi împregiurările a o pune 
supt tiascul domniei voastre, ca să urmăm mai departe cores­
pumkuţu uua~tră ~µre tiµărire ei, 1.:u 1.:are prill'j ~i domniei voaslrl' 
va rămănia o neştearsă amintire, pentru eşire Ia lumină a unei 
istorii întămplate chiar în zilile noastre, şi care cuprinde în sinl' 
mai bine de 50 coale hărtie manuscrisă; cu care prilej să vor 
mai trece în ia şi osăbite alte notiţii. 

Rămăind dar, domnule, în aşteptare de răspunsul dom­
niei voastre, am de mulţămire a mll însămna a domnielor voastre 
pleca tă slugă, 

Caminar Costache Sion 

<Vo :> La Braşov, domniei sale, domnului domn, redactoru 
Gazetii Transilvane, Gheorghe de Bariţi, şi cel., şi cel. 1 ). 

1) Academia Română, ms. 878, f. 77-78. 

* 
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E interesant de adăugat că J. A. V aillant, autorul unei 
istorii pitoreşti şi ample a ţărilor romfoe, a cunoscut şi el, pro­
babil în Moldova, pe la 1840, ,,Tragodia" lui Beldiman, în ma­
nuscris. Căci iată ce scrie în istoria sa : 

,, Quelques morceaux de la Sanglante Tragedie de Beldi­
man n'eussent ete deplaces ici, je le sens; mais, a mon grand 
regret, j'ai tant compte sur la promesse d'une copie de ce ma­
nuscrit, que j'ai neglige d'en extraire Ies passages Ies plus pit­
toresques. Je !'ai lu cependant, et je puis dire que la verve de 
ce poete ... a retrace avec une energie toute particuliere Ies eve­
nements de 1821..., que son recit est a la fois et une histoire. 
et un poeme" 1). 

* 
Am văzut că „Jurnalul mergerii boierilor deputaţi la Ţa­

rigrad" figurează după „Tragodie'', în primul rând în manu­
scrisul autograf al lui Beldiman (ms. 336 dela Academia H.o­
mână), şi apoi în foarte multe din celelalte manuscrise. Pornind, 
deci, dela ipoteza că cei ce au copiat „Tragodia" au cunoscut, 
în general - cârni n'au şi copiat - şi „Jurnalul", precum şi 

invers: cei ce au copiat „Jurnalul" au cunoscut - când n'au 
şi copiat - ,,Tragodia", vom semnala aici şi manuscrisele în 
cari se găseşte transcris numai „Jurnalul". Astfel : 

ms. 2771, dela Academia Română, fost al lui Ioan Maio­
rescu, cuprinde „Jurnalul" (f. 107-11-1) prescris, parc-se, de Ioan 
proin eclisiarh, la 1834, împreună cu un o „Gheografie de obşte". 

Tot la Academia Română, Autografe B l 7, se găsesc paginile 
de la început, 1-14, dintr'o copie a „.Jurnalului" scrisă de Alecu 
Beldiman, fostă între hârtiile lui Ioan Paladi. 

Continuarea, adică restul filelor lipsă în copia de mai sus,. 
scrisă tot de Al. Beldiman, ( ceea ce arată că, întâmplător, copia 
lui Beldiman a fost ruptă în două bucăţi, ce au ajuns în mâinile 
a doi proprietari depărtaţi unul de altul), se găseşte în 
ms. 106 Gaster de la Academia Română (pp. 15-59). Transcriem 
titlul pus de Beldiman la începutul copiei sale (Autografe B 17), 
din care se vede lămurit că autorul „Jurnalului", după mărtu­
risirea lui Beldiman însuşi, este vornicul Gheorghe Cuza : 

1) CC. J. A. Vaillant, I.a Romanie ou histoire, langue, liltiralure, oro­
graphie, slalislique des peu1,les de la langue d'or, A.rdialiens, Vallaques el Mol­
daves, rc"sum_·s sous le nom de Rom1ns. Paris, 18•l1, t. III, p. l!s2. 
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„Giurnal a mergirii boerilor deputaţi în Tarigrad, după 
porunca pre înnălţatului Devlet dată prin măria sa Silistra 
Vale~i Mehmet Paşa, scoasă după giurnalul dumisale vornic 
Gheorghii Cuza, din care am ales numai acele vrednice ck 
ştiinţă" 1). 

* 
Aceasta ar fi, din tot ce ne-a fost la îndemână să cunoa­

ştem până acum, circulaţia manuscriselor cuprinzând „ Tragodia" 
sau texte în directă legătură cu ea. Vom urmări acum tribu­
laţiile tipăririi acestei poeme. 

Manuscrisele menţionate sânt, desigur, numai o parte-­
-cea mai bogată - din cele ce au circulat în Moldova, ca să poarte 
faima „Tragodiei". Deşi nedesminţită, această faimă, şi crescută 
cu fiecare nouă „prescriere", totuşi tipărirea vine foarte târziu. 

Am văzut mai sus că cel dintâi care s'a gândit la publi­
carea poemei a fost căminarul Costache Sion, în 1847. lncer­
•Carea a rămas, însă, în cartoane. 

Pentru prima dată, poema vede tiparul, fragmentar, în 
Romănia Literară (laşi, Ianuarie 1855, nr. 5, pp. 61-63), suht 
titlul : Lupta dela Slatina la I 821. Epizod din poemul lui Bel­
diman : Jalnica Tragodie a 1\Joldovei; poema este considerată, 
de Alecsandri, sau mai degrabă de Kogălniceanu, ca „opera 
de căpetenie" a lui Beldiman. 

Cea dintâi ediţie integrală a poemei, însoţită de textele 
nr. 2, 3 şi 5, o tipăreşte, ca editor, moldoveanul, ban şi ca­
valer, Alecu Balica, subt titlul : Eterie sau Jalnicile scene pri­
lejite în Moldavia din resvrătirile Grecilorii., prin şeful [orii Ale­
xandru lpsilanti, venitu din Rusia la anulii. 1821, ele vornicul 
Alecu Beldimanu, Editată de banul şi ravaleriul Alecu Halica: 
Iaşi, Tipografia Buciumului Român, 1861 ; 143 p. 

Ediţia este înzestrată cu un portret al lui Beldiman, şi o 
prefaţă a lui Balica, pe care o reproducem în întregime : 

Procuvântare 
Mica, părăsită şi uitata compunere în versuri a epohei 

anului 1821, care în sine poartă atăta însemnătate pentru is­
toria Romănilor, eată-o astăzi dată la lumină. :--;urnele autorului 
ei, răposatul vornicul Alexandru Beldiman, e destul de cunoscut, 

1) Gh_ Ghibănesru, in Cu:eşlii, Iaşi, 1912 (Surele şi l:l1oade, \'II), pp. 

CCXXV-XCXXYJ, vorbeşte de c:'ihiloria lui Gh. Cuza la Ţarigrad şi de ,.Juma/", 
-dar nu i-l atribuie lui Gh_ Cuza. 
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penlru a-i pute face eu onorurile cuvenite. Intre lucrările sale 
publicate sănt: Tragodia lui Orcsl, .itoartea lui Auel, Numa 
J>umpilie, şi acum Eteria; romanul Căsuţa din Codru se află 
sub tipariu. 

~Iişcat de a împlini o datorinţă cătră naţiunea me şi tot 
odată de a reaminti numele ilustrului patriot şi literat romăn. 
subscrisul cu propria sa cheltueală a publicat Eteria din 1821. 
I )acă, editănd această scriere, aş pute face cel mai mic serviciu 
naţiunci melc, aceasta va fi singura măngăere, că unul din fiii 
SL'i onorează memoria barbatului ce a meritat de patria sa, şi 
a căruia amiciţie în viaţă am preţuit-o, eară memoria i-o venerez. 

Tipăritura cuprinde „Tragodia" însoţită de textele nr. 2,3 şi 5. 
Peste un an, adică în 1862, G. Missail comentează această 

poemă, după ediţia Balica, folosind-o drept isvor istoric impor-­
tant şi reproducând numeroase versuri din ea (v. G. Missail„ 
Evenimentele de la 1821, II, în Revista Română,11, Bucureşti, 

1862, pp. 650-681). 
Manolache Drăghici publică, fragmentar, în 1857, ,,Jurnalul 

mergerii boierilor deputaţi la Ţarigrad", şi, integral, ,,Tălmăcirra 
rnimelii lui Vogoridi" (deci textele nr. 2 şi 3; v. Istoria Moldovei ..... 
II, pp. 133-164). 

Puţin mai tarziu, în 1862,Teodor Codrescu publică în 
Uricariul (V, pp. fl5-97 şi fl8-12fl),: ,,Tălmăcirea caimelii 
lui Vogoride" ... şi „.Jurnalul mergerii boerilor deputaţi la Ta­
rigrad" ... după un manuscris pe care nu~! cunoaştem. Publică 
de asemeni, în 1875, ,,.\rzmagzar către prea Inalta Poartă" ... 
(text nr. 6), după „împărlăşirea" publicată de Barbu Cepescu 
in „Foaia pentru inimă, minte şi literatură, Braşov, 1840, nr. 
10 şi 41 (Vezi Uricariul VI, pp. 123-134). 

~Ienţiunea cea mai \'eche despre „Tragodie'' o găsim în 
JJsalt,rea în versuri a lui Ioan Prale, Braşov, 1827, şi anume în 
prefaţa semnată de dr. Vasilie Popp. Acesta spune, pomenind 
de Alexandru Beldiman, că „au rf1mas de acesta, între altele, şi 
descrierea revoluţiei ce s'au întâmplat în Moldova la anul 1821. 
în stihuri scrisă, sub lilula : Grapsodie". <sic> 1). 

1) Titlul cărţii lui Pralc este : !'saltirea prorocului şi împărat David. In l/erşuri 
11luitui/li de micul între musicoşii sislimii l/echi loa11 Prale din laşul .\1oldovii. l1l 

:ilile lrislilor 1nlumplări ce s'au începui prin Ţările Româ11eşli din anul 1821. Spre 
a s<i innoi aducerea ami11/e de cele ce strigă psalmii, şi spre folosul celor de na/iia 

.rn Români, şi a iubitorilor lor, acum înlui cu cheltuiala sa, la llraşov, s'au 

tipării în tipografi iad. Fran/isc de Şobeli, prin Fridrih Herfurl, 1827' (V. şi llib/io­
grafia Romd11ească \-eche, II I, pp. 54ti-552). 
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Iar Dimitrie Iarcu, în Bibliogra/ia chronologicfi romana s<111 

mtalog generalu de cariile romane ... , ed. II, Bucureşti, 1873, p. 27, 
scrie: ,,lord. Beldiman, Jalnica tragodia, seu întemplările de 1821 
(Eteria) în versuri (1861), Buda, 1825''. Dar informaţia aceasta 
este greşită, ,,Tragodia" fiind cel mult scrisă, isprăvită, în 182;">. 
La mijloc este numai o confuzie, căci la Buda apărea atun('i 
poema lui Paris Momuleanu, privitoare tot la revoluţia din 1821. 

Iar Arune Pumnul publică un fragment : Beldiman, Lupta 
dela Slatina în Lepturariu Rumânesc (Viena, 1862-1864, t. IY, 
P. I., pp. 992-97), reproducându-l, desigur, după România 
Literară, unde fusese dat întâi, în 1855. 

Insfârşit, Mihail Kogălniceanu, folosind manuscrisul aulo­
graf al lui Beldiman, pus la dispoziţie de Dimitrie A. Sturdza, 
(astăzi ms. 336 dela Academia Română), publică cele 426G 
versuri ce alcătuesc „Tragodia" (câte are manuscrisul men­
ţionat), în 1874, adică în ediţia a doua din Cronicele Roma­
nici seu Lelopise/ele Moldaviei şi Valahiei (ediţia II, t. III, 
Bucureşti, 1874, pp. 335-467), împreună cu textele nr. 2, 3, 
4, 5 şi 6. Textul nr. 4 (,, Tractaturile" ... ), Kogălniceanu îl re­
publica după Arhiva Romăneascfi, Iaşi, 1845, II, pp. 347-367, 
unde îl tipărise tot el, poate după copia veche din ms. 333, f. 
1-5, de la Academia Română, fost în colecţia lui Kogălniceanu. 
Iar textul nr. 6 (,,Arzmagzarul" ... ), nefigurând în manuscrisul 
folosit, Kogălniceanu îl publică numai parţial, în forma în 
care apăruse în „împărtăşirea" făcută de Barbu Cepescu în 
,,Foaia pentru inimă, minte şi literatură", Braşov, 1840, nr. 
--11 ;). De această „împărtăşire" s'au mai folosit, cum am 
văzut, ms. 566 dela Academia Homână, precum şi Teodor 
Codrescu în 1875 (Uricariul, VI, pp. 123-134). In publicaţia 
iUJ Kogălniceanu textele se urmează astrei : 

,,Tragodia'' ... , pp. 335-433; 
,,Tălmăcirea caimelii" ... , pp. 434-435; 
,,Jurnalul" ... , pp. 435-449; 
,,Tractaturile" ... , pp. 450-462; 
„Stihurile făcute în Tazlău" ... , pp. 463-464; şi 

,,Arzmagzar către prea I nalta Poartă" ... , pp. 465-467. 

1) Vezi şi Hurmuzaki-Iorga, 1Joc.Jme,1le, X, p. LXX, n. 1. In întregime, 
,,împărtăşirea" apare în nr. 40 şi •li din „Foaia pentru inimă, minie şi literatură, 

Braşov, 1840. 
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Kogălniceanu însuşi mărturiseşte că n'a cunoscut„Tragodia'' 
dccat când pregătea ediţia a doua din „Letopiseţi". Căci ială 

propriile-i cuvinte din prefaţă: ,,Tomul 111 al Cronicelor Nomâniei 
variază în mult de tomul I II al Letopiseţelor .JJoldaviei. Noua 
noastră ediţiune s'a îmbogăţit cu mai multe opere istorice ne­
cunoscute, cel puţin d·e noi, pe la anul 1850, când a apărut întâia 
ediţium•, ele exemplu : Tragodia seau Eteria greceasci'i. din 1821, 
scrisă în versuri de Alexandru Beldiman, şi care apare pentru 
întâiaşi dată în ediţiunea actuală a Cronicelor, reprodusă după 
chiar manuscrisul original aflat în posesiunea domnului Dimitrie 
A. Sturdza :\liclăuşeanu". 

Iar mai departe, în prefaţa la „Tragodie", arată că a cu­
noscut, la apariţie, ediţia dată de Balica, şi o socoteşte incom­
plectă şi denaturată. 1). 

O colaţionare a ediţiei date de :\I. Kogălniceanu ( după 
ms. autograf 336 de la Academia Română), cu un alt manus­
cris mai bogat în versuri (astăzi ms. 1754 dela Academia Română), 
a fo~t făcută în 1875, de Iancu M. Codrescu, subt titlul : Tra­
gedia JJoldovei de vorniwl Alesandru Beldiman în Buciumul 
Romana, Iaşi 1875, nr. 4, (pp. 167 - 761); nr. 5 (pp. 213-218); 
nr. 6 (pp. 253-270); nr. 7 (pp. 315-320); nr. 8 (pp. 362-367); 
nr. 9 (pp. 403-415). 

Trebuie să arătăm că versurile găsite în plus de Iancu 
M. Codrescu nu figurează decât într'un singur manuscris, care 
nu este autograf al lui Beldiman. Provenienţa şi valoarea 
acestui manuscris nu se pot stabili, adică nu se ştie în ce măsură 
versiunea din acest manuscris, chiar dacă ar fi aparţinut tot 
lui Beldiman, corespunde intenţiilor şi viziunii literare ultime 
a lui. 

M. Gaster crede că versurile adăugate de colaţionarea lui 
Iancu M. Codrescu aparţin tot lui Beldiman, dar au fost înlă­

turate chiar de acesta în ediţia definitivă (ms. 336), deoarece 
aveau un caracter prea personal 2). 

Iar N. Iorga, după ce face o analiză foarte desvoltată a 
poemei, crede că aceste versuri sânt confecţionate de altcineva, 

1) Vezi :\I. KogiHniccanu, Cronicele ... , cd. II, t. III, Bucurcşli, 1874, pp. I 

~i 336. 
2) I\I. Gastcr, Geschichle der rumănischen Lilleralur, o. c., p. 326. 
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nu de Beldiman, din inspirapa lui Teodor Balş, despre eare 
mai ales este vorba în ele, cu accente laudative 1). 

M. Gaster publică şi el un fragment din „Tragodie", după 
ediţia lui Balica, în 1891 2). 

Insemnăm în treacăt că, la 1858, circula în Moldova pam­
fletul parodie: Jalnica tragodie a unui fost caimacam, <,.\'. ,·o­
goridi>, datorit, probabil, lui N. Istrati 3). Incă o dovadă, deci, 
care ne arată că poema lui Beldiman era mereu prezentă în con­
ştiinţa Moldovei, deşi tipărit, în acel moment, nu fusese dedit 
un fragment. 

Aşa dar, ,,Tragodia" lui Beldiman este copiată în douăzeci 
şi trei de manuscrise cunoscute până ast~zi, cele mai multe scrise 
între anii 1830-1840, din cari 14 se găsesc aslăzi la Biblioteca 
Academiei Române. La acestea se adaugă două manuscrise în 
cari se găseşte numai „.Jurnalul mergerii boierilor deputaţi la 
'farigrad", piesă oarecum anexă a „Tragodiei". Acest impre­
sionant număr de manuscrise arată că „Tragodia" a avut o 
mare răspândire, încă dinainh' de tipărirea ei. Manuscrisele 
par a fi fost toate scrise în Moldova, şi aceasta este foarte ex­
plicabil, întrucât poema povestea faptele petrecute la 1821 în 
Moldova, între locuitorii Moldovei şi Grecii Eterişti. 

Avem, astfel, dovada definitivă şi concludentă că Beldiman 
a fost foarte gustat de generaţiile cari au urmat în Moldova 
până pe la 1870-1880, mai mult penlru „Tragodie" decât 
pentru traducerile sale din franţuzeşte. Şi în acest caz, ediţia 
critică pe care o pregătim pentru „Tragodie" este absolut 
necesară, dacă nu pentru altceva, cel puţin pentru reîmpro­
spătarea acelei conştiinţe etice şi naţionale care face valoarea 
acestei scrieri istorice şi literare, desfătare a generaţiilor trecute 
şi punct de sprijin in veac pentru generaţiile prezente şi 

viitoare. 

1) "1. Iorga, Istoria litera/urii romune.:;li, 111. l'artea inltiia ... ed. I!. Bu­
cureşti, 1933, pp. 103-10-l. O analiz,i sumară şi mai \"eche a .,Tragodiei"' a 
dat-o G. I. Ionescu-Gion, Vornicul 11/ecu Beldiman, in Revista .\'ouă, II (1889), 

1:r. 3, pp. 81-87. 

2) Chreslomalie Ro,nii11ii ... , li, Lcipzi!l, J',ucurc~ti, 1891, flfl. 2-12-2-15. 

:~) Academia Homană, ms. 21, f. 21!l-220; ibidem. ms. 1730, f. 55-57: 

,.Z,ilnica dragodie" (sic), in dublu ewmplar. L"n alt manuscris contemporan 
in colecţia Fundaţiei Culturale :\lihail Kogălniceanu (acta general Savel !\lanu). 
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SIMBOLISMUL ÎN TERAPEUTICA POPULARĂ 

MAGIA IMIT A TIV Ă. - SIMILIA SIMILIBUS CURANTUR 
de I.-A. CANDREA 

„A dat Dumnezeu boalc, dar a lăsat şi leacuri" se exprimă 
poporul în înţelepciunea lui. Dar ... are o concepţie ciudată despre 
raportul care există între boală şi leac. Mintea lui simplistă a ima­
ginat un fel de legătură intimă, o corelaţiune mistică sau un 
fel de simpatie magică, nu numai între suferinţele lui trupeşti 
şi între mijloacele de alinare ale acestora, ci între tot ce se atinge 
<le traiul lui, de buna stare a gospodăriei lui, etc. şi între lumea 
din afară, între tot ce-l înconjoară sau între toate acţiunile lui. 
Pentru ca să-i priească ceva, pentru ca să izbutească în ceea cc 
întreprinde, omul trebue să i m i te, prin acţiunile lui, tot 
cc i se pare că are oare care legătură, oarecare asemănare cu 
ceea ce doreşte să realizeze, trebuc, cu alte cuvinte, să recurgă 
la magia imitath·ă. 

următoarele exemple, citate din diverse colecţii de materiale 
<le folklor, vor ilustra perfect aceste concepţii ale poporului. 
Parte din act'stc credinţe le regăsim şi Ia aHe popoare. 

1. ,,Preotul, când vine într' o casă, trebue să şadă, căci 

şed peţitorii, şade norocul, şed cloştile ... " 1 • 

2. ,,Cel ce pune ouăle la o cloşcă trebue să se aşeze jos, 
căci altfel nu va sta cloşca bine pe cuibar" 2. 

3. ,,De la masă trebue să se scoale to/i deodată, ca să iasă 
deodată puii ... In jud. Botoşani, mama, când se scoală, cloncă-

1 El. Niculiţă-\'oronca, Da/inele şi Credinţele poporului român, Cernău!i 

1903, p. 46; cf. Şezătoarea, lfevistă pentru literatură şi tradiţiuni populare, 

Fălticeni II, 197; III, 50; XII, Hi8; Rcv. Jon Creangă III, 339, 340; IY, 182. 
·2 Şezătoarea III, 150. 
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neşte, iar copiii ţipă ca puii ... Femeia tot timpul nu se urneşte· 

de_la masă, ca să nu se urnească cloştile ... " 1. 

4. ,,Când coci ou în spuză, să nu-l acoperi de tot, căci se 
înnăduşă puii în găoci" 2• 

5. ,,Când scoţi întâiu afară puii, îi scoţi în poală şi cu ochii 
inchişi, ca să nu-i 1Jadă uliul" 3 • 

6. ,,Când seamănă grâu mai întâiu, semănătorul aruncă 
de trei ori sămânţa cu ochii închişi, zicând „aşa să nu 11adi'i 
păsările grâul, cum nu-l 1Jăd eu acuma" 4 • 

7. La Aromâni, ,,hoţii au obiceiul să treacă prin cimitir 
cu ochii închişi şi iau lut de pe morminte; din acest lut aruncă 
pe casa unde vor să fure, că aşa nu-i simte nimeni" 5• In Bu­
covina, ca să-ţi fie casa ferită de tâlhari, ,,să mergi noaptea la 
mormânt şi să iei ţărână de trei ori de la mormânt de bărbat 
şi să zici : ,,mortul nu se mişcă, mortul nu vede, mortul mâna 
nu întinde, mortul nu umblă; aşa să nu vadă tâlharii casa mea, 
aşa mâna să nu întindă, aşa să nu vie, aşa să nu se . mişte" 6 • 

E curios că acelaşi procedeu îl întrebuinţează tâlharii de peste 
nouă ţări şi nouă mări : ,,A Java, le voleur enleve une poignee 
de terre a une tombe et I'eparpille tout autour de la maison 
qu'il veut cambrioler; ceci plonge la maisonnee dans un som­
meil de plomb. Un Indou ... jette Ies cendres d'un bucher- sur la 
porte de la demeure qu'il veut spolier; un Peruvien ... repand 
des ossements en poussiere autour de l'habitation a pilier" ;_ 

Se crede însă mai adesea că tâlharii, spre a nu fi simţiţi, 

merg la furat cu o mână de om (sau de copil) mort, alte ori numai. 
cu degetul cel mic de la mort; cu acestea înconjoară casa unde 
au de gând să prade, şi toţi ai casei, oameni şi câini, dorm ca 
morţi 8 . Credinţe aproape identice se regăsesc Ia mai toate 
pupuattk diu Euru1m ~i tliu cdda/lc cuutim:utc. 

1 El. ::\iculiţă-Yoronca, op. <"ii. 51. 

2 Şe:ăloarea II, 66, VI, 27; He\". Jon Creangă III, :~40, VI. 2. 

3 El. ::\"iculi\{1-Yoronca, op. cil. 428; cf. Şezătoarea II, Iii, YT, 3-1; HeY. 
Jon Creangci II, 159; llI, 213. 

4 A. Gorovei, Credin/i şi supersli/ii ale poporului român, Bucureşti 1915, 

Xo. 1608; cr. ReY. Jon Creangă IV, 362. 

5 D. Cosmulci, Dulini 52. 
6 El. ::\iculiţă-Yoronca, op. cil. 529. 
7 J. G. Frazer, Le Rameau d'or 31. 
8 EI. l'\iculi\:i-Yoronca, op. cil. 531; Rcv. Jon Creangă V, 115, VII, 248-
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8. ,,Cârciumarii bagă lipitori în vin, ca s<i se lipească lumea 
de vin ca lipitoarea" 1. 

U. ,,Când ia mirele zestrea miresei acasă, mireasa să pue 
în ladă o /Htpuşă, ca să fie mirele mul ca păpuşa" 2• 

10. ,,Mireasa dă soacrei ca dar o cămaşă fără gură, ca să 
n'aibă gură in casli" 3 • 

11. ,,Să nu izbeşti merele unul de altul, că are să dea 
piatră 4, sau, mai adesea : până la Sf. Ilic, să nu baţi merele, 
căci bale piatra 5 . 

12. ,,In ziua de sf. Alexe, să nu iei în mână ac, sulă, băţ, 

furcă, în fine nimic ce e ascuţit, căci vezi şerpi peste an" 6 . 

13. ,,Deoarece barza se hrăneşte cu şerpi, cel ce a înghiţit 

un şarpe trebue să mănânce bucate făcute cu carne de barză" 7' 

sau: ,,când va intra şarpele într'un om, să prinză o barzli, s'o 
taie, să-i scoată inima, s'o fiarbă bine şi să-i bea zeama" 8• 

14. ,,Umplând cineva borşul, trebue să fie atunci mânios, 
ca să fie borşul acru" 9, sau : ,,când umpli borş, dacă vrei să fie 
acru, să dai cu lopăţica ... pe la nasul unuia care se supără repede, 
căci se va face borşul acru ca şi el" 10. 

15. In Ţara-Oaşului, când se descântă de „mărin", se ia 
,,un miez de piatră într'o cârpă de mătase, ca să moaie umflă­
tura dela uger ca mătasea" 11

• 

16. ,,Creanga pe care a cântat cucul se pune în lăutoarea 
fetelor, ca să fie dragi la lume, cum e şi cucul de drăgălaş" 12. 

17. O bucăţică din „funia clopotului bisericii e bună de 
pus în lăuloare, ca să fii ascultat de lume, cume ascultat clopotul" ·3 

1 A. Gorowi, op. cil. l!l9. 
'.! Şe:ăloarea li, 1!)5. 

:J A. Gorovci, op. cil. 534. 

-I ne,·. Jon <:reung<i V, 313. 

5 El. Niculiţ;i-Voronca, op. cil. 7%; rf. Şe:ăloarea I, 128, II l!l7, III, 

21:J, VI, 41. 
(j El. ::\il'uli p-Voronca, op. cil. 57!J. 

7 T. l'amfile, !Joii şi leacuri 60. 

X lclcm, ibid. li I ; Hcv. Ghiluşul I, lll. 

!J A. Gorovci, op. cil. :rn3; Şe:ăloarea II, 195. 

10 Hcv. Ion <:reangă IV, 150; cf. ibid. III, 17!J. 

11 1inuarul Arhi1•ei de folk/or I, 205. 

12 .'je:<ilourea II, 1!)5 ; V I, 30. 

13 ibid. II, l!)(j_ 

11 
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18. ,,Copilului nou născut i se dă de băut dintr'un clopofel 
sleit, ca să fie cântăref mare" 1. 

19. ,,Cu betele să nu te încingi pe dos, că eşti în dosul 
tuturor" 2. 

20. ,,Cu aţă de la iţe să nu te legi la picioare, că dai ln­
dărăt ca i/ele" 3 • 

21. Nu mânca ceva uitat, că ui/i de grabă 4 . Să nu mă­
nânci pâine uitată, că nu te mai însori, rămâi uitat ca pâinea 5. 

„Pâinea ce-o ui/i în cuptor să n'o mănânci, sau mâncarea uita/li 
în vatră, căci uită oamenii de tine" 6 . 

Tot astfel, în Indiile orientale olandeze, locuitorii din insula 
Halmahera nu mănâncă ceva uitat (un cartof sau o banană cc a 
rămas în fundul oalei), ca să nu devie uituci 7 . 

22. ,,Femeia, când pleacă cu marfa la târg, pune apă în 
ciur şi zice : ,, Cum nu stă apa în ciur, aşa să nu stea marfa mea" 8 • 

23. ,,Când se învăleşte pânza pe sul, se înnoadă o panii 
de găină, ca pânza să meargă aşa de uşor în stative, ca pana" 9 . 

24. ,,Copiilor mici, când încep să se ridice în picioare, 
întâiu să le dai cu pana de gâscă peste picioare, ca să fie uşori 
ca pana". In Basarabia li se pune o pană de găină în scăldă­

toare 10 . 

25. ,,Când un copil e leneş, e bine să-i dai aripi de furnică, 
şi atunci se face iute şi sprinten ca furnica" 11 . 

26. Copilul, în a cărui scaldă se va pune trup de licuriciu, 
se va face luminat la minte 12. 

27. ,,La Paşti sau Crăciun, întâiu să mănânci peşte sau 
pasăre, ca să fii uşor ca pasărea şi vioiu ca peştele" 13 . ,,Cine în 

1 A. (;orovl'i, op. rit. ltl: d. RI',- Ion r.reanqii \'I. 21. 
2 Rcv. Jon Creangă II I, 179. 
3 ibid. 
4 Şezătoarea II, 196. 
5 ibid. VI, 50. 
6 El. Niculiţi'l-Voronca, op. cil. 230. 
7 J. G. Frazer, Le Rameau d'or, 31. 
8 Şezătoarea XII, 158. 
9 ibid. HI, 50. 

10 A. Gorovci, op. ci/. 888; Anuarul Arhivei de Folk/or ll, 96. 
11 S. FI. Marian, Insectele în limba, credin/e/e şi obiceiurile Românilor, 

Uucureşti 1903, p. 246. 
12 Idem, ibid. 53. 
13 Şeză/oar,a Xll, 160. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



163 

ziua ele Crăciun mănâncă carne de vrabie, acela e uşor vara la 
muncă rn urabia" 1. 

28. ,,Se aruncă gunoiul de gândaci de mălasc în drum, ca 
să-l calce oamenii şi să se facă firele lungi cât drumul" 2. 

29. ,,Să nu cauţi vitele pierdute mâncând, că ţi le mănâncă 
lupul" 3 • 

30. ,,Când sunt vitele noaptea pe câmp, femeia pune 
lacătul la verigi (lanţul de care e atârnată căldarea) : închizând 
lacătul, închizi gura lupilor" 4 • 

31. Când te mănâncă nasul, ai să mănânci bătaie (credinţă 
foarte răspândită). 

32. ,,Când te speli pe picioare, să nu le ştergi, că-ţi ştergi 

norocul" 5 . 

33. ,,Os de vilă crăpată să porţi la tine, ca să-fi crape 
duşmanii" 6 . 

34. In săptămâna brânzei să nu te speli pe cap, că-ti albeşte 
părul curând 7 • 

35. In ziua de Bobotează, unii oameni iau grâu fiert şi-l 

aruncă în pod, zicând : ,,să dea Dumnezeu sii crească grâul aşa 

de mare ca până în pod" 8 • 

35. Cânepa şi inul joacă un rol de căpetenie în gospodăria 
ţăranului. De aceea constatăm la toate popoarele o grijă deo­
sebită pentru aceste plante textile şi dorinţa pe care o manifestă 
ele a Ie vedea crescând cât mai mari. Pentru a-şi vedea reali­
zată această dorinţă, săteanul, mai ales însă săteanca, recurge 
Ia tot felul de magii imitative. Astfel, în Bucovina, în ziua de 
Spolocanie (cea <linlâiu zi din postul marc), femeile beau şi 

j o ac ă, ca să I i se facă cânepa" 9 • 

„Ca să rodească c ii n e p a, beau şi j o a c ă femeile de 
Sf. Vasile ... sau în ziua de lăsatul secului de postul mare. Dacă 
n'ai cu cine, măcar singură să t ro p ă eşti" 10 . 

1 Şe:ătoarea VI, -12, 47. 
2 ibid. I, 15,1. 

3 Rev. Jon Creangă IV, 21. 
-I ibid. \", 268; cf. JV, 21. 
.5 ibid. IV, 21 ; cf. I, 148; Şezătoarea II, 195. 
Ci Dr. N. Leon, Istoria naturală medicală a pop. român, Bucureşti 1902, p. 8. 

7 Şezătoarea III, 123; Rcv. Jon Creangă JII, 212. 

8 S. FI. Marian, Sărbătorile la Români I, 194. 

9 El. 1'iculi\ă-Voronca, op. cil. 909. 
10 Idem, ibid. 1059. 
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In jud. Tutova, ,,când vezi cea dintâiu rân<lunică pnma­
vara, să svârli ţărână în su s cu mâna, că atât va c re ş t c 
cânepa de mare, cât de sus a ajuns ţărâna svârlită" 1. 

In jud. Suceava (Baia), ,,în Vinerea Paştilor, s c su e 
fetele în c l o p o t n i ţ a bisericii şi sună clopotul, ca s ă 
c re a s c ă c â n e p a" 2 • 

Pe valea Nistrului, în Basarabia, ,,moşnegii şi babele se 
dau în ziua de Paşti în s c r â n c i o b, ca să c r e a s c ă c â­
n e pa" 3. 

In jud. Romanaţi, la lăsatul secului, flăcăii obicinuesc să 
facă focuri pe drumurile satului. Aprind câte o bucată de pânzr1 
dintr'un sac, după ce au muiat-o în petrol, o pun pe un par, 
o r i d i c ă în su s şi strigă : ,,atât să s c fa că c â n e p a 
la vară până unde ajunge focul". După aceea pleacă prin sat, 
strigând la foc fetele mari 4 • 

Toate aceste operaţiuni de magie imitativă le regăsim, în 
mare parte identice, la cele mai multe popoare din Europa 5 . 

Pentru a încheia acest şir de exemple de magie imitativă, 
vom aminti obiceiurile practicate pentru aducerea ploii. 

Dintre toate vrăjile întrebuinţate de omenire, nu numai 
de popoarele sălbatice, ci şi de acelea care se bucură de multă 
vreme de binefacerile civilizaţiei, magia imilativă a fost şi este 
cea mai des practicată. 

Vrei să faci să cază ploaia? N'ai decât s'o imiţi prin stro­
pirea cu apă. Dacă, dimpotrivă, vrei s'o faci să înceteze, şi să 

aduci seceta, nu faci alta decât te fereşti de apă, şi recurgi la 
căldură şi la foc, pentru a usca umezeala cea multă. 

Aşa, de pildă, în Rusia, în anumite localităţi, când c nevoie 
tle µluaie, tn::i ua111t:ui ~e duc futr"u pihlun: .;ii .st· urcă ÎII uişt<' 

brazi. Unul din ei bate cu un ciocan într'o căldare de aramă sau 
într'un butoiaş, imitând tunetul; altul freacă doi tăciuni aprinşi 

1 Rev. Ion Creangă I\', 150. 
2 Şezătoarea II, 19G; l'f. HcY. Io11 Creangă\', 117; XII. 45; El. :S:irnli\,1· 

\'oronca, op. cil. 3-14. 

3 A11uarul Arhfoei de ;otklor IV, 70. 
4 Culeasft personal. 
5 Hoffmann-Kraycr, Handworlerbuch des deu/schen Aberglaubens III, 1-19, 

1435; P. Sebillot, Le Paganisme co11lemporain 237; J. G. Frazcr, Le Rameau 
d'or 29; E. Rolland, Flore populaire X, -13-44; Schneeweiss, Weihnachlen 177; 
P. Sartori, Silte und JJrauch I, 109, ele. 
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făcând să sară scântei : acestea închipuesc fulgerele ; iar al treilea 
moaie un mănunchiu de crăci înfrunzjte într'un vas cu apă, şi 

stropeşte de jur împrejur, imitând astfel ploaia. 
O magie imitativă, care se aseamănă întru câtva cu cea 

practicată în Husia, e datina oltenească, cunoscută sub numele 
de fierărit. Când e secetă, flăcăii se adună, noaptea, în curtea 
bisericii, având fiecare câte un clopot ele la gâtul vitelor. l 1nul 
din ei se suie în turla bisericii şi începe să tragă clopotele şi să 

bată în toaca de fier, pe când cei rămaşi jos fac un sgomot infernal 
cu clopolele de vite, unele dogite, altele crăpate, de vueşte satul 
şi răsună codrii. Apoi umplu nişte hârdaie cu apă de la fântână, 
stropesc de jur împrejur şi se duc după aceea pe la casele oame­
nilor, udând lumea cu apa din hârdaie. Sgomolul făcut ele clo­
pok caută să imite bubuitul tunetului, iar udarea cu apr1 e 
magia imitativă cu ajutorul căreia îşi închipuesc că vor decide 
ploaia să se reverse pc pământ. 

Apa fiind prima condiţiune de viaţă a câmpului, e firesc 
lucru ca tineltele întrebuinţate la lucrarea pământului să joace 
şi ele un rol în magia imitativă care are de scop provocarea ploii. 
De aceea una din datinile cele mai uzitate e să se fure o grapă, 
şi să se arunce într'o apă curgătoare. In 'fara-Oltului, o femeie 
care-şi alăptează încă pruncul la sân fură grapa şi o aruncă în 
apă. Aiurea se aruncă în apă plugul, întocmai ca în uncie ţinu­
turi din India, din Caucazia şi din Armenia, unde femei şi fete, 
uneori desbrăcate până la piele, se înhamă la un plug pc care-l 
tarăsc pc câmp, noaptea, şi-l aruncă apoi în apă. 

Alte ori, femeia însărcinată e luată ca simbol al rodniciei. 
Dupr1 cum ea dă naştere unui prunc, tot aşa câmpul c chemat 
s'o imitc şi sii dt'a naştcrc roadelor. Se toarnă deci apă pcsll' 
o femeie însărcinată, ca şi cum s'ar uda însuşi câmpul cu ploaie. 

Tot printr'o magie imitativă se caută în Bucovina să se 
provoace ploaia, turnându-se apă pe o fetiţă, până începe să 

plângă. Lacrimile ce curg şiroaie pc obrajii ci sunt menite să 
atragă, prin imitaţie, ploaia ce trebue să se reverse cu aceeaşi 
abundenţă. 

Această practică magică nu se eleosibeşte mult de aceea 
pe care o găsim la locuitorii din insula Java, unde doi oameni 
se biciuesc atâta timp cu nuielele pe trupul gol, până când sân­
gele începe să curgă şiroaie pe corpul lor. Sângele care curge 
trebue să atragă, prin imitaţie, revărsarea ploilor. 
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Dar nu numai câmpul arc nevoie de apă, ci şi oamenii 
îi duc lipsa în ţinuturile unde nu sunt ape mari curgătoare, unde 
pâraielc seacă, unde izvoarele lipsesc cu desăvârşire. Le trelrne 
neapărat apă, fie pentru vitele lor, fie pentru ei înşişi, de hăut 
şi de gătit bucatele. De aceea vedem în unele locuri întrebuinţân­
du-se în magia imitativă vasele care slujesc la gătirea bucatelor. 
Datina cca mai răspândită la noi este de a se fura o oală 

nouă spre a o arunca într'un puţ. Alte ori se aruncă în apri 
ceaunul în care se face mămăliga, ca să ceară apă. Foarte adesea 
se fură de Ia o femeie însărcinată un ţest în care se coace pâinea 
şi se aruncă pe ascuns în fântână. Aiurea este obiceiul ca trei 
fete să fure dela trei femei însărcinate trei linguri şi să Ie arunce 
în puţ. 

1'u mai citez alte exemple, căci socotesc că acelea pe care 
le-am pomenit ilustrează cu prisos concepţiile poporului cu pri­
vire Ia magia imitativă. 

Potrivit acestei magii simpatice, câinele, corbul, cocoşul, 

bufniţa, fiind câte o imagine a vigilenţei, ori-cui poartă cale 
un ochiu al unuia din aceste animale, nu-i va fi somn niciodată. 
Broasca, fiind din firea ei flecară, limba ei, pusă pe pieptul 
unei femei, o va face să destăinuiască toate gândurile ei as­
cunse. Tot astfel, în medicina empirică, se caută leacurile în 
asemănări. Iepuroaica, fiind foarte prolifică şi socotită ca simbol 
al rodniciei, se recomandă de către vechii medici, femeilor sterile, 
carnea sau sângele de iepure. Crsul, fiind tare păros, se reco­
mandă de către Placitus untură de urs pentru creşterea părului 1 . 

lrnpotriva podagrei se folosesc râme, penlru că acestea se 
strâmbă ca şi picioarele bolnavului de podagră. 

J\fagi:1 imit~tivil f' în stdnsil lf'gilfnril <'li prf'<'f'pt 11] similill 
similibus curanlur, preconizat de medicii din evul mediu, şi a 
cărui aplicare o regăsim în medicina empirică a tuturor popoa­
relor de pe glob. 

1 „ Ursinus adeps cum lada no ci Yin o vcteri mixtus cap iii os fluenlcs 
re~tringit el fadt crcsecrc". (Scxli Placiti Liber Medicinae e:r animalibus, XII I. l). 

E intcn•sanl s;i amintim d acest leac crn intrcbuin\al şi la noi în prima jum,itatc 
a ,·cacului trecut : ,.Pentru ca s,i creasc;l părnl. .. ccnuşe de nuci şi de alune sit amcs­
:(•l'Î eu 11nlură de urs, şi să te ungi la p,ir" (Postelnicul ;\fanuil Dnighici, Iconomia 

rurultl şi dunesnini, Eşii 1834, p. 89: comp. şi Şe=ăloarea X\', !)4). Ua chiar şi 

asU1zi, fetele din jud. Teleorman ~e ung pe cap cu alifie f>icutt1 din eoaj.-1 de· 
plop, coaj,i de nuc,, şi untură de urs" (Gr. Grigoriu-Ri:~o, .lledicirw poporului I, -10). 
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Regretatul culegător de folklor, Moş Lupescu, într'unul 
din nenumăratele sale articole publicate în revista „Şezătoarea", 
dă următorul sfat beţivilor : ,,Dacă, după beţie, te doare capul 
şi eşti mahmur, poţi să te dregi şi să-ţi treacă durerea de cap 
bând clin nou vin ori rachiu, căci cuiu cu cuiu se scoale, şi scapi 
oe năuceala de cap şi de durere" 1 . Formula „similia similibus 
curantur", care însemnează vorbă cu vorbă, cele asemenea se 
vindecă prin cele asemenea, nu se poate traduce mai nimerit 
decât prin „cuiu cu cuiu se scoate". Potrivit acestui precept, 
orice boală sau orice rană se tămădueşte cu leacuri analoge, adică 
cu acelea care prezintă o asemănare oarecare cu înfăţişarea 

rănii sau boalei cuiva, cu sediul unde s'a localizat, cu cauza 
care a provocat-o sau cu diversele ei manifestări. Astfel, de pildă, 
o boală, în urma căreia trupul sau o parte din trup prezintă 
o coloraţiune galbenă, se va vindeca cu ce~·a care prezintă ace­
eaşi culoare : flori galbene, un fir galben, urină galbenă, etc. 
Dacă prezintă o coloraţiune roşie, bolnavul se va vimkca cu 
ceva roşu: flori roşii, zeamă de fructe roşii, sânge, etc. 2• 

Bolnavul ce pătimeşte de inimă se va tămădui cu inima 
unui animal. Dacă s'a umplut cineva de rîie, i se va da ca leae 
ceva care prezintă o înfăţişare analogă, de pildă o broască râioasii. 
Omul muşcat de o nevăstuică se va lecui cu o piele de nevăstuică. 
Celui muşcat sau speriat de lup, leacul i va fi afumarea cu păr 
de lup, etc. 

Plantele, prin înfăţişarea, culoarea sau alte particulari­
tăţi exterioare ale lor, păreau, din timpurile cele mai vechi, a 
arăta omului la cc anume boale puteau fi întrebuinţate cu folos. 
Ba chiar numele buruienilor, printr'o asemănare mai mult sau 
mai puţin apropiată cu numele unei boalc, indicau foarte ade­
sea intrebuinţarea lor pentru vindecarea acestora. 

L"nele minerale, pietre preţioase, sau şi alte corpuri anor­
ganice, îşi afirmă, mai adesea prin coloarea lor, însuşirile cu 
care le-a înzestrat natura, iar poporul se serveşte de ele pentru 
a tămădui bolnavii 3

• 

1 Şezătoarea III, 14. 

2 „Le jaunc gucril le jaunc, le rouge gucrit le rouge, Ic blanc gucril le 
blanc : aussi, faul-il comballrc la jaunisse par l'eau cte carolles, la rougeole par 
l'cau de lcnlillcs, Ies pâlcs couleurs par Ies fleurs d'orlics" (A Mcyrac, Tradilions ... 
d.es Ardennes 170). 

:i cf. Ed. Slemplinger, Anlike und moderne Volksmedizin, 77-80. 
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Această ciudată terapeutică, întemeiată pe un fel de sim­
patie între boală şi între cauzele care o produc, sau între as­
pectele similare ale lumii din afară, animale sau părţi din corpul 
lor, plante, minerale, etc. ne-a fost transmisă din timpuri ime­
moriale, din primele veacuri de existenţă ale omenirii. Toatrt 
lumea din vremile străvechi a crezut în ea, tot evul mediu a 
folosit-o şi, până în zilele noastre, în afară de habele dofto­
roaie, o mai recomandă pe alocuri câte un tămăduitor lw­
meopat. Să nu ne mire deci când un filosof de lalia lui Scho­
penhauer nu se sfieşte de a scrie : ,,O ramură a vechii magii 
s'a păstrat în mod notoriu în popor, care o practică zilnic ... 
în special leacurile simpatice, de a căror eficacitate abia se 
poate îndoi cineva" 1 . 

Sunt atât de numeroase leacurile întrebuinţate în medi­
cina babelor a căror origine trebue căutată în magia imita­
tivă şi în procedeul „similia similibus", încât mă văd silit să 

le împart în t re i grupuri. 

A. Voiu începe cu leacurile izvorîte din Analogia culorilor. 

l. O stare morbidă care prezintă o culoare roşie va fi 
tratată, pentru a o lecui, cu ceva roşu. 

,,Când cineva se îmbolnăveşte de cori (pojar)", scrie Dr. 
Leon în Istoria naturală medicală a poporului român 2, ,,trei 
zile arc fierbinţeală, trei zile îi ies nişte bubuţe mici roşii pe 
trup şi trei zile se usucă bubuţelc. In tot timpul, bolnavul 
trebue ... să bea cârmâz cu rachiu, iar la stomac să pue peticft 
de postav roşu, muiat în rachiu cu cârmâz ... ". 

Lri frl în revisla Şe:Jiloarea (I I I, 177) : ,,De cori... srt 
bei rachiu cu cârmâ: şi c bine să pui la inimă şi pe p{1nlece 
un postav roşu, muiate în rachiu". 

In Oltenia, scrie Dr. Laugier, ,,i se dă bolnavului \'ill 
fiert cu cârmâz... şi se oblojeşte copilul cu o :ăvelcii roşie mu­
iată în vin" 3 • 

1 S<immlliche \l'erke III, 301. 

2 p. 125. 
3 Etnografia medicală a Olteniei, 97. C:ârmâzul c recomandat şi contra ur­

dinării cu singe, dupii reţeta pe cvrc o giisim inlr'un ms. din a doua jumălale a 
nacului al X\' li 1-lea, publicatii de C. :\Iatec~cu in .~e:ăloarea X, 1 :l8 : ,, I.i l'âr­

mâz cu tiriac jumiitate gram pisat şi sii pui vutcii şi scorţişoară şi ~ă bea". 
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Tot ca la noi, se obicinueşlc în Germania (Aargau) sr1 
se înfăşoare bolna\'ul de pojar în fusta roşie a mamei lui 1, 

~au să se moaie în sangele calci al unui iepure o bucată de pân::ri 
roşie, care se pune pc partea bolnavă 2, sau să se poarte la 
wH un săculeţ de mătase roşie, atârnat de o baieră roşie, în care 
s·au pus câteva bucăţi de cretă ro~ie 3 . In Bavaria se poartă 
în buzunar o bucată de ceară roşie. In Boemia, se atârnă bol­
navului o monedă de aramă roşie la gât. 

In Sicilia, scrie marele folklorisl Pitre, se înfăşoară co­
pilul bolnav în basmale de mătase roşie, pentru că roşul chiamă 
roşul, şi se provoacă astfel erupţiunea deplină. Se mai aşterne 
pe patul bolnavului o pătură roşie care, prin culoarea ei, are 
multă afinitate cu pojarul. In felul acesta, erupţiunea se pro­
<lucc şi bolnavul e în afară de primejdie ... I se mai dă de hăul 
o dccocţiune de foi uscate de mac-nşu 4 . 

. \celaşi leac se întrebuinţează în Oltenia, după cum asi­
gurr1 Dr. Laugicr : i se dă bolnavului să bea ceaiu de „papa­
roane", adică de flori de mac-roşll 5 . 

La Slovaci, se afumă faţa bolnavului cu frunze uscate 
de bujor (roşu) sau cu boabe de porumb roşu 6 • 

Se ştie de toţi medicii că experienţele făcute de doctorul 
<lanez Finscn (1860-190-1) au dovedit eficacitatea tratamen­
tului cu 1 u m i n a r o ş i e a diferitelor boale ele piele, în 
special a variolei şi a lupusului, în urma căruia pustulele se 
usucă repede. D-rul Laugier observă că popoarele clin India şi 

din lndochina tratează de mult variolicii acoperindu-i cu pânze 
roşii, şi că tratamentul cu culoarea roşie, pc care-l preconi­
zează babele la noi şi aiurea n'a fost de sigur inspirat de 
experienţele I ui Finsen 7 • 

Cu totul dimpotrivă, spre a nu provoca erupţiunea pus­
tulelor la bolnavii de pojar, la .\români se recomandă ca bol­
navul „să se păzească de a vedea foc, căci se înăspresc bubele, 
şi nu trebue să asiste unde se gătesc bucatele ... ; de asemenea 

1 Hoffmann-Kraycr, op. cil. V, 17-13. 
2 HoYorka u. Kronfeld, Vergleichende \"o/J.:smedi=in IJ, 7:i2. 
3 ibid. I I, 73li. 
-t }\1edicina popo/are, p. 2-!9. 

5 Etnografia medicalii a 0/leniei, p. 97. 
6 Ho\"orka u. Kronfcld, op. cil. li, 7-11. 
7 Dr. Laugicr, op. cil. p. 14. 
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să nu speli rufele pacientului, să nu faci foc şi să nu boieşti, 

căci se înăspreşte boala" 1. 

La Bulgari, cîncl vreun membru al familiei e bolnav de 
vărsat (variolă), nu se taie nicio pasăre, nu se junghie niciun 
animal, pentru că s î n g e I e fi i n ci ro ş u, ar continua să 

întreţie culoarea roşie a bubelor. Tăiatul păsărilor şi al altor 
animale se face în curtea vecinilor sau chiar pe stradă. De ase­
menea n u se b e a v i n ro ş u, nu se mănîncă pepene verde 
(care e ro ş u pe dinăuntru) şi se evită în genere tot ce 
prezintă o coloraţiune roşie, ca să nu se aţîţe vărsatul şi să-l 

întoarcă înapoi 2• 

Trecem la examinarea altor boale tratate cu leacuri de 
coloare roşie. Petele roşii de pe obraz se vindecă cu un ou roşu 
dela Paşti care se poartă, de câteva ori, dela stânga spre dreapta, 
împrejurul petei roşii 3 • 

In ziua de Arminden (1 Mai) să bei vin roşu, că se în­
noeşte sângele 4 • 

Florile roşii de „scânteu/ă" (Anagallis arvensis) se între­
buinţează la Germani pentru a opri scurgerea de sânge din nas 5 • 

Sângerul (Cornus sanguinea), ale cărui ramuri, toamna 
şi iarna, sunt roşii ca sângele, se dă la hemoragii 6 • 

Pentru altă scurgere de sânge, disenteria, se recomandă 

diverse leacuri : să bei vin roşu, să pui pe pântece o turtă de 
cărămidă roşie pisată şi amestecată cu rachiu sau sfeclă crudă 
tăiată felii 7 • 

' La Aromâni, conlra disenteriei, se recomandă bolnavului 
,,să ia sânge de /ap amestecat în mâncare şi se face sănătos" ~. 

Acest leac îl recomanda acum nouăsprezece veacuri şi 
Pliuiu : ,,Scu,.gcrca p,iukcdui se opre-11t<.' ... cu sân9,r d,r ţap fript 

pr jăratec" 9 , şi, tot astfel, câteva veacuri mai târziu, '.\Iar-

I P. Papahagi, Liler. popor. a clrominilor, 266. 
2 Sbomik :a narodni umol11orenija al Academiei din Sofia, voi. XXX. 6. 

:J Pi"tcal:i, Monografia salului Răşinari, 267. 
-I A. Gorovci, Credin{i şi supersli/ii, 127; cf. Rev. Jon Creangă IV. 22. 
5 E. Hoffmann-Kraycr, op. cil. III, 316. 

fi Dr. ":-:. Leon, op. cil. 16. 

7 T. Pamfile, Boli şi leacuri, 38, 39; cf. şi Şezătoarea III, 13. 
8 P. Papahagi, op. cil. 260. 
9 „Alvum sistit. .. sanguis hircinus carbone decoctus" (Nalur. hi.ţ(_ 

XXVIIJ, 202). 
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-cellus Empiricus : ,,Sângele de (ap, scos şi închegat, apoi fript 
pe jar şi dat în mâncare, vindecă minunat scurgerea (de s:inge 
.a) pântecelui" 1. 

Celor ce scuipă cu s â n g e, li se recomandă să hea laplt' 
de capră roşie 2 . 

Buruiana numită „tătăneasă" sau „iarba-lui-Tatin" (Sym­
ph~•tum officinalc), ale cărei flori sunt roşii-purpurii, se dă ca 
leac acelora cari tuşesc cu s â n g e 3 . Panţu 4 însemnează cr1 

e bună de vindecat rănile. Aceeaşi întrebuinţare o avea la Ho­
maui, după cum afirmă Marcellus 5". 

Acelaşi scriitor latin recomandă ca leac contra scuipării 

cu sân g e, mărgean pisat, băut cu apă 6 . 

Dintre pietrele preţioase, două mai ales erau pe vremuri 
repurtate ca eficace pentru oprirea scurgerilor de sânge : hema­
tita şi sardonixul. Prima e întrebuinţată şi astăzi de Albanezi. 
pentru oprirea sângelui. La Romani, scrie Pliniu 7, se între­
buinţa pentru scurgerile la femei şi se dedea de băut cu zeamă 
de rodie celor ce scuipau cu sânge. 

Cealaltă piatră, sardonixul, care e o varietate roşie de 
cornalină, se întrebuinţează astăzi, ca şi în trecut, contra sân­
gerărilor de tot felul 8 • Despre această piatră scumpă, care era 
una din cele douăsprezece purtate de Marele Preot la vechii Evrei, 
găsim următoarea interesantă însemnare în Pravila lui Matei 
Basarab: ,,Sar d ion, căria-i zic <cvaviloneană>>, iaste o piatră 
de-i iastc firea ca focul şi ca sângele... şi iaste luminoasă şi 

are şi puterea dohtorcască de vindecă, carea iaste de treabă doh­
torilor la umflături, şi la rane carele se fac de fier, ungând eu 
dânsa ranele şi umflăturile" 9

• 

2. Orice boală, de pc umw căreia pielea prezintă o colo­
raţiune galbenă, îşi găseşte leacul într' o plantă (floare, rizom 

1 „Hircinus sanguis cxceplus el coagulatus ac super earboncs assatus 
în cihn dalus mirabililer profluvium wntris emendat" (De medicamenli.<, XXVI 1,%). 

2 A. Gorovci, op. cil. (i30. 
3 Sim. l\Iangiuei't, apud Dr. Leon, op. cil. îO . 
. ( Vocabular bolw1ic, 305. 
5 „Ad rcjeetionem sanguinis ex orc mananlis, symphyti radix în vino 

decoda salubritcr bibitur" (De medicamenlis, XVII, 26). 
li De medicamenlis, XVI, 99: XVII. 28. 
î Nalur. hisl. XXXVI, 144. 

8 E. Hoffmann-Kraycr, op. cil. V II, 9-12. 
9 Indireplarea legiei, p. î61. 
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sau fruct) care prezintă aceeaşi culoare sau într'un produs ori 
obiect de culoare galbenă. 

Astfel gălbinarea se va vindeca cu tot felul de plante 
cu f I o r i g a I b e n e, sau care au un rizom galben ori produc 
poame galbene. La noi, de pildă, se întrebuinţează : şo/ranul, mor­
covul, gălbinarea (Serratula tinctoria), gălbinelele (Calendula offic -
nalis), lumânărica (Verbascum phlomoicles), păpădia (Taraxacum 
officinale), siminocul (Gnaphalium arenarium), rostopasca (Chc­
lidonium maius), vâzdoagele (Tagetes erecta), calcea-calului 
(Caltha palustris), etc. 

,,Alămâie tăiată felii cu sineală e bună ele gălbinare" 1. 

Fierea, fiind de culoare gălbuie, se recomanda şi ea în 
trecut ca leac împotriva gălbinării. Astfel într' manuscris din 
a doua jumătate a veacului al XVIII-iea, găsim următorul 

leac de gălbinare : ,,Să iai o găină, să-i iai hierea, să-l pui 
într'un păhar, să-l pui să stea la stele trei nopţi ... şi să bea un 
pahar, şi Duminecă alt pahar şi Luni alt pahar" 2• In prima 
jumătate a veacului trecut, Postelnicul Drăghici n'comancla 
contra gălbinării fiere de gânsac 3 • 

Urina, din cauza culoarei ei galbene, e întrebuinţată, din 
timpurile cele mai vechi până în ziua de astăzi, ca leac împo­
triva gălbinării 4 . 

Ceara fiind galbenă, se descântă de gălbinare şi se dă de 
băut bolnavului într'un pahar de ceară 5 • Uneori în acest pahar 
de ceară se pune şi un galbm 6 . Despre fiere, ceară şi galben 
se pomeneşte într'un alt leac de gălbinare: ,,Un medicament 
din cele mai reputate în popor (contra gălbinării) este <•hunul 
de bow>, (care) e ca un buburuz ce se găseşte în fiere ... : se 
prepară cu rachiu sau vin şi se bea într'un păhăruţ făcuL din 
ccari'i galbenâ, în fundul căruia se pune un galben" '. 

De aceea, femeia însărcinată să nu umble cu ceară în sân, 
căci copilul ce se va naşte va fi galben la /aţiz toată viaţa 8 • 

1 Revista Jon Creangă, I, -t-t: Şe=ăloarea, XV, 143. 
2 Şe=<iloarea X, 1-! I. 

3 op. cil. 95. 
-t E. Hoffmann-Krayer, op. cil. III, 576, 586. 
5 S. FI. l\Iarian, Descântece poporane române, 326; comun. <lin jud. Uraşov. 

6 Comunicat clin jud. Alba. 
7 Dr. :,.;_ Leon, op. cil. 80. 

8 Revista Jon Creangă II, 296. 
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„Când are gălbinare, bolnavul, ca să se vindece, trebue 
să poarte la gât, timp de o săptămână, un /ir galben ... , să bea 
apoi apă de pe un galben, pc care trchue să-l poarte la gât 1. 

Bolnavul de gălbinare „să mănânce o stafidă în care s'a 
pus un fir de mătase galbenii, care trebue să aibă dimensiunile 
corpului ; când însă gălbinarea e de cea neagră, se cere ca firul 
să fie de mătase neagră" 2• 

La Aromânii din Bitolia, mama nu trebue niciodată să 

stea cu spatele întors către patul în care e culcat copilul ei, 
căci altfel se bolnăveşte de gălbinare. Ca să-l lecuească, se 
întrebuinţează următorul mijloc : se leagă copilului Marţi seara 
un /ir de mătase galbenă în jurul gâtului; alt fir de mătase, 

de aceeaşi culoare, se leagă în jurui unei tufe de trandafiri din 
grădină; Miercuri dimineaţa se schimbă aceste două fire, şi co­
pilul trebue să se vindece 3 • 

Tot pentru culoarea ei galbenă, se întrebuinţează contra 
gălbinării /loarea de pucioasă, muiată în rachiu de drojdie, cu 
care se freacă pe corp bolnavul l_ 

Un alt leac ciudat contra gălbinării este următorul: ,,Gă­
seşte un lighean de alamă galbenă, în care să-ţi poţi vedea faţa; 
prinde trei ştiuci vii, ţine-le în apă rece, curată, ca să nu moară; 
apoi vino cu faţa deasupra ligheanului de aramă. Un alt om 
prinde o ştiucă din cele trei şi o ţine deasupra ligheanului, aşa 
ca să poată căuta cu ochii în ochii bolnavului. Ştiuca, după 

câtva timp, va îngălbeni ca şo/ranul şi va muri. Asemenea se 
repetă şi cu celelalte două, şi boala va dispare" 5 . Un leac 
asemănător înregistrează S. FI. :\larian, din părţile Bucovinei : 
„Se zice că dacă un om care arc gălbinare, va pune o mreană 
într'un lighean de aramii cu apă şi se va uita drept în ochii 
ci; mreana respectivă îndată piere, şi după aceea devine atât 
de veninoasă, că numaidecât trebue să se îngroape în pământ, 
ca să nu se atingă cineva cu mâna de dânsa ; căci, atingân­
du-se, îndată se înveninează. Omul însă care s'a uitat în ochii 

1 Dr. X Leon, op. cil. 1:n. 
2 \'. Păcală, Monograjia com. R,1.5irwri11. 2,rn. 
3 Ho\"Orka und Kronfeld, op. cit. I I. li(i!); S. FI. :llarian, Naşterea la Ro­

mâni 398. 
4 Gr. Grigoriu-Rigo, Jledicina poporului I, i8. 

5 Se:ăloarea XIII, 135. 
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ei, nu mult după aceea se vindecă de gălbenare" 1. Tot astfel 
procedează şi Croaţii din Herţegovina. Dacă cineva pătimeşte 
de gălbinare, să prinză un peşte, să-l atunce într'un lighean cu 
apă şi să se uite ţintă la el, până moare. După aceea să verse 
apa, :mpreună cu peşlele, la o răscruce 2

. 

In jud. Gorj se crede că „cel ce aude dimineaţa, pe n(•­
mâncate, un g a n g u r (Oriolus galbula, pasăre cu pene g a 1-
b e n e), când acesta cântă întâiaşi dată, acela se umple de gâl­
hănare şi peste tot anul rămâne apoi galben la faţă" 3 • Pliniu 
scrie dimpotrivă că cel ce pătimeşte de gălbinare se vindecă, 

dacă se uită la un grangur, iar pasărea lrebue apoi să moarr1 ~. 

3. Culoarea albă a remediului are o acţiune binefăcătoare 
asupra unei stări morbide, caracterizată printr'o coloraţiune albă . 

. .\stfel, albea/a, care după credinţa ţăranilor din Oltenia 
se capătă dacă se pun pe foc c o j i el e o u ă 5 , se lecueşte cu 
lapte din ţâţele femeilor curate, sau cu albu ş de ouă r._ 

Pentru poala albă (leucoree), i se fac femeii injecţii eu 
apă de var 7

• Tot pentru această boală, i se dă să bea 
I i I i a c a I b de furat, ţinut oarecare vreme în rachiu de droj­
dii 8 . Tot astfel procedează şi Unguroaicele : ele beau flori 
de liliac alb, muiate în vin, sau c o j i d e o u ă pisate şi 

muiate în rachiu. In Japonia se crede că femeile nu trebue să 
calce pe coji de ouă, c:i.ci capătă poala albă 9 . Sr mai întrrbu­
inţează la noi, pentru lecuirea acestei boale f I o r i I e a I b l' 

de lăcrămioarr şi de sulfină 10 . Slovencele beau ceaiu dr t r i­
f oi u-a I h, iar Rusoaicele, o infuziune de frunze de p I op-a I h 11 . 

1 S. FI. '.\larian, l11seclele, ,,!i. 

2 Hoffmann-Krayer, op. cil. li, I 53!l. 

3 S. FI. '.\!arian. Ornitologia pop. romanei 11, I HI. 
-l „Avis iclC'rus ,·oealur a eolorl', qual' si speelclur, sanari id malum lra-

dunl l'l avem mori; ham· pulo lalinl' vocari galgulum" (Sat. hisl. XXX.I I 1. 

5 Gr. Grigoriu-Rigo. op. cil. I. i. 
G Şezătoarea l, 1 I 8; Dr. 1'. Laugier, op. cil. 9S. 

i Y. Piieală, op. cil. 2S8. Tot astfel se procedeaz,i in Ilavaria /l-lornrka 
11. Kronfrld, op. cil. II, !i24). 

8 \". Păcahi. op. cil. 258. 
!I Hovorka u. Kronfeld, op. cit. II, f>25. 

10 Dr. K Leon, op. cil. 142. 
11 Hovorka u. Kronfl'ld, op. cil. II, f,24. 
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Ca să capete femeia o peliţă albă şi rumenă, se recomanda, 
în prima jumătate a veacului trecut, următoarea reţetă: ,,ln­
tâiu să faci apă de de el iţă (dediţei-de-pădure şi „oiţă", a 
cărei floare e albă sau trandafirie) şi să o păstrezi; al doile, apli 
ele p el i n (a cărei floare e alburie); al treile, apă de ro -
chiţ a - rând u ne l ii (care face flori albe sau trandafirii); 
al patrule, apă de fragi (care e trandafirie), şi toate să le păstreze 
până va înflori so c u l (ale cărui flori sunt albe); apoi sli 
se scoată şi apă de soc ... şi să amestece toate la un loc; ... să 

se adauge apoi sânge-a-nouă-fra/i, un hulub alb, tăiat cu pene 
cu tot, sacâz, apă de pelin şi, a~tupând căldarea, să se scoată din 
toate acestea o apă foarte folositoare pentru peliţă" 1 . 

4. Culoarea neagră joacă şi ea un rol în leacurile recoman­
date împotriva boalelor caracterizate prin această culoare. 

Aşa, de pildă, p i s i c a n e a g r ă, spintecată de vie, se 
pune sângerîndă, caldă, la b u b a n e a g r ă 2. 

Orbul găinilor, când omul vede, noaptea, numai n e g r u 
înaintea ochilor, se vindecă, la Aromâni, cu f i c a t n e g r u 
dela un noatin negru 3 • 

B. Trecem acum la o altă categoric de leacuri întrebuin­
ţate de popor, remedii izvorîte din magia imitativă. De astă 
dată nu e vorba numai de o asemănare între înfăţişarea boalei 
cu aceea a leacului preconizat, cum e cazul cu analogia culo­
rilor, ci şi de o asemănare mai subtilă. Poporul, cum se va 
vedea din exemplele pc care le vom cita, stabileşte de astă dată 
un fel de raport între cauză şi efect, un fel de relaţiune sim­
bolică între boală şi mijloacele de vindecare. La baza acestora 
stă în multe cazuri aşa numita „signatura rerum". Prin această 
denumire, filosofii şi medicii din evul mediu, în fruntea cărora 
lrebue citat Paracelsus (1493-1541), înţelegeau că natura in­
timă a oricărui lucru se trădează prin înfăţişarea lui externă. 

Fie-care produs al naturii poartă câte un semn, câte un stigmat, 

1 Post. ~Ianuil Drftghici, op. cit. 89-99. 
2 Dr. X. Leon, op. cil. 98. 
3 Per. Papahagi, op. cil. 2(;8. 
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după care se poate recunoaşte ce folos poate aduce omului. 
,,Natura, zice Paracelsus, a pus câte un semn pe fie-care bu­
ruiană, ca să se ştie la ce e bună ... Uitaţi-vă la rădăcina lui 
Satyrion ! (Orchis morio, ,,coaiele-popii"). Nu c făcută oare ca 
testiculele unui bărbat? ... Aceasta, pentru ca să arate bărba­
ţilor că le redă virilitatea şi putinţa de desfrâu. Tot aşa „săbiuţa" 
(Gladiolus imbricalus) e îmbrăcată într'o tunică ce seamănă cu 
nişte zale. Şi acesta e. un semn magic, că te apără de arme ca 
o îmbrăcăminte de zale" 1 . Sute de exemple de felul acestora 
ne arată care erau părerile învăţaţilor din veacurile trecute cari 
împărtăşeau doctrina lui Paracelsus. Dar aceste păreri nu da­
tează de la dânsul, căci le regăsim în credinţele şi în terapeutica 
tuturor popoarelor, la noi şi aiurea, în Europa civilizată ca şi 

la popoarele cele mai înapoiate. Ele şi-au originea în negura tim­
purilor, în epoca de copilărie a omenirii. 

Dăm acum o serie de exemple din terapeutica poporului 
rmuân, înşirându-le în ordine alfabetică, pentru mai multă co­
moditate. 

1. BUBAT (Vărsat). -- De S-ta Barbura, care e patroana 
bubatului, nu se dă copiilor să mănânce fasole, linte, mazăre, 

boahe coapte, ca să nu capete bubalul 2. 

„Părinţii au grijă să-şi apere copiii ca să nu mănânce în 
aceste zile (4 şi 5 Dec.) porumb copt, căci, înlâmphi.ndu-sc sr1 
le iasă bubatul, acesta va fi marc cât boabele de porumb. Tol 
astfel se feresc să-i lase să mănânce fasole ori seminţe de dovleac; 
se crede atunci că vărsatul... va fi lat ca sămânţa dovlea­
cului" 3 • 

,. In aceste zile nu se mănâncă fa so Ie, că „se fasoleşte'' 

vărsatul; nu se mănâncă boabe coapte, căci coace vărsatul; 

nici seminţe ele dovleac, că iese lat; dovleacul sau turta să nu fie 
coapte în spuză, dt iese vărsatul des ca spuza" J_ 

La Bulgari, dacă sufere cineva de vărsat, ia 40 de fasole 
negre, le pune la foc să crape, şi apoi cu fie-care bob de fasole 
atinge bubele de vărsat. După aceea le îngroapă subt o piatră 

1 Hoffmann-Krayer, op. cil. VII, 1711. 

2 Dr. Ch. Laugicr, op. cil. 9i: .-lnuaml .4..rhivei de folk/or III, 4G: .<;;e:,i­

loarea V I, 2:1. 

3 T. Pamfilc, Sărbătorile de toamnă, 150. 

4 Rădulescu-Godin şi l\Iihalachc, Sărbătorile poporului, 90.-
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zicând : ,,Cand vor încolţi aceste fasole, atunci să se mai atingă 
,·ărsatul de mine" 1 . 

2. DAL.\C. - .\ceastă boală, pc care o poate lua omul cil' 
la cai, de la boi sau dela oi, se manifestă printr'o umflătură sau 
o bubă ele coloare închisă care se înnegreşte apoi cum e cărbu­
nele, de unde şi numele ei popular de „buhă-neagră". Prin ase­
mănarea pe care o prezintă această bubă cu fructul (o boabă 
cât cireaşa, de cotoare neagră) a plantei Paris quadri/olia, poporul 
a numit-o pe aceasta „daiac" şi o socoteşte bună pentru vin­
decat daiacul 2 • Tot din cauza acestei asemănări, e întrebuinţată 
la Germani ca leac împotriva ciumei şi a bubatului 3 • 

3. DLTRERI. - ,,Când iese lăuza din scăldătoare, se pune ... 
o mătură pe unde calcă ea cu picioarele, ca să măture durerile" 4 . 

,,De la căruţă să nu pui pe foc inima, că-i rău de inimă ; 
spiţele, că te dor dinţii; spetezele, coastele; leucile, mâinile; 
posteuca, şalele" 5 . 

Dureri de gât. - Din pricina asemănării pe care o prezintă 
guşa babiţei (pelicanului) cu un gât umflat, poporul întrebu­
inţează următorul leac: ,,Untură de babiţă se bea călduţă pentru 
durere de gât cu răguşeală; se mai freacă şi gâtul cu ea" 6 . 

Dureri de ochi. - Cauzele pentru care oamenii pătimesc 
dl' ochi sau îşi pierd vederile sunt, după credinţele poporului, 
următoarele : 

a) Dacă se uită la o cârtiţă (care parc a nu avea ochi). 
b) Dacă se uită la un urduros. 
c) Dacă se uită la stele (care sunl ochii îngerilor). 
d) Dacă se uită în apă la soare sau la lună, când apune, 

capătă orbul găinilor. 

e) Dacă se uită copiii prin ciur sau prin sită, orbesc. 
/) Oamenii, când ajung la bătraneţe, nu văd, fiindcă mă­

nâncă ceapa cu pieliţă cu tot 7 , (prin analogie cu pieliţa cc se 
pune pe ochi, când are albeaţă). 

1 Aci. Slrauss, [)ie nulgare11 395. 

2 Dr. ~- Leon, op. cil. :l7; Dr. Ch. Laugirr, op. cil. 96. 
3 Hoffmann-Kra:n•r. op. cil. II, li07-98. 

-I .-lnuarul .-lrhi11ei de folk/or IV, 811. 

,; A. Gorovci, op. cil. 79 

(i Dr. -:-,;_ L~on, op. cil. 79. 

7 Revista Ion Creangă I\', 22; c-f. Şe:âloarea XII, 16-t. 

12 
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Ca leacuri caracteristice cităm următoarele : 
„Se spintecă de viu un puiu de şoarece, care n'a făcut 

încă ochi, şi-l pune deasupra luminii ochilor" '. In unele părţi ale 
Germaniei, cei bolnavi de ochi poartă atârnat la spate un ochiu 
de iepure. Dacă e bolnav ochiul drept, se poartă ochiul stâng 
al iepurelui şi viceversa 2• 

,,Orbul care va ·afla 9 licurici îşi va căpăta vederea" 3 • 

„Cine are durere de ochi şi va purta licurici la sine, acela 
se va însănătoşi" 4• 

Dureri de picioare. - ,,Când vezi primăvara pentru întâiaşi 
dată cocostârc umblând pe jos, peste vară te vor durea 
oasele picioarelor" 5 . 

4. FRIGURI. - De oare-ce broasca trăeşte în bălţile şi 

băltoacele infectate de ţânţari, provocatorii malariei, paludis­
mului sau frigurilor, cum îi zice Românul, acest batracian e 
foarte adesea întrebuinţat, în diverse chipuri, pentru alungarea 
acestei boale. Broasca, brotăcelul şi broasca râioasă, jucând 
un rol foarte mare în terapeutica populară, vom vorbi mai pe 
larg despre ele. 

„Când vezi buratec întâia oară primăvara, să-l săruţi de 
trei ori pe spate şi să-l dai peste cap, c'apoi nu mai ai friguri" 6 • 

După alţii : ,,cel ce nu voeşte să fie prins de friguri, să sărute 
un buratec pe pântece de trei ori" 7

• 

„Broatecul e făcut din inelul Maicii Domnului. A avut 
Maica Domnului o veriguţă - un inel - în capătul brâului 
şi l-a prăpădit. Când s'a dus primăvara să-l caute pe unde l-a 
fost prăpădit, inelul s'a făcut albastru. Maica Domnului l-a 
luat şi l-a sărutat : ,,De-amu, zice ea, să rămâi printre buruieni, 
nu te mai iau !" Şi de aceea, broatecul când îl iei, îl săruţi de 

I Dr. K. Leon, op. cil. lli-17. 

2 E. Hoffmann-Kraycr, op. cil. II, 881, III, 1210; P. Sebillot, Le Folk-
/orc de France III, 498-99; G. Finamore, Tradi=iu11i popo/ari, 192--9:3. 

3 S. FI. Marian, l11sec/ele 53. 
-! ickm, ibid . 
.'i T. Pamfile, Boli şi leacuri .'ii. Şezătoarea 111, Iii, VIII, 99; Rev. Jon 

Creangă V, 180. 
G Idem, ibid. 1432; El. Kiculiţii-Voronca, op. cil. 7.'ili, 972; Dr. ::--. Leon, 

op. cil. 81. 
7 Gr. Grigoriu-Rigo, op. cil. I, 76. 
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trei ori şi-l dai de trei ori pesle umăr şi de trei ori printre pi­
·cioare" 1. 

O credinţă fără îndoeală foarte n-che : ,,Primăvara, cine 
vede vreun brotăcel prin iarbă, să-l prindf1 şi să-i scuipe de trei 
ori în gură, apoi să-i dea drumul, fiind hi1w contra frigurilor" 2. 

Această credinţă exista şi în Franţa, în secolul al XVI-iea : 
„Fernel, medicul regelui Henric al Ii-lea, pomeneşte de un leac 
popular pentru vindecarea tusei : se prindea o broască verde 
şi i se scuipa în gură, apoi i se da drumul" 3 . Acest leac îl 
recomanda, acum nouăsprezece veacuri, şi învăţatul Plinius 4, 

iar după dânsul, câteva secole mai târziu, doftorul empiric 
)larcellus 5 . 

Un alt leac contra frigurilor: ,,Trei broaşte râioase se pun 
în rachiu; clupă ce pier, rachiul se bea, iar broaştele se aruncă 
zicând : ,,din vânt au venit frigurile, în vânt să se ducă". Sau : 
,,se poartă la gât un buratec omorîl în rachiu, iar rachiul se bea" 6 . 

Acest leac e întrebuinţat şi aiurea. La Bulgari, se dă bol­
navului de friguri să bea rachiu în care s'a omorît întâiu o broas­
d 7 . La Germani, frigurile se vindecă cu rachiu în care s'a pus 
praful din trei ficaţi de broască 8 . ln nordul Italiei, se crede 
că praful clin şapte broaşte jupuite, atunci când se iveşte pe cer 
un curcubeu, au darul să vindece de friguri 9 • 

Contra frigurilor, bolnavul să poarte la gât o broa.m1, 
timp de trei zile 10 • Babele pun un buratec şi-l omoară în rachiu. 
Din buratecul omorît se face o legăturică care se dă copiilor 
bolnavi de friguri s'o poarte la gM 11 . 

1 El. :\"iculiţă-Voronca. op. rit. 971. 

2 A. Gorovei, op. cil. 1-12:l, 1128. 
:J I'. Sebillot, Le Fo/i.e-lore de France. I I I, 28,: E. Hollancl, Faune popu­

lai re I I I, 75. 
-l „Est rana pan·a arborcm scandcns alque ex ea vociferans: în hujus os 

si quis exspuat ipsamquc dimillat, lussi liberari narralnr" (:\"r,/ur. /tist. XXXII. 29). 

5 „Capul ranac adprchcndes ct os apPries el spnes intra os ejus et ro­
gabis eam, ut dcntium dolon·s secum frral, el lum \·i.11n dimillcs ... " (De medi­

camcnlis, XII, 24). 

li Or. l'i. Leon, op. cil. 80, 81; cf. Grigorin-Higo. O/J. rit. I, 77. 

7 Ad. Strauss, op. cil. 40. 
8 Ad. \Vullke, Der deu/sche Vo/ksaberglaube dcr Gegenwarl, p. 353. 

9 Maria Giraudo, Usi di Sampeyrc, 21. 

to El. ;s;iculiţă-Voronca, op. cil. 75(i. 

11 Gr. Grigoriu-Rigo, op. cil. I, 7(j-77. 
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Şi acest leac e foarte răspândit aiurea : 
In Franţa, o broască verde se atârnă de gâtul bolnavului 

de friguri, sau i se pune pe pântece ori pe cap, sau i-o coase în 
pălărie 1. 

La Veneţieni, se ia o broască vie şi se pune într'un săculeţ, 
care se atârnă de gâtul bolnavului de friguri, fără ca acesta 
să ştie; această broască absoarbe toată răutatea şi apoi moare 2 • 

In Abruzzi (Italia) şi în Sicilia se leagă de fruntea bolna­
vului de friguri o broască vie sau jupuită 3 • 

La Germani, ca leac contra frigurilor, se atârnă de gâtul 
bolnavului, fără ca acesta să prindă de veste, o broscuţă într'o 
punguliţă; bolnavul trebue s'o poarte nouă zile, iar a noua zi 
s'o arunce peste L:ap în apă. Bolnavul să fugă apoi acas1, fără 
să se uite înapoi 4 • Acelaşi leac îl întrebuinţează şi Cehii 5 • 

Cngurii poartă şi ei de gât atârnată o broască uscată, ca leac 
contra malariei 6 • 

Toate aceste mijloace de vindecare a frigurilor le între­
buinţau şi Romanii. Plinius, între numeroasele leacuri ce reco­
mandă pentru alungarea frigurilor, pomeneşte şi următoarele : 
„Să alegi o răspântie : acolo să fierbi broaşte în untdelemn, să 
alungi cărnurile şi să freci pe bolnav cu această unsoare. Alţii 

omoară broaştele în untdelemn, le atârnă apoi bolnavului, fără 
ca a c e a s ta să şti e, şi-l freacă cu acest uleiu. Inima 
unei broaşte purtată ca amulet micşorează intensitatea frigu­
rilor, tot astfel şi untdelemnul în care s'au fiert măruntaiele ei. 
Dar cel mai bun leac contra frigurilor, e să porţi atârnate ca 
amulete, sau broaşte cărora li s'au tăiat degetele, sau ficatul 
ori inima unui brotăcel într'o pânză de coloare cenuşie";_ 

De oarece omul, când sufere de friguri, tremură adesea 
IC'd fru11ed J1iHuU1 tic nl11t, i :.c n:nH11u11du, îu um.:k părţi llk (ie,~ 

maniei, frunze de plop tremurc1lor (Populus tremula) ca leac 
contra frigurilor 8 • 

I I'. Scbillol, op. cil. III, 287; E. Rolland, Fraune populaire, III, 75. 
2 G. Demoni, Tradi:ioni pop. ve11e:iane, 1\ll. 

3 G. Finamorc, Tradi:ioni pop. 137; G. Pilre, Medici11a popa/are, Hl. 
-I Ad. Wuttkc, op. cil. 335. 
5 T. \". Grohmann, Aberglauben und Gebrriuche aus /Jiihmen und .ll,ihre11, 

Prag-Leipzig, 18(\4, p. 106. 

6 Hovorka u. Kronfcld, op. cit. II, 3H. 
7 11.'alur. hisl. XXXII, 28. 

8 E. Hoffmann-Kraycr, op. cit. II, 1020. 
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La Paşcani, se crede că e bine să ţii în mana un stiglete, 
l',\nd moare, pentru că t re m u r ă, şi-ţi Lrec frigurile 1. 

Poporul stabileşte o legătură strânsă între friguri şi s p e­
r i e tură : după cum t remu r ă omul, când e sgâlţâit de 
friguri, aşa tremură când îl cuprinde o frică grozavă sau se 
spăimântă de ceva. De aceea se recomandă următorul leac 
contra frigurilor: ,,Să torni bolnavului apă pc cap, când doarme, 
ca s ă-1 s p e r i i, sau să te duci cu el la apă, la scăldat, şi 

să-l arunci pe neaşteptate în apă ... şi astfel îi va trece" 2• Acest 
remediu îl întrebuinţa, acum vreo 60 de ani, D-rul Drasch, un 
vestit medic homeopat din Bucureşti. Acelaşi mijloc de vinde­
care îl găsim întrebuinţat la Germani 3, şi la Cehi -1_ In Oltenia, 
în Banat, în Moldova se crede că e mai bine ca apa să fie turnată 
pe cel bolnav de friguri de către o femeie care a fugit odată de 
la bărbat 5 • 

Tot din pricină că sperietura e în strânsă legătură cu 
frigurile, ,,copiii mici poartă broască cusută într'o petică la gât 
contra sperieturii" 6 • Aceeaşi credinţă o regăsim în Franţa : 
,, Un crapaud pendu vivant, par le cou, au plafond d'une maison, 
guerit de la peur celui qui l'habite" 7 . 

Alt leac contra frigurilor: ,,Primăvara, când vei vedea 
întâia oară ouă de broasciî, să le iei şi să le freci peste tot trupul, 
şi anul acela să n'ai grije că te-or necăji frigurile" 8 • Aiurea, 
ouăle de broască vindecă de pistrui 9

. 

O credinţă foarte răspândită e că broasca purifică apa în 
care stă, absorbind într'însa Loate necurăţeniile ce se află acolo. 
De aceea se crede la noi că înlr'o fânt,\nă unde nu-i broască, 
apa nu e bună 10 . Potrivit aceslei credinţe, mulţi ţărani în 

1 A. (ioron•i. op. cit. ~110. 

2 El. :;-..;iculiţ[t-\"oronca, op. cit. 75(i: Şe:ciloarea III, -rn: \"I, :J3. 

:i Hoffmann-Kraycr, op. cil. II, 1-152. 

~ Ho\"orka u. Kronfcld, op. cil. li, :no. 
5 Gr. Gri~oriu-Hi;!o, op. cit. I, 70; T. l'amrill', /Joii ❖ i leacuri 33; Anuarul 

.-1rhivei de folk/or 111, 135. 
li Dr. :-;_ Leon, op. cil. 81. 

7 E. Rolland, Faune populairc X\', 112-J:l. 

8 A. GoroYCi, op. cit. 366; Dr. "· L•.•011, o:,. cil. 81; Gr. Grigoriu-Rigo, 
op. cil. I, 7G. 

9 Aci. \\'ullke, op. cit. 11(i; John, .lberglaube im Er:gebirye, 2!0; Schulcn­

burg, \Vendisches \'o/J.:stum, 103. 
10 El. :,.;iculiţC1-\'oronca, op. cil. 972: Se:â/oarPa I, 128: A. GoroYci, 

op. cil. 367. 
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Franţa pun câteodată o broască în urciorul de apă, când sun l 
bolnavi, spre a avea o apă curată 1. Tot aslfel se crede şi în 
Austria, că e rău să alungi broaştele din puţuri sau din pivniţe, 

, căci ele absorb tot veninul de acolo 2. De aceea, în timpul căl­
durilor mari, secerătorii din Franţa îşi pun pc piept o broască 

-ca să absoarbă năduşala 3 • 

Tot astfel se crede că poate extrage veninul din orice rană, 
din care pricină e deseori întrebuinţată în medicina populară 
pentru vindecarea rănilor. De aceea se recomandă că „dacă 

.are cineva vreun buboiu care nu vrea să spargă, apoi să ia o 
broască, s'o frângă în două şi s'o pue încă ... sângerândă ( ! ) pe 
buboiu, care apoi se sparge 4 • Pentru sugerea veninului la bol­
navii de bube, de brâncă, de cancer, de vărsat, etc., se aplică 

.şi aiurea broaşte pe răni: la Francezi 5 , la Germani 6 , la Cehi 7 , 

la Italieni 8 • 

Aceeaşi credinţă o aveau şi Romanii, după cum afirmă 
Pliniu: ,,Un burete muiat deseori în apă rece, o broască pusă cu 
spinarea pe cap, sunt leacuri foarte bune pentru inflamaţiunea 
-cerebrală (siriasis) a copiilor; se zice că, scoţând apoi broasca, 
o găseşti uscată" 9 • 

„Părul la deget - o bubuliţă la degetele dela mâini de 
care sufer mai ales femeile care se înţeapă cu acul de cusut -
se vindecă spintecând o broască râioasă şi punând-o la deget" 10 . 

In Belgia, sugelul se vindecă vârînd degetul bolnav în gura unei 
broaşte 11 . 

,,Prăjită de vie, broasca se pune la gâl pentru gâlci. Spin­
tecată de vie, se pune cu partea sângerândă la rana din înţepă­

tură, păr sau daiac" 12. 

I E. Holland, Faune populuire I II, 51. 

2 ibid. II I, 52. 

3 ibid. XI, 10!1. 

4 :\. Gorovci, op. cil. :rnn. 
5 P. Sebillol, op. cil. III, 286; E. Holland, op. cil. XI, IO!J. 
6 Ad. "'nllkc, op. cil. 11G; Hovorka u. Kronkld, op. cil. II, 402; S("hon-

wcrth, Sille11 und Sugen der Oberpful: (185!S), XX 20,5. 

7 Hovorka 11. Kron[cld, op. cil. II, 31ti. · 

8 G-. Pilrc, L'si e cos/1,mi, II I, 36i. 

9 Nalur. hisl. XXXII, 138. 

10 Gr. Grigoriu Rigo, op. cil. I, 141. 

11 Harou, Folk/ore de Godan1il/e, 18. 

12 Dr. N. Leon, op. cil. 81. 
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La Aromâni, sugelul se vindecă astfel : ,,iei un brotăcel, 

şi despicându-l în două, se prepară cu puţin zahăr şi se pune 
deasupra bubei" 1. Tot la Aromâni, bolnavul de broaşte (un 
fel de umflătură la gât, la subţioară, la mâini sau la picioare) 
să puie pe partea bolnavă, broaşte pisate amestecate cu zahăr 2, 

sau „să iei o broască şi s'o baţi într'o scândură: când se va usca 
broasca, vor peri şi broaştele dela cel bolnav" 3 . 

In Franţa, se vindecă de asemenea angina punând în gura 
bolnavului o broască care trebue să se umfle şi să se înnegrească, 
ca să scoată toată răutatea 4 • Gâlcile şi scrofulele se vindecau 
tot acolo, în sec. al XVI-iea, cu broaşte aplicate pe gât5. 

Durerile de gât se vindecau şi la Romani cu broaşte, după 
cum ne încredinţează Pliniu : ,,Angina o vindecă zeama de 
broaşte fierte în oţet; această zeamă e bună şi pentru 
galei" 6 . 

,,Cu grăsimea de broască se unge la dureri de încheieturi" 7 • 

Tot astfel se vindecă reumatismul şi podagra în Franţa ş1 m 
Germania s. lln leac aproape identic se întrebuinţa la Ro­
mani 9 • 

Tot la Homani, broasca juca un rol foarte mare pentru 
vindecarea boalelor de ochi. In Sicilia, se recomandă, pentru 
durerile de ochi, să se lege o broscuţă la tâmpla corespunzătoare 
ochiului bolnav şi să se lase acolo până moare 10 • Tot astfel se 
procedează şi în unele părţi ale Germanici 11 . Exact acelaşi 

leac e recomandat de Plinius 12. 

Printre leacurile întrebuinţate contra durerilor de măsele 
Jigurează şi broasca, mai adesea fiartă în oţet. Aşa se procedează 

I l'cridc Papahagi, op. cit. 272. 
2 ibid. 289. 
:i ibid. :iOti. 

4 P. Scbillot, op. cil. HI, 286-287. 
5 E. Rolland, op. cit. XI, 110. 
(i .\"atur. hisl. XXXH, 90. 
7 E. Rolland, op. cil. XI, 109: lfoYorka u. I,ronfcld, op. cit. I, 274. 
9 Plinius, .\'alur. hist. XXXII, 110,111 ; :'\larccllus, De medicamenlis 

XXXVI, 32. 
10 G. Pilre, Medicina popolare, 274. 
11 )I. Hiifler, Die Tiere, 40; J. Jiihling, Die Tiere in der deutschen· 

\"o/ksmedizin, :'1-liltwcida (1900), p. 40. 
12 Natur. hi.st. XXXII, 24. 
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în Franţa 1, în Bavaria 2, în Boemia 3 , etc. De acelaşi leac se 
serveau vechii Greci 4 şi Romanii 5 • 

„Legătura cu broaşte pisate pusă la pântece e bună de 
facere uşoară", e unul din leacurile întrebuinţate la noi la ţară 6 • 

In sudul Franţei, se pune de asemenea femeiei care e să naseă 
o broască pe pântece, ca să-i uşureze durerile facerii 7 • La Ro­
mani, broaşte vii se puneau pe pântecele acelora cari sufereau 
de colici, ca să soarbă tot răul 8 • 

Tot în legătură cu credinţa · că broaştele absorb toată 

răutatea din trup, se recomandă ca leac acelora cari asudă prea 
mult la mâini, să ia în fiecare mână câte o broască, şi să le strângr1 
în pumni până mor. Acest lec.c îl găsim întrebuinţat în Franţa 9 , 

în Germania 10 , etc. 
Broasca e întrebuinţată şi în leacuri pentru boalele vitelor : 

„Broasca de zemnic, pisată şi amestecată cu lapte, usturoiu şi 

păcură, e bună pentru vite bolnave" 11 • ,,Broasca prinsa m 
Martie se dă porcilor când sunt bolnavi de gură" 12• ~i Cehii 
lecuesc unele boale ale vacilor prin aplicarea unei broaşte 13 • 

In Franţa, o broască se leagă de o aţă şi se învârteşte în staul 
până moare, când vitele s'au îmbolnăvit din cauza deochiului u, 
sau i se dă să înghită o broască, când vita e umriată 15 • 

S'a crezul în timpurile wchi, şi se mai crede şi astăzi, 

pe alocuri, că broa!>ca râioasă emană din corpul ei sucuri otră­
vi toarc. Saliva şi udul ei, în special, erau considerate ca foarte 

'.\ 
vătămătoare. 

"' 
1 P Sc'billot, op. cil. III, 288. 
2 Ho\'Orka u, Kron[eld, op. cil. li, 834, 81:{. 
:{ ihid. 11. 8:l!l 
-I Dioscuridis, De .\Jaleria medica II, 28, 
5 Plinius, Nalur. hisl. XXXII, 80, 81. 

G A. Gorowi, op. cil. 2:"i 18. 

7 Ho\"orka u. Kronfcld, op. cil. li, 8j!l. 
8 l\larccllus, De Jfedicamenlis, XX \"II, 12:1. 

9 E. Rolland, op, cil. III, 71: P. Scbillol, op. cil. III, 287, 
10 ,vutlke. op. cil. 328; Ho\"Orka 11. Kronfeld, op, cil. II, 71Hl. : L. Slrak-

kerjan, Aberglaube 11. Sagen aus dem Her:oglum 0/denburg I, 9:{. 

11 A. Gorowi, op. cil. -100. 

12 ibid. 3238. 
13 Grohmann. op. cil. 130. 

14 P, Sebillot, op. cil. III, 280, 

15 Ch. Beauquirr, Faune el Flore pop, de la Franche-Comle I, 309, 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



185 

La noi, se crede că negii provin „din apa ce iese din broa­
ştele buboase, când le iei în 1rn\nă" 1• ,,Dacă ţii o broască în 
mână şi te udă cu udul ci, atunci faci pc mi\nă negei" 2• ,,Dacă 

te udă pe corp broasca râioasă, se fac negi sau râie" 3 • 

:'\egii aceştia se vindecă în modul următor : 
,,Se ia o broască vie, se omoară deasupra negului, zicând : 

„Cum moare broasca, aşa să moară negul !". Se repetă de trei 
ori, apoi se leapădă broasca jo~" 4 • Sau : 

„Se înfăşoară locul bolnav (negii rnu n\ia) cu ouă de broască 
ş1 se ţine înfăşurat o zi şi o noaµte·• 5 • 

In Franţa se freacă negii cu o broască râioasă vie 6 • 

In Modena (nordul Jtaliei) se procedează astfel : se ia un 
brotăcel, se jupoaie, cu dosul pielii se freacă negii; când pielea 
va fi uscată, vor dispărea şi ne~ii 7 • 

Cdul broaştei nu provoacă numai nep.i, ci poate orbi pe 
acela ai cărui ochi au fost ~tropiţi de el. Această credinţă o 
găsim în sudul Franţei 8 , în Sicilia 9 , în nordul Italiei 10 • Tot 
în nordul Italici se crede că udul ei, atingând capul cuiva, face 
să-i cadă părul 11 • In Abruzzi (Italia), udând pc cineva, broasca-i 
dă gălbinarea 12 • 

S'a crezut multă vreme, chiar de oamenii învăţaţi, că 

privirea broscoilor ar avea puterea de a fascina pe cineva. De 
aci credinţa, în Italia, că dacă te priveşte un broscoiu, capeţi 
durere de cap 13, sau ţi se far, pe piele nişte pete roşii 14 • 

Am vorbit în de ajuns despre broaşte, fie în legătură cu 
frigurile, fie în raport cu alte boli. E timp să trecem la exami-

I Şe:ăloaren, II, 70; Gr. Grigoriu-Rigo, op. cil. I, 128. 
2 li.ev. /011 Crea11gti, l\', 361; Comp. Goro\"Ci, op. cil. 2617; T. Parnfifo, 

//oii şi leacuri, 50. 

3 Dr. :-.. Leon, op. cil. 81. 
-! Gr. Grigoriu Rigo, op. cil. I, I:W-130. 

5 Dr. ::\". Leon, op. cil. 81. 
f\ Scbillol, op. cil. 28G. 

7 I'. Hkarcli, l'regiud. de/ pop. modenese, ;j()_ 

8 SJbillol, op. cil. II I, 273. 
!) Pilre, Usi e cos/urni, III, 367. 

I O Ang. Gibclc l'.:,irdo, Supers/. 20G ; Zoologia popo/are vene/a, 128. 

11 Id. ibid. 
12 G. Finamore, op. cil. 2'.18 

I 3 Ercolc :\lctallo, op. cil. 1 IL 
14 Ang. Gibele Nardo, Zoologia pop. vene/a, 128. 
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narea mijloacelor de vindecare ale altor afecţiuni sau la cele ce 
interesează sănătatea omului, care decurg din magia imitativr1. 

5. FURNICĂTURI. REUMATISME. - ,,Când simti că 
' . 

ai prin trup un fel de mici înţepături dureroase, parc'ar fi muş-
cături de furnici, e bine să te duci la un muşuroiu de furnici şi 

să iei într'un vas din muşuroiu : furnici, cu paie, pământ, ouă 
de furnici, toate amestecate. Aducându-le acasă, să le fierbi cu 
apă, şi apă de aceea să bei şi să te scalzi cu ea, şi apoi îţi trece" 1 • 

„Pentru reumatism, se freacă la locul dureros cu spirt de 
furnici; sau se ia un furnicar, se opăreşte într'o apă care a fiert 
în clocote, apoi se înfăşoară cu el partea bolnavă ; sau se face 
următoarea scăldătoare : se scoală baba la miezul nopţii, se duce 
în pădure şi ia un furnicar mare, cu cuib cu tot; îl aduce acasă, 
fără să vorbească, aduce apă tot fără să vorbească, fierbe fur­
nicarul cu această apă, şi scaldă pe cel bolnav; apoi duce fur­
nicarul la loc, tot noaptea. Aşa face de trei ori în trei luni, şi, 

lucru curios, un om olog de reumatism şi cu mâinile sgârcite s'a 
vindecat cu acest leac" 2 • 

Acest leac, întrebuinţat aproape în mod identic la mai 
toate popoarele din Europa 3, a fost adoptat şi de medicina 
ştiinţifică : acidul formic, extras din furnici, e recomandat ca leac 
~ontra reumatismelor. 

Buruiana „slăbănogul" (lmpatiens noii tangere) care pre­
zintă un un fel de noduri, ,,care reamintesc încheieturile umflate 
ale bolnavilor de reumafo,m, poporul o crede cea mai bună în 
contra acestei boale" 4 • 

6. GlJŞĂ. -Pe lângă diverse alte practice magice, descân­
tec<>, etc. mai poţi scăpa şi aşa: .. if'i h11rPIPdf' t:hu. fari o 1111Pa dt> 
ciucălău, pui în ea burete şi cărbune şi fumezi buretele c:i lu tunul; 
fumul îl bagi în gât, iar scrumul, cenuşa ce iese din arderra 
buretelui, se amestecă cu rachiu, se descântă şi se bea." Trata­
mentul acesta se face la sfârşitul lunii, în trei ~fârşituri unul după 
altul, şi scapi de guşă (Şezătoarea II, 72). 

I S. FI. l\larian, insectele 2-11i; cf. ibid. 215; d. Dr. N. Leon, 011. cil. !li. 
2 Dr. N. Leon, op. cil. 8!l. 

3 Hovorka u. Kronfeld, op. cil. I, 18, li, 237, 24.'i, 284; Lammcr\, 
Vo/ksmedizin und medizinischer Aberglaube i11 Bayern, ,vurzburg 1869, p. 
157, 226, 269. 

4 Dr. N. Leon, op, cil. 16. 
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7. INSOMNIE. - Când copilul nu poate dormi, se iau 
pme din bârlogul unde dorm purceii şi se pun în leagăn 1 • 

Melcii de apă, a căror coaje surilă aminteşte un copil înfă­
şat, se numesc de popor „melci în/iişa{i". Ei se pun în leagănul 
sau în albiuţa copiilor în /aşe, dnd n'au somn, ca să-i vindece 
de insomnie 2• 

„Cel ce va mânca carne de priuighetoare, acela-şi pierde 
somnul şi ... nu poate dormi, ci numai priveghiază, câte noaptea 
de mare, ca şi privighetoarea" (Bucovina). 3 „Dacă vrei să nu 
te prindă somnul de loc într'o noapte, să mănânci inimă de pri­
vighetoare, c'apoi nu ţie- somn ... în noaptea aceea (jud. Vaslui) 4• 

E interesant că exact aceeaşi credinţă o aveau şi Grecii cei vechi,. 
clupă cum atestă Elian (sec. lll d. Hr.) 5 • 

8. ÎNCU IEHE. - Prin acest termen înţelege poporul con­
stipaţia şi uneori stranguria. Cn leac foarte caracteristic se 
recomandă pentru vindecarea acestei neputinţe : ,,Să ia bolnavul 
un lacăt cu cheie şi să-l încuie; să aducă o vadră de apă şi să bage 
lacătul încuiat în apă neîncepută; să ia cheia şi să descuie lacătul 
în apă ; să scoaţă lacătul din nou afară şi iar să-l încuie ... şi tot 
aşa până în trei ori, repetând la fie-care băgare în apă : Cum se 
descuie lacătul ăsta în apă, aşa să se descuie şi X la maţe" 6 • 

Tot cu un lacăt, băgat în apă, apoi descuiat şi încuiat de 9 ori,. 
~e descântă în Tara Oaşului pentru a deslega pe un bărbat, care 
a rămas neputincios de pe urma ne-unei vrăji 7 • 

!). INT ĂRCARE. - ,,Când femeia înţarcă copilul, sa 1m­
hrace o cămaşă cu gura la spate şi să zică : Cum am întors cămaşa,. 
aşa să se lnloarcă G. de la /â/ă ~. 

,,Când înţerci copilul, să coci un ou Sâmbătă dimineaţa. 
să-l pui în gunoiu după uşă, să iei copilul, să-l pui aproape de 

I S. FI. Marian, Saşlerea 3(i2. 

2 Dr. N. Leon, op. cil. Hi. 
:l S. FI. Marian, Ornitologia J, 25-1. 

-I A. Gorovci, op. cil. 3530. 

5 Aclian, Var. J-lisl. I, -13. 
(i Gr. Grigoriu-Higo, op. cil. I, 88-8!): d. Dr. Laugier, cil. op. 81, 84 ;. 

Dr. D. Ionc~cu şi A. I. Dauiil, Culegere de de.mînlece I, W9. 
7 Anuarul Arhivei de folk/or I, 21-1; rf. Dr. Laugicr, op. cil. fl3. 

8 ,5ezăloarea II, 66, V I, 36; S. FI. ;\Jariau, Saşlerea, 425. 
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gunoiu, aşa ca el să vadă oul spre a-l lua, şi să zici : Cum a uitat 
găina oul, aşa să uite V. ţâţa" 1 • 

10. JUNGHIU. - l!n leac contra junghiului (pneumonic), 
numit pe alocuri şi „ţeapă" sau „cuţit", e descântarea cu o /capii 
de tufan dela car şi cu un cuţit furat 2• 

In Oltenia se descântă de junghiu într'o oală cu apa, m 
care s e ta i e gâtul unei păpuşi - s c t a i e junghiul - şi 

apa o bea bolnavul 3 • 

Alt mijloc de vindecare e cu ceaiu făcut din „sudoarea-ca­
lului" sau „ornl-iepurelui" (Ononis spinosa), plantă ale cărei 

ramuri tinere sunt terminate cu spini lungi şi puternici 4 • 

La Aromâni, când are cineva junghiu, aruncă jos un ac, 
şi cine-l ridică de jos preia junghiul 5 • 

După o comunicare din jud. Hâmnicu-Sărat, ,,pământul 
din coarnele unui bou care împunge c bun de junghiu". 

11. MUŞCĂTl!HĂ. -- ,,Dacă un câine muşcă pe cineva, 
se crede că afumându-l cu păr din sprâncenele sau de pc capul 
acelui câine, îi va trece respectivului spaima şi nu-i va strica 
muşcătura" 6 • 

„Cel muşcat <le nevăstuică să se spele la rană cu apă scursă 
peste o piele de nevăstuică, întinsă şi uscată pc un crăcan de 
lemn, cu partea cărnoasă în afară" 7 • 

„Când te-a muşcat „cârcăiacul" (Scofopendra, care are 
douăzeci de perechi de picioare, de unde-i vine şi numele <lin 
turc. i·yrkaiak „patruzeci de picioare"), să te strângi bine mai 
în susul muşcăturii, ca să nu se împrăştie veninul în tol trupul, 
şi să te legene 40 de inşi cu cale o mână, într'o pălurft, ori ele 
nu, apoi 20 de inşi cu amândouă mâinile, că te u~urezi" 8 • 

1 Şezătoarea li, Gî; d. S. FI. :\!arian, Saşlerea -!2li. 
2 Gr. Grigoriu-Rigo, op. cil. 9-!, 95. 
3 Dr. Ch. Laugicr. op. cil. 97. 
-! Posl. Dr:",ghici, op. cil. !l2. 

5 P,:r. Pap~_hagi, Of'. r,i/. :rn5. 

li A. Gorovci, op. cil. 2502; cf. T. Pamfilc, Boli şi leacuri -18. 
7 T. Pamfilc, ibid. 48; cf. A. Gorovei, op. cil. 2505; Rcv. Ion Creangă 

II, 12-!. 
8 Şezătoarea \' I, 4-!. 
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12. MUŢENIE. - Copiii cari mănâncă peşte, înainte de 
încep a vorbi, rămân mu/i 1• De asemenea, ,,femeia îngreunată 
să nu mănânce cap de peşte, căci nu vorbeşte copilul curând" 2 • 

,,Pentru a se vindeca cel mut, trebuc ca cineva din casă, 
rudă de aproape cu mutul, să pue Duminică dimineaţa într'un 
castron apă neîncepută şi, când toacă popa la biserică, să bată 
cu nişte linguri nouă în apă şi să spue : 

Cum se bat lingurile 
In ~trachina asta, 
Aşa să se bată limba 
In gura lui (cutare)" 3 • 

1:1. ::,.JAŞTERE. SARCINĂ. - Dacă, în timpul sarcm11, 
i'cmeia mănâncă poame îngemănate, va naşte copii genemi 4 • 

Tot astfel, dacă mănâncă un ou care arc două gălbenuşuri 5 • 

Acesle credinţe se regăsesc până şi la popoarele cele mai îna­
poiate 6 • 

„Femeia îngreunată să nu manancc aripi de pas{ire cac1 
copilul care se va naşte, necontenit va da din mâini şi din pi­
cioare, parc'ar vrea să sboare" 7 • 

,,Când lepşeşti prea tare mămăliga, faci copii gheboşi" 8 • 

După alţii : ,,dacă pătuleşte femeia îngreunată mămăliga, îi 
va fi copilul pleşuv" 9 • 

Femeia îosărcinată să nu lovea!>că într'un câine sau într'o 
mâţă, că va face copilul păros 10 • 

ln timpul sarcinii, femeia să nu umble cu peri de porc, 
căci copilul ce va naşte va căpăta boala „plirul-porcului" 11 • 

I A. GoroYci, op. cil. 2511 ; Zeilschr. fur i:islerreichische \"o/ksku11de 1897, 
22, 1-t-t. Accl'aşi ercdin\ă o au Sârbii (Hovorka u. Kronkld, op. cil. II, 537). 

2 Şezliloarea I II, I 50. 
3 Gr. Grigoriu-Rigo, op. cil. I, 121. 
-! S. FI. Marian, J\'a.~lerea 16, 59; Dr. ;\"_ Leon, op. cil. 5; Şezătoarea I, 

127; Rcv. Ion Crea11gă III, 3:l9; A. Gorovei, op. cil. 1579-82; Zeitschr. /. usl. 

l'o/ksku11de 1897, 22, 147; D. Co5mulci, Dali11i, 17. 
5 A. Gorovci, op. cil. 1583. 
6 .I. G. Frazcr, /,e 1/ameau d'or, 31. 
7 Şezătoarea, VI, 21; cf. III, 150; S. FI. ~larian, Naşterea, 16. 

8 Rcv. Jon Crea11gă, IV, 363. 
'.) El. Niculip-Voronc-a, op. cil. 230. 

10 Şezătoarea, VI, 49; S. FI. Marian, Naşterea, 20. 
t 1 S. FI. Marian, Naşterea, 20-21 : A. Gorovei, op. cil. 2585. 
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Femeile însărcinate să nu manance peşti şi melci, că(,i 

vor naşte copii băloşi şi mucoşi 1 • 

E oprit cu totul unei femei însărcinate de a trece peste 
~au subt o funie întiI să, căci va face copilul cu buricul (cor­
douul umbilical) încurcat pe după gât 2• Credinţa aceastd, foarte 
răspândită în mai toată Europa 3 , o regăsim până şi la poporul 
Aino, din insula S·1khalin (la extremitatea de răsărit a A~iei) -1_ 

1'1. NEGI.-In mod simbolic se vindecă negii în modul 
următor, după un informator din jud. Suceava : ,,Cauţi grăunţe 
de popuşoiu ce cad din saci când îi duci la moară ca să maeini. 
Iei trei grăunţe de acelea, le mesteci în gură dimineaţa, te ungi 
cu acele grăunţe sfărămate pe negei, şi nici nu ştii când ~capi 
de ei. Uneori poţi lua o aţă, faci pe ea atâtea noduri câ/i negei 
ai, pui aţa în pământ şi, când va putrezi, negei nu vei mai ave J." 5 • 

Acest din urmă mijloc de vindecare a negilor e în trebu­
inţat în m::ii toată Europa 6 • 

Aromânii, pentru a se vindeca de negi, iau atâtea grăunţe 
de grâu câţi negi au şi-i îngroapă unul câte unul, zicând la în­
groparea fiecărui grăunte : ,,Linei va învia mortul, atunci să 

'nvie şi negii";_ Gn leac analog îl găsim întrebuinţat şi în 
(iermania 8 • 

15. PAH.UL (Creşterea şi căderea lui). - Am menţionat 
în alt loc un leac simbolic pentru creşterea părului. 

Alt leac: ,,Cu decoctul viţei-albe, adecă a curpenului 
(Clematia vi/alba), se spală femeile pe cap, ca să Ie crească pârul 
lung ca şi el" 9 • 

1_ Idem, ibid, 2570. 
2 S. FI. l\larian, .Vaşlerea, VI, 24; A. Gorovci, op. cil. -127-29. 
3 HoHHka-Kronfcld, op. cil. 11, 5:15, 538; Hoffmann-Kraycr, op. cit. 

V li, 1 118. I'. Dre~hslcr, Silte, I, 179; A. Wuttkc, Der deutsche Volksaberglaube 
377 ; P. Sebillol. Le Paganisme 21 ; idem, Folk/ore, 188 ; (;. Finamorc, Tradi:ioni 
pop. abruz:esi, 58. 

4 J. G. Frazcr, Le Rameau d'or, 23. 

5 Şe:ăloarea, li, 70. 
6 Hovorka-Kronfcld, op. cil. li, 77!); Hoffmann-Kraycr, op. cil. V, 17 .. 

7 Pl·r. Papahagi, op. cil. 27-1. 
X Hovorka-Kronfclcl, op. cil . li, 773. 

9 V. Buluni, Plante cunoscute, 73. 
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Feriga, care are rădăcini filamentoase ce au oarecare ana­
logie cu părul, se întrebuinţează ca leac contra căderii părului 1• 

Când se tund copiii mici, se bagă părul la rădăcina unui 
pom, ca să le crească p(i.rul lung i:a pomul 2 • 

Cine mănâncă sămânţă de tivgă (comp. tivgă goală.=cap 
pleşuv) îi cade părul 3 • La Sârbi, dacă femeia însărcinată fură 
dovleac, copilul cc va naşte va fi pleşuv 4 • 

16. PISTRUI. - Oe oarece ouăle de curcă au pe ele 
nişte pete mici, ruginii, ca şi când ar avea pistrui, se recomandă 
ouă de curcă, puse lângă foc, până lasă un fel de apă, cu care 
se şterg pistruile 5 • 

17. SĂNĂTATE.-- BOALĂ.-:-- Eschimosul coase în haine 
o bucată din piatra de la vatră, crezând că prin aceasta îşi asi­
gură o viaţă lungă şi puterea de a suporta necazurile, întocmai 
ca această piatră, care a rezistat genen,ţii întregi acţiunii focului. 

Tot astfel, ţăranii noştri, în seara de ajun, pun sub faţa 
de masă coasa, iar sub picioare toporul, ca să fie toţi sănătoşi ; 
alţii şed pe topor, ca să fie sănătoşi şi tari peste an, ca fierul 6 • 

De asemenea, când iese lăuza din scăldătoare, se pune un topor 
pe unde calcă ea cu picioarele, ca să fie sănătoasă ca fierul •. 
Când tună întâiu, să te loveşti cu capul de fier, ca să-ţi fie capul 
tare ca fierul peste an 8 • 

Când vezi primăvara pentru întâia oară un fluture roşu, 

c semn că vei fi sănătos şi roşu; de vezi fluture galben (sau alb) 
toată vara vei fi palid la faţă şi bolnăvicim, 9 • 

„In dimineaţa zilei de Paşti, se pune în oala cu apă, din 
care ai casei se spală pe faţă, un ou roşu, ca să aibă faţa roşie 
şi frumoasă. Fetele dorm cu oul roşu în sân, ca să fie frumoase 

1 Dr. N. Leon, op. cil. Hi. 

2 A. Gorovei, op. cil. 3057. 

3 Şezătoarea VI, 49. 

4 Hovorka u. Kronfcld, op. cil. II, .539. 
5 Dr. N. Leon, op. cil. 87. 

li El. Niculiţă-Voronca, op. cil. 50. 
7 Anuarul Arhivei de folk/or IV, 80. 

8 El. Niculiţă-Voronca, op. cil. 787; Rev. Ion Creangă II, 194 I II, 49; 

IV, 150; comp. IJ. Cosmulei, op. cil. 4 7. 

9 Şezătoarea I, 127; III, 46; VI, 33; S. FI. Marian Insectele, 263; Rev. 
Ion Creangă, V. 20,'.. 
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ca oul roşu tot anul" 1 • ,,La lăsatul secului, fiecare să mănânce 
câte un ou, ca să fie tot anul gras şi rotunjel ca oul" 2• 

„ln prima zi de Paşti, cine mănâncă caş, va fi ,lh ca şi 

caşul" 3 • 

„ln Vinerea Patimilor, numită şi Vinerea seacă, se cluc 
oamenii de se . caldă, până a nu răsări soarele, c'apoi nu se 
lipesc boalelc de dânşii, nu se îmbolnăvesc, nu zac : cum e Yi­
nerea seacă, aşa să sece boalele" 4 • Credinţa aceasta e foarte 
răspândită în Europa. 

,,Să nu mănânci coajă de pe ceaun, că te usuci ca coaja" 5 • 

18. STEHILITATE. - Cu matca de iepuroaică se vindecr1 
sterilitatea, pentru că acest animal e foarte prolific. 

Regretatul folklorist S. FI. Marian ne dă, în lucrarea sa 
.Vaşterea la Români (p. 4), o reţetă pentru vindecarea sterilităţii: 
se iau testL:ulele „unui iepure şi matca unei iepuroaice, se usucă 
bine şi, după ce s'au uscat de ajuns, se pisează până ce se fac 
ca pulberea. Se pun apoi, fie-care deosebit, în câte un şipuşor 

cu rachiu, iar şipuşoarele, bine astupate, se pun într'o cahlă 

unde nu se face foc, şi acolo se lasă nouă zile. După a noua zi 
luându-le din cahlă, bărbatul bea sămânţa cea de iepure, iar 
nevasta cea de iepuroaică". Am pomenit mai 'nrinte că, tot 
pentru acest scop, vechii medici greci recomandau mâncarea 
cărnii de iepure. 

Alt leac contra sterilităţii, care se recomandă femeilor 
L' rachiul în care s'au bătut ouă de broască ţestoasă sau de cono­
chifteriţă 6 • 

Se mai recomandă femeilor cc nu nasc copii să măn:\ncc 
inima unui iepure, tăiat de viu şi cât timp se sbatc încă;. Tot 
astfel Placitus prescrie sângele de iepure femeilor pentru ca 
să nască uşor. 

Dimpotrivă, dacă femeia nu vrea să aibă copii, ea obi-

I Dr. Ch. Laugier, op. cil. 64; d .. -\ Gorovci, op. cil. 2!J3t -:12, 2!l3(i; 
D. Co,mulci, op. cil. 41; Şeuiloarea YI, -Hi: El. :S:irnli\ă-\'oronca, op. cil. -12~. 

2 T. l'amfik, noii şi leacuri, 62. 
3 Dr. Ch. Laugicr, op. cil. 6.5. 
4 Anuarul Arhivei de /olldor IV, 6.'3: -5ezaloarca, 126; III, 201. 
5 A. Gorowi, op. cil. 700. 

6 Dr. K Leon, op. cil. 81, 86. 
7 Idem, ibid. 88. 
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cinueşte, la Aromâni, să ia unghii de catâr, pisate bine, pe care 
le bea cu apă 1 • Se ştie că acest animal nu se reproduce. 

1 !l. UMFLATURI.- VARICE.- ,,Slăbănogul" (Jmpatiens 
noii tangere), care prezintă un fel de n o d u r i, e întrebuinţat 
ca leac pentru încheieturile umflate ale bolnavilor de reumatism 2 • 

Tot astfel, planta numită „silnic" (Glechoma hederacea), pe care 
se observă uneori nişte umflături care prezintă oarecare ase­
mănare cu umflăturile produse de varice, e întrebuinţată ca 
leac contra acestei afecţiuni 3 • 

* * 
* 

C. ?'\e vom ocupa acum de o altă categorie de leacuri sim­
bolice. De astă dată, raportul sau mai bine zis simpatia între 
boală şi leacul preconizat se întemeiază numai pe o asemănare 
de nume. Dacă numele pc care i-l dă poporul boalei se aseamănă 
întocmai sau i se pare că prezintă oarecare asemănare cu nu­
mele unei plante, unui animal sau a unei părţi din trupul ani­
malului, ori chiar cu al unui obiect neînsufleţit, acestea sunt 
recomandate cu toată seriozitatea ca leacuri ale numitelor boale, 
şi poporul nu se îndoeşte o clipă de eficacitatea lor. 

Dăm în cele ce urmează o serie de exemple de aceste leacuri 
miraculoase, pc care le înşirăm în ordinea alfabetică a numelor 
diverselor afecţiuni. 

1. AHICll;. - Când vitele au „arlClu la picior" (un fcI 
de umflătură ce se face deasupra copitei la cai şi la boi), se taie 
un ariciu de viu şi se pune fierbinte la umflătură 4 • 

2. BĂŞICA CEA HEA. - Astfel numeşte poporul „buba­
rea" sau „daiacul", care se vindecă cu băşică de peşte 5 • 

Această rană infecţioasă se mai vindecă cu beşicuri strânse 
în Ziua-Crucii 6

• ,,Beşicuri" numeşte poporul pc alocuri bu­
ruiana „păpălău" (Physalis Alkekengi), al cărei fruct este o boabă 

1 Per. Papahagi, op. cit. 302. 

2 V. Buturii, op. cil. 74; V. Pileală, Monografia, 27 J. 

3 Dr. N. Leon, op. cit. Hi. 

4 Idem, ibid. 79 . 
• "> Idem, ibid, 16, 103. 

6 Rev. Jon Creangă, IV, 51. 
13 
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roşie, de mărimea unei cireşi,. închisă în caliciul roşu, care e un 
fel de punguliţă umflată ca o băşică. 

3. BRÂNCĂ. - Planta numită „brâncă" sau „brânca­
porcului (Scrophularia nodosa), pentru că rădăcinile ei prezintă 
nişte noduri sau umflături tuberculoase ce amintesc umflăturile 
ce se ivesc la cei bolnavi de „brâncă" (erizipel), e întrebuinţată 
la noi ca leac contra acestei afecţiuni 1• E recomandată ca leac 
şi pentru brânca la porci 2• Intemeiaţi pe aceeaşi „signatura 
rerum", vechii Greci recomandau această plantă pentru vinde­
carea buboaielor şi umflăturilor 3 , şi tot astfel o găsim între­
buinţată astăzi la Germani 4, la Francezi 5, la Italieni 6, etc. 

4. BROASCĂ. - In Moldova, poporul numeşte „broască" 
o umflătură ce se formează sub pielea de la pleoapele ochilor 
sau chiar a obrajilor. Babele o lecuesc atingând umflătura cu o 
broască (încuietoare) dela uşă sau dela o ladă, şi rostind un 
descântec 7 • 

Diverse alte umflături (gâlci, scrofule, ulcere) sunt denu­
mite de popor „broască", şi caută să le lecuească cu batracianul 
cu aceeaşi numire. De aceea, o broască, prăjită de vie, se pune 
la gât pentru vindecarea gâlcilor 8 • Tot astfel se vindecau în 
sec. al XVI-iea, în Franţa, gâlcile şi scrofulele 9 • 

La Aromâni, scrofulele se numesc „broaşte" 10 • Pentru 
a se vindeca de ele, se aplică pe umflături broaşte pisate şi ame­
stecate cu zahăr, după ce lisau scos intestinele 11 • Sau: ,,să 

iei o broască şi s'o baţi într o scândură; când se va usca broasca, 
vor pieri şi broaştele dela cel bolnav" 12• 

1 V. Păcală, Monografia, 253; Dr. N. Leon, op. cll. 13!!. 
2 Rev. Jon Creangă, II, 299. 
3 Dioscuridis De materia medica IV, 93. 
4 Hoffmann-Krayer, op. cil. I, 1522. 
5 B. Rolland, Flore populaire VIII, 154. 
6 Pedrotti-Bertoldi, Nomi dialellali delie piante, 362-63. 
7 Şeztltoarea, I, 83. 
8 Dr. N. Lflon, op. cit. 80. 
9 E. Rolland, Faune populaire XI, 110. 

10 Per. Papagagi, op. cit. 290. 
11 Idem, ibid. 289. 
12 Idem, ibid. 316. 
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5. CHINURI. - ,,Dacă cineva se chinueşle greu înainte 
de a muri ... să-l scalde într o lăutoare făcută de lemn de chin 
(formă dialectală pentru „pin"), şi va muri uşor" 1 • 

6. CÎRCEI. - ,,Rădăcina căpşunei şi circeii ci sunt buni 
ca leac pentru femeile ce au dureri mari prin pântece sau circei. 
în timpul periodului · 2 

,,Să nu mănânci circei dela viţa de vie, să te apucă cir­
ceii" 3 • 

Contra cîrceilor celor bolnavi de holeră se recomandă 

circei de dovleac 4 • 

„Rachiul, în care s'au fiert florile şi ramurile mai tinere 
ale acestei plante (,,cîrligăţica", Sanguisorba oflicinalis"), se 
bea contra crampelor de stomac, când le cirligi de durere" 5• 

7. CÎRTIŢĂ. - Poporul numeşte „cirliţă" un fel de 
,,noduri ce se fac sub piele, pe care le capătă acela care risi­
peşte multe muşinoaie (de cîrtifă); aceste noduri se trec dacă 
se încunjură fie-care din ele cu o lăbuţă de cirlifă de nouă ori, sau 
dacă se spală cu apă în care se pune ţărână din muşinoaie de 
cîrtiţă" 6 • 

Orice umflătură de natură scrofuloasă se chiamă „cîr­
li ţă" ; se vindecă învârtind împrejurul umflăturilor unul din 
picioarele dinapoi ale unei cîrliţe 7

• 

„Când cineva e bolnav de „cirtiţă" (bubă sub gât), să ia 
o cîrlifă şi s'o omoare între degete, la spate, ca să nu vadă cîr­
tiţa" 8 • 

Intrebuinţarea cîrtiţei pentru vindecarea scrofulelor e 
foarte veche. Intre alţii, pomenesc de leacul acesta Plinius 9 • 

1 A. Gorovei, op. cil. 2438. 
2 Şezătoarea XV, 15. 

3 A. Gorovei, op. cil. 637. 
4 Dr. N. Leon, op. cit. 24. 
5 Revista critică (Iaşi), V, 47. 
ti Şez<iloarea V, 128. 
7 D. Ionescu şi Al. I. Danii), Culegere de descântece I, 73. 
8 A. Gorovei, op. cil. 649. 
!) ,,Dextrum quoque pedem ejus (talpac) rcmedio esse strumis affirmant. 

Alii praecidunt capul, et cum terra a talpis excitata tusum digerunt in pastillos, 
pyxide stannea, et utuntur ad omnia quae intumescunt, et quae apostemata 
vocant, quaeque in cervice sint" (Nalur. hist. XXX, 12). 
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Marcellm, Empiricus 1 şi Sextus Platonicus (sec. al IV-iea d. 
Hr.) 2• In afară de scrofule, laba de cîrtiţă are puterea de a 
vindeca, după credinţa celor mai multe popoare din Europa, 
tot felul de alte afecţiuni : angina difetrică, gâlcile, colicile, fri­
gurile, surpăturile, durerile de măsele, etc. Mai pretutindeni se 
cere însă ca animalul să fie omorît cu mâna, între degete, în­
tocmai ca şi la noi 3 • 

8. COLŢ DE LUP. - ,,Rana pe care o face un lup, muş­
când sau încolţind o vită, se chiamă „colt de lup". Cine mănâncă 
carne de vită încolţită face un soiu de buboaie care se numesc 
tot colţi de lup" 4 • Aceştia se vindecă cu col/i (dinţi) de lup, 
arşi şi pisaţi 5 • 

9. CRĂPĂTURI. - Crăpăturile dela nările nasului şi 
cele de la picioare se vindecă cu seu de vită crăpată 6 • 

10. DROPICA. - Planta numită „drob" sau „drobişor" 
(Jsatis tinctoria) se recomandă, fiartă în scăldători, ca leac pentru 
dropică 7 • 

11. FURNICEI. - Fu runculii, numiţi de popor ,,/ urnicei", 
cari „se arată pe piele sub forma unei ridicături ce seamănă cu 
un muşuroiu de furnici" 8 , se vindecă, spălându-se cu apă 

fiartă, cu leuştean şi cu turn ici 9 • 

12. GUŞTER - Şopîrlei (Lacerta uiridis), poporul îi mai 
zice şi „guşter", cuvânt împrumutat din bulgăreşte. Prin „guş­
ter", poporul mai înţelege însă şi crupul difteric, după cum îl 
numesc şi Bulgarii. Din pricina acestei omonimii, se întrebuin-

1 „Talparum capila rccisa cum Lerra sua conlundunlur el pro emplastru 
adponunlur slrumis" (De medicamenlis XV, 58). 

2 Apud 1\1. Hiifler, Organotherapie, 181. 

3 cf. Hovorka u. Kronfeld, op. cil. I, 401: Hoffmann-Krayer, op. cil. VI, 
20-21 ; E. Rolland, Faune populaire, I, 13-14, VII, 29-35, ele.; Fr. Panzer, 
Beilraq zur deutschen Mylhologie I, 266. 

4 T. Pamfile, Boli şi leacuri, 25. 
5 Dr. K Leon, op. cit. 16. 

G T. Pamfile, op.cit. 25-2fi. 
7 Şezătoarea, XV, 27. 
8 V. Bianu şi I. Glăvan, Dic/ionarul sănălă/ii, 329. 
9 Dr. N. Leon, op. cit. 91. 
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ţează la noi, pcnlru vindecarea guşterului (crupului difteric), un 
cap de guşter. ,,Ca să aibă leac, guşterului trebue să i se taie 
capul primăvara, în luna lui Martie, cu o para de argint, găsită 
tot în luna Martie. Capul se păstrează până se usucă, apoi se 
întrebuinţează, fie pisându-se mărunt şi suflându-se în gât, 
fie pus în apă, care se dă bolnavului de băut, simplă sau descân­
tată (l\laglavit). In Şegarcea, se dă numai apa în care s'a spălaL 
un guşter, iar în Argeloaia se pune împrejurul gîtului chiar 
guşterul. In Cerăt, ajunge ca cel ce a omorît un guşter în luna 
l\Iartic să pue numai mâna pe gâtul bolnavului" 1• Afară dt• 
Homani, cari întrebuinţau acea!:ită reptilă pentru vindecarea 
afecţiunilor de ochi, a boalelor de splină şi de ficat, şopârla e 
folosită ca leac la toate popoarele din Europa. Tot felul de hoalc 
sunt tratate pretutindeni, fie cu animalul întreg, fie cu unul 
din organele lui, sau cu întreg corpul lui, uscat şi redus în praf 2 • 

13. HOLEHĂ. - Creşte la noi o buruiană spinoasă (.'fon­
thium spinosum) ,,care este atât de n•a, atât de neagră şi de vătă­
mătoare, încât Românii au numit-o holeră" 3 • In Bucovina, 
când bânlue holera, se smulge din pământ această buruiană, 
cu rădăcină cu tot, se fierbe într'o oală cu apă şi se dă de băut 
celor bolnavi. Alţii scaldă pe cei cc pătimesc de această boală 
în apa în care au fiert rădăcini de holeră. Unii afumă şi casele 
cu acest spin, ca să nu se apropie holera 4 • ,,Cine zace de lwlerii 
şi vrea să scape cu viaţă, să se tăvălească prin buruiana asta; 
zeama de „holeră", fiartă cu sare şi piper, e bună de holeră" s. 
Alţii plămădesc rădăcina în rachiu şi o dau de băut bolnavilor 6 • 

Şi în Galiţia se întrebuinţează această plantă ca leac contra 
holerei, dându-se bolnavului să bea ceaiu făcut din rădăcină 

de holeră 7 • 

Saşii din Ardeal cred că se iveşte holera în sat, când înct"p 
să crească buruieni de acestea pc câmp 8

• 

1 Ch. Laugicr, op. cil. li I ; d. Şe:ăloarca, \" I, 3(; ; Dr. ::,; . Leon, op. cil. 9~, 
13-1; T. Pamfilc, Uo/i şi leacuri, 66; Jipcscu, Opillcarul, 74; H.l',·. ,;triluşul I, 10. 

2 ef. Hoffmann-Kraycr, up. cil. II, Cil!~. 

3 Ion Ionescu, .4.gricu/lura ... din /Ud. J1ehe<lin/i, :no. 
-I S. FI. l\larian, in rcv. Albina, HI, :i2(i; d. Dr. ;,.;_ Ll'on, op. cil. 41. 

5 Şezătoarea X\", ~2. 
6 T. Pamfilc, Boli şi leacuri :H. 
7 Hoelzl, Gali:ien, 1.53. 
8 Schullcrus, P/lamen -41 I. 
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14. MAIU (Ficat). - In Mai să bei vin roşu, că se înno­
eşte „maiul" 1 • 

Gălbinarea provenind din vărsarea în sânge a fierii fabri­
cate de ficat (,,maiu"), unele babe taie bolnavului o anumită 
vână de sub limbă cu o para de argint sau cu un cuţitaş, însă 
tăierea trebue făcută în luna Mai 2• 

15. MOLEŢI. - Aşa se chiamă larvele surdumaşului sau 
viermelui de făină (Tenebrio molilor), şi tot astfel se numeşte o 
boală a · copiilor, caracterizată prin fierbinţeală, urdinare şi 

uscarea mucoasei nazale. După o comunicare din corn. Pisc, 
jud. Dolj, această boală se vindecă luându-se trei „moleţi" 

(larve), cari se omoară în moalele capului copilului, se ard şi se 
pun apoi într'o lingură cu apă care se dă de băut copilului. 

După o altă comunicare, tot din jud. Dolj, se iau 9 „moleţi" 
şi se omoară cu pieptenele în moalele capului copilului, apoi 
se pun în mămăligă care se dă de mâncat câinelui. 

16. SBURĂTOR. - ,,Sburătorul" sau „lipitura", se vin­
decă cu pana-sburătorului (Lunaria anriua) şi cu sburătoare 

(Epilobium) 3 • 

17. SANGEHARE. - Dacă baţi o vită cu o nuia de lemn 
de „sînger" (Cornus sanguinea), ea îndată sîngerează 4 • 

Infuziunea de frunze de „sânger" se întrebuinţează contra 
scurgerilor de sânge 5 • 

18. SCR.\NTITURĂ.- Luxaţiunile şi fracturile le vindecă 
poporul cu buruiana numită scrântitoare sau sclintită (Potentilla 
anserina), aplicânc..l frunzele pisate pe mâna sau piciornf :.crd11Ut O

• 

19. SLĂBICIU~E. - Planta numită „slăbănog" sau „slă­
bănoagă" (lmpatiens noii tangere) se fierbe, cu rădăcină cu tot, 

1 Şe:ăloarea, I 128; Rcv. Jon Creangă, XII, 45; A. Gorovei, op. cil. 127. 
2 Gr. Grigoriu-Rigo, op. cil. 78. 
3 Dr. N. Leon, op. cil. 137. 
4 Şe:ăloarea XV, 120; A. Gorovci, op. cil. 3417. 
5 Dr. N. Leon, op. cil. 65. 
6 Şe:ăloarea III, 175; Dr. Ch. Laugicr, op. cit. 87, !:11 ; V. Păcală, Mo­

nografia, 268. 
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şi se fac băi cu ca „pentru oamenii şi copiii slabi de mâini şi 

de picioare" 1• 

O altă plantă (Salvia pratensis), numită tot „slăbănog". 
fiartă şi amestecată cu spirt, ,,este întrebuinţată ca unguent în 
cazuri de slăbăciune (durere în picioare)" 2 • 

20. SOARE-SEC. - Poporul numeşte astfel durerile de 
cap produse de insolaţiune. Mai pretutindeni i se descântă bol­
navului şi-l afumă cu floarea-soarelui (Helianthus annuus) 3 • 

Descântecul de „soare-sec" se · face adesea „ocolindu-se 
capul suferindului cu 9 pietricele de gârlă ... , pe când el se uită 
să vadă soarele într'un vas cu apă neîncepută" 4 • 

21. SOMN. - Dacă nu poate dormi copilul, se scaldă cu 
somnoroasă (Laserpitium prutenicum) 5 • 

Inelele fluturelui-inelat (Gastropacha neustria), numite şi 

„stupitul-cucului" sau „somni", ,,somnişori" sunt ouăle femelei 
acestui fluture şi li se zice astfel pentru că stau adormite până 
în primăvară, când se clocesc 6 • Copiilor ce nu pot dormi li se 
pune la grumazi aceşti somnişori 7 • Mai e credinţa că „inel de 
fluture inelat fără soţie de vei afla, dă-l la un copil mic, că ele nu, 
te vei face somnoros" 8 • 

22. ŞOPARLAI'f A. - Astfel numeşte poporul anghina 
difterică. De „şopârlaiţă" poţi scăpa „dacă fierbi buruiana ce 
se chiamă şopârlai/ă (Parnassia palustris şi Veronica orchidea) 
şi zeama ei o ţii în gură, iar tujlenaşii îi pui pe-o petică şi-i legi 
în jurul gâtului" 9 • 

E bună şi ca leac pentru vite : ,,Boala de şopârlaiţă este 
cea mai primejdioasă pentru viţei, de care să tămăduesc cu zamă 

t Idem, ibid. 66. 
2 Revista crilivă (laşi) V, 52. 
3 V. Păcahi, Monografia, 252; Dr. Ch. Laugier, op. cil. 82; cC. Dr. N. 

Leon, op. cil. 38-39. 
4 G. Dem. Teoderescu, Poesii populare, 396; , cC. Ch. LauAier, op. cil. 82. 
5 Sevastos, Călătorii, 48. 
6 S. FI. l\larian, Insectele, 287. 
7 Idem, ibid. 289. 
8 Idem, ibid. 
9 Ştzăloarea III, 12, XV, 130. 
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de buruiană cc să numeşte şopârlai/ii, fiartă în apă, sau cu şopârlă 
Yerde, care să se omoare în apă şi scurgându-se sângele acolo, 
'iă li se dee să bee" 1• 

23. TUSE :VIĂGĂREASCĂ. - Aşa numeşte poporul tusea 
convulsivă a copiilor, pentru că atunci când răsuflă, în mijlocul 
acceselor de tuse, scot un fel de sbieret ca al măgarului. De 
aceea şi Germanii o numesc, în unele regiuni, Eselshuslen 2• 

şi tot astfel, Ungurii : s:amarhurut. Tot aşa în limbilr balcanice: 
lmlg. magareska kaslicu, sârb. magareii kasalj, grec. mod. 1~·1oou-
p667Jxcx;. . 

Printre leacurile recomandate la noi cităm următoarele : 
a) Să se dea de băut bolnavului lapte de mr1giiri/ii 3 • Tot 

astfel la Bulgari şi la Persani 4 • 

b) Se stoarce baligă de măgar nemirosită şi zeama se dă 
holnavului s'o bea 5 • 

c) Se afumă pacientul cu baligă de măgar 6 • 

d) Bolnavul trebue să pupe un măgar sub coadă 7 • E curios. 
că un leac aproape identic se recomandă tocmai în Franţa : 
„II suffit d'embrasser la tete d'un jeune âne, entrc Ies dcux 
oreilles, par Ies pctits enfants, pour que ceux-ci soient preserves 
des convulsions" 8 • La Romani se recomanda, pentru vinde­
carea guturaiului, să se sărute pe bot un calâr 9 • 

2-1. ULCIOR. - Din punctul de vedere etimologic, ,,ul­
l'iorul" sau „urciorul" la ochi (lat. horde olum) n'are nici o 
legătură cu Yasul numit „urcior" sau „ulcior" (lat. urce o­
l u s). Cu toate acestea, din cauza acestei omonimii, poporul 

I Post. Dr.ighici. op. cil. L"i. 
2 Hiiflcr, J,rankheits11amcn, 2~(i; l·lo\"orka und Kronfrld, op. rit. 11 211 .• 
3 Dr. X Leon, op. cil. !J7; Dr. Ch. Laugicr, op. rit. 9!J; Gr. Grigoriu-H.igo. 

op. cil. I, I i!J. 
-I A. Slrauss, Die JJulyaren, -l03; Sbomik ... al Arnd. din Sofia XXX. 

rn; Ho\"orka u. Kronfcld, op. cit. li, 25 . 
.'i Şe=ciloarca, !\', :iO; Dr.::-;_ Leon, op. cil. 97; T. Pamfilc, Uo/i şi leacuri, ."i2. 
ti Şe=ciloarea, !\", 30; Dr. ::--:. Leon, op. cil. 97; Dr. Ch. Laugicr, op. cil. ~)!L 

7 Şe=ciloarea, il>id. ; DL ?,. Leon. ibid. ; Dr. Ch. Laugil·r, op. cil._ ibid. 

8 Fr. Prrot, Fo/k-lore bourbonnais, 10. 

!J „Gravcclinem in,·cnio finiri, si quis narcs mulinas oseuletur" (Plinius, 
.\"alur. hisl. XXX, 12). 
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.a stabilit o legătură între furunculul care se formează la pleoapă 
şi între vasul pentru apă. Astfel : 

,.Dacă bei apă din urcior, faci „urrior" la ochi" 1• 

„Să nu te speli pe faţă din urcior, că faci „urcioare" la 
,ochi" 2 • 

,,Când ai „ulcior" la ochi, să te uiţi printr'un gât de ulcior, 
că-ţi trece" 3 • 

Se vindecă „ulciorul", dacă-l ungi cu tină de pe fundul 
unui ulcior de apă 4• 

2;'1. UHECHI (Boale ele). - Există o insectă numită ure­
chelni/ă (Forficula auricularia), despre care poporul are credinţa 
absurdă că intră în urechea omului, când doarme, şi poate să-i 

găurească timpanul. Credinţa aceasla e foarte răspândită, după 
cum dovedesc numirile ei în diferitek limbi : germ. Ohrwurm, 
engl. earwiy, franc. oreillere şi perce-oreille, prov. aurieiro, 
catal. papa-orelles, sîrb. uhola:a, ele. Din cauza acestei credinţe, 
de o parte, din cauza asemănării de numt', de altă parte, poporul 
stabileşte o legătură între insecta numită „urechelni(ii'" şi anu­
mite boale de urechi : 

„O femeie însărcinată să nu omoare o „urechelniţă", căci 

copilul ce va naşte va face urechelniţii, adecr1 bube în rlosul 
urechilor" 5 • 

,,Când se despoaie urechile la copii, se prinde o „urechel­
ni/â", se arde, se pisează, se plămădeşte cu unt proaspăt şi se 
face un fel de alifie care se pune pe bubă" 6

• 

* * 
* 

Ar mai treimi menţionat o a palra categorie dt' leacuri 
băbeşti care şi-au luat naştere ele la principiul „similia similihus 
curantur", anume acelea care au la baza lor opoterapia sau 
organoterapia, cum o numesc Italienii şi Germanii. Organele 
unui animal oare-care, uneori chiar ak unui mort, servesc s:1 
1ecuească organul corespunzător al unui bolnav. De pildă : 

1 Rev. Ion <.:reungă, V, 2-14. 
2 ,5e,ăloarea XII, 157, 170; A. Gorovcl, op. rit. -1536: V. Piil"alii, .\fo-

nografia, 160. 
3 A. Gorovei, op. cil. 3875: T. Pamfilc, Boli şi leacuri, 66. 
4 \'. Păcal:i, Monografia, 271. 

5 S. FI. !\lari,m, lmeclelc, 486. 
6 Idem, ihid. 486: Dr. ~- Leon, op. cil. 10!.J 
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,,Când mănânci creier de un animal care-i bun de mâncare. 
atunci îţi creşte creierul, ori dacă mănânci ochii. atunci vezi 
hine cu ochii" 1 . Sau: ,,Contra bătăii de inimă, se mănâncă, 
presărată cu zahăr, inima ... caldă a unui porumbel spintecat 
de viu ; dacă bolnavul e femeie, şi inima trebue să fie de porum­
biţă" 2 • Sau: ,,Vărsăturile de sânge se vindecă cu sânge de răţoiu 
negru" 3 , o credinţă curioasă foarte răspândită şi la alte popoare. 
Ne oprim aci de astă dată, căci vom reveni într'un alt articol 
asupra acestei chestiuni foarte importante. 

Ţinem numai să constatăm că principiile opoterapiC'i, al 
cărei iniţiator ştiinţific a fost Brown-Sequard, îşi au de fapt 
originea în medicina poporului care, de zeci de veacuri, se folo­
seşte de acest mijlQc de vindecare a boalelor. Din cele arătate 
în paginile acestui articol se· poate vedea că anumite credinţe 
şi leacuri, răspândite la poporul nostru şi la alte popoare din 
Europa şi de aiurea, le regăsim nu numai în antichitatea clasică. 
ci şi în timpurile cele mai îndepărtate, perindându-se cu o stă­
ruinţă uimitoare în decursul veacurilor şi păstrându-se, prin 
tradiţiune orală, ca o moştenire neirosită, până în zilele noastre. 

Concepţiile acestor generaţiuni trecute despre viaţă şi 

<iestlre moarte, despre boli şi mijloacele lor de vindecare, ca şi 

toate credinţele şi îndoielile ce s'au strecurat şi s'au încuibat 
în nenumăratele cute ale sufletului lor au rămas acolo ascunse. 
nescoase la lumină şi neprihănite de condeiul scriitorilor care 
s'au perindat până la noi. Omului de ştiinţă îi incumhă datoria 
să le smulgă din ascunzişul lor, să le studieze cu de-amănuntul 
şi să lămurească noima lor tainică. 

1 A. Goroni, op. cil. !)40. 
2. V. Pi1calii, Monografia .rntului Răşinari 252. Aproape la fel : Dr. 1'. Leon, 

up. cil. 95, Ch. Laugier, op. cil. 9, 1!0; Şezătoarea VIII, 104. 
3 Dr. N. Leon, op. cit. 105; Grigoriu-Rii,.o, Medicina poporului I, 139; 

d. E. Hoffmann-Knyer, op. cil. II, 1!50,1251. 
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IN JURUL SCRISOREI DIN 13/25 DECEMBRIE 1883 
A LUI TITU MAIORESCU CĂTRE V. ALECSANDRI 

de I. RADULESCU-POGONEANU 

In volumul II al „ Insemnărilor zilnice" ale lui Titu Maio­
rescu se află, între altele, interesanta sa scrisoare din 13/25 
Decemvrie 1883 către Vasile Alecsandri. Scrisoarea e copiată 

în „jurnalul" său nu de el însuşi, ci de o aftă mână .. 
O soartă norocoasă a făcut ca originalul acestei scrisori 

să ajungă în posesiunea Fundaţiei Culturale Mihail Kogălni­

ceanu, şi punându-mi-se la dispoziţie, spre a-l compara cu copia 
publicată, împărtăşesc aci câteva observaţii. 

Scrisoarea aceasta e scrisă de Maiorescu dintr'o dată, de-a 
dreptul pe hârtie de scrisoare, iar nu ca altele - de ex. cea din 
23 Decemvrie 1883/4 Ianuarie 1884 către Kotzebue, sau cea din 
10/22 Fevruarie 1884 către Eminescu - întâi ca concept (cu 
unele îndreptări) în „jurnal" şi apoi copiate de acolo pe scri­
soarea expediată. 

Se vede aceasta aci după îndreptările şi adaosele de asupra 
randului făcute chiar în scrisoare. 

Scrisese întâi: ,,Pasiunea între Iulia, fata lui August şi 

soţia lui Agrippa, şi Ovid. Ovid o cântase sub numele de Corinna ... ,, 
Corectează însă îndată: ,,Pasiunea între tânăra Iulia (nepoata 
de fată a lui August şi fata lui Agrippa) şi Ovid. Ovid cântase 
deja pe maică-sa Iulia, sub numele de Corinna ... ". Corectura 
trebue să fi fost făcută îndată, iar nu după terminarea scrisorii, 
la o recitire a ei; căci mai departe (la actul următor) zice de-a 
dreptul : ,,August ... exilează atât pe nepoată-sa Iulia, cât şi 

pe Ovid ... ". 
Confruntarea cu originalul ne dă prilejul de a îndrepta 

câteva greşeli din copia publicată : ,,August..... se înveseleşte 
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la bătrâneţe în conversaţie cu Ovid ... ", în loc de „se învârteşte ... " 
„Eu am dat aici o explicare ce mi-a părut totdeauna cea mai 
probabilă", în loc de „ca mai probabilă" ... ,,Ovid a trchuit să 
fie în relaţii şi cu Iulia fata ... ", în loc de „în relaţie" ... 

De asemenea e interesant de observat - pentru fenomenul 
oscilării, adesea, a aceluiaşi scriitor, între două forme ale unui 
cuvânt, de o potrivă de curente în limbă, - că Maiorescu între­
buinţează odată forma moldovenească a cuvântului ( d.e .... 
Alecsandri în tinereţă), iar a doua oară forma muntenească 

(,,August, fabricant şi el - în tinereţe - ele versuri ... , se'rn:c­
seleşte la bătrâneţe ... "). 

ln ce priveşte fondul scrisorii, sunt de relevat două trăsă­
turi care, la prima impresie, pentru cititorul care se gândeşte 

la distanţa de vârstă dintre Alecsandri şi Maiorescu şi la situaţia 
literară a celui d'intâi, pot surprinde. 

Ce poate da această impresie este, pe de o parte (cu toată 
solemnitatea din partea de la început), tonul foarte familiar 
al unor pasagii ; pe de alta libertatea ce o ia Maiorescu - pe dit 
se vede, în urma comunicării ce-i făcuse Alecsandri d\ prcg:Hcşte 
sau are de gând să scrie o dramă „Ovidiu" - de a-i trimete 
pentru aceasta o schiţă de plan. 

Reflectând însă la prietenia literară şi personală cc exista 
între amândoi de aproape două decenii; la faptul că Alecsandri 
intrase spontan în cercul „Convorbirilor literare", ia început cu 
o afecţiune părintească, la care se adăogase îndată o apropiere 
sufletească şi o stimă reciprocă ce micşora distanţele; amintin­
du-ne că Alecsandri lua parte adesea la şedinţele literare ale 
„.Junimei" şi chiar la aniversările ci anuale, în care domnea un 
spint de veselie tinereasca, din care uu lipsea 11iciudaU1 ,llltTduta 

adesea foarte liberă; - reflectând la toate acestea, tonul f:tmi­
liar şi glumeţ al unor pasagii din scrisoare e foarte firesc, în 
atmosfera relaţiilor ce existau între amândoi. 

O dovadă a acestor raporturi intime este, între altele, dedi­
caţia cc o pusese Alecsandri, cu zece ani înainte, pe fotografia 
sa (format mare) trimeasă lui Maiorescu : ,,Amicului meu D-l 
T. Maiorescu ... V. Alecsandri, Bucurfeşti] 22/1 1873". 

De asemenea, ştiind rolul ce-l avea Maiorescu în mişcarea 
noastră literară ; plăcerea şi devotamentul cu care urmărea 

producţiunile literare ale colaboratorilor „Convorbirilor literare". 
supunându-le adesea observări menite să ridice valoarea operei ; 
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vibrarea sufletească cc deştepta în ci orice creaţiune literară, 

fie chiar în germene, - ne apare iarăşi ca ceva firesc, ca Maio­
rescu, aflând de intenţia poetului liric de a compune o dramă 
cu subiect din lumea romană, şi ştiind că poetul e mai puţin 
familiarizat de cât dânsul cu literatura şi istoria antică, să se 
gândească a-i trimete o schiţă de plan, cu sumare, dar precise, 
indicaţii de personagii şi de acţiune dramatică. 

Cu modestia lui obicinuită, roagă pe poet să nu-i ia în 
nume de rău că, la vestea cc i-a dat, ,,a aruncat pe hârtie câteva 
reminiscenţe clasice". Şi spre a înlătura vreo falsă interpretare 
a acestui gest al său, care nu avea nici o pretenţie de creaţiune 
şi de îndrumare, ci numai de informare, el adaogă, cu humor: 
,,Cine ştie la ce gând mai hun [ de cât cel arătat în schiţa sa] 
vă poate aduce! Şi apoi din multe hurulilcnc se face parfumul". 

E interesant de constatat acum înlru cât s'a folosit sau 
nu Alecsandri de suggestiilc din scrisoarea lui l\faiorcscu. 

Precum era de aşteptat, de la un scriitor de situaţia lite­
rară a lui Alecsandri, -- prea puţin sau de loc ! Era psihologi­
ceşte imposibil ea un poet de temperamentul şi de conştiinţa 

ele sine a lui Alecsandri să compună o lucrare dramatică după 
indicaţiile altuia. 

In afară de protagoniştii dramei, indicaţi de la sine şi în 
afară de finalul impus de realitatea istorică, - nici intriga 
acţiunii, nici personagiile secundare, nici psihologia caracterelor, 
nu au nimic comun cu schiţa lui Maiorescu. 

După Maiorescu, actul I avea să fie consacrat numai la 
pregătirea atmosferei, la arătarea marei alracţii ce o inspira 
Ovidiu înaltei societăţi feminine din Homa, ca bărbat frumos, 
c·uccritor, cu prcstigiul dc pasionant poet al iubirci, purtat dc 
afecţiunea amicilor săi şi de favoarea publicului. 

Actul II avea să prezinte amănuntele unei relaţii care 
lipseşte cu totul din drama lui Alecsandri : relaţia literară dintre 
Ovidiu şi Octavian August, autor şi ci, în tinereţe, de versuri 
licenţioase. 

Abia în actul III avea să intre în acpune nestăpânita 

pasiune a Iuliei pentru Ovidiu. 
Actul IV avea să adaoge încă un motiv pentru legătura 

Iuliei cu Ovidiu şi pentru .neînduplecata hotărâre a lui August 
de a-i exila pe amândoi : intenţia Iuliei de a atrage pe Ovidiu 
cu toţi amicii săi într'o conjuraţie pentru succesiunea la tron 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



206 

a fratelui ei Agrippa, în locul lui Tiberius, designat de August. 
Această intenţie, împreună cu pasiunea ei pentru Ovidiu, avea să 
motiveze participarea sa la „o scenă de jumătate orgie, jumătate 
conspiraţie", în care este surprinsă de August. 

Numai în actul V este o oarecare apropiere între schiţa 
lui Maiorescu şi realizarea lui Alecsandri, apropiere impusă de 
altfel de la sine de structura dramei şi de realitatea istorică : 
moartea lui Ovidiu la Tomis. 

Alecsandri ia ca temă a dramei numai în parte pasiunea 
Iuliei pentru Ovidiu; o complică cu o altă acţiune, cu totul 
secundară în ce priveşte personagiul respectiv şi motivul ei, 
dar care, de fapt, precumpăneşte acţiunea principală : anume, 
apare pe primul plan furia răzbunătoare, din gelozie, a unui 
bogat Cartaginean din Roma, care se vede lipsit de graţiile unei 
curtezane, devenită şi ea adoratoare a fermecătorului Ovidiu. 

La Alecsandri, Iulia intră în scenă încă de la început, 
pe când la Maiorescu abia în actul III. 

Actul I şi II sunt împlinite la Alecsandri mai mult de unel­
tirile Cartagineanului pentru asasinarea lui Ovidiu şi, după 

neizbândă, pentru compromiterea lui în ochii lui August. 
Actul III ne înfăţişază înfruntarea lui Ovidiu de către 

August, urmată de mărturisirea pe faţă a pasiunei Iuliei pentru 
Ovidiu şi de refuzul ei mândru de a fi soţia unui rege get, precum 
hotărâse August. 

Actul IV are comun cu scenariul lui Maiorescu petrecerea 
lascivă la care participă şi Iulia, şi care are ca urmare exilul lui 
Ovidiu. 

Actul V ne arată pe Ovidiu la Tomis, bolnav, conducând 
în.să, hfruitor, lupta pontru t1p2lrarca cotăţci în contra Goţilor 

regelui refuzat de Iulia. Ovidiu, aclamat de popor, simte apro­
piindu-i-se sfârşitul ; evocă cu durere Roma şi timpul lui de 
glorie, când îi e adus ca prizonier - tocmai răzbunătorul Carta­
ginean care, spre a avea satisfacţia de a prinde pe Ovidiu şi a-l 
robi, luptase în rândurile Geţilor. Spre a mări neverosimilul, 
apare şi Iulia, apar şi amicii lui Ovidiu, veniţi să-l ducă înapoi 
la Roma, care-l rechiamă. Ovidiu, în ultimele momente ale 
vieţei, aiurând, prevesteşte pieirea Romei şi ridicarea peste mai 
multe secole, ca vlăstar al ei la Dunăre, a poporului român. 

Comparând drama lui Alecsandri cu schiţa lui Maiorescu, 
şi luând în seamă numai desfăşurarea dramatică a acţiunii, 
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schiţa acestuia sugerează o intrigă mai unitară, cu o motivare 
mai întemeiată, ca logică şi psihologie, a caracterelor. 

Construcţia mult mai complexă a lui Alecsandri, apare, 
de la început şi până la sfârşit, cu totul artificială din punct 
de vedere dramatic. Alecsandri leagă fondul dramei mai mult 
de o acţiune cu totul secundară, psihologiceşte cu totul impo­
sibilă în durata şi în mijloacele ce întrebuinţează, decât de acţiu­
nea care, după datele dramei chiar, trebuia să ţină locul principal. 

Lăsând la o parte armonia totdeauna încântătoare a versu­
rilor lui Alecsandri, şi luând în considerare numai substratul 
psihologic al personagiilor şi al faptelor lor, acea iluzie a vieţei 
ce trebue să ne înfăţişeze orice operă de teatru, - avem impresia 
că drama lui Alecsandri e o operă neizbutită, lipsită de însuşirile 
ce se cer de la o creaţiune dramatică, spre a fi viabilă. 

Schiţa lui Maiorescu înfăţişează o canava solidă pe care 
s'ar fi putut, şi s'ar putea, ţese o pânză mai trainică. 
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O SCRISOARE A LUI N. BĂLCESCU 
de G. ZANE 

In Amintiri din pribegia după 1848 Ion Ghica, printre 
alte scrisori ale lui Bălcc!>cu, a publicat şi una din 24 12 Martie 
184~1. trimisr1 din Constantinopol, la Paris, foştilor locotenenţi 

Eliade, Teii şi ~- Golescu (pp. 651-(>55). 
Pentru redarea acestei scrisori Ion Ghica s'a !':ervit de 

un concept al lui Bălcescu şi nu de ~crisoarea propriu zisă. Acest 
concept a fost depus ulterior de dânsul la Academia Homână, 
împreună cu alte scrisori ale regretatului său prieten, şi se află 
azi în manuscriptul :'.\o. 127 fila 15n-160. Tot în acest dosar 
se găseşle şi o copie a aceslei scrirnri, făcută, după cum se aral:1 
de pe o altr1 copie, aflală pe Hemuri în posesia lui Pleşoianu 
(fila 150-151). Intre copia care ne este cunoscută şi conceptul 
autograf al lui Bălcescu sunt mai mulle drosebiri cari arată e:1 
în textul trimfr foştilor locotenenţi au fost întroduse diferill' 
modificări. Originalul aceslei scrisori nu era până acum cunoscu l. 
A fost însă păstrat şi se află azi în arhiva Fundaţiei Mihail Ko­
g1ilniceanu şi ne-a fosl pus la dispoziţit', cu deosebită bun:1-
voinţă, de D-l M. I. Kogălniceanu. E~te vorba chiar de scrisoarea 
trimisă la Paris celor trei foşti locotenenţi şi după care :-'a făcul 
prima copie deţinută de Pleşoianu. Ion Ghica când publica Amin­
tirile sale avea la îndemână numai conceptul autograf şi copia 
pe care am menţionat-o. Originalul se afla probabil încă prinlrt' 
hârtiile lui Teii, de unde a ajuns în posesia arhivei Fundaţiei 
M. Kogălniceanu. Astfel, Ghica având de ales între conceptul 
lui Bălcescu şi copia pe care o avea, a preferat să dea publici­
tăţii textul autografului, rămas probabil în păstrarea sa chiar 
de când fusese redactat. 

Bălcescu transcriind conceptul i-a adus câteva modificări, 

H 
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astfel că între textul dat de Ghica şi cel al originalului se observă 
destule deosebiri, cari justifică pe deplin publicarea acestei scri­
sori în redacţiunea primită de cei trei foşti locotenenţi. 

Scrisoarea lui Bălcescu se referă la o penibilă chestie bă­
nească care a otrăvit şi mai mult sufletele emigranţilor, şi aşa 

destul de desbinaţi între dânşii din atâtea alte motive. In seama 
nefericitului istoric rămăsese o sumă de 600 de galbeni ce-i fu­
sese dată de către Guvernul provizoriu, atunci când era vorba 
să plece în misiune la Paris. Evenimentele precipitându-se Băl­
cescu a rămas cu aceşti bani asupra sa, cu toate că între tim1l 
voise în mai multe rânduri să-i depue la ministerul finanţelor. 
Fiind trimis în delegaţie la Constantinopol pe,1tru a obţine dela 
Turci aprobarea Constituţiei, Guvernul provizoriu i-a afecb,t 
pentru cheltueli, odată cu alte sume, şi aceşti bani. Dar delegaţia 
română nefiind primită de Poartă nici banii n'au mai fo!-t chel­
t~1iţi, astfel că Bălcescu a rămas pentru a doua oară încărcat 
cu suma de 600 de galbeni. Plecând în exil, de teama unor even­
tuale confiscări, a lăsat toţi aceşti bani la mama sa, în Bucureşti. 

Chiar din primele săptămâni ale exilului, între cei pros­
crişi, s'a pus chestiunea mijloacelor de trai. Unii, printre cari 
cei trei foşti locotenenţi, şi-au amintit numai decât de banii 
rămaşi în păstrarea lui Bălcescu. In baza calităţii lor de foşti 

conducători ai Guvernului revoluţionar, ei pretinzând a con­
duce şi emigraţia, de acord cu unii din partizanii lui Eliade cari 
îi rămăseseră încă credincioşi, iau unele măsuri în acest sens. 
printre cari adunarea laolaltă a diferitelor sume de bani publici 
rămase în seama unor fruntaşi ai mişcării. Chiar de pe vremea 
când se aflau în Ardeal hotărăsc înfiinţarea unei Casse comune, 
unde toate aceste fonduri să se verse rămânând să se decidă, 
bineînţeles tot de dânşii, întrebuinţarea lor. Se cere şi lui Hăl­
cescu ~ă depună banii aflaţi· în seama sa. Atât forma î11 care 
i se cer aceşti bani, cât şi credinţa că odată suma intrată în 
mâinile fostei locotenenţe va fi cheltuită fără nici un folos pentru 
cauză, face pe Bălcescu să refuze remiterea ei, susţinând că banii 
publici trebuiesc cheltuiţi numai „în folosul patriei iar nu al 
patrioţilor", şi că numai comitetul revoluţionar, şi nu fosta loco­
tenenţă, este în drept a-i cere. 

O întreagă corespondenţă s'a purtat în jurul acestei sume 
de bani între Bălcescu şi A. G. Golescu, pedeoparte, şi Bălcescu 
şi Ion Ghica, pedealtăparte, în cursul anului 1849. Intre timp 
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acuzaţiile cele mai pătimaşe erau răspândite de foştii locote­
nenţi, ceeace a făcut ca în toamna acelui an, după reîntoarcerea 
lui Bălce!>cu din Ardeal, o comisiune imtituită de o parte a emi­
graţiei aflată la Paris, să ia în cercetare, la cererea însăşi a celor 
acuzaţi, chestiunea banilor publici aflaţi la diverşi fruntaşi. 

Printre alte sume, comisia a verificat şi situaţia banilor rămaşi 
la Bălcescu, şi i-a dat, după cum era de aşteptat, completă 

deslegare 1• 

Scrisoarea pe care o dăm mai jo~ este primul răspuns al 
lui Bălcescu la cererea foştilor locotenenţi de a remite banii, 
şi ea va deschide polemica dintre emigranţi, pe tema chestiunilor 
băneşti. Ştefan Golescu, era acela care la 15 Aprilie 1849, o 
expedia din Paris, unde-i fusese adusă, celor cărora era adnsată 
odată cu alte ştiri despre frământările emigraţilor internaţi în 
Turcia 2. 

N. Bălcescu către I. Eliadc, N. Golescu şi Ch. Tel1 

r.onstantinopol, 24/12 Martie, 1849 

Dreptate, Frăţie. 

Domnilor, 

Am priimit cu cel din urmă paquebot o adresă a Dv. dm 
21 Februarie prin care îmi cereţi cu multă stăruinţă socoteala 
de banii lăsaţi în păstrarea mea, cum şi d'a vă trimite suma 
ce va fi mai existând. 

In vederea acestei verifici1ri Bălcescu a alcătuit un lung memoriu. \'. 

1'. B.ilcescu, Un memoriu inedit. (Cu o noti1 de G. Zane). Revista Fundaţiilor 

Regale, VI, 1939, ~o. 11. ln manuscriptele lui Bi'ilcescu aflate la ,Academia 

Română se află în legătură cu această afacere bănească următoarea declaraţie 

autografă a lui Bălcescu: 
Suma de 400 ce am scris mumă-mii să trimită d-lui Ion Ghica, îl otorise: 

pe primitor a o cheltui cum va .rncoti de trebuin(<i în folosul causei na/ionate. 

<:onstanlinopo/ 14/2 ,'\prii, 1849. 

N. Bălcescu 
'.\ls. 131, fila 375. 

2 Dup:l o scrisoare, a cărei copie se afhl la Fundaţia Culturală :\lihail 

Kogălniceanu. 
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!)aceasta, domnilor, am onoare a vă răspunde că mai 
văd cu mir&re că D-stră îmi cereţi o socoteală care v'am dat-o 
de atâtea ori înnaintea tutulor fraţilor emigraţi în deobşte, cat 
şi la fiecare din D-stră în parte. Dacă însă aveţi plăcere a o mai 
afla odată, puteţi a cere această ştiinţă dela Dl. A. G. Golescu, 
la care am trimis-o de mai multă vreme, spre a o face cunoscut 
la toţi cei ce vor avea curiozitate ca s'o afle. 

lncât pentru trimiterea acestor bani în priimirea D-stră 
n'o pot face D-lor, şi iată din ce pricină. 

D-voastră ştiţi, D-Ior, că aceşti bani rămaşi din călătoriea 
mea Ia Constantinopol, când i-am adus ca să vi-i dau, mi s·a 
:tis de Comitetul Hevoluţionar (singura autoritate ce am cunoscut 
câtă vreme a existat) ca să-i păstrez până la a doua poruncă. 

Când am fost silit a eşi din ţeară, după povaţa D-lui 
~tefan Golescu, i-am lăsat acasă, fiindu-ne teamă a lua cu noi 
hani de vreme ce ne aflam prizonieri ai Turcilor. După învoirea 
făcută de noi înainte de 13 Septembrie, Comitetul revoluţionar 
trebuia a exista şi în emigraţie, de aceea D-Ior, mă socoteam 
clator a nu dispoza de aceşti bani fără porunca Comitetului. 
Această consideraţie m'a oprit d'a-i încredinţa Direcţiei orân­
duilă în Transilvania pentru strângerea şi păstrarea banilor 
publici. 

Maioritatea Comitetului revoluţionar aflându-se la Paris 
am scris de atunci acolo prin Dl. A. G. Golescu, însărcinându-I 
ca să arate Comitetului socoteala de banii ce se află la mine şi 

eă aştept să trimită a mi-i cerc, adăogând numai că, ca membru 
al Comitetului, aşi dori ca aceşti bani să se cheltuiască în folosul 
patriei iar nu al patrioţilor. 

Dt1J):l adr1•st>le dt> mai dil11nilzi <'P priimirilm aci vilz11i cil 
Comitetul revoluţionar s'a desfiinţat, după voinţa maiorităţii 

membrilor lui ce se află acolo, şi că 1 )-stră trei v'aţi ales pro­
visoriu <le capi ai emigraţiei. 

Această alegere n'am găsit-o regulată, atât eu cât şi toată 
l'migraţiea română d'aci, fiind că emigraţie din Paris v'a dat 
votul (după cum se lămureşte din jurnalul ce ne-aţi trimes) 
presupunând că D-voastră aţi fost aleşi de emigraţii din Tran­
silvaniea de capi, ceeace nu e adevărat. 

Comitetul revoluţionar desfăcându-se fără a-mi trimite 
nici o hotărîre a sa asupra acestor bani, m'am crezut D-Ior liber 
a dispoza de dânşii în chipul ce voi socoti mai folositor. Pentru 
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aceea am priimil propunerea cc mi-a făcut-o DI. A. G. Golcscu,. 
prin scrisoarea sa din 17 Fevruarie, c\'a întemeia cu această 

!",Urnă o foaie la Pari~ care să apere cauza română şi i-am şi scris 
că poate lua îndatorire pentru suma ce se află la mine. 

Daţi-mi voie acum d-lor, ca secretar al emigraţiei române 
din Constantinopole, a vă arăta că sunt însăr~inat a Yă cere 
ştiinţele următoare. 

1. Ce s'a făcut cu suma de bani depusă de D. N. Golescu 
în păstrarea D-lui Colquhoun. 

2. Ce s'a făcut cu sumele date de Dl. C. Bălcescu în 
păstrarea D-lor Teii şi Eliade. 

Emigraţia d'aci a aflat că D-lor au depus o parte <lin aceste 
sume în păstrarea direcţiei numită pentru aceasta în Transil­
vaniea, dar că peste puţin le-au luat în tot sau în parte (nu ştim'?), 
supt pricinuire că merg în misiune în Occident. 

Emigraţia din Constantinopol nu priveşte de regulatrt 
această lucrare, dio ueme ce Direcţia din TransilYania nu era 
cap al emigraţiei care a numit-o, de a a,, asemenea misiuni şi 

Wa disposa fără ştirea lor, de sume însemnate de bani. 
De aceea emigraţia din Constantinopole arată D-slră do­

rinţa d'a vedea reîntregite toate aceste sume ce s'au răspândit, 
sume de care va avea mare trebuinţă Capul emigraţiei ce se 
Ya numi. 

:t Ce s'a făcut cu suma ce a rămas în păstrare la Dl. C. 
l lălcescu '! 

Despre aceste puncturi suptînscmnatul roagă pc D-voastră 
a-l onora cu răspuns. 

Salulan· şi frăţie. 

X. Bălcrseu 

Secretar al emigraţiei române 
din Conslantinopole 
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·sTIRI DESPRE BĂLCESCU DIN SCRISORI INEDITE 
I 

ALE LUI STEF AN GOLESCU 
I 

de G. ZANE 

In afară de scrisorile Goleştilor publicate recent 1, din 
marea corespondenţă a acestor boieri munteni se mai găse!'c încă 
unele rămase nepublicate. Câteva dintre acestea !)e află în copie 2 

în Arhiva Fundaţiei M. Kogălniceanu şi mulţumită buneivoinţi 

a d-lui M. I. Kogălniceanu am putut să le folosim. Trei dintre 
ace~te scrisori adresate lui Ch. Teii, de către Ştefan Golescu, 
conţin informaţii privitoare la Bălcescu, aducând astfel câteva 
amănunte noi pentru biografîa marelui istoric. 

Se !jitie că acesta rămăsese în cursul icrnei 1851-52 la 
Hyeres, unde suferise cumplit de boala sa de piept. Sevastiţa, 
sora lui, Maria Cantacuzino şi A. G. Golescu stătuseră o bună 
parte din iarnă lângă dânsul. Odată cu venirea primăverii în-

• cepe !'iă se resimtă o oarecare îmbunătăţire în starea sa, cct>a 
ce-l face să se hotărască pentru un drum în spre ţară, cu nă-

• dejdea că ar putea vedea pe mama sa la Galaţi, dacă nu i s'ar 
da voe să se reîntoarcă în Bucureşti. 

Uin scrisorile inedite ale lui ~tcfan (iolescu, menţionalc 
mai sus, aflăm că data hotărîtă pentru plecarea sa din Marsilia 
spre Constantinopol este 29 Aprilie 1852. Lungul drum pe mare 
Băl· eseu avea să-I facă numai în tovărăşia surorii sale, căci A. 
G. Golescu se reîntorsese pe la mijlocul lui Aprilie la Paris, iar 
Maria Cantacuzino, odată cu plecarea spre Constantinopol a 
prietenului său, se reîntorcea şi ea în capitala Franţei 3 • 

1 George Fotino, Din vremea renaşterii na/ionale a Ţării Ilomtineşli, 

Boierii Goleşti, Buc., voi. 11-IY, 1939. 

2 Originalele au intrat între timp în posesia Academiei Homâne. 
3 Ion Ghica, Amintiri din pribegia de/a 1848, Buc., 1889, p. (ilO. 
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Ştefan Golescu este un martor ocular al plecării celor doi 
fraţi din Marsilia. Venise anume dela P ris, ca să poată vedea 
înainte de plecare, pc nefericitul bolnav. Legăturile lor ele prie­
tenie, cari în prima parte a exilului fuseseră mai reci, erau din 
nou, acum, tot atât de strânse ca odinioară. A. G. Golescu, vărul 
său, îl ţinuse la curent toată iarna cu mersul bolii lui Bălcescu. 
Ii scrisese regulat despre zilele bune şi rele, despre grija cu care 
bolnavul era căutat, despre desnădejdea lor de a nu-l putea 
vindeca 1 • Ştefan Golescu, la Paris, se grăbea să facă lui Băl­
cescu diferite servicii, cari ştia că-l vor bucura. Se ocupa de 
gravurile ce urmau să ilustreze Istoria Românilor supt Mihai 
Vodă Viteazul, de chestiunea banilor necesari tipăririi acestei 
lucrări, de găsirea unei persoane, care trebuia să facă în ţară, 
după indicaţiile lui Bălcescu, anumite cercetări topografice pe 
unde Mihai Viteazul purtase lupte cu Turcii. Este probabil că 
A. G. Golescu, deşi la începutul primăYerii vedea starea lui Băl­
ce5cu mai bună, nu ştia dacă acesta odată plecat pentru un drum 
aşa de lung, se va mai reîntoarce vreodată. Ii va fi scris poate 
în- acest sens şi lui Ştefan Golescu, ceea ce-l va fi făcut pe acesta 
să se hotărască a pleca din Paris spre Marsilia, unde să întâl­
nească bolnavul sosit dela Hyeres. La 19 Aprilie 1852 îi comu­
nica lui Tel, cu care, după câte se vede, se afla în corespondenţă 
regulată, că pleacă spre Marsilia spre a-şi vedea prietenul, înainte 
de îmbarcare, spunându-i printre altele „că anul acesta bietul 
Bălcescu a sărit hopul; dea Domnul că în anii viitori să fie scutit 
de asemene primejdii". 

Ajuns la Marsilia, unde sosise şi Bălcescu însoţit de sora 
sa, Ştefan Golescu, grăbit să-şi vadă prietenul pe care nu-l mai 
văzuse din toamnă, are o dureroasă impresiune. Il găseşte 

aşa de îmbătrânit încât părea că are cincizeci de ani şi nu trei­
zeci. Boala făcuse atâtea ravagii în trupul slăbit de atâtea alte 
suferinţe, încât, atunci când l-a văzut întâia oară n'a putut 
sta mult în odaia unde l-a găsit şi a trebuit să iasă afară, căci 
îl podidise lacrimile, după cum singur scrie lui Tel1. De data 
aceasta nici o speranţă nu mai avea că nefericitul său prieten 
va mai trăi multă vreme. Chiar în ziua plecării, îi scria lui Tel1 

1 G. Fotino, op. cil., voi. III, pp. 268, 2i0-271, 272, 282, 302, 310. 
2 Al. Cretzianu, Din arhiva lui Dumitru Brătianu, Buc. 1933, voi. I., p. 27i. 
3 N. Iorga, V/limite scrisori din /ară către .V. Bâ/cescu, Buc. 1927, pp. 8, 16. 
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despre dureroasa întâlnire dela Marsilia. Mai târziu aceeaşi 1111-

presiune o comunica, şi lui D-tru Brătianu, ,,M'am despărţii 

de dânsul cu durere, căci nu sper să-l mai văz pe lumea asla ... ". 
Ştefan Golescu credea atunci că bolnavul era atât de rău, ei\ 
nu o va mai putea duce mai mult de cinci-şase luni. Bălceseu 
nu avea însă sentimentul gravei sale stări. Spera, din contra, 
·să trăiască încă mulţi ani şi-şi asigura prietenii din exil, că pol 
încă conta pe el, în acţiunea lor. 

Prevederile lui Ştefan Golescu s'au realizat din nefericire 
.aproape întocmai. Dela ultima lor întâlnire n'au trecut dedt 
şapte luni şi Bălcescu a închis ochii. Dar trista ştire n'a aflat-o 

-decât mai târziu. Din partea bolnavului nu mai primise nici 
o ştire, dela ultima lui scrisoare din 22 Oct. 1852. li scrisest· 
,din Dresda la 15 Noemvrie acelaş an, şi nu primise nici un răs­

puns. Ii scrie din nou la 14 Decembrie, dar la această dată Băl­
cescu era înmormântat de două săptămâni. Ingrijorat, ahia 
ajuns la Genova, printr'o scrisoare din 7 Ianuarie 1853, întn·ahă 
pc Salvator Raguza, patronul vilei din Palermo, unde ştia că 

locueşte Bălcescu despre soarta prietenului său 1• Mai nainll' 
·de a primi răspunsul acestuia, Constantin H.acoviţă îi scrie din 
Paris, la 4 Ianuarie 1853, comunicându-i dureroasa ştire. Vesll'a 
se răspândise printre emigranţii români de acolo, în urma unl'i 
scrisori pc care Salvator Raguza o trimisese în Decemvrie trecul 
'.\Iariei Cantacuzino 2 • Intre timp şi Ştefan Golescu primeşte 

-din partea hotelierului dela Palermo confirmarea ştirii care-i 
venise dela Paris. La rândul său, informează pc Teii, la 2!) Ia­
nuarie 1853, tot din Genova, unde se afla cu mama sa, dl'sprc 
sfârşitul „iubitului şi hunului nostru amic Bălcescu" ... ,,acesl 
!:'măr înzestrat de naturl'\ cu o rnr:i intPli,qPnţ:"i. ru o inimii 
înfocată pentru patria sa şi cu un curaj nu din cela ordi­
nare". 

Când prirnia această şlire Teii trebuie să fi uitat de mull 
neînţelegerile sale cu Bălcescu. Şi va fi plâns şi dânsul, ca cei­
lalţi proscrişi, pe vechiul său „frate" dela Frliţia, cea dintâi 
jertfă a luptelor comune. 

I :\". Ior~a, op. cit., p. 7~8, 15, 16. 
2 G. Folino, op. cit., voi. IV, p. 1. 
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A X EX E 

Ştefan Golescu către Ch. Teii 

Paris, 19 Aprilie 1852 

Cartea lui Christofi o pornesc însumi de la Marsilia cu 
curierul viitor, unde mă duc ca să văz pe Nicu Bălcescu, care 
Ia 29 se îmbarcă pentru a conduce pe soru-sa până la hotarele 
lării şi unde are să se întâlnească cu maică-sa. Anul acesta bietul 
Bălcescu a sărit hopul; dea Domnul ca în ani[ i] viitori să fie 
scutit de asemenea primejdii. 

II 

Ştefan Golescu către Ch. Teii 

.'\Jarsilia, 29 Aprilie 1852 

fllbite Tell, • 

Iţi scriu câteva rânduri dela :\larsilia unde am venit ca­
~ă îmbrăţişez pe bietul Xicu Bălcescu, care se îmbarcă pentru 
Constantinopole, unde merge ca să întâlnrască pe biata mumă-sa. 

Starea în care se află nu mai îmi dă nici o speranţă că o 
să mai trăiască multă vreme. Ii dai cinczeci de ani iar nu trei­
zeci. Dureroasă imprrsie ce mi-a făcut Ia cea dintâi vedere nu 
să o poci descrie; destul să-ţi spui că am fost silit să ies îndată 
din odaie, căci mă podidise lacrimile. 

Trimit azi cartea ce mi-a cerul-o Christofi, pe care te 
rog să-l îmbrăţişezi din parte-mi, precum asemenea şi pe pă­

rintele Snagoveanu. 

Adio, scumpul meu amic. 
Al tău frate 

Ş1efa11 

Cartea am trimis-o prin Martin H.usso la Smirna, la Paul 
Cavichiopulo. 
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III 

Ştefan Golescu către Ch. Teii 

Genova, otelul Londra 

29 Ianuarie 1853 

Acum maica noastră este fericită căci trăeşte în mijlocul 
fiilor săi şi noi suntem fericiţi căci o vedem în toate zilele, o îm­
brăţişem în toate zilele, o iubim din zi în zi şi mai mult, dar când 
mă gândesc că această fericire o să înceteze după patru luni, 
fericirea de azi, nu-mi este deplină. 

Pe lângă aceasta se adaugă şi întristarea ce a coprins su­
fletul meu prin moartea iubitului şi bunului nostru amic Băl­
cescu, care a răposat la 28 Noemvrie, la Palermo. Pe lângă ceeace 
a perdut ţara cu moartea acestui tânăr înzestrat de natură cu 
o rară inteligenţă, cu o inimă înfocată pentru patria sa şi cu 
un curagiu nu din cele ordinare, perderea omului este nimic 

. şi de aceea tare întristarea mea pe lângă durerea ce o simţ ca 
Rumân; facă cerul ca să nu mai avem a plânge moartea puţi­
nilor buni Rumâni ce mai sunt în esiliu. 
·• ............... . 

al tău frate sincer, 
Ştrlan 
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VASILE ALECSANDRI REFUZAT LA COMEDIA 
FRANCEZĂ 

de C. GANE 

In bogata colecţie a. Fundaţiei Culturale Mihail Kogălni-­

ceanu există un manuscris privitor la Vasile Alecsandri, care 
prezintă un deosebit interes cultural, fiindcă e vorba de felul 
cum îl judecă pe poetul nostru un străin, pentru care Alecsandri 
pare a fi fost un ilustru necunoscut, şi a cărui părere despre 
talentul său era prin urmare în afară de sfera prejudecăţilor în 
care se află deseori un critic când e vorba fie de un scriitor cu 
renume, fie despre o persoană politică sau mondenă care doreşte, 
prin influenţe particulare, să se introducă în grădina Muzelor. 

Dela 1839, când apăruse prima sa scriere literară „Bu­
chetiera din Florenţa" şi mai ales dela 1850, când se jucase 
la Iaşi vestita sa „Coana Chiriţa", numele lui Alecsandri era 
pe buzele tuturor H.omânilor. Poeziile sale populare şi patriotice, 
cucerirea scenelor Teatrelor Naţionale dela Iaşi şi dela Bucureşti. 
făcuseră din Alecsandri poetul naţional prin excelenţă, cunoscut, 
după Unire, de întreaga românime dintr'o parte şi alta a Milco­
,·ului, dincoace şi dincolo de Carpaţi. 

Dar stă în firea omului să vrea să se înnalţe tot mai sus. 
Graniţele României părându-i-se acum lui Alecsandri prea strânse 
pentru talentul său, el ar fi dorit, după ce cucerise laşii şi Bu­
cureştii, să cucerească şi Parisul. Cucerirea Parisului însemna 
cucerirea celebrităţii mondiale. 

Această ispită odată furişată în sufletul său, el se apucă 
să scrie o piesă de teatru pe franţuzeşte, în wrsuri fireşte, căci 
Alecsandri era înainte de toate poet. Timpul petrecut în tinereţe 
Ia Paris, unde făcuse şi „studii literare", îl familiarizase cu 
limba franceză atât de mult, încât se poate spune că o cunoştea 
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la perfecţie, cu toate nuanţele ei, cu toate tainele gramaticei 
sintaxei, ortografiei şi ale prozodiei sale. Crezându-se deci în­
dreptăţit de a-şi îndemna Muza să-l inspire în „alexandrine", 
ci compuse o piesă de teatru într'un act, căreia îi dete dealtfel 
mai multe titluri, la alegere. Işi făcu manuscrisul sul şi pkd1 
la Paris. 

Aceste se petreceau într'un sfârşit de iarnă a anului 1861 
Alecsandri avea 43 de ani, fusese un vajnic luptător pentru 
libertate în 1848 şi 57, cunoscuse amarul surghiunului, compen­
saţia unui portofoliu ministerial sub Căimăcămia din 1858 şi 

satisfacţia de a fi trimis de Cuza în străinătate ca „susţinător 
al faptului împlinit al îndoitei alegeri din 59". In politică aşa­
<iar el nu mai era un om cu totul necunoscut în străinătate, 

dar în literatură nu putea şti fireşte qimeni în Franţa cine era 
Vasile Alecsandri. 

Ajuns la Paris - fie că'I cunoştea mai dinainte sau nu-l 
cunoştea, aceasta nu o putem şti - el dete manuscrisul său 

actorului Got, rugându-l să-l citească, să se pronunţe asupra 
-calităţilor piesei sale, şi, în caz că i-ar place şi i-ar conveni vre-un 
rol, să caute să obţie reprezentarea ei pe scrna primului teatru 
al Franţei, Comedia Franceză. 

Franrois Jules Got (1822-1901) era pe vremea aceia cel 
mai mare artist dramatic al Franţei. 

La moartea lui a circulat o anecdotă hazlie, pusă pe soco­
teala marei Sarah Bernhard. Se zicea că ea avea pentru Got 
o atât de mare admiraţie, încât, crezându-l nemuritor ca un zeu, 
-când veni un actor să-i vestească moartea acestuia, ea exclamă, 
scandând cuvintele şi detaşând silabele, după cum îi era obiceiul : 

,,Quel sot d'homme, ii croit Got mort!" 
,,u,·inl<' C'tll'(' fo turn· S(' mlli pot int<'rpr<'ta ,1stfr,J : ,, Qtwll(' So­

dome, ii croit Gohmorre !". Gluma nu e poate foarte inteligf.'ntă, 
dar e spirituală şi ea arată celebritatea de care se bucura Gol. 

Aşa dar Frarn;ois Jules Got luă piesa lui Vasile Alecsandri, 
o citi, îi plăcu, şi probabil încântat de unul din roluri care i-ar 
fi convenit, o dete Administratorului Camediei Franceze, ru­
gându-l s'o supuie Comitetului de lectură spre a fi aprobată şi 

reprezentată. 

Administratoru I acesta ( echh·alent cu Director) era 
Edouard Thierry, născut la 1813, mort la 1894 şi numit în fruntea 
primei scene franceze la 1859. 
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.\clori dr talia lui (~ol au l'irl'şle o mare influenţă asupra 
directorilor de tratre şi în tol cazul aceştia au o consideraţie 
faţă de ci, impusă ele tall'nlul şi desl'ori de capriciile marilor 
artişti. Thierry luă dcti clin milnik lui r,ol piesa lui Alecsandri 
- cea cu multe titluri, din rare aulorul pare a se fi oprit el 
însuşi mai cu preferinţă la litiul de „Ll's bonnets de la comtesse" -
şi o cercetă cu toată atenţia şi eonştiinciozitatea pe care i-o 
dicta răspunderea cc o avea ca administrator al Comediei Fnrn­
ceze. 

E puţin probabil, după cum spuneam îa început, ca Thierry 
să fi ştiut cine e Alecsandri, şi chiar dară Got i l-ar fi arătat ca 
un mare scriitor şi om politic român, aceasta nu-l putea încânta 
pe el, care abia <lacă auzise, sau poate deloc, <lespre acea înde­
părtată şi în 1864 atât <le nouă ţară orientală. Neinfluenţat 

deci de nimic, ci numai în<lemnat de dorinţa de a servi pe Gol, 
Thierry citi şi reciti manuscrisul lui Alecsandri mai puţin eu 
spiritul critic al unui om <le litere, dec.H cu acel al unui director 
de teatru pentru care amănuntele scenice şi technice sunt esen­
ţiale pentru a-şi da seama dacă o piesr1 de teatru poate place 
sau nu, unui public pe eare-1 cunoaşte. 

Hezultatul cercetării lui Tierry a fosl negativ. H.ăspunsul 
pe care-I dete el lui Got în ziua de 25 :\Iarlie 1864, a fost un 
refuz politicos, dar categoric. Originalul scrisorei se află, după 
cum spurieam, în coll•cţia Fundaţiei Culturale Mihail Kogălni­
ceanu şi-I reproducem aici înloernai: 

1680-1862 

Comedie Franc;aise. 

Cher Afonsieur Gol, 

J'ai bien tarde a vous repondre sur le manuscrit que vous 
avez remis entre mes mains, mais chaque fois que je rnc dis­
posais a vous ecrire je reprenais la piece el je la relisais en cher­
chant s'il n'y avait pas moyen d'en tirer parti. Un peu d'inex­
perience dans la facture du vers ne m"effrayait pas trop. On 
resserre un vers un peu lâche, on corrige une expression ine­
xacte, on remplace une rime faible. Cela n'est rien; mais l'in­
teret est lent a se produire et je ne sais pas meme s'il y arrive 
.a un moment donne. Le commencement de la piece est long. 
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Juliette qui est charge <sic> de la conduire ne sait pas trop 
elle meme de quel cote elle doit la diriger. Placee entre deux 
rivaux qui essaient de la mettre dans leurs interets, ellc est 
aussi indifferente pour l'un que l'autre, et on ne voit gurre 
quel est son but lorsqu'elle invite la Comtesse a choisir l'un des 
deux pour mari. Les trois bonnets qui fournisscnt un des titres 
de la piece n'amenent pas grand chose. Si ce n'est une petite 
erreur dont se targue la fatuite du Prince et du Baron, mais 
cette petite erreur n'avance Ies affaires de personne et la Com­
tesse ne se doute pas du peu d'espoir que prennent Ies deux 
pretendants a son insu. J'.ajoute que Ies bonnets ne sont pas 
trop de mise au Theatre, j'entends pour Ies jeunes premiercs 
et Ies grandes coquettes. Ils n'appartiennent generalement 
qu'a l'emploi des meres. On parle bien d'un bonnetdans llfaut 
qu'une porte soit ouverte ou fermee; mais on ne le voit pas. Comme 
accessoire, le plus joii bonnet, s'il n'est pas porte, est un chiffon 
pour le quel le public partagerait peu I' enthousiasme de Juliette. 
II me semble difficile egalement de motiver d'une part le dejeu­
ner de la Comtesse devant Ies trois soupirants et de l'autre la 
situation bizarre ou se trouvent trois hommes mangeant avec 
une rage silencieuse leurs parts du gateau des Rois. J'aurais 
voulu pouvoir indiquer a l'auteur le moyen de remedier a ces 
difficultes pratiques. Je ne l'ai pas trouve, je l'avoue, et je ne 
lui conseillerais pas non plus de presenter sa Comedie en l'elat 
ou elle est devant le Comite de lecture. Maintenant, vous voycz 
qu'elle m'a frappe puisqu'elle m'a occupe serieusement et quc 
je regrette de ne pouvoir en tirer parti. II est certain que l'i1wx­
perience meme de l'auteur a de !'agrement el de la grâce. On 
y sent son csprit elegant et fin, une plumc de distinction . .Jc 
\UUS l't'IH.ls le 111a11uscrit IJeaucuup µIus lard que jl' lll' dl'niis 
ct je regrette encore de vous le rendre. 

25 mars 1864. 

Bien a vous, 
Ed. Thierry 

Je viens de faire le repertoire ct je vois que vous aliez 
jouer tous Ies jours excepte Ies deux dimanches; mais vous 
appartenez a nos deux pieces nouvelles et nous avons bien besoin 
de vous pour nos deux succes. Heureusement vous ne repetcz 
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plus. C'est egal. Je ne voudrais pas que cela vous fatiguât trop. 
Qu'en pensez vous? 

Să analizăm acuma piesa lui Alecsandri, precum şi scri­
soarea de refuz a lui Thierry. 

Foarte pe scurt, subiectul piesei „Les bonnets de la Com­
tesse" este următorul : 

O tânără şi frumoasă văduvă este curtată de un prinţ rus 
şi de un baron neamţ. Ea nu-i iubeşte pe nici unul din doi, nici 
nu se gândeşte de altfel să se mai mărite, însă îi sunt totuşi 
gândurile la un verişor care a iubit-o pe vremuri şi care, atunci 
când ea se măritase, se făcuse marinar şi pornise în lume ca 
să-şi înnece năcazul. 

Ca orice contesă care se respectă într'o piesă franţuzească 
în versuri, ea ţine pe lângă ea „o subretă", pe care o chiamă 
în această piesă Julieta şi care-i este şi soră de lapte. Julieta 
e deşteaptă, vioaie, îşi iubeşte stăpâna şi ar dori s'o vadă mări­
tată. Ca atare ea intră într'un fel de complot cu prinţul şi baronul, 
nu fără a primi şi bani fireşte, pentru a înlesni unuia din ei cap­
tarea inimei contesei. 

lnainte de a se arăta contesa pe scenă, i se aduce dela 
o prăvălie o cutie cu trei boneţele, una roz, una albastră şi alta 
amaranle, spre alegere. Prinţul rus îi spune Julietei că culoarea 
lui favorită e rozul, iar baronul că a lui e albastru, şi o roagă 
amândoi, pentru a şti cui va da adorata lor inima ei, s-o îndu­
plece să cumpere unul boneta roz şi cellalt boneta albastră. 

Intre timp iată însă că soseşte, tocmai din China, vărul contesei, 
marinarul Armand de Breme, care, fireşte, îşi iubea verişoara 
astăzi ca altădată. El pricepe îndată că aceşti nobili străini 

erau îndrăgostiţi de vara lui, şi, cam războinic din fire cum era, 
le caută ceartă pentru a se bate cu ei. 

Contesa - nici nu se putea altfel - iubea şi ea pe vărul 
ei şi pentru a împiedeca duelurile, cert' să i se aducă un „gâteau 
des rois", care s-ar chema la noi „plăcintă cu bileţele", spunând 
celor trei războinici îndrăgostiţi, că cel în plăcinta căruia se va 
afla bileţelul „va fi rege", adică soţul ei, şi cerând să jure că 
ceilalţi se vor supune soartei, renunţând la duel. 

Julieta are însă grijă să strecoare biletul în prăjitura 

.stăpânei ei, spre a nu lăsa suprema hotărîre în mâinile soartei, 
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ci într'ale contesei. Devenind deci aceasta „regină", alegerea 
o va face ea: 

Plus de duel, enfin ! Puisqu'il /aul que je donne 
A l'un de mes sujets el ma main el mon lrâne, 
Reconnaissez l' elu, le maîlre, a la couleur 
De mon diademe, 

şi drăguţa văduvă cere Julietei boneta ... dar care? pe cea 
roz'? pe cea albastră'? ... Nu, pe cea amaranle, culoarea frumosului 
marinar! 

Gata. Cortina se lasă peste doi fericiţi, doi necăjiţi şi peste 
o Julietă încântată. 

Din punct de vedere scenic Thierry avea dreptate când 
spunea că „e greu de motivat dejunul contesei", căreia i se 
serveşte ceai la dânsa acasă, ·pe care-l bea singură, fără a oferi 
nimic musafirilor, ceiace este în adevăr puţin elegant din partea 
unei contese. E deasemenea puţin elegant să vezi pe scenă patru 
oameni mâncând plăcintă şi încă cu acea „rage silencieuse" 
pe care o indică autorul şi o relevă criticul său. Faptul însă 
că „Ies bonnets ne sont pas trop de mise au theâtre" ni se 
pare puţin serios, iar cât despre critica ce o face Thierry cu pri­
,·ire la Julieta, ea este nedreaptă când spune că „on ne voit 
guere quel est son but lorsqu'elle invite la comtesse a choisir 
l'un des deux pour mari". Autorul arată din potrivă lămurit, că 
scopul Julietei este de a vedea pe stăpâna şi sora ei de lapte 
măritată, indiferent cu cine, fiindcă o femeie nu poate trăi fără 
dragoste: 

A.ussi, pour marier la comlesse au plus fot, 
J'irais jusr,u'u lrvuvrr rk l'r:sprit tluw, Ul/ sut. 

Aceste două versuri sunt de altfel cleosehit ele bune în 
reuşita lor factură clasică a la Jloliere. 

Dar dacă Thierry poate avea clin punct de vedere technic 
şi scenic uneori dreptate, din punct de vedere literar nu putem 
împărtăşi părerea lui. Interesul nu se produce lent şi nu este 
exact „on ne sait meme pas s'il y arrive a un moment don ne". 
Din potrivă acţiunea merge într'un ritm accelerat, cu puţine 

surprize, e adevărat, dar cu vervă şi eleganţă. Piesa e bună şi 

după părerea noastră, superioară majorităţii pieselor lui Alec­
sandri scrise pe româneşte. 
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Cât despre wrsificaţie, clal'ii l'Sle adevărat că există „puţină 
inexperienţă în factura" unora din n·rsuri, în schimb multe din 
de sunt deosebit ele frumoase. 

Exemple ele inexperien\ă : 
Je suis chez elle, aprcs quatre ans, presque chez moi! Vorba 

prt'SffW' se pronunţă pe fran\uzeşLe monosilabic (prese). Gltina 
silabă fiind atâL de scurtă încal 1diia se auck, wrsul pare şchiop. 
:'\u e o greşeală de versificare, clar e o inexperienţă. Cât despre 
un „ni moi" pe care-l aruncă Akcsanclri, e un „nici eu" româ­
nesc, care constitue o greşeală de limbă. 

Cnele versuri sunt ceiace se chiamă pe franţuzeşte plats: 

Car pour etre comtesse, elle n'est pas moins femme, 
El doit, bon gre, mal gre, gemir au fond de l'âme. 

Sau, când îşi aminteşte contesa de mătuşa care a crescut-o 
,,şi ochii-ei căutau în lume o privire binevoitoare" (foarte slab). 

J'apercus !oul d'abord aupres de moi reiuire 
(tout d' abord este din nou inexperienţa unui poet care nu are 
cu ce-şi umplea versul, căci pentru înţelesul frazei d' a bord ajungea 
şi era chiar mai expresiv). 

Les deux yeu.-r caressants el sun divin sourir. 
Chers astres maternels qui brillent triomphants, 

( dece triomphants '?). 
Etoiles de bonheur dans le ciel des enf ants ! 

Versuri de aceste amintesc poezioarele din albumuri ale 
lui Alecsandri : 

Pe lacu de Como e unda seninâ 
Ca cerul albastru ivit printre nori, 
In juru-i se'ntinde un rai de grridinri 
Ce varsă pe maluri buchete de flori ! 

Totuşi versurile plate sau slabe sunt în foarte mic număr 
faţă de cele. bune şi chiar unele deosebit de frumoase din această 
mică comedie a lui Alecsandri. 

Vom arăta aici numai câtc\·a clin cele mai frumoase: 

Tes nobles proteges, sous pretexte de plaire, 
El de prouver leur culte a ma diuinite 
Font ombre sur ma vie el sur ma liberii 

spune contesa Julietei. 
15 
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Sau următorul dialog între contesă şi subreta ei cu privire 
la cei doi îndrăgostiţi : 

Juliette 
Tel qui parait oison est quelquefois un cygne. 

La Comtesse 
ll est vrai que, par contre, auec plus de raison 
Tel qui parait un cygrie est souuent un oison. 
C'est un elfet d'optique. 

Juliette 
Une erreur de plumnge. 

}\1ais si l'on doit juger l'oisenu par son rnmnge 
Le Prince est un gen ie ... 

Delicios este sfatul pe care-l dă .Julieta Contesei: 

On peul mnnquer a tout, mais pas a sa toilette ! 

Cea mai frumoasă scenă e cea dintre contesă şi vărul ei, 
care trebuie să-l fi încântat pe Got, omul de gust care ar fi 
vrut probabil să interpeteze rolul acelui războinic, nobil, curat, 
cinstit sufleteşte marinar, ce aminteşte mult posterioara crea­
ţiune a lui Rostand : Cyrano de Bergerac. 

Descrierea cucerirei unei cetăţi în China, la care Black, 
câinele marinarului, luptă la cot cu stăpânul său, e în adevăr 
la înălţimea unor descrieri de Hostand : 

Choc terrible ! On s'egorge, on iuite, on est uainqueur ! 
Black se couure de gloire el moi, dans la tourmente, 
J'enleve un grand drapeau de couleur amarante. 
. . . . . . . . . . Tout d'un coup j' aperrois 
JJlack luttant tJrcwement contre un 8Ultiat chinui.)·. 

Je l'appelle, il /remit de joie, il me regardc 
El lambe sous Les coups d'un bras qui le poignarde. 

La Comtesse 
li est mort? 

Armand 
H elas ! mort sur le champs de bataille 

Ah! je l' ai bien pleure!. .. Si l'on ueut, qu'on me raille. 
Quand a son meurlrier, demons d'enfer !. .. 

La Comtesse 
Eh bien? 
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Je l'ai llle. 

La Comlesse 
Tue? Pauure homme ! 

.4rmand 
Pauvre chi en ! 

227 

Şi să mai arătăm această huladă a lui Armand, precur­
sorul lui Cyrano, care răspunde verei sale indignată că el înjură 
neîncetat: 

. . . . . . . . . . quand au /eu des combals 
Dix /ois, cent /ois par jour on voit la mort en face, 
Ce n'esl qu'en juranl fort qu'on en obtimt sa grâce. 
D'ailleurs, vous le sauez, j' ai loujours deteste 
Le jargon doucereux el le genre a/ /cete, 
El jamais, non jamais, ce donl je me /ais gloire, 
Je n'ai peche de rime au fond d'un ecriloire 
Pour lui /aire vagir des complaintes d'amour 
Comme ces rimailleurs qui /ormml voire cour. 

Piesa lui Alecsandri merita o soarta mai bună. 
Bardul dela Mirceşti îşi făcu manuscrisul iar sul şi se în­

toarse cu el în ţară. 
Totuşi el nu se putu hotărî să-l îngroape. Când în 1878 

căpătă la Montpellier pentru poezia sa Ginta latinli premiul 
întâi descernat de „Societatea pentru studiile limbilor romane" 
prezidată de Mistral, el căpătă din nou curaj, căci acum, dintr'o­
clată, îl cunoştea toată Franţa pe laureatul din Montpellier. 
Intre anii 1878 şi 1882 - nu cunoaştem exact data - piesa i-a 
fost reprezentată la Paris, în comitet restrâns, la matineurile 
literare „de la Gaîle" 1). Pe urmă, abia 18 ani după ce a fost 
scrisă, dar poate îndată dupăce a fost reprezentată, Alecsandri 
a găsit cu cale s'o şi tipărească la Bucureşti (Librăria Socec et 
Comp. 1882), dându-i ca titlu: ,,Les bonnels de la Comlesse, 
comedie en un acte, en vers, par V. Alecsandri". Cartea e dedicată 
fratelui său Lt. Colonelul Ion Alecsandri, căruia îi scria : 

1) Ştirea aceasta o avem din cartea lui G. Gazicr: Lcttrcs inedites du poete 
roumain llasile Alecsandri a Edouard Grenier, publiecs avec une introduction 
el des notes par Georges Gazier, conservateur ele la Bibliothcque de Bcsan~on 
Paris. Librairic Ancienne Honore Champion, l!JI I, p. 65, nota 1. 
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Mon cher frere, 

Je te dedie cette bluette ecritc il y a une vingtaine d'an­
nees. Puisse-t-elle te rajeunir de vingt ans pendant sa lecture. 
Ce sera son meilleur succes. 

V. Alecsandri 

Mirceşti 1882. 

Dar motivul de căpetenie pentru care s'a hotărît autorul 
sa-ş1 tipărească opera, îl găsim în scrisoarea adresată de el lui 
Edouard Grenier, poet francez, mare filoromân, fost secretar 
pe vremuri al lui Grigore Vodă Ghica al Moldovei şi prieten 
cu Alecsandri din anul 1854: 

Mirccşti, 20 juin 1882. 

Cher ami, 

Vos obscrvations sur les Bonnets de la Comtesse sont 
justes, mais croyez, cher ami, que je n'attache nulle importance 
a cette bluette. Si je l'ai fait imprimer, c'est uniquement pour 
m'en servir comme d'une carte de visite envers mes amis Ies 
Felibres de Provence et de Languedoc. Ils ont bien voulu l'a­
greer avec sympathie et je me contente de ce succes tout in-
t . " 1) 1me... . 

Ca şi scrisoarea lui Thierry către Got, care vede azi întâia 
dată lumina tiparului, ca şi răvaşul lui Alecsandri către Grenier, 
pierdută în corespondenţa publicată de Gazier, Les Bonnets 
dP Ir, r.nmf PssP PStP arum o cartp Pxtrem dP rarll, din care an• 
Biblioteca Academiei Române un exemplar, dăruit de autor 
cu autograful său. Credem deci că într'o viitoare ediţie a operelor 
complete ale lui Vasile Alecsandri, celte bluelte ar putea să-şi 
găsească cu cinste locul. 

1) Ibidem. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



STAREA POLITICĂ INTERNĂ A MOLDOVEl 
INTRE ANII 1854-1857 

de l\HH. POPESCU 

Printre actele ce se păstrează în arhiva Ministerului ck 
interne şi justiţie, dela Viena, partida poliţiei secrete, am grisit 
şi actele ce le voi publica mai jos. 

Sunt acte inedite, din timpul ocupaţiunei austriacc în 
Moldova, ocupaţiune ce a avut loc între anii 1854-1857, în 
timpul răsboiului numit al Crimeei. Existenţa acestor acte o 
datorim agentului secret - Flavius - ce a fost trimis de guver­
nul dela Viena, în Principatele române, ca să cerceteze la faţa 
locului şi să raporteze apoi, asupra stărei politice interne din 
Principate, ca să se poată vedea, la nevoc, pe cine s'ar putea 
sprijini politica Austriei într'o eventuală anexare a Principatelor. 

După forma de scrisori, sub care Sl' prezintă aceste rapoarte, 
ne îndritueşte să credem crt am avea de aface cu un trimis per­
sonal al unui ministru, din cabinetul vienez. 

Persoana trimisă este o persoană versată în asemenea 
însărcinări şi bine cunoscută şi cu legături prieteneşti în cercu­
rile militare ale trupelor de ocupaţiune, puse sub comanda 
contelui Coronini. 

Din citirea acestor scrisori-rapoarte îţi formezi convin­
gerea că, agentul Flavius - cum iscăleşte, a cercetat toate 
chestiunile ce-i fusese date în seamă şi raportează asupra lor cu 
multă exactitate, ca un perfect cunoscător. . 

Forma de scrisoare a acestor rapoarte, este întrebuinţată 
probabil ca să poată uşor înşela vigilenţa cenzurei de răsboiu. 

Agentul Flavius pare să fie şi un perfect cunoscător al 
gazetelor timpului, dela Viena, căci pare că le cunoştea şi le 
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dtea şi poate că în sfera boerilor moldoveni se putea introduce 
mai uşor sub haina unui gazetar, din apus. 

Dela agentul Flavius, avem şase scrisori notatr ck el în 
ordine cronologică şi toate datate din laşi, în cursul lunci Iunie 
1855, cu datele dintre 4 şi 19 Iunie. 

Trei dintre aceste scrisori sunt adresate „Ilerrn E. F. el 
Compagnie in Wien", iar trei către „Liebe K aroline". :'\" oua 
adresă, după cum singur mărturiseşte a ales-o ca să se sustragă 
cenzurei. Din aceste scrisori rezultă că ar fi mai avut şi a 1 reia 
adresă „Arye" în Virrta, dar n'avem nici o scrisoare trimisrl la 
această adresă. 

1n prima scrisoare-raport, agentul Flavius, după ce face 
o dare de seamă în genere despre mişcarea revoluţionarilor 

poloni, care este arătată că şi-a mutat sfera de acţiune în pro­
vinciile situate mai la sud ale imperiului turcesc, arată apoi 
că soldaţii trăesc în raporturi mai omeneşti cu locuitori, iar 
ofiţerii superiori se bucură de stima publicului. Flavius cer­
cetează fiecare clasă înparte şi arată că ţăranul moldovean are 
simpatie pentru austriaci, căci câştigă de pe urma transportu­
rilor ce face. Boerul moldovean se ţine la distanţă, căci se teme 
să nu-şi piardă situaţia politică faţă de ţăran, din pricina intro­
ducerei legiuirilor austriace. 

Ca partizani ai politicei ruseşti în l\Ioldova, sunt arătaţi 
Singurov 1) şi Costachi Sion, oameni ai lui Kotzebue 2), cu care 
.<mut în cor<'sponclPnţil prin int<>rmnliul Pvrrilor: Herş Baron, 
din Noua Suliţă, ~uhăm Baron şi Leibu Baron, din Scukni. 

Mai găsim apoi relaţiuni despre alegerea şi trimiterea lui 
Costachi Negri, ca reprezentant al Domnitorului la conferinţa 

dela Viena. 
Domnitorul Ghica este arătat ca susţinător al politicei de 

căpătuirea rudelor în slujbele de seamă din ţară şi ca nepriceput 
în conducerea ţărci. 

ldeia unirei Principatelor sub un domnitor strein, din apus, 

1) Singuro{ ';\;_ ofiţer rus stabilit in ţar,i, dup,i plecarea Huşilor în 183-t. 

2) Kotzebue Charles de, fost consul general rus la Iaşi şi apoi la Bu­

cureşti. 
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este scoasă în evidenţă şi ara Lă că acasla prinde tot mai mult 
rădăcină în masa poporului. 

• • • 

In a doua scrisoare-raport, revine asupra chestiunei intro­
ducerei stărei de asediu şi ajunge la concluzia că în masa popo­
rului, unde este credinţa că o lege trehue observată numai trei 
zile - aceasta n'a produs nici o acţiune, numai streini şi gazetele 
streine stărue asupra ei. 

Ca personagii politice cu marc trecere sunt arălate : 
Prinţul Cantacuzino, ce are moşii şi în Basarabia şi Vogoride. 

ln ceia ce priveşte chestiunea viitoarelor alegeri pentru 
domnie arată că Domnitorul Ghica nu poate candida fiind 
socotit ca incapabil şi de aceia stărue asupra întinderei ideei 
alegerei unui domn strein din apus care să facă şi unirea. 

:\Iai aratrt că politica rusească este susţinută de greci, 
şi în special de boierii : Costachi Sturza 1), :"\icolae Hosnovanu 2), 

Alecu Canta 3), Fraţii Drăghici, Costachi Şcptilici, Alecu l\lavro­
<li 4) şi advocatul Borolzin 5). Advocatul Ştefan Dunca 6), arată 

că este omul lui Gorciacov. Tot ca susţinători ai politicei ruseşti 
sunt arătaţi egumenii dela: Golia, Trei-Ierarhi. Dancu, Fru­
moasa, Gaiala, Barnovski şi episcopul Scriban 7) dela Socola, 
care este şi directorul Seminarului şi influenţează pe viitorii 
slujitori ai altarului. 

Vorbeşte şi despre propaganda lui Czaicovski, care prin 
intervenţia „Sultanei-Validc" este numit Sadic Paşa. 

I) \'[irul lui l\l. Slurza. A fost în <lifrritc r:lnduri şl'f al d('parta111,•11t('for 
din Lăuntru şi al Dreptăţei sub :\I. Sturza şi (;rig. c;hirn. 

2) (Rosetti), fost visliernil'. Tatăl Colonelului (;h. Rozno\'anu. 

3) (Paşcanu), tatăl lui Ion (Zizin). 
1) Hatman, fost aghiotant a lui :\I. Sturza. Şliincl turl'cşte, ,·ctca arzurifl­

turccşli în Divan. 
5) 7\'.eidentifical. l'.n maior baron lloro\in la 1810 era aghiotant clomncsl'. 

In 18-13 a fost slobozit din armata pentru a fi numit în fruntea sec\iunci inginl'­
reşti al :\Iinisterului de Interne. (\'. I. C. Filitti, Domniile Uomdne .mb //egulamen/11/ 

Organic, 1915). 
6) Fiul lui Ion Dunca, fost con\ilier al forumului nobilimei în BU{'()\'ina. 

A fost autorizat vechil încă din 1835. Avocat autorizat din 1843. Inscris la 1868 

în baroul din Cahul (v. Gh. l'ngurcanu, Istoria abocalurei în Moldova, 1938). 

7) Neofit, arhimandrit. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



282 

Ca susţinător al politicei ungureşti eslc arătat un oare c11n· 
Lukaci. Mai departe dă unele relaţiuni nu tocmai măgulitoare 
asupra consulului austriac din Iaşi. 

In scrisoarea de a treia arată simpatia tot mai mare a 
Austriacilor în ţară, atât la clasa ţărănească cât şi la clasa inte­
lectuală. Cu toţi susţin că Austriecii plătesc totul în ţară şi 

că au adus în acelaş timp şi liniştea necesară, pe când Huşii 
nici n'au plătit nimic şi în schimb au desorganizat totul. 

Mai arată apoi că boerul moldovean, are o ţinută demnă 
şi ţine _cu străşnicie la regulele etichetei şi pretinde ca să-i fie 
ohservate faţă de ci la fel. Arată greşeala ce a făcut-o în această 
privinţă contele Paar, care a depus la boerul Sturza numai 
cartea de vizită şi nu i-a făcut vizită personal, deşi cân<l i-a 
pus cartea de vizită, a văzut pe acesta, stând la fereastră . .\rată 
că maiorul de cavalerie prinţul Thurn und Taxis, din cauza 
purtării lui se bucură de mare popularitate. 

Protipendada boerea scă este arătată ca fiind educa Lr1 la 
Paris şi are obiceiuri franceze, inclinând spre reguli conslitu­
ţionale. Clasa mijlocie boerească este mai mult naţională în 
opoziţie cu protipendada. Discursurile se ţin în fran ţuzeşle 
sau româneşte. In Iaşi pe acele vremuri sunt arătaţi ca locuind 
61 de francezi printre care sunt mai mulţi evrei, ce sunt greu de 
cunoscut, sunt însă foarte aroganţi şi primiţi pretutindenea 
în societatea înaltă. 

Politica franceză este arătată ca fiind la ordinea zilei şi 

se fac pronosticuri rele privitor la o politică austriacă în potriva 
puterilor apusene ca : răscoală în Polonia, separarea t·ngariei, 
revoluţia în Germania şi Italia etc. 

Vorbeşte şi despre incursia lui Bem, prin pasul Oituz în 
'.\foldova şi arată că n'au vrut să-l urmeze la 18,18 nici L'ngurii 
din satele moldoveneşti . 

. Ca oameni de încredere ai Domnitorului Ghica sunt ară laţi: 
Adjutantul beizadea Alecu Ghica, colonelul Foli, Căpilanul 

Aslan, căpitanul ~1avrichi, Colonelul Diamandi, Colonelul Casi­
mir 1), secretarul Ştefănachi, Şeful cancelariei domneşti este 

1) Teodor, căsătorit cu Elena, sora lui :\lihail Kogiilniceanu. 
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Stojanovici 1) care are foarle mare influenţă asupra Domni­
torului, ajuns în mâinelc lui ca o jucărie. 

:\linisterul este arătat ca fiind compus din : Beizadea Cos­
tachi Ghica, ministru de externe; Ştefănachi Catargiu 2), ministru 
de interne, Răducan Rosseti, ministru de justiţie, Petrachi l\Ia­
vrogheni, ministru de finanţe cu mare trecere la Domnitor şi la 
boeri ; ministru instrucţiuni Dumitru Halet; ministru agricul­
turei, Costachi :Kegri; ministru de răsboiu, Costachi Lăţescul. 

Prefect al poliţiei este ginerile Domnitorului, Constantin 
Balş, ,,ein Pasquill". 

Mai departe ni se vorbeşte despre Grigore Krupenski, 
Alecu Aslan 3), Manolachi Chrisoverghi 4), Iancu Sturza5), Mano­
lachi Costachi Epureanu, Nicolae Pisoski 6). Intr'un cuvânt se vor­
beşte şi se califică toată clasa hoerilor mari de pe acele vremuri. 
~u este trecut cu vederea nici incidentul întâmplat între Vogo­
ride şi preşedintele Divanului, pentru care Vogoride a fost 
închis 14 zile în Mânăstirea 1'\eamţ. 

Iată dar cum în aceste trei scrisori-rapoarte ni se arată 
starea politică şi situaţia Austriacilor, precum şi politica ruscasd1 
în :\Ioldova. Acestea sunt evenimente descrise ce se petrec în 
ajunul marelui eveniment al l:nirei Principatelor şi felul cum 
sunt descrise merită toată atenţia din partea noastră 7). 

In timpul ocupaţiunei austriace ofiţerii cu garnizoana în 
Iaşi au avut marca neplăcere ca unul dintre ci să fie nevoit să se 
bală în duel pentru o chesliunr sentimrntală. 

Duelul a avut loc între prrfectul poliţiei oraşului Iaşi, 

I l l'an•I, fost l:ilmaci a lui Kisscl,•J ~i a lui .\lih:ii Sturza. 

2) Fost şer al Departamentului llrcpt:i\ei suh .\lihai Sturza, fost Cai­
macam. 

3) Hatman, fiul lui Const. .-\slan, cumnatul lui Ionip Sturza. 
4) .\lare \"Ornic, nepotul lui (;r_ .-\I. Ghica, ţimind in c:is:itorie pc o Schuhi11 . 

.-\ fost autorizat avocat la 1861. 

5) Probabil fiul lui Alecu Sturza ~i cumnat c·n .\lanolaehe Koslaki Epu­
rrauu. 

(i) Colonel, fost secretar a lui Cuza \"od·"i. 
7) Pentru cei cc s ·ar interesa inclcaproapc de ocuparea Principatelor rom:ine 

în 185--1-1857 se recomandă: 
.-11/om Graf lVimpffen: Erinnerungen aus der \\'alachei, \\'ien 1878. 

Maritz Edlen von Ange/i : .-\ltes Eisen, Stutgart I 900. 

;ui!,. Pop~.~cu: Documente inedite din timpul oc·upa\iunci austriece, l'u­
-cureşti 1935. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



23-1 

Constantin Balş, care era în acelaş timp ginerile Domnitorului 
Ghica şi contele Stollberg, maior în regimentul de husari Erzherzog 
Carol Ferdinand 1). 

Duelul acesta, care prin importanţa celor ce l'au purtat, 
a avut mare răsunet, pe acele vremuri în Iaşi, este povestit de 
acelaşi „Flavius" cu scrisorile N'o. 4, 5 şi 6 adresate către „Liebe 
Carolina". 

Din scrisoarea ~o. 4 aflăm că duelul a avut loc din 
pricina maiorului Stollherg, căruia deşi i se interzise intrarea 
în casa lui Balş, a fost găsit de acesta în vizită la soţia sa. ~i 
agentul se miră că de-şi în ţară este interzis duelul el este purtat 
de prefectul poliţiei asistat de doi miniştri: unul Beizadea Cos­
tache Ghica, ministru de interne şi altul Răclucan-Rosetti, 

ministru de justiţie, ambii rude deaproape cu Constantin Balş. 

Nenorocirea lui Balş s'a întâmplat din cauză că n·a luat 
foc capsa pistolului, nu că adversarul ar fi tras înainte de vreme. 
Pistoalele au fost cumpărate dela magazinul Miculi şi duelul 
a avut loc în grădina unei casc a lui Balş numită „Casa dracului" 
la orele 4 dimineaţa. Balş fiind lovit în inimă a căzut jos fără 
să fi scos un cuvânt. 

Prinţesa Natalia Balş 2), din pricinacăreia s'a întâmplat 
duelul, a fost surghiunită ele Domnitor, deşi era copilul lui favorit, 
pe timp de un an în mânăstire. 

In scrisoarea No. 5 ni se povesteşte ceremonialul înmor­
mântării la care au luat mulţi boeri şi numeros popor parte. 
Au slujit şi trei episcopi în haine sacerdotale. Din partea tru1wlor 
au luat parte la ceremonie Generalii, prinţul maior Thurn und 
Taxis şi alţi ofiţeri austriad. 

In fine în ultima scrisoare arată apoi că lotul a început 
să se uite şi să intre în normal afară doar ele căldura care este 
lot mai mare la Iaşi. Inainte de încheerc se ocupă de puţină poli­
tică în ţară, arătancl că ar dori să facă o excursie pe la Boto­
şani, Târgul Frumos, Neamţ, Piatra, Bacău şi Roman, dar din 
lips:1 de timp este neYoit să amâe acest lucru. 

1) \'. \'lactimir Ghira: S/Jicuiri istorice. Seria I Ia~i 1!)35, p. 10!1-110. 

~i C. Gane: Trecute I ie(i de Doamne :;i Domr,iţe. \'ol. III, fi. :121-32'i. 

2) C:is,itorit,i apoi cu Conslanlin :llillo şi în urmă cu mareşalul (;h_ Fi-

lipescu (Y. C. (,anc, cil.). 
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Rapoartt'I(' ag(')1tului sN•r('I Fla,·iu-- f'ătr(' llinist('rul de po­
liţi(', din \'i('na, 1•rh·itor la starra politi(•i't din lloldorn, in limpul 
ocupaţiei Austriac('. 

I. 

Jassy am 1-len Juni 1855. 

Herrn E. F. el Compa_qnir in Wien 1), 

Da Ihnen cler eigentliche Sachwrhall des hier publizirtcn 
Stanclrechles hereits aus den Zeitungl'n bekannt ist, so fuge 
ich nur noch hinzu, dall die Publikation hier weniger Sensation, 
als man durch auswărtige Bliitter hczwt.'cken wollte, gemacht 
hat, man ist hier zu Land mit cler Mallrl'gel ganz einverstanden, 
sic beirrt clic eigentlichen Landesbcwohncr nicht, unei hat auf 
auslăndische \\'i1hler unei polnischen. Tiirken, einen heilsamen 
Eindruck gemacht, so daO sie vom Schauplatze fUr elen l\lo­
ment verschwunden sinrl. 

Dic polnisch-nationale Partci hal hier untcr elen seit langer 
Zeii scOhaftcn Polen, noch keinen Enlhusiasmus hcrvorgcrukn, 
dicse sincl auch hier wie in Galizien in einer anscheinlichen Ap­
pathic wrsunken, die Regungen cler polnischen l7mtriebe diirf­
ten sieh rlaher, da sie von ril"'m hiesigen Boden momentan w·r­
drăngt, in elen siidlicher gelegcnen Provinzen des tiirkischen 
Hl'iches mel1r manikstircn. 

Die Sympathien fiir Oesterrcich fangen an hier zu Lande 
\Vurzel zu fassen, man beginnt elen Geist unserer Truppen aur­
zufassen, cler gemeine Mann verlriigl sich mit dem Yolke hesscr 
als cler Offizier mit scincr Ungebung. Vom Hauptmann auf­
w~irts genieOen alle Herrn mit wenig Ausnahme die voile Aehtung 
des Publikums, die alten Konflikk sind zum Theil wrgessen, 
und werden nur durch Zeitungcn von <Ier an tiosterreichischen 
Parlhei, bei elen geringsten Anlasse wieclcr ins C,edăchtnill, 
jeduch nwhr des auslăndischen als des hiesigen Publikums ge­
bracht. Unter elen Subaltern-Offizieren gibt es noch manrht· 
unbesonncne Schreier, man konnte sie sogenannte Bojaren­
fresser nennen, elie durch ihr Schimpfrn ohnc Kenntnill utHI 

richtiger Beurtheilung der ~ationalwrhiillnisse biises Blut hil' 
und da crzeugen. 

Das Carrouscl hat hier einen schr giinstigen Eindruek 
hervorgebracht, es wurde dadureh der ~ational - Eitclkl'it 
gcschmeichelt unrl Annăherungspunkle gl'schafkn. Im ..-\llge­
meinen bemerket man einen Umsrhwung rkr Stimmung zu 
Gunsten Oesterreichs und des Militi1rs. 

1) N-ro 1. Pol <izei> Fracs<idium> I. aus 2340/18,,,,. 
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Der Bauer ist fi.ir Oesterreich sehr eingenommcn, weil t•r 
durch Bezahlung der Vorspannsfuhren zu Geld kornmt, welche 
fiir Oesterrcich au13erordentlich giinstige Stimrnung, die Bo­
jaren mit etwas Besorgni0 in Hinblick auf ihrc Selbslerhaltung 
in „Statu quo", aufnehmen. Wiirden sie nicht das Unterlhans­
wrhăltni13 von Oesterreich gefăhrdet wăhnen, so wiirden alic 
andern Sympathien leicht aus dem Felde zu schlagcn sein. So 
aber bringt sich hier der russische Einflu0 dennoch immer zur 
Geltung. Man besprach mit Wohlgefallen die sorgsame Hal­
tung der russischen Gesandlen bei den Conferenzen riicksichl­
lich der Fiirstenthiimer, welche eine wohlthătige Fiirsorge von 
Seile der Russen fi.ir die Donaulănder habe durchhlickcn lasscn. 
Die Vertrcter der russ<ischen> Interessen sind Singurow uml 
Kostaki Sion, sie werden von Kozebue geleitet, sie rapporliren 
.\lles was hier vorgeht bis ins kleinste Detail, ihre .Aufgabe ist 
russ<ische> Sympathien zu năhrcn, und den Osterr <eichi­
schen> Truppen Collision zu bereiten, welche wcnn sic zu Stande 
gebracht sind, in den Zeitungcn nach Bcdiirfni0 ausgestattet zur 
allgem<einen> Kenntni0 gebracht werden. Ihre Correspon­
dcnzen gehen durch Vermittler iiber Czernowitz nach Bcssa­
rabien und werden durch die Israeliten (Hersch, N'uchem unei 
Leib Baron befordert. Bojar Kostaki Sion ist cin bereits alter 
:\[ann, soli ein boser Mensch sein, macht offenllich Oppositwn 
gegcn Oesterreich. Singurow hăit sich hier auf. Spăter mehreres 
iihcr dieses Kapitel. 

Dic \Vahl des Abgcsandten Negri zu dcn Conferenzen 
wird ,·on einen gro13en Theil gebilligt, nur Einzclne die es sdbst 
aus Ordenssucht gerne iihernommcn hătten sprechen dagegen. 

Der Fiirst umgibt sich immcr mchr und mel1r mit Yer­
wandten bei Hesetzung <Ier Stellcn, am 1-tcn ci. M. wurdc cler 
unthătige Aga (Polizci DirPktor) hier abgesetzt unei c!Ps Fiirsten 
Schwiegersohn Balsch dazu ernannt. Er greift als neuer Besen 
noch elwas zu scharf, unei zu sehr oricntalisch cin, man vcr­
spricht sich von seiner Thăligkeit keine langc Daucr. Die Yn­
wandten Hegierung wircl wie natiirlirh mit schelem Auge arn..!l'­
sehcn. 

Fiirst Ghika soli nach Konslantino1wl lwrukn scin, dic 
Hei~e urni Berufung noch geheim gehalten wcnlen, man glauht 
nicht mehr an seine Riickkehr. Die Idee von eincr Yercinigung 
heider Fiirstenlhiimer unler einem erblichen Haupte, dringt 
clurch, man wiinscht einen auslil.ndischen Fiirsten. 

Es geht hier eine Gddsammlung bei elen Bojaren am 
Laude vor sich, zu unhekannlen Zwccken, clic jedoch vor den 
Fiirsten gcheim gchaltcn wird. 

Vom 3-len auf dcn 4-ten, ~achls, branntc hicr ein Stall 
ah, wo 120 k. k. Pferde standen, es wurdcn alle gerettet, selbst 
von clem Hieme~_zcug ging nirhts zu Grundc, die Veranlassung 
ist unbckannt. Ostcrr<eichischer> Seits wrmuthet man l'.n-
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vorsichtigkeit, clic '.\Iolclaucr dil' 11un elen Grichen Alles in die 
Schuhe schieben sagten alll'r gl,·il'h, daJJ es die Grichen gethan 
haben; um die Oesterreichcr gl'gl'll dic '.\Ioldauer a ufzuhringen. 
Ist hezeichnend. 

Man gla ubt hier an einc Diw·rsion dl'r Allierten in Bcssa­
rabicn, unei făngt an Bcsorgnif.k zu hegen, da13 der Kriegs­
schauplatz her wrlegt wcrdcn kiinnte. Scit heute geht hier ein 
wirres GerUcht von einer in dl'r Kl'inem<? > geliefertcn grol3en 
Schlacht herum. 

Fla11ius 

I I 

.!assy am 7-tcn .luni 1855. 

1/erm E. I{. F. el Compagnir in Wien 1), 

Das cistcrr<eichischer>sl'its publizirte Standrecht, ist 
hier mehr cin Gegenstand dcr Besprechung cler fremden Kon­
sula te und dcr Auslănder, als hei den Moldaucrn geworden. 
Im Divan rief es Debatten hen·or, man verlangte der Fiirst 
soli die Proklamation promulgiren, was nach Divan's BeschluJJ 
,1hgclchnt werden mu13tc, cla ,kr Fiirst iibcr frcmdc Unterlhanen 
selbst nicht richtcn kann, clahcr cin solches Rccht Andcrn nicht 
cinzurăumen im Stanele ist. De 13halh so lien die an die Ispra wniks 
hcreits abgesandtcn Proklamationcn nicht von ihnen publizierl 
wordcn sein. l\fan wollte sich sogar im Divan der Proklamation 
im Prinzip widersetzen, urni elen Oesterreichern nicht clas Hccht 
einrăumen, iibcr Moldaucr Hecht zu sprcchen. Doch clic fiirst­
Iiche Parthei drang durch, man hob hcrvor, daJJ die Hussen 
alic Behcirden bei ihrem Einmarsche su~pcndirL, Ull(I selbst 
n•giert habcn: man wics auf das Benehmcn cler Franzoscn selbst 
in Konstantinopel hin, und sprach sich iiher eine moglichc Ver­
stimmung Oesterreichs mit Besorgni13 aus, unei so kam cs dazu, 
da13 nichts fiir, aher auch nichts gcgcn dic Proklamation gpthan 
wurde, den Consulaten unei elen Staroslien iibcrlassen wunk. 

Da hicr cin jedes Gesctz nur drei Tage beachtet wird, so 
wiirdc kein Inlănder mehr davon sprechen, wcnn die .\uslănder 
iiher dicse ~faJJregel nicht herfielcn, namentlich unsere Verbin­
deten, dic man fiir einc ganz unzeiligc ausgibt, da sie blol3 cincn 
einzeln stehenden Verleitungsversuch urni cinigc Deserlationen 
dic am Ende Uberali vorkommen, zum Grunde hatte. Aus 
politischen Gesichtspunkte winl elicser .\kt als eine Blamagc 
lwzeichnet, da die Anelrohung, dem \Yortlautc nach, nicht aus­
fiihrbar sein soli, indcm die ausliindischen Konsulen insoferne 
ihrc Unterthancn hiehei bctheiligt wiiren, gegen cin Einschreiten 

X-ro 2. l'ol(izci) Praes(idium) I aus 23-10.'1855. 
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protestiren wiirden. Der franzosische Konsul soli hereits am 
01-ten d. M. dahin lautende Depeschen seiner Hcgicrnng erhalten 
haben mit dem Bcdeuten dall der Wiener Hor unler Einem in 
gleichcm Sin ne angegangen wurde. Man sprichL es, dall die \Vest­
măchtlichen Yertreter diesen .-\kt mit Nachdruck auffassen, 
um zu ztugen ctall man Oesterreich keinesfalls hier freies Spiel 
lassen will, es tritt hier der franzosische und englische, gegcn 
Oesterreich rivalisircnde EinfluU, mcrklich zu Tagc. 

Einf lussreiche Persănlichkeilen. 

Es giht hicr mit Ausnahme der hohen Wiirdentri1ger, dit' 
ich spiiter hesch:·eibcn Wl'nle, keine einflullreichen Pcrscinlich­
kcitcn, hicr stempelt cinem cler Reichthum oder Wiirdc dazu, 
jc mehr Eleganz Entwicklung, desto mehr Ansl'i1en. Kopf unei 
Kenntnille simi :\'ehensache. Der Fiirst Kantakuzeno wekher 
auch in Bessarahien Bcsitzungcn hat, dann der Fiirst Wogorides 
sind Personlichkeiten um dic man mchr oder weniger sich schaarl, 
<loch diese sowie mehrcn' reichbegiiterte :.\lilnner lihen keinen 
politischen Einflull, cler auf kluge Berechnung, auf Studium 
und Anfachung der Leidenschaften, zur Beniitzung fiir polil­
<ische> Zweckc, hasirt wăre. Die herrschende l\Ieinung wird 
nur immer von cler G<'gcnwart gclcitct, jedcr i1ullere Eindruck 
rnodulirt sie, man arbeitet nicht selbst daran die hiesigcn 
Yerhiiltnissc zu urngestalten, man erwartct clic Umstaltung 
vom .\uslancle, und filrchll't dall sie nicht ungiinstig ausfalk. 

Fiillt das Gl'sprăch auf clic im năchstcn .Jahr lwvorslc­
hcndP Fiirstcnwahl, so wird als cine ganz naliirliche Sarhc aus­
gesprochen, dall der gcgcnwiirlige Fiirst nichl bleiben konnc, 
wcil er zur Hegi('rung unfăhig ist, man wisse iilwrhaupl kcincn 
fiihigen :.\Iann, wolwi der \Vunsch nach einen auslăncJischcn 
Prinzen zum erblichen Oberhaupt for beide Fiirstenthiimer, 
worin man nur clas einzige Heil des Lands Jinclcn will, laul aus­
g,,,,pn:,clt,,11 win:I. Dvd1 dj,,_, hlcihl t111ch 1,,,j d,,11 Hojlll'<'ll-t.U,t>ll-
schafkn, hloll auszusprechen, ohnc dall man zur Durrhsd­
zung Parthcigiingcr wcrbcn wiinle; denn dil' l\fol:lauer sind 
zur andauernden Agitalion nicht fiihig. lkr Landadclmann 
spricht elen (irollhojaren getrculich nach, was cr von ihm hiirl, 
<loch zur That wcrdcn dic \Vorle, wo es Gefahr zu laufrn giihc, 
nicht. 

Zur Beurthcilung iiher die :\gitationsfiihigkcit u1Hl ihrcs 
Charaklers schlicllc ich cine Ahsrhrift cincr Prokl.1mation des 
Jahn:s 1818 hei, dtrl'n Haltung, in einem Zeitpunktc wo alle 
Ziigcl Iosgelasscn waren, zur Beurtheilungsbasis kiinfliger Be­
wegungen unei ihres allcnfălligen .\nsschreitens dicnen kann. 
Sie ist klein geschrieben, doch Schatz oder i\leixner diirfte sie 
leicht entrăthseln; da sic meine Handschrift gut kennen. 
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Ueber die Berufung des Fi'1rslen nach Konstantinopel 
verlautet immer noch nichts Posilives. Bibeskos Partei scheint 
wrschollen zu sein, tlagegen soli der Sohn des Fiirsten Sturdza, 
tler von den Russen zu Omcr Pasrha iibcrging, unei von dem­
selben begiinstigt winl, einen An hang in dcr \Vallachei haben. 

Was die Agitation RuDlands helrifft so kann ich im ~ach­
hange zu dem was ich hereits suh :\"-ro 1 gcsagt habe, noch 
hemerken, daJ3 der Herrsch Baron in :\"ovosielice wohnt, und die 
Korrespondenzen des Kozebuc nach Czernowitz befordert. 

Nuchem Baron wohnt bei Skuleni, bringt Korrespondenzen 
an Kostaki Sion, und. Singurow, dann an noch einige Bojaren. 

Leib Baron hat Geschăfte hei Skukni, hăit sich zeitweilig 
daselbst auf, und besorgt die Korrespondenzen nach Jassy. 
Kozebue lă13t sich liber Alles bis ins kleinlichste Detail relatio­
niren, Truppenbewegungen, Paraden, Konflikte etc. etc. 

Die Sondirung welcher von elen drei .Juden zugănglich 
wăre, ader deren Beohachtung, um viellcicht cler Korrespon­
denz Herr zu werden, geht iiber meine Jlittel, iihcrhaupt steht 
mir das Standrecht for Annăherungsversuche storend im Wegc. 
Dessen ungeachtet mac he ich diesnrn I bessere Geschăfte. 

Die Agitation der russ <ischcn> · Partei, und Kozebues, 
befindet sich in grichischen Hănden, um ihr năher auf die Spur 
zu gehen wăre ein der grichischen Sprache kundiger Agent 
nothwendig, da sie nur grichisch konversiren. (Unser Srga 
in Panczowa spricht grichisch). 

Zur russ<ischen> Partci hckcnnen sich jedoch ohne 
gerade zu agitiren oder Verbindungcn zu haben, dic Bojaren : 
Kostaki Sturdza, ~ikolai Hosnowan, ,\Ieko Kanta, drei Ge­
briider Dregitsch, Kostaki Septilisch, :\leko Mavrodi, Advokat 
Horodzin. 

Ein gewisscr Ştefan Dunka moldauisclwr Advokat, gewe­
scner cisterr<eichischer> Unterthan aus der Bukowina, der 
sich der Untcrthanschaft begcben, soli dcm Gortschakow 
dienen. 

Ferner versuchten die Klostervorsleher (sogenannlc lgu­
mens) zu Galia, Treswietitele, Danko, Fromosa, Galatha unei 
Barnovski, (Kloster um Jassy) Hu131ands Intcrcssc. Leiter des 
Ganzen ist Bischof Skrib:rn in Sokola, dcr gleichzeitig Hektor 
cles Seminărs in Sokola ist, unei clic Ziiglinge einwirkt. 

Ein gewiOer Ingenieur Anton Fuchs ge,wscner Oesterrei­
cher ist den Russcn gefolgt, bdindl'L sich jctzt hei Gortschakow, 
soli Faktotum dcsselben in geheiml'tl Sac he n sein. 

\Vas die Bemiihungen der Fliichllingsehefs urni namentlich 
dcr Propaganda des Czaykowski hl'lrifft, so transpirirl hicr sehr 
wenig, clas Kricgsrecht scheint Alks verseheucht zu haben. lch 
werdc mich auf diesen Punkt, bis ich mieh noch mehr umgesehen 
habe, verlegen. Jetzt bin ich mit der Stimmung in den hoheren 
Kreisen unei der Hegierungssphiire lwsehiiftigt, von cler ich nur 
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vor cler Hand. sagen kann, daO sie sehr theuer ist; da man_ zu 
diesen Leuten nicht zu FuO gehen kann, selbst zur A.usfahrt in 
einen Garten kostet dcr Fiaker fiir cinen A.benei einen Dukatcn. 

Vor cler Hand machc ich auf cinen gewiOen Michalaki 
aufmerksam, cler bei der Gutsp{1chterinn Braha in Passat sich 
aufhălt, er war im Jahre 18m Kolporteur von Proklamationen 
nach Oesterreich, unei konnte leicht mit Petelenz in Verbindung 
stehcn, er soli hăufig nach Czcrnowitz kommen. 

Unser A.ussendling von Czernowitz hat zwei gute Ver­
hindungen angeknUpft, die ich jed.och nicht bcniitzen kann 
weil sie bloO ad personam sind.. Es ist ein gewisser A.rzt, und ein 
Aga cler Dzudikatesia der sich in allen Gesellschaften bewegl, 
und. im Divan Verhindungen hat, sie werden hleibencl unent­
geldlich relationiren. 

\Vas clic Zăhlung der polnisch-ungar<isch> und italieni­
schen Emigration betrifft, so wird clic Sache schwer gchen, denn 
clas Land ist mit Fremden iibersăht, es gibt hier ungar<ische> 
Dorfer die sich zur Zeit cler Aquisilion der Bukowina hier ange­
siedelt haben. Dort konnen verschiedene Elemente Unterstand 
finden, wie soli man sie aber dorl suchen. Es sine! Polen unei Un­
garn am Lande als Schreiber, Aufseher, Verwalter, Brandwein­
brenner, Propinatoren etc. etc. hrdienstet, die sich dort wie 
Sandkărner in cler \Viiste fiir d.en Forscher wrlicren; man kann 
nicht wissen wclche sich mit Legitimation aufhalten, welche Emi­
granten sine!, die zudem d.ie ~amcn iindern. Diese Aufgabe wlirdc 
selbst clas Konsulal, daO selbsL untergeordnele Organe am Lande 
hat, schwer unei nur mit viciem Zt•itaufwand liisen kănnen. Sl'ihsl 
hier in der Stadt brăchle man am En(k nur mit vicler :Vllihl' 
Eigennamen zu Stanele, ohne zu wisscn ob sic Piisse hahcn oder 
nicht, wieviel Umfrage gehiirt nur rlieksichtlich einer Person dazu, 
um ins Heine zu kommcn. Dcnnoch will ich was moglich ist nr­
suchcn, unei halw fiir diesen ZwL•ck in elen Boloschaner Bezirk 
den Gutspiichter Laski ausersclwn, cr haL sich ausgcsprochen, 
daO in 1w11Pn·r Z(•il clic Fremden am Lande zuQenommen halwn 
als Wt'nn sic aus dem Bockn herauswaclwsn miichten, unst•r 
Ausscndling aus Czcrnowitz ist mil ihm hekannl, unei wird 
mit ihm eine Ankniipfung vcrsuchen. 

Fiir .Jassy suche ich mich eincm polnischen Ablringli ng 
zu niihcrn, ,wiO aber noch niehl wie Wl'il ich komme. Er i"st 
cin schk•chter Schneider, dennoch muO ich um mich ihm zu 
niihern elwas hei ihm hestellen. 

Fiir clic Ungarn wiirc wohl Lukacs von dcm ich im \\'inter 
sprach, daO l'r in \Yidelin hei dem Indikato im Diensk war, 
und zu mir kommcn wolltc, fiir zu w~ihlen ich wiire hier in cler 
Lage ein HausiergesehăH mit Leinwand, fiir denselbcn durch­
zusetzcn. Mit l'llll'r geringen l'nlerstiitzung, konnte cr im ganzen 
Lande herumstreichen, unei so die cigentlichen Vogel clie er 
kennen muO heraussuclwn. Als Prcis scincr Aufgable wii.re ihm 
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die Hiickkehr ins Vaterland nl'hsl l'Îner H.rmuneration zu ver­
sprechcn. Bitte mir durch Onkl'l Ldorl sagen lassen, oh ich ihn 
suclwn soli. Er braucht mir nur z11 schreiben, der Vater bewil­
ligt die s\ufnahme des Bedienlen Lukacs und ich werde cs schon 
mit ihm versuchen, bringe ihn iiher die Grenze, und werde dann 
nach Weisung vorgehen. 

Ich ntihere mich hicr noch einigen Pcrsonen, mit denen 
ich auf hohere Gcnehmigung wenn es zweckdicnlich erscheinen 
sollle, dann vom r\uslancle in Bridwechscl treten kann, denn 
hier definitive Bande zu kniipfen, als cin Fremder, dcn man 
nicht genau kennt, ist etwas riskirl; hin ich iiber der Grenze, 
so laufe ich hei Mil3Iingen keine Gdahr. 

Ein sogenanntes Neuigkeitenhiireau ohne gerade ein 
tiefes Eindringen zu verlangen, kiinn Le ich durch die Lieferanten 
des Proviants erlangen, da sic Uberali wo MiliHir stch t, ihre 
Organe habcn, die gleichsam ein :\'clz iiber das ganzc Land bilden. 
kh mache auch dicse Verhindung von drr Genrhmigung abhăn­
gig, und kann sie auch aus \Vien schlidlen. 

Diverses. 

Dem hiesigen Konsukn wunle cs nicht gut ausgelegt, 
tlal3 l'r bei Gelegenheit der Ankiindigung dcr g!Ucklichen Gehurl 
einer Prinzessin, unter einem dem Fiirsten gleichsam \'orwiirfe, 
iilwr die Lauheit und Bestechlichkeil, kurz Unlauglichkeit cler 
Behiirden machtr. 

Baron Testa soll manchmal von Leidenschaftlichk<•il Ull(] 

Eifrr sich hinreiflsen Iassen. 
Es simi hier mehrere Aerzle zugleich auch ostcrr(eichische) 

Cnkrlha11t•11 welche sich clic Pflege der Soldaten im Spiridon 
Spital hrsonders angelegen sein Iieflen, in neuerer Zeit erhielten 
sie hiezu ausdrlickliche \Vcisungen, was sic unangenehm lwriihrte, 
da durch Bdchlen einrr bislwr freiwillige11 Lcistung, ehen nichl 
dir .\nerkt•nnung des friihrrn guten \Villcns liegt. Zu nenn<·n 
wiirt'n der Operateur D-tor Huss, Chefarzl D-tor Hendella, D-tor 
Glick de. etc. 

Die Frau des iisterr. Konsuls, isl l'inc Tochter des russ 
<ischen> Generals Minzikai, ihr Bruder war Attache bei clcm 
hiesigen russischen Konsulatc, sic unterhallen einen khhaflen 
Bril'fwechsel. 

.\ls ich iiber den tiirkisclwn Ofrizin in rother Uniform 
naehfragte, kam ich aur die Spur eines .-\ndern. Dic Bojaren 
wrsprachen nămlich eine Quantiliil Tuch fiir die tiirkische 
.-\rmee, cin tiirkischer OfJizier karn es abzuholen, blieb noeh 
Y1l'le :\Ionate nach der .-\bsendung hier, und entfernte sich ersl 
naeh cler Puhlizirung des Standreehles (man unterlegl ihm 
unlautere Absichten im Zwecke der polnischen Legion). 

Ferner wurde ich auf eincn gewissen Schoopan aufmerksam 
16 
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gemacht, dcr gcgenwărtig în einem Kloster hei Homan Weih­
bischof (Tarnopolos) und zugleich Klostervorstelwr ist. Er soli 
in Wien erzogen worden sein, stand în der Bukowina in gro13em 
Ansehen, solltc dort Bischof werden, wurde in Folge Intrîguen, 
und als angeblicher Freigeist verwiesen, kam in die :\loldau, 
wurde hier Archimandrit, leilcte mehrere Seminarien, stand 
wegen seiner Weisheit in hohem Ansehen, in Folge eines Exccs­
ses (ich glaube wegen einer Ohrfeige die er in der Hitze eincm 
Alumnen gab) wurde er entfernt, schlug sich dann lange im rus­
sischen Heiche herum, erreichte wegen seiner hervorragenden 
Kenntni13e eine ertrăgliche Stcllung, hrim Einmarsche dcr 
Husscn, wurdc er durch ihre Interwntion hier Bischof in parti­
bus infidelium, und soli im Interessc Hu131ands sehr th~itig 
gewescn sein; nun soli er d en Mantel nach dem \Vinde gedreht 
haben, urni es wărc wie man sagt nichts leichter als ihn flir Oes­
terreichs Interesse zu gew innen, was man durch blol3e freund­
lichc Annăherung der Autorităten bezwecken kiinnte, denn er 
soli noch immer mehr Oesterreichcr als was anclcres sein. 

Das Verhăltni13 des osterreichischen Konsuls Karl Dra­
golîc zur Marietta Hager ge\\esene Schauspickrin unei noch 
mehr, mit der er lăngerc Zrit în Concubinat lcbl, giht zu man­
chen Glol3en Anlal3, umsomehr als cr sie zu heirathen geclrnkt. 
Bitte diese '.\/otiz erst zu bcniitzen, we nn ich aus dem Lande hin. 

Man spricht hier auch, da0 beim Consulate Kriminalfo.lle 
im Vergleichswege abgethan wenlcn, so wurde cine \Vechsel­
folschung des Achselrath grgen :\,lendel Karniol in giitlichen 
Wege abgethan. Doch ist es einc zu umstiindliche Geschichtc 
durch welche auf elen Konsular Kanzlcr nichl das heste Licht 
geworfen wird: weflhalb ich sie aur miincllichc Besprechung 
verschiehen mufl. 

Flavius 

III. 

.Jassy den 13 Juni 1855 

1/errn Johann Fischer el Conwagnie in \Vim 1), 

Ich habe mich so ziemlich hier umgeselwn und glaube an 
die Heantwortung der gestelltcn Fragen mit Beruhigung gehen 
zu konncn. \\'as elen Punkt genaue Ermittlung der \'olksslimmung, 
Erforsrhung des Geisles in der Regiernngssphăre, und den hăheren 
Gesellschaflskreisen belrif/1, so kann ich selbe aus osterr. Gesichts­
punkte cine giinstige nennen '. dcnn clic intelligente Volksklasse 

I) :-:-ro 3. Pol(izei) Jraes(idiurn). I. aus 23-HU855. 
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ist ungeachtet der vielen Conflikll', die sich aus elen h6here11 
Becliirfnissen des i.islerr. :.\lilitiirs ergalwn, dic man nun schon 
zur Vergangenheit z~ihlL, lwssl'J' aur rlas :\[ililair zu sprechen. 
Es ist im Allgemeinen eine gewisse .\ussiihnung, eine Annăherung 
wahrnchmbar, man hiirl sugar schon \'ergleichc mit elen Hussen 
zu Gunsten <ier Oesterreicher. :.\[an sagt clic Ocsterr. bezahlen 
a_lles, kosten dans Land nichts, unei haben uns Huhc gebracht, 
sie lasscn alles im fri.iheren Iksland, wiihrend die Russen die 
Regierung ahgesetzt, das Hdt in die Ham! genommcn habcn, 
uml wir pariren mussten. :\'ur das Sehimpfcn liber ihre ;\;alio­
nalităt, worin sich immer noch einzelne Offiziere vorziiglich 
Subalterne gefallen, konnen sie nicht recht vertragen (siehe 
ganz riickwărts), sie suchen lheils die hcstehcnclen Mi0stănde 
geschichtlich zu rechtfertigen, tlwils machen sie ihrc Erbit­
terung durch ein aufrichtiges Bcdauern sokher Herren, Luft, clic 
wirklich hirnlos in clie Welt hineinrerkn, kcine Erfahrung haben, 
urni nur das nachsprechen, w,1s ihnen einzelne Fremde, unter 
denen lcider hier auch manelws Gcsindel existiert, mitgetheilt 
haben, den•n Absicht es sein mochle, sei es aus Pnvatmotivcn, 
sei es i.iber iiu0eren Einflu0, Dissonanzen herbeizufiihren. So 
hat z <um> B <eispiel> cin Hauptmann :\ll(lilor bei ei1wr wohl­
habenrk-n Familie gewohnt, erhiell die hcsten zwci Zimmer, war 
tiigliclwr Gast zu T1sche, wurde als Kranker gepflegt, gab jedoch 
in scincr Kriinklichkcit cinen AdYokalen Gl'hiir, du ihn dahin 
brachll', da0 er seinen Hausherrn bei cler ()uarticr Commission 
verklagle, er hiitle ihm clic ZWl'i schlechleslcn Zimmer gegeben, 
clie Commission kam, erkannk sie fiir gut, doch cler Haushcrr 
durch diescs Benchmen verklzl, 111111ml keine ~otiz melu von 
dem Herrn, der nun von andl'rl'r Seill' iibcr dic Achtbarkcit 
cler ,1enannlcn Familie unlerrichll'L hedaucrl sich so betra 0 en 
zu h;lwn. :\ehnliche Viillc, dann gc,~·isse Ycrst6sse gegen dic Eti­
kette, auf welchc man hicr schr ,·ici hiill, die man anfangs als Bclei­
digungen auslegtc, kamcn hiiufig vor, doch erslcrc siIICI hcrdts 
vergcssen, und letztcre werden nichl melu so hoch angcrcchnet, 
,wil man kidn z11 dt>r Ueherzcugung gl•komnwn ist. da0 es 
vielen unscrer Herrcn, namenllich dcn jiingeren, an iiu0crer 
Politur fehlt: welche sie durch cin gcwisses soldateskes Belragcn 
zu ersctzcn bcmiiht simi, gkichsam zcigenct, da/3 sie sich iiber 
derglcich hohere Anforderungcn ahsichllich hinWt'gsetzcn ..... 
Der moldauische Adel hat wirklieh cin schr elegantes Benehmen, 
er heohachtct die Hegeln (kr Eliqucltc mit ciner iingstlichen 
Genauigkeit, Ull(l verlangt da0 sie auch gcgen ihn lwohachtet 
wenkn. Man thut nicht gut seiner EiLelkeit in dicsem Punkte 
nahezulrcten; was aher wieder absichllieh von manchen Herrcn 
um eben einen gewissen Abstand zu zcigen, gcschieht. Ein 6sterr. 
Graf behandelt z. B. cinen Gro0bojaren gleich einem italienischen 
Contino, was solche Leute mnso wenigcr vertragem, wcil sie 
auf ihre Standesprerogative, die nach ihrer Ansicht sieh in 
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manchen westlichen Lilndcrn bloO auf den Namen reduziren, 
wăhrend sie hier de facto bestehen, stolz sind, und daher sirh mit 
jedem Adel ebenbiirtig, halten. Anfi.ihrungsweise gesagt, hat man 
z. B. selbst den Grafen Paar iibel ausgelegt, daO er bei Sturdza 
hloO eine Karte abgegeben hat, obgleirh er wuOte daf.l er zu 
Hause ist, indem er ihn bei seinen Ein Lreten ins Haus zum 
Fenster hcraussehen sah. Man lcgt es nicht als Ausdruck einer 
feinen Bildung aus, wenn cler Graf Stolberg in dem italienisclwn 
Garten, wo sich die Elite der Gescllschaft versammclt (2 Zwan­
ziger Eintritt) mit irgend cinen Karneraden am Arm herum­
schlendert und irgend eine Arie herumtrillert, wăhrend in der 
~ăhe des Fiirsten Tochter sitzen. Da die Leute in der \Vell 
waren, so wird man gefragt, ob sich unsere Herren solche :.\fa­
niren in Hietzing hcim Domaier und im Paraclisgartcn erlauhen, 
unei sich iiber alic gesellschaftlichen Riicks1chten hinwegselzen 
diirfen, als wenn die Gesellschaft aus lauter Stuhenmiidehen 
oder cler niedrigen Bourgeoisie bestchen wiirde, vor der es 
iibrigens nicht geraten Wii.re solche :\laniren zu zeigen. Sokhes 
Benchmcn legt man sich hier nicht als Mangel an Bilclung aus, 
sondcrn als Provokation, doch man lăOt es dahin gehen, um 
nicht den Hausfrieden zu storen. Solchc VerstiiOe erreigneten 
sieh friiher in Massen, sie sind abcr schon meistentheils vergessen, 
unei von einzclnen Individuen ist man sic schon so gcwohnl, da13 
sie nicht storen. Dic Anziehungskraft des scho1wn Geschlechts, 
die in cler Eleganz cler Toilette die \Viener Damenwelt iiber­
trifft, hat unsere Herrcn auch ctwas glătter gcmacht, <las Ca­
rousel hat ihnen geschmeichclt, unei clas Lager, welches am 7 . 
.Juli bczogen werdcn soli, wozu jelzt schon einzelnc Truppen 
,\bleilungen eintreffen, winl wiccler cinige Ankniipfungspunkll' 
schaffen. Zum Beweisc da13 man feine Benehmungswcise zu 
schătZl'n weiO, client der Hittmeister Thurn Ull(l Taxis, der von 
.\llerwelt gcachll't und geltebt wird, man nennt ihn iiberall den 
feingebildeteslen Offizier, wii hrend sich (,raf Stolhcrg clas entge­
gengesctztc Henomec erworben hat, daO cr -;ich zu erhallen 
lwmiiht ZII sein sdwint. 

~ach den Vorausgcschicklen kann man dessen ungeachlet 
nur sagen, daO nur einc Anniiherung von Scite dcr Bojaren an 
dic Oestern·icher stattgefunden hal, die man noch keineswegs 
cin,~ Syrnpathie nennen kann. Der hohere Adel meislens in Paris 
erzogen, hat franzosische Sitten eingesogen, er neigt sich zur 
Constitulioncllcn Gesinnung, wiinscht clcm \l'orle nrtch cine 
Umstaltung, preiOct clic wcstmiichtlichen Zust~i.nde, ohne wir­
klichen \Vollcn, sic zur l-lealisirung zu hringcn. Der Land- ocler 
sogenannte Klcinadel ist der getreue \Vieclerhall (ier Grollbo­
jaren, an denen cr sich spiegelt. Bei Diskursen iiber Politik 
spricht sich cler .Moldauer vor Molclauern oder Franzosen, riick­
haltslos aus, wenn man seinen \Vorten glauben wollte, so miil3k 
man ihn fiir einen Raclikalen halten, · es leuchten aus seinen 
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Gespriichcn so zicmlich clil' ldl'1·11 d,·1 Proklamation vom Jahre 
18-18 die ich eingesendet hahl', lwn or, <loch es simi nur \Vortc 
wclche von der That wcit enlkrnl sinii. E s sind hlol3 Auswiichsc 
franzosischer Ideenrichtung dil' aur diesem Boden nicht zur 
Heik gedeihcn konncn. Als Bl'ispid cler Franzosen Anbethung 
mul3 ich anfiihren : Vor einiw·n Tagcn kam cin Bojare der meh­
rere .Jahre in Paris lebte, und sieh nun hicr auf dem Lande 
aufhălt, in die Stadt, und fil'l <ll'm hiesigen Friseur um dcn 
I-Ials, als ihm dieser um elen Grund der besonderen Zărtlichkeit 
fragte, sagte er, diese Liebcslwzcugungen hatten nich.L ihm als 
Person gcgolten, sondern als Franzosl'H, l'r sei 4liicklich wieder 
einmal einen Franzosen umarmen zu kiinnen. Es sind hier nur 
61 Franzosen, darunter auch vcrkleidele Juden die man schwer 
erkennt, sie zeichnen sich allenfalls durch eine hohcre Arroganz 
aus, sie finden Uberali Zutritt, dil' Yorlicbe fiir sie ist Uberali 
wahrnehmbar. Von dcr FranzoscnsuchL sind auch die einzelnen 
\Viirdentrăgcr befalkn, nur wircl sie vom momentanen Jnte­
resse modifizirt. 

.\us den Vorangefiihrten ist es crkliirlich, dal3 clic Politik 
so zicmlich aus dem franziisischen Gesichtspunkle hier aufgefal3l, 
wircl, man sieht jetzt auf Oeslerreich mit hesonderer Spannung, 
und prophezeihct wcnn sich Oestcrreich im Verlauf cler Bege­
lwnheiten gegen die \Vestmiichlc wendcn solltc, einen allgemci­
nen \Veltbrand, Hevolution in Polen, Abfall Ungarens, Aufstand 
in Italien und Deutschland, was man jedoch durchaus nicht 
wiinscht. Es ist cin blol3es ?\achsprechen franzosischcr TiradPn 
und Zeilungsrefrain. Von einer Agilation in dieser Hichtung ist 
keine Spur, man bemerkt gegenwiirtig wcdcr Polen noch unga­
rischc Umlriebc, cs ist noch nichl die Zl'il dazu, doch wcrclen 
lieidc vorbenannte :'.\;ationaliliilen niehl viei Untersliilzurn.!" \'Oll 

hier zu erwarlen hahen, da die l\Ioldaucr fiir sich allcin nie ·clwas 
zu thun wrmochlen. General Bohm wolltl' im .Jahre 18-18 als 
l'r am Oitos Pal3 in SicbcnbUrgcn ei11Jil'I în dl'n ungar. Gemeinden 
cler l\foldau werhen, da es keincn Anklang fand, so prel3le er, 
doeh die Leute sind in cler kiirzl'slen Zl'iL deserlirt, und in dil' 
Heimath zuriickgekehrt. Dagegl'n kann das Land als Hefugium 
Yickn Emigranten dienen, die jedoch herauszufinden sehr schwer 
haltcn wircl, ihre Ueberwachung aber isl ganz unmoglich. Uebri­
gens hort man oft die Ansicht ausspreehen, da13 die kiinftige 
Volksbewegung, nicht erst ciner Vorlwrcitung durch Aussend­
Iinge braucht, indem clic Gemiilher dureh die laufendl'n Ereig­
nisse hinHinglich dazu disponirL sill(l. :\[an wiircle sich hei dem 
ersten Anstol3 dcr von Aul3en kilmml unei kommcn mul3, wie 
cin 11ann in l\[assa erheben. Xur l'in Friecle kiinne dem Yorbeugen. 
l\lan ist hier durchaus unter dl'm .\dcl nicht so russenfreundlich 
gesinnt als man cs draussen glauben zu machen sucht, einzelne 
Familien ausgenommen, dic durch Frcundschaftsbande, GUter 
und Auszeichnungen, wdche man sehr lieht, an das Interesse 
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Russlands gehunden simi, ist active Hussensympalhie bloll hl'i 
den Grichen unei der Geistlichkeil. Dagegcn darf man die oflern 
A.usfălle und das Eifern gegen die Grichen, nicht flir Anlipathien 
gegen Russland auslegen, denn die Griclwn wcrden nicht eben 
gehal3t, weil sie russ. Tendcnzen zu fordern suchen, sondern als 
Grichen selbst; clie Hussensympathie ist nur cler Rock dessen 
man sich jetzt nur gegen dieselben bedienen kann. 

Der Landesbewohner, Bauer isl wie ich schon friiher sub 
Nro. 1 gesagt habe fUr Oesterr, sehr gut gestimmt, w,:il er zu 
Geldc kommt. Die Bojaren sehen es nicht gar geme, weil sit' 
flirchtcn dall sich die Bauern in ihrer Sympathie zu Dcmonstra­
tionen hinreillen lassen diirften, wellhalh auch jetzt clie Bauern 
aus Polilik von ihnen gli.mpflicher als je behandclt W!rden; 
was cliesc abcr wieder der Einwirkung Ocsterreichs zuschreiben. 
Was demnach clie iisterr. Sympathicn nicht aufkommen Iăllt, 
ware in Kurzen zusammengefallt, die Umtriebe der Russen, 
:\langel an politischen Benehmen von Seite iislcrr. Offiziere. 
Franzosensucht dcr Bojaren, deren Energie man in cler Ferm• 
angcsehen bcwunclcrt, von denen man sich \Vunderdinge ,·rr­
spricht; unei endlich dic Beflirchtung die Bauernemanzipation 
unter Ocsterreichs Einflull, wozu das Landvolk noch gar nicht 
reif ist, und cine totale Vernichlung cler Agrikultur mit alkn 
schweren Folgen augenblicklich nach sich zichen wiirdc. Ver­
ll'ihung von iisterr. Onlen soli als ein besoncieres :\logl ('?) au f 
die Leute hier wirken. 

Was clic Hcgierungssph~i.re betrifft, so kann ich dicsclk 
nach mir zugiingliclwn achlbaren Quellen, wcnn man sil' hier 
so nennen kann, gegcnwiirtig als vorwiegcnd iislcrr.nenm·n (sic 
wird jedoch immcr clcn Mantel nach dem \Vinde drelwn). l kr 
Fiirsl Ghicka Ull(( seine ganze Verwandtschafl, clic l'r so zicm­
lieh ans Huder cler Hegierung gebrachl hal, verdanken ihrl' 
gegcnw~irtige Stellung Oesterrrichs Einflull, elen sie dalwr so 
langc als miiglich zu erhalten wiinsclwn. Zur niihcren Ikll'uch­
lung des vorstchcnclen Punkles fiihrc ich clic einzelnen lkgie­
nrnusor,q:l ,w n:1 m<'n tlich, rn•h.,t <'În<>r ,qcdriiug·I ,•11 SchiJd,•r1111d 
ihrer Tcrnknzen und Einiluflcs W,'nn sic Wc·lelwn habl'n, an. 
Sl'inc Adjutanten sind cksscn Sohn Bl'izadl'a Aleco C,hika. 
Obcrst Foli, Kapilain Aslan, Kapitain :\laHiki, Olwrsl Dia­
mandi, Obersl Kasimir, Sckretair Stefanaki Portarbasl'ha. lkr 
Flirst verwendet sie meisl zu spl'zicllcn vcrlraulielwn l )il·nsl 
unei :VIissionen; Oberst Kasimir ist sehr hii.uiig abw,•sencl, l'r 
hesitzt cias vollkomcne Verlrauen des Fiirslen, unei hal au dcssen 
Pl'rson grollcn Einflull, er hcsitzt cinen ostcrr. Orckn, wird von 
hochgeslclllcn iistcrr. Militairs geachtl't, er hat den Russen eben 
so gule Dienstc gelcistet, und machle sich fiir sie eben so wr­
dient wie flir clic Oesterrcicher, es wurdc ihm clellhaîh auch cin 
russ. Orclrn verliehcn, der jedoch bei dem Abzug ckr Husscn 
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noch nicht angelangt war. Kasimir ist sciner Gesinnungs unei 
Erziehungswl'ise nach ganz Franzos. 

Chef der fiirstlichen l{,rnzil-i isl Stojanowicz, eigentlicher 
Hegcnt, hat auf die Person des Fiirslrn eirn'n măchtigen EinfluO, 
cler nur ein blindes Werkzeug ihm gl'geniihcr ist. 

Minister sind: des Fiirstcn Soim :\linister des AueOern 
Beizadea Kostaki Ghicka ; Minisln des Innern Stefanaki Ka­
tardziu; cler .Justiz, Radukan Hossl'li, Schwiegersohn des Fi.ir­
sten; cler Finanzen, Petraki ~lavrogeni, die letzten 3 sind Mănner 
die EinfluO auf die innere Verwallnng hahen, und hei dem Adel 
in groOen Ansehen stehen, ihrc Stimme ist gewohnlich entschei­
dend. Petraki Mavrogeni ist Cousin des FUrsten. Minister des 
Cultus und Unterricht, Demeter Ralleti; cler offrntlichen Arbei­
ten, Kostaki Negri ein allgemein gearhteter Mann, der mit den 
Landesverhăltnissen genau verlrau t isl, war friihtr in Gallaz 
Gouverneur Ispravnik. Hatman, Minister des Kriegs, Kostaki 
Laczeskul ist ein l\fann von EinfluO im Divan als auch bei dem 
Adel. Aga s<age> Pol_izei-Dircktor, Schwiegersohn des Fiir­
sten, Konstantin Balsch, ist noch ein Knabe, ,,cin Pasquill" 
auf eincn Polizei Direktor, ohne Anschen bei dem Adel, bes­
chăftigt sich mit dcn gewohnlichen Lokal-Polizei-Funktionen, 
und legt meistens selbst Hand an, man konnte sagen class er 
auch sr!bst dcn Polizeimann macht; schcint guten \\'illen zu 
hahen aber keinen Kopf. · 

Oberste .Justizbchorde : Priisident des fiirstlichen Divans 
Grigori Krupenski, sein EinfluO macht sich nicht geltend weil 
man sicht das er seine Stellung zu sr!bslsiichtigen Zweckcn aus­
hcutet, cr ist antiosterr. gesinn t. und soli zu Aliem zu hewe­
gcn sein. Răthc : Aleco Aslan (noeh jung) Manolaki Chisowergi, 
:'\effe des Fiirsten, .Janko Sturdza, :\fanolaki Kostaki .Jepureanu 
dic vorslehenden -1 haben EinfluO hei dl'lll Adel und Divan. 
Dann ist noch Bcisadea Janko Ghicka des Fiirsten Sohn ohne 
EinfluO. Dann der Ispravnik Nikolai Piso <s> cki, cito. Schon aus 
der MPnge c!C'r Vnwandten. ist zu urlheilen. daO auf Venlienst 
und Kenntnisse bei cler Wahl der \Yiinlenlrăger nicht viei Hi.ick­
sicht genommen wird; es hanclelt sich ort nur darum um jeman­
den eine Stellung und Einkommen zu verschaffen. Daraus lăOt 
sich leicht auf elen Geist in cler Hegierungssphiire schlieOen. 
Folgender Fall ist bezeichnend fiir d ie Sleii ung der Behorrlen 
gegcniibcr den hohen Adel. Fi.irsl \\"ogorides trug vor einigen 
Tagen vor versammelter Sitzung des Divans welcher zu Un­
gunsten des Wogorides cine Angelegenheil entschied, dem Prii­
siclentcn einige Ohrfeigen an, und hesch impfte ihn vor dem 
versammeltC'n Rath. Man verlangle \·om FUrslen Satisfaktion, 
der Divan wollte zwei Tage nichl zusammentrcten, bis endlich 
\\' ogorides auf 14 Tage in clas Kloster :'\iamţ wrwiesen wurde. 

Der Fiirst schrenkt sich in letzterer Zeit becleutencl în 
seinem Haushalt ein, er hat hierlands kl'ine Bcsitzungen, nur 
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noch etwas Unhedeutendes in Bessarahien, er wird als Prival­
person sehr geachtet und geschătzt, weil er sich nicht nur nichl 
bereichert, sondern eher sein Vermogen zugesetzt hat. Fiirsten­
tugenden soli er nicht besitzen. 

Der Minister Petraki l\lavrogeni hat gegen die Promul­
girung des osterr. Standrechtes heftig in cler Sitzung opponirl. 
Seit einigen Tagen ist hier cin tiirkischer Offizier ;\"amens '.Vfali­
neskul (Hauptmann) soll behufs Pferdeankaufs gekommen sein, 
hat auch einige Verwandte hier. 

Geriichte und Tartarennachrichten, manchmal bezeich­
nend, lassen die Partheihestrebungen errathen. 

Seit einigen Tagen hiefl es die i:isterr. Vorschlăge wurden 
von den \Vestmăchten nett ahgeschlagen, cler franzosische Ull(I 

englische Gesandte in \Vien hiitle seine Păsse verla ngt. 
Gestern hiefl es im Moniteur sei eine Stellc, die bckannl 

gibt Oesterreich hătte sich fiir Ruflland erklărl. l\fan erwartet 
im Verlaufe der Woche wichtige Erreignifle. 

Sollte ich in die Lage kommc>n pltitzlich zu schreiben, 
so geschieht es simholisch unter der Adresse Caroline Albe. 

A.m 13-ten 11 Uhr. So eben fand ein Duel! zwischen Major 
Stollbcrg unei dem Schwiegersohn des Fiirsten Aga Konstanti11 
Balsch stau, Balsch erhielt einen Schul3 durch die Brust, soli 
todt gebliehen sein, er wurde eben jetzt in seinen \Vagen nach 
Hause gefiihrt. Das Duel! soli we,1en der Frau Balsch statlge­
fundcn hahen. :\"iiheres wenn es ,-,interessant ist schreibe ich 
unter Arye ( "?) nach \Vien, man spricht claB Stolberg zuersl 
geschol3en hat, obgleich cler ersle Schufl ,kn BaJsch gehiirl, 
nennl daher die That einen :\lord. Ich gehc sogkich um mich 
i.iber alic Thalsachen zu informiren. 

1111, L'hr. So ehen komnw ich vom Paradehellc des Balsch, 
er licgt 11och ganz in densl'ilwn .\nzug wie er geti>tet wurde, 
L'S ist ein trauriger Anblick. Geslern .\hencls sah ich ihn noC'h . 

• ,1a11 L'rzahll die Geschichle so: Balsch hiHte hcule :\"achl 
den Stolberg als er nach Hausl' kam hei seiner Frau (junge 
PrinZl'Ssin) gefunden, er zog elen SiUwl unei drang auf Slollwrg 
ein, SLolberg wrtlwidigle sich his er clas Freie erreichte. Zeitlich 
fnih wurde er Yon Balsch auf Pistolen gefordert. Balsch haLLe elen 
ersten Schul3, die Pistolc Vl'rsagtP (oder er fehlte, dariiber bi11 
ich noch nicht im Klaren) darauf zidte Stolberg, und traf ihn 
tiidlich, so da/3 er nach einigcn :\Iomenten wrschil'd. :\'lorgen 
schreibe ich direkte unter der Adresse Arye nach \Vien, iiber dic 
Sensation die es hervorbringen wird ; so wic auch iiber die Lei­
chenfeicrlichkeiten, und etwaigen Folgen dieses Ercignisses. 
Man ist gegen Stolberg schon genug gereitzt gewesen und ist 
es jetzt in hochsten Grad. 

Flavius 
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<Intercalare> Selhsl (kr K:qwll1wistcr von \Yarschau lnft, 
konnte seinerZungeeinige Sehra11k1•11 sl'tzen, er hat vor mir off­
<entlich> im Gasthausc siimtli!'lll' Einwohner sammt elen 
Fremden dic hier sind, frcilieh im milităr. Scherze, si\mtlich 
Gesindel genannt, spăter erfuhr i!'h da/3 er zu den Herren in 
keiner intimen Beziehung stehl, unei cla/3 sie ihn erst einigemal 
wie ich gesehen habe. Da solclw Scherze keinc Bericht1gung 
zulassen, ohne sich einer Insoknz auszusetzen, so sincl sie sehr 
ungenehm, und nur zur Aufrei tzung geeignet; sic fa lien auf 
clie Armec zuriick, sie werden von der antiosterr. Parthei aus­
geheutet, und man darf sieh nieht wundern, ,wnn wirklich 
heclauerliche an sich jedoch unwrmeidliche Excesse vorfallen, 
da/3 sie in Folge dieser gereizll'n Stimmung, entstellt, geglaubt 
werden. 

Es ist schwer auf clie Korrespondenten zu kommen welche 
mil3liebige Artikel in die Zeitungen iibcr iisterr. :\lilitair einsen­
den, welche Frage bei cler betrcffenden Hcdaktion leichter zu 
liisen versucht werden mUOte, denn dort wei/3 man bereits da/3 
Objckt der Einwirkung, wăhrend man hier unter den 1000-den 
von Menschen nicht wei/3, wcm man sich năhern soll wenn 
einem cler Zufall nicht darauf hinflihrt. Ich erinnere mich nicht 
oh ich hereits herichtet hahe daJ3 cler Krakauer Czas fiir die 
Ercignisse in Klcinasien den gewesenen Honvedoffizier jetzt 
Kommandantcn cler Feste :'\ikolai zum Korrespondenten hat. 
Uebrigens wreden clic Zeitungen welche solche feindselige Artikel 
geme aufnehmen bei den oben beschricbenen Verhăltnissen oft 
freiwillige Einsender finden. 

Dann gibt es noch einen sogenannten altmodischen Add 
der noch clas alte Costum nicht abgelegt hat, nie auJ3er Land 
war, und nur an elen alten Gebriiuchen hăngt, ohne von den 
modernen Theorien etwas zu wissen, die L'r nicht versteht, und 
nichts sehnlichter wlinscht als in clem statu quo bleiben zu 
konnen; er neigt sich eher dem Hussen zu, als Jemand anderen. 

Scrisorile agt>ntului st>crel, Fla,·ius, prfritor Ja dut>lul 
intâmplat într<' contele Stolberg ~i prefectul poliţiei din laşi, 
(:onslantin Balş, în timpul ocupa\iunt>i austriaee in lloldova. 

IV. 

Jassy om 14-ten Juni 1855. 
Liebe Karoline ! 1) 

Da ich nicht wei/3 oh Sie bereits in Wien sein werden, so 
schicke ich Ihnen diesen Brief noch clurch die Josephine, welche 
so gut war bisher meine Corresponclenz zu besorgen. Sie konnen 

1) N-ro 4. Pol<izei> Praes<idium> I. aus. 3410/1855 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



sich denken, daO ich in Besorgnis lebte, ob unsere Korrespondenz 
vielleicht nicht in die Hănde der Mutter gerathen ist, da mir 
die Josephine, wdche gelegenheitlich einige Zeilen an mich 
absendete, kein Sterbenswortchen von der Ankunft eines Brid­
chens und seiner gllicklichen Bcsorgung schrieb. Erst gesfrrn 
erfuhr ich die unschuldige Ursache seiner verspăteten Ankunfl, 
und kann mir denken, daO sie ihn vermiOten, da ich mich in 
meinem nachfolgenden Schreiben darauf bezog. Sollte ich Ihnen 
noch einmal aus .Jassy oder Gallaz schreiben so geschieht es unter 
cler Adresse „Albe" post restant nach \Vien. Sie konnen sich 
nicht denken, liebe Karoline, wie sehr ich mich freue. Sie wieder 
zu sehen, ich hoffe da O die I <iebe> Mutter von der Fortsctzung 
unseres Verhăltnisses noch nichts weill und daO ich Ihnen durch 
mein wiederholtes Schreiben kcine Verlegenheit vcrursacht hahe. 

Damit Sie sich nicht beklagen kănnen daO ich Sie nur ewig 
mit Liebesbetheuerungen plage, statt lhnen eigentlich interes­
sante Schilderungen der Reise und meiner Erlebnisse zu liefern, 
so will ich Ihnen eine tragische Geschichte crzăhlen die sich 
zwischen zw~i Liebenden zugetragen hat, umso mehr als ich 
iiberzeugt bin daO Sie in wenigen Tagcn iiber cticsen bedauerli­
chen Fall ganz entstellte Nachrichten in den Zeitungen lesen 
werden. 

Es fand nămlich gestern um 1 Uhr fri.ih ein Duel! zwischcn 
elen Grafen Stolberg Majoren des E. H. Karl Perdinand Husaren 
Regiments, und dem Schwiegersohn des Fiirsten, Constantin 
Balsch (Polizci Direktor der Stadt Jassy) statt. 

Graf Stolberg unterhielt bereits durch lăngere Zeil mit dcr 
schănen Gemalin des Balsch geborene Prinzessin :--.;alalie Ghicka 
cin LiebesverhăltniO welches sich bcreits auf einer recht breitc11 
Basis etabliert haben măchte, da er im Besitz von viclen Lielws­
briefen unei Randezvous Bilkt sein soll ; was mir mehrcre Offi­
ziere gesagt haben. Im Vorbeigehen gesagt finde ich es hcichst 
unchevaleresk sich gegen Fremd.e mit solchen Saclwn zu bri.isten, 
urni cine junge schonc Frau aus einer solchen Familie von Mund 
.:iu ,\,Jnnrl ,g<>h<'n au fri.~son. Dt1lsd1 hck.:111 ,·u11 din,t·r .Sacht• \\'iud, 
und es sollen zwischen ihn und Stollbcrg bereits zw<.'imal Con­
flikte stattgefunden haben, die jedoch durch die Vermitlung 
des Rittmeisters G< ra>f \\"allenstein von Schlick-Husaren ohne 
daO es zu einem Duel! kam, heigelegt worclen sein sollen. 

lch sah noch vor einigen Tagen den Stollberg mit Balsch 
im Volksgarten beisammen, er machte damals auch seiner Frau 
unauffăllig den Hof, und man bemerkte nicht da13 zwischen 
beiden Mănnern je eine Disharmonie entstanden w~ire, obwohl 
man behauptet, daO ihm Balsch sein Haus untersagt habe. kh 
sah ihn nie dort. Balsch hătte jedoch den Grafen in den letzten 
Tagen scharf in das Auge gefaOt, vom 12-ten auf den 13-ten war 
Balsch noch um 10 Uhr in dem Hause w0 ich wohne, ging dann 
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einen Moment nach Hausr, und fuhr durch unsere Gassc wieder 
irgendhin in einc Visite: halei clarauf sah ich einen Kosaken des 
Balsch im ventre ă. lerrc clureh unsl'l'l' (;asse reiten und mil 
Balsch zuriickkommcn. 

;\fan erzăhlt claf3 Balsch dl'n Slolllwrg im Boudoir der 
Prinzessin getroffcn hat, andere wolkn noch mehr wisscn, clic 
Gemăf3igtcn sagen er hatte ihn in ihrem Zimmcr am Sofa bei 
clerselben sitzend, andere behaupkn wicder auf cler Stiegc in 
Civil verkleidet im Weggehen getroffen. Die Ietzle Version stammt 
von Cousin der Princessin :-.;'atalic, dem Petraki Mavrogani her, 
obzwar ich auf die Pcrson wdchc es mir mitgetheilt hat nichts 
halte, so glaube ich mich diescr Ansicht als der billigeren anzus­
chlieJ3en. ~ach <len ersten Versionen heif3t es dem Balsch wăre 
vom Stubenmădchcn cler Eintritl ins Gemach der · Gemalin 
verwehrt worden, worauf er vom Ledcr zog (er trug immer 
Uniform) und auf clas Mădchcn einhieb, die eram Arm verwun­
dete. Hierauf drang er in das Cabinet mit gczogenen Săbcl auf 
Stolberg ein, dcr sich mit seinen Seitcngcwchr so lange verthei­
cligte ohne den Angrcifer zu vcrletzcn, bis cr das Freie gewann. 

'.'Jach cler besscrn Version hriJ3 es Balsch hăttc den Stoll­
hcrg auf der Stiegc um die Ursache sl'incr Anwesenheit im 
Hause gcfragt, (welches bcreits geschlossen war) worauf ihm 
Stolberg crwidertc cr sei gekommen um ihn zu suchen, ohne 
jedoch gleich einen geniegcnden Grund angcben zu konnen. 
Balsch entlieJ3 ihn, und stiirzte in das Cabinet scincr Fran dic 
er im Bettc fand. In der Absicht sie augenblicklich zu ihren 
Vater zu fiihren, wolltc er einspanncn lassen, rif3 an cler Glocke; 
unei da kein mănnlicher Domestik in das Cabinet cinzutrcten 
pflegte, so kam das Stubenmiidchcn nach langen Zaudern an 
welche er in cler Wuth am Arme mit dem Siibel vcrletzte. (Man 
sagt daf3 er auch seinc Frau schlug - sic lcbtcn nicht gliicklich 
zusammen). 

Auf ihrc BitlPn brachk er sie zu ihren Bruder Beizadea 
Kostaki Ghicka, "Iinister des AeufJern, fordcrtc dcnsclben als 
Beistand zum Duell auf, ging dann zum Hittmeister Wallen­
stein, dcr seine Bitle ablchnte, und dann Glciches bei Stolberg 
cler ihn ebenfalls bath thun muf3te. In dcrsclbcn Nacht 
hegab sich Ilalsch zu seinem Schwager Hadukan Hossetti Mi­
nister cler Justiz, dann zu seincn Freund Hosctti cinem gcwe­
scnen preuf3ischen Garde Dragoncr Offizicr, clic er zu Sckui:i­
danten hath. Um 3 Uhr friih cs war noch dunkel suchten s1e 
schon in dcr Stadt nach Pistolcn, und kauften bei dem Handels­
mann Mikuli ganz ncue an. 

Balsch halte die clrei vorgcnannten Herrn zu Sckundanten, 
Stollberg dt'n Uhlanen Hittmeistcr Ti.irkhcim, dann noch einen 
Uhlancn Rittmeister, ncbst dem Grafcn Thurn Taxis unei elen 
Wallenstein als unpartheiischen Zuscher, beide Rittmcister von 
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Schlickhusaren. Das Duel! fand um 1 Uhr auf einer ProprieLit 
des Balsch am sogenannten Tcufelshaus gegeniiber vom Pesclwr 
Garten. Sie schossen sich auf 12 Schritte Entfernung. B,'Îm 
ersten Schull fehlle Balsch und Stolberg als der Geforderle 
scholl absichtlich în die Luft. Stolberg und Sekundanlen vo11 
beiden Seiten waren nun for die Beilegung der Sache, doch 
Balsch wolltr Blut sehen, sie schossen noch einmal: dem Balsch 
versagt das Kapsel, Stolberg traf, die Kugel fuhr dem Balsch 
hei der Brustwarze in den Leib, und auf der andern Seite heraus, 
diirfte clas Herz auf irgend einc Art verlelzt haben, denn er fie! 
ohne einen Muker gemacht zu haben. :\'ur rin Zufall hat es 
verhinclert daO ich nicht zu den;i Durii zufallig gckommen wiirc, 
da ich eine Partie in den an dem Teufelshausc gelegenen Garte11 
vor hattr. So blieh ich aber zu Hause und schrieh meinen Bril'f 
:\'-ro 3 und wurdc durch die ungewohnliche Bewegung durch das 
Hin-und Her Sprengen cler Offiziere zu Pferd aufmerksam ge­
macht das Etwas vorgefallen ist, auf meine Fragr erzăhlte ma11 
mir die erste Version, Stolbrrg hăttc friiher geschossen als er 
hătte sollen, cr wiire cin l\Iorder. A.lles nahm clic Partei des 
Balsch, unei der ganzc HaO wenclete sich gegrn Stolberg, dem 
man schon friiher nicht gut war. Balsch der noch vor einigen 
Tagen die Zielscheibe aller \Vitze war, iiber dessen kinclisclw 
Energie man herzog, hat durch sein tragisches Ende alle losen 
Zungen gesiihnt, man bedauert ihn allgemein. Die Herrn Fra11-
zosen welchc hier sincl, wetzen sich den Mund am meisten, um 11 
Uhr schrie A.lles Zetter und Mordio, selbst die verka pten maskirten 
osterr <eichischen > Juden : d <as> h <eisst> welche in Civil 
gehen, wullten den Fall als zwischen ei11e Ehrensache zwische11 
Grafen Stolberg unei Balsch aufzufassen, und mengten iiber­
haupt Oesterreicher und das ~1:ilităr damit auf eine nicht schr 
iisterr<eichische> freundliche Weise. Man sollle jeden mas­
kirten Juden bevor er die Grănzc iibertritt die Zunge aussch1wi­
den, denn das sind die griiOten Schreier, besonders die ungari­
sch<'n, <li<' sieli {111f l 'nf;"aron~•n spidt:11. 

Bei meiner Ankunft in Balsch Hause fand ich ihm bereils 
auf clcm Paradebette, jedoch noch in demsclben Costiim in dem 
er sich schlug; es war cin trauriger Anblick. Im Verlauf des 
Tages erzăhlte man schon tausend Versionen des Yorgefallenen. 
Man sagte, Hossetti der gewesene preuO. Dragoneroffizier halll' 
Stolberg auf dem Platze gefordert, und da er nicht nach 2 Slun­
den erschien sondern weggefahren ist, soli er ihm nachgefahren 
scin. Stollberg war auch :,,.;achmittag da, und wurde um 1 Chr 
vom Obersten nach Targufromosa, wo cine Eskadron ist abbe­
ruffen (?) Weiter erzăhlte man dall die Verwandten in den Fiir­
sten dringen er moge erlauben clall sie den Stolberg fordern. 
Man sagte Stolberg wercle clie Stadt nicht lebcncl vcrlassen. Die 
Herrn Franzoscn fanden es sonclerbar dall Stolbcrg noch nicht 
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-arretiert sei, glaubten sogar daD ihn cler Furst noch an dtr 
Gri:inze aufhalten lassen kiinn le, dall ihm denselben zu richten 
zustehr, etc. Sonderhar, wiihrl'ncl sie hl'i elen Standrecht andcre 
ldeen entwickeltrn, nichl einmal den Fiirsten iiber Fremdc zu 
richten, destoweniger elen Oeslerr<eiehern> zugestehen wol­
tcn, wrfallen sie ins anderc Extrem; unei sagen wcnn das eincm 
Franzosen gcschchen wiirdl' ..... 

1km Fiirslen wurele clie Traurige :--;achricht so Iange als 
moglich vorenthalten, enellich hrachte sit' ihm der Minister des 
Cultus bei. Er sagte ihm dall cine Ehrensache in der Familie 
vorgdallen sei, dall Pin ungllick geschehen ist, worauf der 
Fiirst anlwortete, ich weill es wen es hetrift, ich will sie nicht 
sehen. Bald darauf wurde er unwohl, rid seincn Leibarzt, unei 
hal seither das Zimmer nichl verlassl'n. Oberst Kasimir, 
den ich sprach hat Hofdiensl, bekam den Fiirsten nicht zu 
Gesicht. :--;atali war sein liebstes Kincl. Dall dieser Fall eine 
schr schlechte Stimmung hervorgerufen hat kannst Du Dir 
elenken, clas Volk schimpfte !aut auf das Milităr, als man Balsch 
todt im Wagen nach Hause brachte. Griechen freuen sich iiber 
eliesen Fall, sie unei die Franzosen werden nicht ermangeln ihr 
Sch~irfche11 beizutrageu. Balsch isl t!er Sohn der 1-ten Frau 
des Fiirsten, welche nach ihrer Scheidung vom Fiirsten elen alten 
Bovaren Balsch heirathcte. Natalie ist cine Tochter aus zweiter 
Eht.•. 

Sonderbarc Heflexionen W<'rden gemacht: das Ducll ist 
hier wrbothen, der Polizeichef schlăgt sich und zwei Minister 
sekundiren. 

Die Post geht ab, ich mull schliellen und auch zum Be­
griibnill gchcn dic um 10 Uhr anfangen sollte, jetzt ist ¼ auf 
12 und ich bin noch nicht avisirt. Morgen die Fortsetzung. 

Es kiillt und griisst Dich Dein 
Fla11ius 

<P. S.> Dic Prinzessin geht auf cin Jahr ins Kloster. 

Y. 

Jassy den 15 Juni 1855. 
Liebe Karoline ! 1 ) 

Sie werden von mir eine umstăndliche Beschreibung des 
Leichenzuges erwarten, da ich lhnen dieselbe in meinem letzten 
Briefe versprochen habe, ich will Ihnen vor der Hand jedoch nur 

1) N-ro 5. Pol(izei) Praes(idium) I. aus 23-10/1855. 
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dic Hauptumrisse geben, und behalte mir die ;\usfiihrung <kr­
selben, auf meine H.Uckkunft vor, damit ich dann Etwas zu 
erzăhlen habe. 

Die Leichenfeierlichkeit hat ganz die entgegengeselztc Wir­
kung gehabt als ich erwartete, ich stelltc mir einc diistere Huht', 
negative Demonstrationen und . andere ăhnliche Scenen vor. 

Doch die groOen, nach dem grichischen Hitus unendbehrli­
chen Vorbereitungen, das Schaugeprănge des Leichenzugcs seibst 
dann die unmittelbare Betheiligung der Fiirstenfamilic bei 
diesem Fall, endlich die tragische Todesart des Verblichenen, 
locktcn schon vom frUhen Morgen an eine '.\fassc Volk in die 
Strassen und gaben dem Ganzen das Aussehen eines Festes. Das 
Glockengelăute war durchaus nicht ergreifend, weil hier un­
geachtet cler vielen Kirchen, wenig Glocken, t1JHI dicse nicht 
weit zu horen simi. 

Als der Zug begann war eine solche Masse Volk beisam­
men, dal3 noch nie bei einem LeichenbegrabniO selbst bei FUrsl­
lichen Leichenzi.igen gewesen sein soli. Aus cler Gmgebung kamen 
alic Bojaren und Poppen, lctztere nur um ein Schnupftuch 
cine Kerze unei Gcld zu bekommen. Die anliiisterr. und franzo­
sische Parthei, hat die groOe Theilnahme des Volks als rine 
Demonstration ausgelegt. Die Menge hatte jedoch kein demon­
stratives Ausschen, die groOere Menge hat sich tagsvorher be­
reits genug ausgeschimpft, es war bei ihr nur cine Schaubegirede 
hemerkbar, ja es herrschte wie es iiberall wo Massen zusammen­
kommen cine gewiOe Heiterkcit, nur die Bojaren machtcn fins­
lcrc Grsichter wie natiirlich. 

Das EreigniO war immer sehr geeignet fiir den Beobachlcr, 
cs hat so Manche aus dcr Charniere gebracht. Man will behaup­
ten wenn sich derselbc Fall mit einem Einheimischen zugetragen 
hătte (die hiesigen Kalendcrmacher sagen daO auch lwreits 
mehrrre gleiche FiHle der Untreue vorgekommen sind, und 
da13 diescr nicht cler ersle war, doch hier darf man wenig glauhen, 
urni kann nur das als wahr annchmen, worauf die stehendcn 
sichtbart'n Fakta schlieOen Iassen) da13 cs gar nicht zu cinem 
Duel! gckommen wăre, da es fast keine Familie hicr zu Lande 
gibt, deren .\nalen ăhnliche Fălie nicht aufzuweisen hiitlcn ; 
man hătle cs den Balsch, dem man wegen der Vcrbindung mit 
dcr fiirstlichen Familie neidisch war, gegonnt, und hătte sich 
aus ihm ein Gespotte gemacht. \Veil es alwr in crstcr Linie 
Stolberg, den man ohnehin nicht allgemein lciden konnte, und 
in zwciter Linie cin osterr<eichischer> Offizier war, urni dicscr 
Fall ciner Storung der hăuslichen Ruhe einer der ersten Fami­
lien war, so hat man ihn ergriffen, verlangte cin Duell, ein Eklat, 
ohne Hiicksicht auf die Schăndung der eigentlichcn Familien­
ehre, da doch drei Schwăger dabei betheiligt warcn. Der tra­
gische Ausgang machte es erst zur Angelegenheit des sămtli-
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-chen Adels, der cs als Beleidigu11g im l'ig,·nen Hause, theils nach 
seinem eigcnen Gl'fiihl auskgll', lhl'ils wird ihm clie Auslegung 
in :.\lunci gelegt wurde. 

Der Fall war geradl' gl'cig11l'L um die hercits erzieltc :\nnii­
hcrung zu zerstoren. :\lk friilwrcn Zerwiirfnisse kamcn wicder 
aufs Tapet, dabci unterlid.kn 11icht dil' Franzosen, welche uns 
in welcher Form immcr eingl'nommen, nicht vcrdauen konnen, 
zu schii:cn, cin Glciches tha Len die Grichcn, clie damit zugleich 
einen Hil'b der fiirstliclwn Farnilil' und (ksterreich zu versetzen 
bestrebt waren, so daO im Verlauf ,·on 21 Stundcn kcin gutes 
Haar an dcn Oesterrcichcrn hlich; Fnsere lieben Landsleute, 
die natiirlich auch hier gcgen das Mililiir wie im Inlandc Oppo­
sit<ion> stehen, welchc jedoeh eL,vas gemiiOigter ist, weil 
man sich im Auslande an Landsleute mchr annăhcrt, fielen 
auch zeitweilig aus ihrer Holle. Dennoch ist keine einzige De­
monstration, die man so mit vollen Fuge hiitte bezeichnen 
konnen, vorgcfallen. Dies ist fiir dcn Volkscharaktcr bezrichncnd. 

Drr Zug war thealralisrh, von dcr fiirstlichen Familie, 
waren nur einige Glieeler amwscnd ; iislerreichischcr Seits waren 
dic Hcrrn Generale, Fiirst Thurn und Taxis (Uhlanen l\lajor, 
client zur Berichligung meincr friiheren Bricfe wo er Hittmeister 
gcnannt wurde), dann mchrerl' Uhlanen, Husarrn und andere 
Offiziere. 

Hundertc von Făhnchen aus Blech mit heiligen Bilelern 
bemalen (wic bri uns am Lande die :\forkl :\nkiindigungslafrln) 
wurden von Polizei und aneleren Leu Len getragen, clie fiir den 
ganzen Zug eine Spalier hildelen. Auf jedcn Făhnlein, war stau 
cler Quastcn, ein grellfărbiges Schnupfluch fiir die Armen. 

An der Tete des Zuges trug man gigantische Symbok 
von Kirchcnlichtern, mit heiligen Bildcrn bemalen (cigcntlieh 
Pflastcrstampfer, zum Frsblampfen der Erde am Grabe; sincl 
aueh mit Eisen hcschlagcn). Zwei Miinner hatten an einer sol­
chcn Kcrze zu tragen. Dann folglen auf 3 Tragbahren 3 verzu­
kerle Hicsenkuchen, diesen l'olgtc cine :\Iengc ordinărcr Hie­
senkuchen vom Brodteig, in elen letzteren ,varen Orangcn uml 
Obst auf Holzstăhchen angebracht, und ganz mit Flittergold 
vergoldet. Endlich kam cin unabschbarer Zug von Poppen, 
diesen folgten 3 Bischofe, die auch in il1rcn reichen Ornaten 
an die Oper Prophet erinnerlcn. :\"aeh cliesen trugen mehrcre 
Hojaren den Dcckcl vom Sarg, dann kam cler Sarg, <Ier offrn 
getragen wird daO man den Todtcn sehcn kann, hinter denselben 
die geladenen Găsle, ctann der Todlenwagen, auf ctem mehrere 
Bojaren oben standen, dann folgte <las Trauerpferd, unei elen 
Zug schloO die Militz, worauf sich die Equipagen anschlosen 
um die Găste zuriickzufiihren. Nachmittags war wie natiirlich 
keine Musik im Volksgarten, die wenigsten vom Adel fuhren 
aus, einzelne entfernen sich aufs Land, da jetzt ohnedem elie 
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Saison elazu ist, unei man will wissen claJ3 în kurzer Zeit die Stadl 
ganz leer sein wird, nach ihrer Ri.ickkunft wărc alles wiecter 
Yergessen. 

Man konnte bei dieser Gelegenheit greifbar schen, WÎL' 

wenig Sympathien clas hiesige franzăsische Element flir Oes­
tcrreich hat. 

Besonders unliebsam nehmen dic Molelauer clas Lorgnel­
tiren auf, da es hier nicht Sitte ist, clenn selbst die Damen 
tragen keine Stecher, unsere Herrn scheinen dagegen sehr viei 
an Kursichtigkeit zu leiden. 

Doch eben jetzt bemerkte ich liebe Karoline, claJ3 ich mich 
schon wieder ins Politisiren eingelassen habe, wăhrend Sie Yiel­
Icicht lieber eine Beschreibung des verhăngnisvollen Boudoirs 
cler schănen Prinzessin Natalie gelescn hătten. Doch ich bchalte 
es mir auf ein anderesmal vor Sie in clie Mistericn der hiesigen 
Salonwelt einzufi.ihren. 

lch habe beschlossen in der năchsten Wochc nach Gallaz 
abzugehen, unei elie Frau von Czaikowski zu besuchen, meine 
Bekanntcn sind mir theils fortgereiJ3t, theils befinden sie sich 
seit einigen Tagen krank unei kănnen mir claher nicht rathend 
an clie Hand gehen : weJ3halb ich mich zur AbschlieJ3ung irgend 
eines Geschăftes nicht cntschlieJ3en kann, und daher lieber um 
nicht umsonst Geld auszugcben, weiter gehe. Vielleicht lăl3t 
sich in Bukarest oeler Gallaz was machen. 

Wir haben hier eine unertrăgliche Hitze, am Tage kann 
man gar nicht ausgehen, was hier ohnehin bei cler bessern Welt 
aus der Uebung ist, denn Jedermann făhrt, selbst cler Friseur 
zu seinen Kunden. AuJ3erdem ist ein so furchtbarer Stauh hier, 
daJ3 man jeclen Augcnhlick die Kleider wechseln muJ3, wenn 
man rein sein will. 

Ich hoffe balei von Ihnen liebe Karoline etwas zu horen, 
unei freue mich schon kindisch darauf, Sie wieder bald schcn zu 
kănnen. 

Bis dahin leben Sic recht wohl und erinnern Sie sich zeit­
wPili,u :rn lhrPn trP1wn 11nd :rnfrfrhtiiif'n, 

Flavius 
VI. 

Jassy am 19-ten Juni 1855. 

Liebe Karoline ! 1). 

Da ich Ihnen schon clie ganzc tragische Geschichte der 
Ietzten Tagc erzăhlt habe, so muJ3 ich Ihnen auch i.iber die 
Nachwirkung Einiges mittheilen. 

Es făngt nach unei nach cler eigentliche Sachverhalt cler-

1) N-ro 6. Pol. 1-'raes. I. ans 3410/1855. 
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selben ins Publikum zu dringen, und ich freue mich, dall ich 
unter der Masse von Geriichten gleich Anfangs die richtigen 
Thatsachen hcrausgefunden habe. Gegenwărtig hat der Hall 
schon eine andere Hichtung genommen, cr wendet sich gegen 
lien Schwager des Balsch, Raducan, welcher als Sckundant 
angeblich aus Privathall cksselben zum unaufschieblichen Duel), 
als auch zur Forsetzung desselben stimulirt haben soli. Da er 
bei dem Fiirsten in Ungnade gefallen ist, und vom Amte sus­
pendirt wurde, so scheint, dies de Angabc zu bekrăftigen. 

Man făngt auch an, Stolbergs Benehmen in weniger schiefes 
Licht zu stellen, er soli Alles versuchl haben, um es nicht zu 
einem Eklat kommen zu lassen. 

Man erzăhlt jetzt auch schon, dall so sehr G<ra>f Stoll­
berg gegen Mănner und in offentl <ichen> Orten abstollend 
erscheint, er dagegen mit Damen eben so liebenswiirdig zu sein 
weill. Er soli alle Gaben besitzen um sie zu fesseln, wellhalb 
man auch die Prinzessin Natalie milder zu beurtheilen anfăngt. 

Die Mannschaft des Uhlanenregiments hat einc kindische 
Freude, daJ3 ihr Major nicht erlegen ist. Im Lager wird zweimal 
wochentlich von cler Mannschaft Theater aus dem Stegreif 
gespielt. Mit Ausnahme einigcr deutscher Familien unei sehr 
wenigen moldauischen Hauseigenthi.imern geht von dem Adel 
keiner hin, selbst die zwei Musikbanden locken nicht. Der gro­
llere Theil des Adels ist bereits auf dem Lande, da die Hitze hier 
unertrăglich ist. Manche Tage 40° - 46° Heaumir in der Sonne. 
Bei solchen Anlăllen wic das Lagertheater ist, hort man immer 
von den hiesigen Fremden, Vergleiche i.iber clas Entgegenkom­
men des Adels gegen dic Hussen. Dcr Adel dcr ganzen Umge­
bung wo ein Lagcr war, soli immer dasclbst sich eingcfundcn 
haben, und wenn der Edelmann befahl dcr Mannschaft ein 
Fafl Wein hinauszufiihren, so sagtc die Edelfrau zwei. Es mag 
wohl damals dcr Heitz der :\"euheit, und dann dic Absicht sie 
bei gutem Willen zu erhalten, <iazu beigetragen haben. Der 
Prefekt (Isporavnik) von Roman Michel Iora 1), dann der von 
Hottischani :\"iko Balanescko 2) sind Miinner von ehrenwerten 
Charakter, haben jedoch franzosische Bildung, daher keine 
Sympathien for Oesterreich, sic stehen in Ansehen auf dem 
Lande. Die hier zu Lande so hospilalen Kloster wurden seit 
einiger Zeit ziemlich durchgefrgt. !\lan hat in dem Kloster 
zu ~iamzu zwei rnss<ische> Offiziere unei einen Gemeinen 
vor mehreren Wochen gefunden, die schon viei Geld bei sich 
hatten. Oh sie dassclbc fi.ir russ<ische> Zwecke gesammelt, 
oder mitgebracht habcn ist mir unbekannt, es konnte auch zur 
Einwirkung auf Siebenbiirgen bestimmt gewesen sein, wegen 

1) Fratele Catincăi, soţia lui Mihail Kogălniceanu. 
2) (Rosetti), ispravnic de Suceava, ministru de externe sub Cuza-Vodă. 

l'I 
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der ~ăhe des Klosters von der Grănze. Man will sie gegen die 
Moldauischen mitgenommenen Offiziere ausliefern. Sie wurden 
noch vor der Proklamierung des Standrechtes arretirt, auch 
mehrere Monche so\len in Haft sein. Seit clieser Zeit hat man 
ein aufmerksames Auge auf die KlcisLrr. lch hătte geme rine 
Rundreisc im Lande vorgcnommcn, und die schonen Orte 
besucht, so z. B. wăre cine Reise von hier nach Bottoschani 
iiber Turgul Frumosa nach ~iamzu, Piatra, Bakau und Roman 
nicht uninteressant, da man gegenwiirtig die Bojarcn Uberali 
am Lande trifft, und in elen Klostern hospitale Aufnahme findet, 
<loch es hleibt mir wenig Zeit dazu, dann halte ich es nicht fiir 
lohnend, sich jelzt der gegenwărligen noch lăngere Zeii in Anho/f ung 
stehenden Hilze auszusetzen. Auch wiirde ich spăt nach Bukaresl 
kommen, wo ich <loch noch geme etwas von der gro0en \Vell 
antrcffen mochte, da cs sonst langweilig wti.re. Hier wird schon 
einige Tage von der Einnahme des Mallakovthurmes gesprochen, 
es soli bereits offiziell scit zwei Tagen hier sein, man erwartet clic 
Bestii.tigung aus Wien durch die Zeitungen. 

lch hoffe von Ihnen in Bukarest liebe Karoline etwas zu 
horen, und troste mich auch mit der Hoffnung, dort einige 
Zeilen von Ihnen vorzufinden. Die lange Trennung von Ihnen, 
auf welcher der Vater befahl, ist cine schwere Priifung fiir mich, 
leben Sie daher recht wohl bis die Zeit die Hinderni0e unseres 
\Viedersehens wegrăumt, und erinnern Sie sich recht oft an 

lhren getreuen 
Flavius 
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DOCUMENTE TURCESTI REFERITOARE 
I 

LA EVENIMENTELE DIN 1821 - 1822. 
de H. DJ. SIRUNI 

Publicăm traducerea ronu\nească a patru documente tur­
ceşti, din care două aparţin bogatului fond de acte turceşti 

1lela Arhivele Statului, Bucureşti şi se referă la unele urmări 
ale rrvoluţiei lui Tudor Vladimirescu, iar celelalte două aparţin 
Fundaţiei Culturale '.\L Kogălniceanu şi complectează ştirile 

existente despre numirea şi întoarcerea domnilor pământeni 
Ioan Sandu Sturza şi (~rigore Dimitrie Ghica de la Constanti­
nopol în ţară în 1822. 

1. Scrisoarea paşei seraskier :\lehmed Selim de Silistra, 
din 5 zilkade 1237;21 iulie 1822, prin care răspunde la scrisoarea 
lui „Ghica Iaco bey", felicitându-l pentru numirea sa ca domn 
al „voevodatului Bogdan iei". In ln• nunwle domnitorului, aflat 
în adresă şi ţara în care a fost numit s'a făcut o confuzie, căci 
(Grigore nu Iancu sau Iaco) Ghica a fost numit în Ţara Româ­
nească, iar în :Moldova a fost numit Ioan Sandu Sturza. Incli­
năm a crede că numele din ad rrsă a fost greşit redat, că e 
vorba mai degrabă de Iaco (Iancu, Ioan) Sandu Sturza, care 
pare a fi avut legături mai intime cu '.\lehmed Selim decât Gri­
gore Ghica. Intr'adevăr, marele logoH\t Ioan Sturza, pornind 
împreună cu delegaţia boerilor moldoveni la Silistra la 23 martie 
1822, ducea cu el o călduroasă scrisoare de recomandaţie a cai­
macamului Ştefan Vogoride căln' paşă 1), care primeşte pe dele­
gaţi cu multă prietenie, în vreme ce cu câtva timp mai înainte 

1) Cf. scrisoarea lui Bucşencscu c,itre rnitropolilul Vcniamin Costachi, 
clin Cernău(i, 24 ianuar 1822 despre prcg.ilirilc ele plecare (C. Erbiceanu, Istoria 
mitropoliei Moldovei, Bucureşti 1888, p. 201 ). 
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se purtase foarte rece cu trimisul boerilor moldoveni refugia ţi 
în Bucovina, marele vornic Teodor Balş 1). Ajunşi la 28 marfa, 
la Silistra, au rămas în acest oraş până la 3 april, în care interval 
au fost aproape în permanenţă în contact cu seraskierul, care 
le-a pus la dispoziţie bani, hrană şi mijloace de transport pentru 
a-şi continua drumul spre Constantinopol 2). Era deci foarte 
natural ca Ioan Sandu Sturza să anunţe îndată seraskierului 
numirea sa din 1 iulie 1822 3), profitând tot odată de ocazie 
pentru a-şi pregăti întoarcerea. De altfel, faptul că scrisoarea 
de faţă s'a găsit în Moldova, la un loc cu documentul dela nr. 2, 
care se referă fără îndoială la domnul moldovean, întăreşte 

presumţia noastră că ea a fost adresată acestuia. 
2. Scrisoarea paşei seraskier Mchmed Selim de Silistra, 

din 13 zilhige 1237/31 august 1822, prin care anunţă pe domnul 
Moldovei (fără a-i pomeni numele în text sau în adresă) că a 
primit scrisoarea prin care acesta îi făcea cunoscută plecarea 
sa din Constantinopol şi sosirea în Vama, că a luat măsuri pentru 
transportul domnului dela Vama la Silistra şi că-l aşteaptă în 
reşedinţa sa. In „Jurnalul mergerii boierilor deputaţi în Tari­
grad" se arată cronologic întoarcerea celor doi domni de la 
Constantinopol în ţările lor : Grigore Ghica a venit pe uscat, 
iar Ioan Sandu Sturza pe mare 4), cum spune şi scrisoarea dl• 
faţă. Datele însă nu mai coincid cu cele din jurnal. Scrisoarea 
afirmă că la 31 august 1822 Mehmed Selim anunţa pe domnul 
Moldovei că i-a trimis trăsura sa personală să-l aducă de la 
Vama la Silistra; Ioan Sandu Sturza a putut fi deci în seara 
acelei zile abia în oraşul de reşedinţă al paşei. Or, jurnalul, după 
ce uită să pomenească data sosirii domnului moldovean la Vama 
şi Ja ~ilistra, auauga ca acesta face vizita seraskierului .\kil 111et1 

Selim, Marţi, 29 august 1822 st. n. 5). Ar putea deci fi vorba 
de o eroare în datarea scrisorii. Scrisoarea mai poartă şi pecetea 
lui Mehmed Selim, din 1229 st. hegirei (24 decembrie 1813- 13 

1) A. D. Xenopol, Istoria partidelor politice fn România, Bucureşti 1910, 
voi. I, p. 79. 

2) Jurnalul mergerii boierilor deputa/i fn Ţarigrad (ed. ;\I_ Kog,ilniccanu, 
Letopise/e, voi. III, pp. 435-449) pp. 436-7. 

3) Ibid. pp 444-446; cf. şi 2\1. Drăghici, Istoria Jfoldovei pe 50V de ani, 
Iaşi 1857, V. II, pp. 152-156. 

4) Jurnalul, etc. (ed. cit.), p. 547. 
5) lbid. p. 547. 
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decembrie 1814), an care reprezintă probabil numirea acestuia 
ca paşă al Silistrei. 

3. Abdullah paşa cere lui Grigore Dimitrie Ghica, domnul 
Munteniei, să ia măsuri pentru despăguhirea evreilor Samuil, 
l\Ioise, Heskel, Iodoros, Isac şi David din Hamnic, care au fost 
prădaţi în timpul revoluţiei din 1821 şi apoi au fost obiectul 
opresiunii din partea dregătorilor şi boerilor ce urmau să le dea 
satisfacţie. Scrisoarea nu este datată, dar poate fi aşezată în 
primii ani ai domniei lui Ghica. Pecetea lui Abdullah poartă 
data 1234 de la hegiră (31 octombrie 1818-19 octombrie 1819). 

4. Mehmed Abdullah Selim cere lui Grigore Dimitrie Ghica, 
domnul :Munteniei, să ia măsuri grabnice de cercetare a ches­
tiunii în legătură cu plata a 20.000 lei, pe care i-a împrumutat 
Tudor Vladimirescu dela negustorul austriac Nicolici, pentru 
care stărue internunţiul austriac din Constantinopol. Scrisoarea 
nu este datată, dar poate fi aşezată în anii 1828-182fl, deoarece 
spune că Tudor Vladimirescu a fost asasinat cu 7 ani înainle. 
Pecetea poartă data 1234 ele la hegiră (31 octombrie 1818-rn 
octombrie 18Hl). 

I. 

Beiul meu plin de magnificenţă, plin de demnitate, plin de 
înţelepciune şi plin de inteligenţă, prietenul vostru gata de ajutor. 

Eram să întreb, - ca un semn de prietenie sinceră pe care 
o păstrez pentru persoana Dvs. plină de înţelepciune -, despre 
sănătatea Dvs., când am aflat din cuprinsul scrisorii voastre 
prieteneşti că, din partea Majestăţii Sale vi s'a conferit, ca o 
fan>an' imperială, conducerea voe,·odatului moldovenesc. 

:\li-a pricinuit o mare mulţumire şi bucurie vestea despre 
Inalta favoare ce v'a arătat Majestatea Sa şi rog pe Cel de Sus 
să vă facă această demnitate binecuvântată şi norocoasă, iar 
persoana voastră şi toate acţiunile voastră conforme dorinţei 
Majestăţii Sale. Acei care arată totclrauna credinţa lor către 
veşnicul stat otoman culeg roadele speranţelor lor şi primesc 
Inaltelc recompense cuvenite. Tot astfel nădăjduesc că şi Dvs. 
veţi îndeplini şi de acum înainte serviciile voastre ireprnşabile 
şi aşa veţi satisface exigenţelor unei credinţe desăvârşite. Cu 
această nădejde, felicit pe inţelepciunea voastră şi totodată 
vă prezint expresiunea sentimentelor mele prieteneşti, nădăj­
duind că şi de acum înainte veţi păstra pentru noi vechea prie-
tenie. · 

Mehmed Selim 1237 zilkade 5 
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Adresa Prietenului nostru, plin de magnificenţa, plin de 
demnitate, plin de înţelepciune, plin de inteligenţă, Beiului 
Ghica Iaco, numit voevod al Moldovei, la Constantinopol. 

(Fundaţia Culturală Mihail Kogălniceanu, Documente turceşti, nr. 1). 

II. 

Beiul meu plin de magnificenţa, plin de demnitate, plin 
de înţelepciune, şi plin de inteligenţă, prietenul nostru venerat. 

Am aflat de la scrisoarea Dvs. despre plecarea Dvs. din 
Constantinopol şi sosirea Dvs. pe calea mării la Varna. Pentru 
călătoria Dvs. de la Varna la Silistra, vi s'a trimis trăsura noastră 
personală, numită fiica, cu şase rai împreună. Dar, spre a pro­
cura căruţele necesare pentru transportul lucrurilor Dvs., am 
însărcinat pe Beskir-Aga al nostru, Bekir-Aga, drept conducător 
şi vi l-am trimis acolo. ::--;ădăjduim că la sosirea lui vă veţi urca 
în trăsura noastră şi veţi veni imediat aici. 

.Wehmed Selim 13 zilhige 1237 

Pecete rotundă datată din 1229. 

Adresa : Prietenului nostru plin de magnificenţă, plin de 
demnitate, plin de înţelepciune, plin de inteligenţa, Domnul 
:\Ioldovei. 

(Fundaţia Culturală J\lihail Kogălniceanu, Documente turceşti, nr. 2). 

II I. 

Abdullah către Ghica, voevodul Valahiei, 

Din cauza revoltei isbucnitc la Bucureşti acum câtva timp,. 
evreii Samuil, Moise, Heskcl, Iodoros, Isac şi David din Hâmnic, 
pentru a scăpa, au fugit la sate, dar nişte răufăcători din salele 
Sepke < '?> şi Mebşeni < '?> i-au atacat, furându-le Loale 
averile, obiectele şi animalele lor. :\poi, în momentul cură\irii 
acestei regiuni de răufăcători, numiţii Evrei au fost obiectul 
unor opresiuni din partea funcţionarului. Afară de aceasta, 
cum pretind ci în petiţia lor, boerii din Bucureşti au cerul pe 
aceşti răufăcători, promiţând tot odată acestor Evrei că ,·or 
lua înapoi ce Ic furaseră <răufăcătorii>. Pentru aceasta ei 
<boerii> au dat <Evreilor> animale cu preţul de 9200 piaştri 
şi un sinet. Insă, după plecarea funcţionarilor, boerii au luat 
câte 25 piaştri de la fiecare răufăcător amendă şi animalele fura te, 
dându-le apoi drumul. Aceşti Evrei, printr'o petiţie trimisă 
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:\Iajestăţii Sale Imperiale, roagă desprtgubirea lor cu 2278 piaştri, 
pentru cheltuelile acestor animale în timp de 4 luni şi cu preţul 
animalelor, adică 11.500 piaştri în total. 

Sub stăpânirea Majestăţii Sale nefiind permisă nici o ne­
dreptate şi nici o pagubă nimănui şi nefiind îngăduit actul boe­
rilor pomeniţi mai sus, cari au dat Evreilor animale şi sinet, 
dar apoi, primind amenda dela răufăcători, au luat îndărăt 
animalele date, vi se recomandă cercetarea cazului, scoaterea 
la iveală a adevărului şi restituirea sumei rămasă la boeri în 
dauna Evreilor, înştiinţându-ne totodată de realitatea faptelor. 

Pecete din 1231. 

(Arhivele Statului, Bucureşti, Documente turceşti, nr. 247). 

IV. 

:\Iehme<l Abdullah Selim către Ghica, voevodul Valachiei. 

Printr'o adresă trimisă !naltei Porţi, ministrul german 
<austriac> din Constantinopol ne comunică că co crciantnl ger­
man <austriac> Nicolici i s'a adresat pentru încasarea sumei de 
20.000 lei ce îi datora individul Tudor Vladimirescu, asasinat 
acum 7 ani şi că Domnia ta ai spus suszisului domn că este 
imposibilă încasarea acestei sume până ce nu vine ordinul cuvenit. 

Deşi este adevărat că pacea şi sinceritatea care domnesc 
între imperiul otomrn şi sus pomenitul stat obligă salvgardarea 
intereselor supuşilor şi comercianţilor respectivi, dar nefiind 
lămurit de ce suszisa sumă nu s'a cerut şi nu s'a plătit în 
decurs de 7 ani, cazul ne pricinueşte bănueli. Aşa fiind, cazul 
merită a fi examinat; prin urmare, căutaţi dacă este adevărată 
suma pretinsă, de unde provine datoria, dacă s'a susţinut sau 
nu ele şapte ani de zile şi din ce cauză nu s'a plătit până acum. 
Scoţând la iveala adevărul neîndoelnic, raportaţi-ne şi nouă 
rezultatul cercetărilor. Din acest motiv s·a scris prezenta adresă. 
La primirea ei, să vă comportaţi conform. 

Salutări, 

Mehmed Abhullah Se/im, 

Pecete cu dala I 2.14. 

(Arhinlc Statului, Bucurcşli, Documente turceşti, nr. 235). 
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DOCUMENTE MOLDOVENEŞTI DIN 
JUDEŢUL NEAMŢ 

de M. COSTĂCHESCU 

Acum doi ani, aflându-mă în Pealra-Neamţ, d. G. T. 
Kirileanu avea luate, spre copiare, dela d. ministru Nanu, docu­
mentele satului Siliştea, din comuna Poc\oleni, judeţul :\:eamţ. 
Atunci, am copiat, din aceste documente, pe ~ele s.Javone, iar 
d. Kirileanu pe cele rom~\neşti. 

Cele slavone s~\nt din veacul al XVI-iea şi al XV Ii-lea. 
1n ele ni se vorbeşte de sate şi oameni vechi. Găsim astfd 
satul Bârjoveni, care e unul din salele cu acest nume, din 
-comuna Homâni, din judeţul :'\eamţ, sau cl'I din judeţul Roman 
[Frunzescu, Dicţionar topografic p. 32; Dicţionarul statistic al 
României, Bucureşti, 1915, 2 p. 10\l7, 630, 798; Indicatorul 
statistic, 1932, p. 447, 249, H5, 297; I farta stalului major, 
planşele Hozieni şi Huhuş, 1 : 50.0001. Amandouă sânt aproape 
de celelalte sale, de care c vorba în documente. Amândour1 
sânt foarte vechi. Unul este pomenit încă din 6956 (1448), 
Iulie 27 [M. Costăchescu, Doc. Mold. în. ~t. l\L 2 p. 342-31:-3, 
3481, când era în stăpânirea boerului IYan Porcul. l 1nul din 
ele a fost al neamului Posadnic, al lui Costea Posadnic şi al 
fratelui său, Fădor Posadnicul, dela urmaşii cărora, în 7054 
(1546), :'\Iartie 18 [Acad. Rom. 9497], îl cumpără Toader Băloş 
pisar: ,Mo w(T) &jlkiK0R'kHH, O'{ "''"u~i-011 AfjliK&RH (satul clin 
Bârjowni, clin ţinutul Neamţului). \'anzătorii din 15116, Martie 
18 s:\nt: Mica, soţia lui Alexe din Potlojcni, şi nepotul ci 
de frate, Avram. Ei aveau uric cicla Ştefăniţă Vodă, când 
îl cumpăraseră dela Fătul, p:\reălab de Ciohărciu, şi cicla suro­
rile lui, Salomia, Ana, Neacşa şi Anghelina, copiii lui Coste 
Posaclnicul, şi dela verii lor, Isaieo şi fratele lui, Romaşco, şi 
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sora lor, Xeacşa, copiii lui Fădor Posadnicul. Ca urmaşi ai lui 
Fădor Posadnicul mai apar Ioaniş, fiul Dragalinei, şi nepotul 
său, Isaico. Ei aveau urice, ca urmaşi ai neamului Posadnic, 
dela Alexandru cel Bun şi Ştefan cel Mare. Despre acest sat 
e vorba şi în documentul din 7060 (1552), Martie 28 j.\cad. 
Horn. Pecete 203) : f(,\)HO CMO, ti KOI\OCTH "''"UJ,KOH, HJ H,\\-t. 

6l)'MKORim'iH ..... , ipo TOf CMO, no 11,\\-t. &p1t.,t-OKirn'iH 611(,,) u·o 

KlinH(A) TOilAfP &WI\W(UJ), &HKUJ"iH AOro4'1(Tl, ipo frO 3WR0,·1T) 

Cl\,4.d AHW4,H,\d(T), li ipo TOf CMO. • • . no "'",t &p1t.,t-OK-kHîH, s 
KMOCTH HfMfl~KOH, W(H) Cd(,\\), A\OHil(X) AHW,$HAll(T), no frO ,\061)0!0 

KOI\K', npA\Ki\OHH,u. frO .... CT,\\O'(' '"OHdCTHl)O'(' l)l\'IKOi\\O\' (un sat, 
în ţinutul l'\eamţului, anume Bârjoveanii ... , ce acest sal, 
anume Bârjoveanii l-a fost cumpărat Toader Boloş, fost 
logofăt, pe care îl numesc acuma Tiofilat, şi acest sat ... anume 
Bârjoveanii, în ţinutul ~eamţului, el însuşi, monahul Tiofilat, 
de a lui bună voie, l-a închinat... sfintei mănăstiri H:lşea). 

Celall este satul pomenit în documentele din 1562, Iulie 2~), 
1569, Iulie 15 şi cele următoare, care arată alţi stăpâni. In do­
cumentul dela Petru Şchiopul Vodă, din 1585, Dechemuic 13, 
se vorbeşte despre vechii proprietari, Oancea şi Ilea, de sub 
Ştefan cel l\Iare, al căror privilegii dela acest Domn, l-a pierdut 
Seachil pârcălabul, când l-au jăcuit Cngurii, în războiul lui 
Ion Despot Voevod. - Aflăm apoi în ele ştiri despre satul Goci­
mani, numit mai târziu Goşmani, în apropiere <le B.\rjoYcni, 
în acelaşi judeţ '.'\eamţ [Frunzescu, Dicţionar topografic p. 221; 
Harta stat. major, planşa Buhuş, 1 : ;)O.OOO). El este foarte wchiu. 
Este pomenit încă de sub Alexandru) cel Bun. Astfel, numele 
lui îl găsim, înpreună cu al altor sate apropiate, în 6936 ( l 128), 
Iulie 11 [Paul l\lihailoYici, Album de documente moldowneşti, 
din veacul al XV-iea, planşa 3-a; acelaşi, în Cercetări istorice 
(Iaşi), anul 8-9 1) (1932-1933), p. 201-202, revistl"'i suh con­
ducerea lui Ilie )Iinea): •~ÎJKO(R) no(p)KHH..t, u,pKO(K) rO('I it.\JHOK.S 

(biserica lui Porcul şi a lui Gociman, adecă dela Porceşti şi 

dela Gocimăneşti). Este pomenit apoi în privilegiul dela Alexan­
dru cel Hun, din 6937 (1429), Iunie 3, înpreună cu alle sate 
de pe Orbie IM. Costăchescu, Doc. Molei. în. St. M. 1 p. 269-
270, 273-27 4) : Hd Wjl&IIKli, Cfi\lflJU, r Af, f( CT) AKOl)'k III X'), li 

3Jropim1o.1, KloJUJf ro'l,\\..tHJ (la Orbie, Seliştea, unde este curtea 
lor, şi Zagoreanii, în sus de Gociman). Satul este aşezat, în re­
giunea pârăului Orbie. Satul este foarte vechiu, întemeiat de 
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un Gociman. Este pomcnil şi înlr't1n uric, deia Ilic şi Ştefan 
\'oevozi, din 6950 (1142), FeYruarie 21 IM. Costăchescu, cit. 
2. p. 87, 89-90) : 11.IHI\ KQCTf i\Ol'OAf' T 1 ,\di\l\ RdH'IH H Hi\H 1 ;id 

HI {) Q'IHHO\(', 1101\~KHHd l'Q'l,\\'l\HHIIH, Ip'-' Iii.IM '1.ICT'll fl'Q, tpQ ci; 
),MH fi\\01(, no CRNH ,l.-'liiJ'-'11 BQI\H, dHAiJHt.1111„ H 'IQl}jM (pan 
Coste logofăt a dat lui Vancl'a şi lui Ilea, pentru ocina 
lor, jumătate clin Gocimăneşti, ce a fost partea lui, ce i s'a 
dat lui, de a lui bună voie, de cătră Anclrieaş şi Ciora). 
Poale Andrieaş şi Ciora si\nt urmaşii lui Gociman. Dela aceştia 
o parte din sat a trecut în stăpânirea lui Costea logofătul, care 
apoi a dat-o ca schimh lui Vancea şi Ilea. - Satul Siliştea este 
pe Orbie. E pomenit încă clin 1--12\l, Iunie 3, cum am văzut 
mai sus, când era în stăpânirea hoerilor, Lazăr, Stanciu! şi 

Costea, fiii lui Ivan vornirul. Cricul citat arată că aici era curtea 
lor. Deci este un străvechiu sat, de dinainlc de veacul al XV-iea. 
- Inlr'un document (nr. 4) salul Bârjowni eslc arătat sub Goro­
dişle, ele bună seamă o cetate veche, din care n'a mai rămas 
urmă. 

Cna din persoanele însemnale clin aceste documente este 
Seachil medelnicer, pomenit ca fost meclclniccr, în 1569, Iulie 
15. In 1585, Dcchem\Tie 13 (nr. 1), gr1sim urmaşii lui Scachil 
pi'ircrdab. Acesta se întâlneşlc ea pi\rrălah de :\'eamţ, sub Ioan 
Despot Voevod, pomenil în 7071 (1563), ~!ai rn [Acad. Horn. 
Pecl'le 911; în Iunie 17 [Acad. Horn. Pecelc 1811, în 1563 
[Arhiva Sf. Spiridon, din Iaşi, moşia Hoşieşti, seliştea Dumcşti, 

plic. fi; Ghib. Isp. 11 p. 11-ll- Cml dt medelnicerul şi pârcă­

labul s~\nt fraţi. 

~liron pârcălabul se întâlneşll' sub Petru Hareş Voevod, 
ca p,ircăla!J de :\"eamţ, din 15-15. Astfel în 7053 (1545), Aprilie 
I !Orig. la Muzeul municipal din Iaşi; Ghib. Sur. 1 p. 382, 
38-1], în Septemvrie 17 I Arhiv. Slal. Bucureşti, Peceţi moldo­
veneşti; Ghib. Sur. 1 p. 376, 378], apoi în 1546, de ex. în 
705•1 (1546), Martie 1 jAcad. Horn. Pecete 227), Martie 18 
I ibid. 91;97], :Martie 22 IArhiv. Stat. Bucureşti, Peceţi moldove­
neştil etc., în Iulie 2 IAcacl. H.om. Pecdl' 2071. 

~icanor, Mitropolilul Molclowi, ele care e vorba într'un 
document, cârmuieşte între 1592 şi L:>91. 

Apare, apoi, în L:i9fl, Fevruarie 11 (nr. 10) un Păcurar, 
birău, clin târgul Trotuş, apoi un Fiderman, un sas, din acelaş 
târg. 
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I. 

1562, Julie 2.<J 

("r IW 'i)w(H)1 BQfKO(,\cl), &llfl°f~ '""(C)T'ik:1, r(c)n(,1,)jlo 3fM,\H ,\\W(,\J­

,\d(K)CKQII, (w(.K) np'iHAOW'k) n11'k(A) HdMlt H np-k(i\) HdWH,"11 
11,o(")A.t(K)CKH,"H &M·kpu H.tWH c11vrn, Ki\.tH(Ko H 1·p11)ropi"E II wm·(K) 

(IIX') (,"IIX'"h.H(i\)) H 'iw(H) H rpo.s.t(K) H rJAOH,1" All'h.rtt('I) H Hd(c)T(lh 

H HA(c)Tdcîra), no H(>;) ),O&p4'k:1 KMH, HfnOHV"'-EHH, " HE lljlHCHi\Q­
Kt\(tll) li "P"Ail(i\1) CROII n(p.tK,:,IQ w(T)HIIH)IS H A'k(A)HHHV, 1101\CIKH(H,1) 
(cuo w(T)) &ph.,KOKEHEH, "r<l npo,ţ,.t(i\) Cl\l".S-k Hdrnf,\\IS, c-kKll(i\), :id 

,. 3(1\"r) (T.t)T.t(p)cKH(X'). li w(c)"r.tW(K)llJH · d: Ci\\"r.i Hd(m), c-kKH(,,) 
1\\EAE(A)HH('li1(p), li .3ilni\il)Ttt(,,) l"CH TO"rH Kll(111)n11cd(H)H'iH IIHH-k3tt, 

1' 3'.i\T) T,\"rd(p)cKH(X'), 1· pi-(KI) Ci\V(r.i(,") Ki\.!)HK-' H i.p.i(T) er.-, ri\ll­

r,:,p'it H WHl"(K) H(X'), •"HX't.H(A) H 'iw(H) H l'jl03.!(1t} H (rdAQ)HH lt 

HJ(c)TII H CTil(H)KH, lll!At(A) ""'"" H lljlAt(A) HdUJH,\\11 &Oi\'kpu. (H 11(11) 
A.t(c)) Hf Si\\HWilf(T) np-k().) CH(i\\) AH(c)T-'(1") HJUJH(,\\),,,, 

Io Ion Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domnul Tării 
:\loldovei, că au venit înaintea noastră şi înaintea hoerilor 
noştri moldoveni slugile noastre, Vlaico şi Grigorie şi nepotul 
lor, :Mihăilă şi Ion şi Grozav şi Gaftona şi Drăghici şi '.'\astea 
şi Naslasiea, de a lor hună voie, nenevoiţi şi nici asupriţi şi au 
v;\ndut a lor ocină şi moşie, jumătate din sat, din Bârjownei, 
şi au vân1lul-o slugii noastre, lui Seachil, drept 300 de zloţi 

tătăreşti. ~i sculându-se sluga noastră, Seachil medelniC"ear, şi 

a pll'\1 it toti :H·<>şti mni sus S<'rişi hnni. :{OO rlc zloţi 1ăt:treşti. 

în m;lnile slugilor, lui \'laico şi fratelui său, Gligoric şi nepo­
tului lor, :\lihăilă şi lui Ion şi Grozav şi Gaflonci şi '.'\astei 
ş1 Stancăi, înaintc>a noastră şi înaintea hoerilor noştri. 

Allul să nu se amestece, înaintea acestei cărţi a noastre. 
In anul 7070, Iulie 29. 

Original pe hârtie, foarte rupt, cu pecetea de ceară roşie. 

aplicată pc Mrtie. 

l) . .\111 pus inlrc scmnclt• ( ) lilcrilc, care lipsesc in original, iar intre ( ) 

literele, care !n original sant scrise deasupra cuv:intului. 

2) Sic. 
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2. 

Sllceava, 1569, Julie 15 

-j♦ &O(r)Ad(H) KNR.:>(.J.,1), GIKlflO 1\\.\(C)T'ito, r(c)n(.J.)P"l. ,H(,")/\H /\\0(,,­
,\,l)RCKOH, AJAH li noTKl)'h.,\111\H 1(c),\\H 1\\d(r);\d/\lfHH, KHi.rltHII ci.­
KIi(/\), &H(K)tu'iH AU(,&,,,)HH'ld(p), W(T) no,\OKHHd CfM, w(T) 6j)'h.,KO­
Ri.H'if, 'lfTKj)'h.Tdd 'ld(cT), 11T(I WHd C06II KtinH/\d w(T) nMtt\fHIIKOIU 

CKOH({), w(T) {f(p)a..i II w(T) &pd(T) frO, CdRd, li Gfpf(H)A-kf, 3d CTO 
3Ad(T) TdTd(p)cKH(X"), Kd'tO .J.d fC(T) fH H "'(T) Hol(c) li C'h. R'h.Cl(i\\) 
,\O{OAO(,\\) . H(H) A" ci. Hf l,,\\HUldf(T), npi.(A) Cll(M) /\H(c)n(,") Hd-

lUH(,\\). n11(c), o,· co~·tto1(R), RATO ,.-303 to(A) {i. 
t r(cA)Hh. KJ3J(A). 7 Kf(A) /\O(r) 1'4H(A). 

Bogdan Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn Ţării Mol­
dovei, am dat şi am întărit Magdalinii, cneaghinei lui Seachil, 
fost medelnicear, din jumătate de sat, din Bârjoveani, a patra 
parte, ce ea şi-a cumpăr~t-o dela verii săi, dela Herja şi dela 
fratele său, Sava şi Berendeai, pentru o sută de zloţi tătăreşti 

ca să fie ei şi dela Noi şi cu tot venitul. 
Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărţi a noastre. 
Scris, în Suceava, în anul 7077, Iulie 15. 
Domnul a spus. Mareic logofăt a învăţat. Ion. 

Original pc hârtie, cu pecetea de ceară roşie, aplicată pe 
hârtie. Verso, cu scrisoare contimporană: w(T) &1>.(p)tKoR1:(m) 
Şi scrisoare mai nouă: Dela Bogdan Vvd., întăritură Măgdălinii, 
giupânesâi lui Sechel. 

3. 

Iaşi, 1577, Fevruarfr 25 

f llfTl)I' KOfK0(,\<1), 1rn(iK1 (,\1,,(c)-r),~, r(c)n(,\)P"h. 3fi\\i\H 1\\0(,,).J.d(R)­
CK(llt, (w(a.) np'i)H.J.OUJ-t np-k(.J.) Holi\\11 li np-k(A) HdllJHi\\H &o,,-tpH 
rp03d(R) H &p,,(T) fl'O, 6.SHVI\, CHKf X"f(p)tKH, li li'I.I\O(lll) H c,(c)Tpd ,ro, 

f1UH.S, ,\-kTII CdRH, H T'kr.tl\11 "" 1\\ 0h.r,\..Y.1\IIHd, KH-kru(wk) 61t(R)U1.iro 
d,KH(A), H (OT'kl\H Kl)JTHTH CTC- 31\d(T), :·M 1101\0RHHd W(T) 'lfT­

R~'hT(IIC' 4.t(cT) w(-r) Cfl\O, w(T) sp·i,.a.rnrnrn1, 1110. npo.J.Jl\lt m WI\Kf 

1) S:c. 
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H(X'), X'f(p)mi._ H CJKJ. '"" li C1' HdlUH,\\H &Mi..jlH 11(c)K4X'O(M) li 

WGjl-fiTOX"O{,") C1' H4WHA\H ;\UJd,\\H, 4(;t.) HfnjlHX'OAH(T) c-k 11(,\\) 

KjldTHTH fH IJHH'f.3H W(T) T01\HKOKd Kjli.:I\UHd, 3,1 410 WHd Hf ,\Md 

COGH nHH-h3H x-o(.(i)TH K1' ""X'K"" HHO rj)03d(K) li Gjld(T) irc-, 64-

HV{A), CIÎKf x-1t1)mH, H 61'1\0(w) li Cf{c)Tjld t(r), fjlHHd, C,ÎRf C4KH, 3CI· 

CTdl\H, d <\nr,&,8'1\HHd c-k \"fljl4KH,ld H no(c)TdKH,\d CCIGH ♦ijlÎKI. HHO 

w(T) cx.(,\d) Hd njli..{A) A4 Hf Hl\\410(T) WHH HH w(T) ci.:A\A\ H(X' 

HHKTO T-i.rdTH, d HH AOGHKdTH HH HH4'1f jl43KjldTHTH, HHKOl\ll)Kf• 

H4 K'kKH, np-k(A) CH(,\\) 1\H(CT0)1\\ Hd111H(M). nH(c). ,, ,a(c), MŢ(' 3llf 
♦1(R) ~ 
f C4(,\\) r(cA)H1' jlf{ll). ţ Rf(,,) AC-rc-(♦T) ,·('t) î HWH4(UJ)Ko 

Petru \'oevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn Tării '.\[ol­
dovei, că au venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri 
Grozav şi fratele său, Banul, fiii Herjii, şi Băloş şi sora lui, 
Erena, copiii Savei, şi au pârît pe Măgdălina, cneaghina fos­
tului Seachil, şi au voit să întoarcă 100 de zloţi, pentru jumr,­
tate din a patra parte din sat, din Bârjowni, pe care i-au 
vândut-o părinţii lor, Herjea şi Sava. 

:'\oi şi cu boerii noştri am căutat şi am aflat cu sufletele 
noastre, cum că nu se cuvine lor ca să-i întoarcă ei banii dt' 
atâta vreme, pentrucă ea nu şi-a dat banii să meargă în câştig. 

De aceia, Grozav şi fratele lui, Hanul, fiii Herjei, şi Băloş 

şi sora lui, Erina, fiii Sawi, au rămas, iar '.\Iăgdălina s'a în­
dreptat şi şi-a pus ferâie, aşa că de acuma înainte să nu mai aibt1 
ei, nimeni din seminţia lor a se plânge şi niri să dobâncliaseă, 

nici allfel să se răs\Tăliască, nieiodală, în veci, înaintea acestei 
cărţi a noastre. 

Scris, în Iaşi, în anul 708:'i, Fevruarie 25. 
Insuşi Domnul a spus. :\larele Iogofftt a învăţat. lonaşco. 

Original pe hârtie, cu pt:>cl'lea de luş, aplieatr1. Pe peel'le 
Sl' citeşte : ➔· ,\\A(c)TÎIO .. ~i·io, "iw llfTjl'l, KOfK0,1.d li rrn,\H"h. 

Verso, scrisoart' mai nouă: Intăritură pe Bârjoveni dela îma 1
) 

lui Sâmion St:>chil. 
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foJi, 1585, Dec/-.emvrie 13 

"f llfTjlli KOfRW(A.i), liiKlflO ·"·1(c)T'if10, r(c)11(,\)p·1,,. 3fi\\/\H '""(")AA(K)­
CKOH, AMH li nOTBl}'hi\11/\H f(c),\lh.l C/\O~·rt1(,,1) H.IUIH(,"), rdRl)ll(A) li 

ct(c)TpH Ero, Hd(c)rk II Hl)HHd, xkTH 'iwHt.!, BHli1ţ11 A1ort1, H nAf.\\f­
HHl\d H(X), HAirn.1, ,1.o(tJ)K,\ ;\\HXli1\d, li ,l(H)Hd, ,\O('l)Kd i\\h.Tflt, H n/\f-
1\\fHIIKORf H(X"), Ko(c)Tll(H), CH'h. W&jli.THHH, li ff'h.jld(c)K.1 H COjld, ,\iTII 
.i(H)HH, li 'iWHd(W)KO H lijl.!(T) f(r), Cll,\\'iWH, A -k(Ti") diKll(A) nl)"h.Kd­
A.llid, li nM,\\fHHKOKf H(X"), A i.T'i 1\\Hl)OHd, liHVKOKf co<jfiH, i',O('l)KH 
Wi\fHH, li n.U,\\fHHKOKf H(X"), nono1rh li CT'h.Hll(,1) li CfCTjlll H(X')• 
i\11,.p"iHK,\ li r.t(c$)T0Hd li rp03dB.I, CHOKf l'dKjlH(/\), t.!HorKOKf wkrH, 
l.kH vm·KOKf li np·kvHVKOBf w.1(11)'IH H IMII, ll(X') lll)dKOH w(T)H11H8 " 
A"k(A)HHHt.!, w(T) 11(r) ni,.tR.iro lipHKd, 11(c)np11BH/\i'f w(T) nOTBjl"h.iK­
AfH0if, 'ITO 11,\\d,\H A-kAORf li jJOi',(i°)TMH H(X"), w(T) M/\d(A.i)ro CTf­
lj;dHd ROERW(A'i), cfiU, tu w(p)&ma--, '"' 11,,vk ro(tJ)A\dH'iH, w&.i ttd(c)TH 
H 1ijl1,.iKOK-kH'iH no(A) r.-.po(A'i)qrf, KJKO ,,\d f(cT) H(,\\) H w(T) Hd(c 
o~·p1t(K) H w(T)HHHV C'h. K"h.Cf(1\\) AOX"O,\O(,\\). H W TO(,") Tll(m) np'iH­
,&,ow-t ni,-k(A) Hd1\\H BHWfjlf('l)IIHH(X) 'iWHd(W)Ko H &pd(T) ,ro, CH-
1\\i'W(H), A-k(Ti') drn11(,1) np1t.Kd,1d(6), C"l. Kfl\HKO(I) iKd,1068 li C1,. ,\M(p)­
Tlii,"i'io, c1. /\IO(Ai") A06jli'H li CTdjl'iH li C1,. K-'HHH w(T) ABV(p) r(cA)­
R,\\H, jlfKll'IH fjlf nl)HRH/\'if CT,1p'i11, 'ITO ll,\\d1\H nptA--kAORf H(X'), 
Wd(H)'l"k li H/\--k, w(T) CTdjld(r) CTf,$dHd Komw(,\'i), Hd TH(X) RH(m)­
jlf('l)HHH(X") CMd(X'), w(H) H(3)rnrn(A) H(X") WU,'h H(X"), c·kK11(.1) np'l.KA­
,1.1(i;), K.-.(r)Ad noiK,\K-'Rd(/\1) ffO -'ţl'jlll "" jldTH IW(H) AH(c)no(T) KOf· 
lilV(Ad), T-k(AI) ""(Ai'), dll-'f o,·i.p·k1118(T) ci. K'h H-kKOH(,\\) Kjli.MfHH, 
Hi.(r)Af, TH(X') Tll(X')1 nl)HKIMi', CT.1(11'i) 11/\H Hi.(K}To K'l.(c)xo11u(·r) 
C06H C'l-.TKOjlH(Ti) W(T) HH(X') H"kKll(X") Ol)llltll/\'if C'l, WX"l)HLl-'fHi'f, Ad 
Hf H,\\d~(T) ct R-kpoRdTH, HHKMH(a.), "" B"kKH, llp·k(A) cH(,\\) 

,\H(c)To(,\\) HdWH(A\). nH(c), Ol( td(c), "·k(T) 3'1A, ,\f(K) ,;z 
r(c)n(A)w1. l)f('I). 
CTjlWH('I} KMHK

0

iH i\OrOc$f('f) 1"('1). HCK,\(11) CTj)-'11('1). f AV/\\HTjlV 

Petru Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn Ţării Mol­
dovei, am dat şi am întărit slugilor noastre, lui Gavril şi surorilor 
lui, ~astea şi Irina, copiii lui Ion, nepoţii lui 1'1oga, şi vara 
lor, Ileana, fiica ::'l[ihului, şi :\na, fiica lui ::\Iătei, şi verii lor, 

1) Sic. 
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Costin, fiul Obreatiţ1ei, şi Părasca şi Sora, copiii Anei, şi Ionaşcu 

şi fratele lui, Simion, copiii lui Seachil pârcălab, şi verii lor, 
copiii lui Miron, nepoţii Sofiei, fiica Ilenei, şi verii lor, Popoţea 
şi Stănilă şi surorile lor, Măriica şi Gaftona şi Grozava, fiii lui 
Gavril, nepoţii Neagăi, toţi nepoţii şi strănepoţii Oancei şi 

Ilei, a lor dreaptă ocină şi moşie, din al lor drept uric, din 
privilegiu de întăritură, ce au avut bunii şi părinţii lor, dela 
Ştefan Voevod cel Tânăr, satul, de pe Orbie, anume Gocimanii, 
amândouă părţile, şi Bârjoveanii, sub Gorodişte, ca să fie lor 
şi dela :N"oi uric şi ocină, cu tot venitul. 

Şi întru a ceas ta, asemenea, au venit înaintea noastră mai 
sus numiţii Ionaşco şi fratele lui, Simion, copiii lui Seachil 
pârcălab, cu mare jalbă şi mărturie, cu oameni buni şi bătrâni 

şi cu ostaşi din curtea Domniei mele, spunând că privilegiul 
cel vechiu, ce l-au avut străbunii lor, Oancea şi llea, dela Ştefan 
Voevod cel Bătrân, pe aceste mai sus scrise sate, le-a pierdut 
tatăl lor, Seachil pârcălab, când I-au jăcuit LTngurii, în războiul 
lui Ion Despot Voevod. 

De aceia, dacă se vor afla în oarecare vreme, cândva, aceste 
privilegii vechi sau cineva ar dori să-şi facă dela chlnşii oarecare 
privilegii, cu înşelăciune ( '?), să nu aibă a se crede, niciodată, 

în veci, înaintea acestei cărţi a noastre. 
Scris, în Iaşi, în anul 7091, Dechenwrie 13. 
Domnul a zis. 
Stroici mare logofăt a învăţat. A iscălit Stroici. Dumitru. 

Original pe hârtie, cu pecetea de ceară roşie, aplicată pe 
hfi.rtie. Verso, scrisoare veche : si.(p)>KWK'kH"iH. Scrisoare mai 
noua : lnteretură flela l'ătru Yod{ă) şi pe t.oşmam. 

5. 

Vaslui, 1589, Aprilie 26 

-!· Cf .i(3) J(H)rEAHHJ ro,m.u li ,Wl.j)HK,\ li (.i)Kj!J(,")1 111,x-1,(p)Hll'-lf(t\) 

H ,\\.:, ..... HfKHTd l'IIUjlf(t\), C-'3HJKJ(A\) CH(A\) HJIIJH(1\\) t\H(C)TCI(,\\), 

i-To &1111.1> C):OT-k(") RfAJTII, KJKO n0To(Kt1\HXO(,")? ck) c·1, Kt·(,\\)HJ. 

'l'J HdUJJ, CTJ(H)K.i. KwkrHM-k noK~HHd(r) t\l'KO'-IJ, &jlJTd Hdlllfl"O, H 
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\\'CT.tRHX'0(1\\J (H.tlllfH Kl"),\\lldTH, fiKf lt,\\.t(.,) 1\1.'KO('l) W(T) TOR.t(p), 

KMH H Kl).IRH H KQKH,\H H KQHH H "'/T) CjlfKl)O H (W(T) Gt:!)TOH RH­

HO, fiKI H,\\4(,\) H lljlllTl,t.,l,\H K'I.Kl.'n'I: 1!.'I.Cf "'(c)TdRHX'O(,\\) fH, KdKO 

Ad H,\\..!O(T) (?) 11,mo,\\HlldTH ll0K011Hd(r) ,\t:!KO'l.t, lilKO(m) c-k W(H) 

1\HUJH(A) li ,\d(,\) fli, lljlH CROfH Clu\\jlTH, (lljlQ'lf)t 1(a.) HAU(I\), 1\\H(iK) 

R1,s-kro:-(,\\) H(X), 3d 'ITO &kl(I\) Hd(,\\) Glld(T), T'l.(K),\\0 fH w(c)TdRH­

,î0:-(,\1.) Cf(ro TO:-Kd(l'l), f(iK)) ,rn(cT) 11(,\\), 3.1 Kl.'m(m)HO:-, R'h Kvn-k, 

TO:-ro jld(A'f) AUi CH(,\\) I\H(C)T-.,(A\), r.lKO RHIUf TdKO - ..... cR"k(A)Tf(A)­

CTKt:!f(,\\), KdKO(c) IIOTO(K),\\IIX'O(,\\), l\\f(iK)A"' CO&O..V.. ,\d Hf H1\\dl(l\1) 

IR. GO:-(A)m .... _ d Tfr.lTHC"k, 3d c'iu "'(c)Td(H)Ko, HHKOI\HiKf. d """ 

dH TO(K),m(m) GHI\H GO:-A(-kpH r(c)n(A))H,I HdUUro, IWdHd nr,·p.t RO­

fRO(Ad), rHW(l'l)r'(f GH(K)m'iH Aoro,$t(T) H n,,(H) GV'lH(M) R~(A) ,l,RO(p)­

(HH(K) 11) fl)M\id Rf(,,) ,J.RO(ll)HH(K) H r.lRjlllM(lll) AON,$f(T) H &opo(A)­

KO _ H H.t 60(1\)lllfH K-kp,T.. WHH H ... ,. rl'1H1\0iKHX'O(M) llf't.STH HdUJH 

K'I, Cf,\\t:! I\H(c)TI' H 3.IIIIICI" HdWf(,\\I'). nH(c) 1· Rd(c)Al"H, 1\-k(T) 3'13 

d(n) 

Iată eu Anghelina Goeoal' şi Mărica şi Avram păhărnicel 
şi :'.\Io ...... ~echita uşerel facem cunoscut cu această carte a 
noastră, cine ar dori să ştie, că ne-am tocmit cu cumnata noastrrt 
Stanca, cneaghina răposatului Lucoci, a fratelui nostru, şi am 
lăsat cumnatei noastre, ce a avut Lucoci din avere, boi şi vaci 
şi epe şi cai şi din argint şi din butoaie de vin, ce a avut şi 

au agonisit înpreună, Loate le-am lăsat ei, ca să aibă a pomeni 
pe răposatul Lucoci, precum s'a lăsat el şi i-a dat ei, la moartea 
sa, celelalte cr a avut, noi le-am luat, pentru că ne-a fost nouă 
frate, numai i-am lăsat ei acea awre, re li-a fosl lor, de cum­
părătură, înpreună. 

De aceia, noi cu această carte, ra mai sus ..... mărturisim, 
cum ne-am tocmit între sine, ca să nu mai avrm a ....... ne 
plânge, pentru această rămăşj\rt, niciodată. 

Iar la această tocmeală au fost hocri ai Domnului nostru, 
Ioan Pelru Yoevod, C.hiorghie, fost logofăL, şi pan Bucium, mare 
vornic, şi Ieremia, mare vornic, şi (;a\Tilaş logofăt şi Borodco. 

~i pentru mai mare creclinţrt ei şi . . . . am pus peceţile 
noastre cătră această carte şi zapis al nostru. 

S'a scris, în \'aslui, în anul 70\17, Aprilie 26. 

Original pe hârtie, pe care se păstrează urmele a 2 peceţi 
mici. \'erso : Stanca, precum s'au aşedzat cu rudele lui Lucoci. 

lP 
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6. 

laşi, 1593, Aprilir 30 

f 'iw .ipw(H) ROfKO(A"), &m'iio '""(c)T'ilO, r(c)n(A)P'li 3f•""" A\W(A)­
Ad(K)CKOH, w(m) np'iHAom-k npi.(A) "'''"" H np·k(A) HdWHMH &1:wkpH 
i\l'liitHKd, AO('l)Kd ,\OHfH, KHl"Kd W(H)'IH, no fH AO&j)OH KM-k, HHKH(,") 
HfnOHV(m)AfH" H dHHnpHCHIIORdH" li nj)OA""" CROIO Oj)dKOIO W(T)HHH\' 
H A-kAHHHI" w(T) H(c)npHKHl\'if 3d nOTRp'h(m),1,rn'i1, 'ITO H,\\d(ll) ,vk(A) 
H(X"), W(H)'11,, w(T) CT"p.sro CTf*""" ROfRO(A'i), w(T). 'lfTRP'h.TAd 
'ld(cT) Cfl\O Rp'ha.OK½HH, nMOKHH", 'IA(CT) HH(m)Hdd, T" npoAAAH 
nonOl~H, S J 'IETHPH co(T) 31\d(T) TdTd(p)CKH(X") . H TdKO(a.) A""" 
,rc),"H nonolţH w(T) OOAOKHHd, w(T) 'lfTKP'hT"d 'l"(cT), nfT"" '1.l(CT), 
'ITO w(H) CO&H Kl"nH(A) w(T) &jld(T)CH, CT'h.HHi\'h. WOHMd(p), ;-u CTO 
31\d(T) T"Td(p)CKH(X"), T-i;(M) pd(A'i), KdKO ,\d E(c,·) ''"I" H w(T) ""(c) 
W(T)HIIHV lf KHKVOl\fHif, C'h Bi.CE(,") AOX'OA0(,")1. H(H) Ad(C)Hfl',"IIWdf(T). 

IIH(c), V ld(c), K:ÎTO 3'Jd, "(n) "· 
t r(cA)Hr. pt('I). Kf(A) AO(r,T) V(lf) H H(c)K.i(x). wnp-k. 
t &i.drnv(A). 

Io Aron Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domn Tării 
Moldovei, că au venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri 
Mărica, fiica Donei, nepoata Oncei, de a ei bună voie, de ni­
meni nesilită şi nici asuprită şi a vândut a sa dreaptă ocină şi 

moşie din privilegiu de întăritură, ce a avut hunul lor, Oncea, 
dela bătranul Ştefan Yoevod, din a patra parte a satului Bâr­
joveani, jumătate, parte de jos, pe aceasta a vândut-o lui Po­
poţea, drept patru sute de zloţi tătăreşti. 

Şi wmmc111:.·<1 <1111 uut lui Pupuţeu diu ju111i1tuk, diu <1 

patra parte, a cincia parte, cc el şi-a cumpăral dela frate-său, 
Stănilă Şoimar, pentru o sută de zloţi tătăreşti. 

De aceia, ca să-i fie lui şi dela );'oi ocină şi cumpărătură, 

cu tot venitul. 
Altul să nu se amestece. 
Scris în Iaşi, în anul 7101, Aprilie 30. 
Domnul a spus. Marele logofăt am învăţat şi am iscălit. 

Oprea. Băscanul. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



275 

Original pe h:lrlie, eu pecetea ele ceară roşie, aplicată pe hâr­
tie. Verso : pre Br:1jovcani. Scrisoare mai nouă: mai de treabă. 

Ibid. şi o traducere de ieromonahul Pambo Bulgariul, în 
I i86, :\lai 23. 

Î. 

Suceava, 1596, Mai 11 

t fjJM\'i,I ,\\Wl'Hi\d BWfRl;l(,\,d), li}KÎfKI M,\(C)TîKI, r(c)n(A)11i. 3fA\i\H 

•"W(1\1VB)CKl;IH, w(}K) npi'H,\OW-k n11-k(A) """'" H n11i.(A) HdWH,\\11 

lil;li\'t.jlH CAVl'd Hd(W) ,,\l'i\\llTpl' l!jJHKd(jJ) li lllf,$dHd, A 1'ijld 30CH(i\1), 

cH11. AP.t(r)cH(H), L'Ht(K) HdCTJCi'H, H T-kr,IAH "" CAYl'd Hd(m), ci.­

KH(A) Kdi\\djld(W), jld().î) OOAOKHHd Cfi\1;1 w(T) CfAHLJ.lf, w(T) B~AW(cT) 

""'•"U.1'. t(a.) f(CT) "" w(p)KHU,ii, li n,MOKHHd w(-r) '"""(H) H W(T) 

CT4(B) li jlfl<l'(ll) KdKO Hf r1POA4(A) 3d 81.Cf ,'i1;1CH(,\\) TOf nMOKHHd 

w(T) Cf1\H(111), Td(}K) CH1\\'iu1(H) drnH(A) Hf O~'Tdll(A)1 ci; di\f 1\\d(r) Ad(A) 

f,\\1' TjlH Atci.(T) Td(,\), 1· jlVKH AV1\\HTp1· tljJHKd(p) H TjlH AtCi.(T) 

,.,,(,,), ,, pvKr A 1,,lJIH 30CH(,\\J. 11 w(H) 11 w(-r) rwk(a.)At "'".s(A) 11cn11-

c1;1(K) Kl'rrt(iK)H'iH w(T) 30C11(1\\), !:I.\ t(A)HJ THCRl(ll) 31\J(Tî) C'h,i\d npo­

).d1\H EA\I' "'(T) t!pH(K) .3.t 110-rKp1,,(iK)A1H'i1, 'lTO "'""''" '"o.iw·k ,r1;1, 

HdCT.tc'id, w(T) dAfad(H),\pd KOfRO(Ad), li OjlO).di\O(c) MW 3d K1'Cf TOf 

KH(W)rnrc,IHOf nOAOBHlld CM,I w(T)HHHH H TOf H APITd 1101\0KHHJ 

Cfi\d W(T) ('fi\Hlpf H nO,IOBIIHd W(T) CTd(B) H w(T) i\\i\f(H), !Ljlf npo­

Ad(A) f,\\I' 30CH(A\) W(T) H,1(1) np·h(iK),\f. li H1\\dt(T) H ucrmco(K) 3d 

Kl'Of(}K)Hl;lf W(T) .ipw(11) uomo(A.i), 3d f(A)Hd THCRl('l) H TjlH CTd 

3(.vr) TdTd(p)cKH(X'), K,IKl;I ,\d t(cT) 11"1' W(T) Hd(c) tlpH(K) Hd K1'CI 

cMo, n B·h.ct(M) AOXOAW(A,). H A" HI Hi\\<11(-r) 1(r) rkr.tTH "" K"kKH, 

np"k(A) m(,\\) i\HCTW(A\) Hdlllll{,\\). nH(c) v C\'('1) K(AT), ,-3M M.i(r) JÎ, 
t r(c).)Hl\ Kd.3J(A) . ţ &o(r)3d \'( li) H OHCA(i\). 3Af HCKd(X') CTp1;1H(ll) 

Rf(A) ,,w(r,$T). t r11'Tjld(Lll)KO. 

Ieremia Moghila \'ocvocl, cu mila lui Dumnezeu, Domn 
'Prii :\Ioldovci, er1 au wni L înaintea noastră şi înain tca hocrilor 
11oştri sluga noastră, Dumilru uricariu şi ~lefana, fiica lui Zosim, 
fiul lui 1 )racsin, nepotul :'.'\astasiei, şi a JHtrît pc sluga noastră, 

Seachil eamaraş, pcnlru jumălate de sal, din Selişte, din ţinutul 
:'.'\eamţului, care este 1w Orbie, şi jumătate din moară şi din 
lac ş1 au spus că nu au v::i.ndut de tot Zosim această jumă-

I) Sic. 
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late <lin Selişte, dar Simion Scachil nu s·a lăsat, ci i-a mai dat 
treizeci de taleri, în manile lui Dumitru uricar, şi treizeci de 
taleri, în manile fetei lui Zosim şi el şi de mai dinainte a 
avut ispisoc de cumpărătură dela Zosim, penlru o mie de zloţi, 

şi acuma i-a vândut din uric de întăritură, cc a avut buna 
lui, Nastasia, dela Alexandru Vocvod, şi s'a vândut lui de tot 
această mai sus scrisă jumătate de sat, ocină, şi aceasta şi 

altă jumătate de sat, din Selişte, şi jumătate din lac şi din 
moară, încă i-a vândut-o :1 osim, de mai dinainte şi are şi ispisoc 
de cumpărătură dela Aron Vocvod, pentru o mie şi lrei sute zloţi 
tătăreşti, ca să-i fie lui dela Noi uric pc tot satul, cu tot wnitul. 

Şi să nu aibă a se mai pârî în veci, înaintea acestei cărţi 
a noastre. 

Scris, în Suceava, în anul 7104, Mai 11. 
Domnul a spus. Bogza a învăţat şi a scris. Aici am iscălit 

Stroici mare logofăt. Pătraşco. 

Original pe hârtie, cu pecetea roşie, aplicată pe hârtie. 
Verso: p\"ci"H. Scrisoare mai nouă: Intăretură dela Irimiia Vod(ă). 

8. 

Iaşi, Fără an (1592-1-594), Aprilie 11 

t HHK,rnw(p), ,\\HTj)Nl..,I\H(T) Ct!'ld(K)CK"ill, IIHllll(M) A\ll(p) H .. ,,(c)RfH"if 

cHt! li llj)"ili\Tfi\KI H<IUJf,"t! AO&po,\\(t!), Il4(H) A\Olţ..,(K), H 11'-' CH(() 

A\~.l'l(C) H 3d r(c,\)Rt!TH, A" t!'IHHH(w) C'h,"HpfH"if j)d(Ai') H4lllf(I) RMH, 

C'I, cu(,\\) ,\\..,11(,") np"i.,\\Ttl\H, C'h d:KH(A). HHO AORO(,,)HO T'kr41\HC~ 

f(C)Tf li t!'IHHHI\H(c) f(c)Tf t!KOj)H(3)H.V., 11p-k(,\) R'hc-k(,\\) Rf(A),,1.v.m1(,\\) 

H C'hR-kTt!(1)c.l'I H C'h n,\f,\\fHf(,") r(cA)RllTII, H A"'R..,(A)HO H R'l,3.l'l(A) 
!Cit W(T) HH((J H '"H-k ,\\HH(Tj,\\H(C), ldK,_, TdK.., &..Y.Al(T) ),Olij)O, 110· 

llf(:-t:) f(c)Tf 1(,i,)HH ,\IO(A"i) . 3d ci"f C,\\ 1\\A,\\ r(c,\)Kt!TH, ),d Hf i\01\\H(W) 

U..,1\-k HJIII,.;.. H 3).()j)JKCTKt!(t),W rH, <l,"H(H). 

nH(c) I-° lil(C)d (11), :iii. 
·;· 11 ,i,.i R'kCH, 1p1 npHc"kr.i(,1) ,1SKO'IO:-o11 Hd c,-..,f 1v(r)A'i1 np·k!A) ""'""• 
tdK.., H-k(cT) K'h pSKH 1(1) ,\\d(I) 1\\HW:r) 111(;K)I\H TO,\HKC, AJ(CT). HH 

IIIIH'k3H, HH APSr"iH X'P"""'(P),\H, HH cprn.:-, IIH """' HH(ll)To. 1a(3) 
TMIIK_.., ,\\,\(j))TO:-pllCH(,\), lilKQ ,\J(,1) R'h ptiKH RJWH. H WCTil(A) R'h 

11SKH (11). S <l(K). 

Verso : : -1- 11pi".l'ITII\K' HJWM\t! A"'&P"'•"tl 11 ,,rnw(r) H.1,i,1(:-t:)HM\S 11.s(u) 

,\\..,lţO(K), &k.l(K)m'iH R,ITd(X'J Ct!'ld(R)cK'ill. 
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ţ :\'icoară, :\lilropolil al Sucevei, scriem pace şi blagoslo­
venie fiului şi prietenului nostru bun, pan :\Ioţoc, şi după acestea 
mă rog şi pentru domnia-ta să faci pace, pentru voia noastră, 
eu acest prieten al meu, cu Seachil, căci destul v'aţi pârît şi 

v'aţi fl"\cut supărare, înainlea tuturor oamenilor mari, şi te 
sfătuieşte şi cu neamul domniei tale. Şi destul ai luat dela dfmşii 
şi mie mi se pare, că aşa va fi mai bine, pentru că sânteţi nişte 
oameni. Pentru aceasta mă rog domniei tak, ca să nu strici voia 
noastră. 

Şi să fii sănătos, întru Dumnezeu, amin. 
Scris în Iaşi, Aprilie 11. 
ţ Şi să ştii că Lucocioae a jurat pc sfânta evanghelie, 

înaintea noastră, că nu este în m~\nile ei mai mull decât atât 
c:.'tt dă, nici bani, nici alte bunuri, nici argint, nici alt nimic, 
fără atât, a mărturisil, cât a dat în manile voaslre şi a rămas 
în manile ei. 

6 August. 

Original pe hârtie, cu locul peceţii pc verso. Verso : Prie­
tenului nostru bun şi <le multă nădejdL•, pan Moţoc, fost vatag 
de Suceava. 

9. 

Vene, I 59fl, Ianuarie 18 

"f Cf \"&O d(3) IIWHd{lll)Ko "'''""P"(m) w(T) """""' N3HdKdf(,") H cCH(,\\) 

lllltdHHf{,\\) H<IIUH(,\\), KdKO npi"HAOUJ'k rwk{A) Hd,\\H Alinv(A) RP'l,.Sd(p) 
H 6jMTi°f ,r,,. KJCH,\llf H '-"(c)TIIH, CHIU HjlHHfl, l:IN..>K,.tRf ,\\Hjh'(H) 

11p·r.KK.i\<1{1i), ne- H(X") AC-lijl"IQ RMIQ H np~.\d1\H CROd lljldRd W(T)HHH8· 

11 A"k(,l.)Ht! RUf •u(cT) 3d w{T)HHHS, 'ITO 11,\\d(A) Ai;(A) H(X-), '""" 

po(H) 11p·r.K,î,./\d(6), w{T) Cfl\O &pi.:-KoR-k(HI), w(T) nOMRHHd Cfl\d w(c)Md 

<t,\(CT), Tdd llj)O,\d(AI) &p,,(TV) Hdl1U(1\W), d.KH(A) K,î,.1\\"kjld{III), pd(A"i) 

~\Bd AfC-k(T) li m(T) Td.U{pr) Cfli!)'l,.Hf(X). li 3,\111\dTII(,,) H(,\\) 11(c)11"1\­

IIJ w{T) np-k(A) '"fHf H W(T) np-k{,\) H{H)wH(X") 1\Ki(,\"i) AO&pH(X), 

K~Top11(x-) Cf npHK/\IO<tH(AI) N(r)Af, S Td,\ T(l(K)•\\f(;1<), w(T) np·k(A) 
ll(l{n) ,\\f~OAHf w{T) WKH.V. H ffhKlipd(p) &Hp't,\'(A) H W,\06..Y. lidTd(r) 

li .ţ.k,\O(p)A\d(H) w(T) Tp'k{r) TjlOTo(w) H lilK~1\\lt li 1\\dKpS{w)Ko GH(A) 

Kd,\\djld(W) H w(T) np·k(,l.) H(H)WH{X") 1\\Hor11(x-) i\l(l(A"i). H HdllGO(A)llld 

R'k(p,·), d(3) Cd(,") IWH,l(m)KO KtlMdp,t{m) HdllHCd(X") C'k '""'° p-...K~IQ-
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·Cf(c) 3,:tnll(c). KdKO A" E.î.Af(T) 3d K-k11S H T,M llf'ld(T) lll1Hl\0iKH(X') 

K'h Cf,"8 AH(CT\'). w TO(A\) Ad Cf .SHdf(T). nH(c) ~ w(K)Hd((), K,\TO - -3jl.S r'f(H) H'i. 

H(d)Kd(X') IWH.IWKQ . 

Iată eu Ionaşco, ramaraş de ocnă, facem ştiut cu areast:1 
scrisoare a noastră, cum au venit înaintea noastră Lupul Yărzar 
şi fraţii lui, Vasilie şi Costin, fiii Irinii, nepoţii lui Miron pâr­
călab, de a lor bună voie şi au vândut a sa dreaptă ocină ş1 

moşie, toată partea de ocină, ce a avut bunul lor, Miron pâr­
călab, din satul Bârjoveani, din jumălale de sat, a opta parll', 
pe aceasta au vândut-o fratelui nostru, Seachil cămăraş, pentrn 
douăzeci şi cinci de taleri de argint. Şi a plătit lor deplin 
dinaintea mea şi dinaintea altor oaineni huni, care s'au întâm­
plat atunci, în această tocmeală, dinaintea lui popa l\fetodil' 
dela Ocnă, şi Păcurar hirăul şi Odob:1 valag şi Fădorman din 
rnrgul Troloş şi lacomi şi :'.\Iavruşco, fost camaraş, şi dinain Ll'a 
altor mulţi oameni. 

Şi pentru mai multă credinţă, eu singur Ionaşco camaraş 
am scris cu mana mea acest zapis, ra să fie ele credinţă, şi am 
adăugat această pcedc cătră aceastrt earll'. ])csprc această să 

se ştie. 

Scris, în Ocne, în anul 7107, Ianuarie 18. 
Am seris lonaşeo. 

Original pc h:.'trlie. Ycrso, wchiu: i.i.(p)a.wKirn'iH. :'llai 
nou: cumpărălurr1 dela Lupul \'ărzar şi Vasile şi Coslanlin. 

IU. 

Ocne, J;j99, Feuruarie J.J 

ţ Cf tlliO .t(3) HWHd(lll)Ko Kd,\\djld(w) w(T) WKH.î. Co.'.'3HdKdf(,,,) H C 

CH(,") HdlllH(,") IIIICdHi
0

f(t\\), KdKO np'iAOUli. np-k(,\) Hd,\\H RdCHt\Hf li 

i.p.i(T) Ero, KO(c)TH(H), <"HRf H1IIIHH Bjl1'S.î.p0.tf, t!HOKORf MHpo(H) 

np·h.K1't\d(&),, no H(X') AOliJlOIO KOt\lC' H npOAd(t\1) CROd npJRd W(T)HH· 

HIJ lt A '"k(A)HH(Hv), R'hCf 'ld(CT) H(X') 3d w(T)HHtl\', ft\HKO H,\\d(t\) 
A'k(A) H(X'), 1\\llpO(H) lljl'hK,Md(&), U'(T) CMO 6p1'iKORirnH, W(T) no-
1\QRHHd Cf,U, w(c),\\dd 11.i(cT), T.!d nj}O,\,\(t\1) lipd(TY) HdlllfA\8, c-kKll(A) 
K.i,".ip.t(111), p,,(>.'i) AR" ,\wk(T) H m(T) TdMp(p1) c11.p--i.HH(X). 11 3,111,,.1-
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Tll(I\) H'.A\) H(c)Oi\'hHd w(-r) rwk(,\) Hdi\\H H w(·r) np'k(,1,) H(H)ll1H(X) i\!O(,\'i) 
,\N~prt(XJ, KonpHH Cf npHK<\IO'IH(i\) T~(r),A.11, S Tdd TO(K),"f(a.), U'(T) 
rwk(A) no(11) ME,o,o,\Hf w(-r) CfM w(K)H..V.. H n1,K8p.i(p) ,rnp„S(I\) H 
W,\068' B'hTd(rJ H ,$11,A.i.(11)i\\d(H) W(T) Tp'h(r) Tj)OTO(ru) H t.lK~1\\H "' 
,\\HRp13(m)Ko trn(,,)1 Kd,"dpd(m) H w(T) np·k(,\) H(H)urn(x-) '"HOrH(X') 
,,io(AÎ). H HdH&O(i\)1114 s·kp•·, ,\(.3) c.i(A,) i'wH.i(m)Ko K'ki\\'hj!4(w) H4-
11Hcd(X') c-.. '"o.o pl3K8.0 Cf(c) 3dnrt(c), K4KO A4 6.Y.Af(T) 34 R-kp8 H 
,\\04 nf'ld(T) npHi\O;KH(X') Kl\ Cf,"13 i\H(C'r). W(T) To(,\\) A4(c) .SH4f(T). 

mt(c), 13 WKH.i(X'), ,vk(T) ~ ,$t(R) ,ţ,'i. 
HCKd(\") HW(H). 

Iată cu Ionaşco, camaraş de Ocnă, facem ştire şi cu această 
scrisoare a ·noa:::lră, cum au venit înaintea noastră Vasilie şi 

fratele lui, Costin, Jiii Irinii Yărzăroae, nepoţii lui Miron pâr­
călab, de a lor bună voie şi au vândut a lor dreaptă ocină şi 

moşic, toată partea lor de ocină, câtă a avut bunul lor, Miron 
pârcălab, din satul. Bârjoveani, clin jumătate de sat, a opta 
parle, pe aceasta au vândut-o fratelui nostru, lui Scachil ca­
maraş, pentru douăzeci şi cinci de taleri de argint. ~i le-a plătit 
de plin dinaintea noastră şi dinaintea altor oameni buni, care 
s'au întâmplat atunci, în această tocmeală, dinaintea popei 
:\lctodic din sat, din Ocnă, şi Păcurar birăul şi Odohă vătag 

şi Fidărman, din Uirgul Trotoş, şi lacomi şi Mavruşco, fost 
camaraş, şi dinaintea a!Lor mulţi oameni. 

~i pentru mai marc credinţă, cu însumi, Ionaşco cămăraş, 
am scris cu mima nwa acest zapis, ca să fie de credinţă şi 

am adaos pecetea mea cătră această carte. 
Despre aceasta să se ştie. 

Scris, în Ocne, anul 7I07, Fcnuarie I-L 
.\m iscălit Ion. 

Original pe hârtie, cu pecetea ele ceară roşie, aplicată pe 
h~irtie, <lfo care se păstrează o parte. Verso: Bârjoveani, zapis 
de cumpărătură. 

1) Iii loc de rn(R). 
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CEL MAI VECHIU SI MAI FRUMOS EPITAF, DIN: 
A NUL 1396, AL MA NĂSTIRII COZIA 

de ST. NICOLAESCU 

La mânăstirea Cozia din Vâlcea, reîntemieată de Mircea 
\' odă cel Bătrân în 1386, pe temeliile unui alt sfânt locaş, s'a 
păstrat cel mai vechiu şi mai frumos epitaf prin subiectul şi 

compoziţiunea sa, lucrat artistic pe mătase cu fir de aur şi ar­
gint, în 1396. 

In timpul marelui răsboiu de întregire al neamului 1916-
1918 acest epitaf a luat şi el calea Moscovei cu alte obiecte de 
artă şi nu ştim dacă s'a reîntors. 

A. Odobescu 1, l-a descris în 1868 în „Noti/e asupra an­
lichită/ilor din România" şi în Buletinul Socielă/ii Arheologice 
din 1\1oscu11a 2 ; dând şi o reproducere fotolitografică în acel 
Buletin. 

O reproducere fotografică a dat apoi în 1900 Gr. G. To­
cilescu, în manualul său de Istoria Romanilor, p. 154, fig. 81, 
cu notiţa : Epitaful cusut în timpul lui :'.\Iircea cel Bătrân pentru 
:'.\hi.năstirea Cozia (:\IuzeuJ ~aţional). 

Iar un studiu preţios în limba rusr, a fost publicat în 1902 
de ~. P. Kondacov 3 în 1vlonwnenle de artă creştină în Athos. 

Iată şi descrierea făcută ele Kondacov : 

1. A. Odobescu, .\"otite sur Ies anliquiles de la Roumanie. Paris 1868, p. 
82, -:--:r. 38 : Epitaphion ou tahlcau, rcprcsenlant la mise au tombeau de Notre 
Scigneur Jesus-Christ, brodc cn or et soie; 1396, prov. du Couvent de Cozia. 

2. A. Odobescu, Trudi Jfosc . . trh. Obşl., I\', 1, p. 30-33. Nu am găsit 
această lucrare în Biblioteca Academiei Hom,ine şi nici în Biblioteca Fundaţiei 
l 'nivcrsitare Regele Carol I. 

3. N. P. Kondacov, na~mTHi11m xpucriRet·Karo nccKycroa Ha AeoHt. C.-· 

Ilerep6ypr, 1902, p. 26-!-265. 
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,,Epitaf, lucrat în 1396, se află în Muzeul din Bucureşti, 
provenind dela Mânăstirea Cozia din România. Este hrodat, 
cu fir de argint şi de aur, pe atlas violet închis (purpuriu). A­
flându-se în jos o bandă lată decorativă, arată că desemnul 
scenei „Punerea în mormânt" a fost luat dela o icoană lunguiaţr1 
şi ingustă, şi nu s'a potrivit pentru epitaf, care trebuia să aibrt 
proporţia lungimii la lăţime, cam 20 la 16, adecă servă de or­
nament sau de acoperământ peste pristol (trapezoforă), sau ca 
o faţă pe dinainte-i. Se ştie că brodarea epitafelor bisericeşti 

multă vreme a fost opera artei femenine, care trebuia să ia mo­
dele în chip de desemne. De aceea, în cazul de faţă, noi găsim 

•O simplă copie după admirabila producţie a picturei bizantine. 
Maica Domnului, îmbrăţişează trupul lui Hristos, întins pe pat 
împodobit, îl cuprinde cu amândouă mâinile şi-l ridică la sine, 
iar la picioarele lui plecându-se plânge Ioan. Ambele fig11ri se 
află în planul al 2-lea şi de aceea nu strică adâncimea gândirii 
religioase. Dealungul patului omului Dumnezeu, în ţinută so­
lemnă a slujbei, stau patru îngeri, în podoabe împărăteşti, cei 
dela mijloc ţin ripide, şi ceilalţi facle cu crşti cu semilune suh 
ele, precum se întrebuinţau în procesiunile de noapte, bizantine. 
Afară de inscripţiile greceşti de sub : lm'ta.1Co; ,'l-pijvo,, epitaf 
-de jale, de jur împrejurul lui pe chenar urmează o inscripţie 

slavă cu cuprins liturgic". Reproducem această inscripţie slo­
venească la urmă cu cuvenita traducere. 

In 1911 d. arhitect Sp. Cegăneanu 1, dând şi d-sa o bunrt 
fotografie a epitafului în Buletinul Muzeului Naţional de An­
.tichităfi din Bucureşti, l-a descris astfel : 

,,Epitaf adus dela Mânăstirea (ozia (dăruit de Mircea?). 
L~ţimc>~ l,15, lungimM 1,70. Epoca: 13!J6. E,;fr ţe:-.ut şi hmdal 

-cu fir de aur şi argint greu pe pânză de in foarte fină. Câm­
purile au fost de mătase albastră, distrusă aproape în întregime 
acuma. Chenarul în jurul epitafului este ocupat de inscripţia 

unei rugăciuni slavone scrisă în anul 1396. In interior, cam pe 
trei sferturi din câmp se află scena Adormirii lui Christos ar­
tistic aranjat şi cu expresia figurilor hinişor redată. Christo.~ în­
.tins pe masă 2 • :Maica Domnului aplecată peste el îl îmhrăţi-

1. Arhitect Sp. Cegăncanu, 13u/elinu/ Mu:eului ,Va/ional de Anlichilă(i, 

Secţiunea Eclesiaslică. Obiecte bisericeşti, Bucureşti, 191 I, p. 57, fig. 25. 
2. Sublinierile sunt f:icute de noi pentru a se vedea deosebirile în des­

-crierile date. 
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şează. Către p1cware aplecat în jos fără să se vadă însă rostul 
mişcării, un bărbat tânăr cu figura umflată care ar urma după 

tradiţie să fie Iosif. Este singurul personaj rău executat din toată 
,~ompoziţia. In al 2-lea plan de cealaltă parte a grupului, astu­
paţi în parte de scena primului plan, patru îngeri cu sceptruri 
in mână îmbrăcaţi în haine de arhierei cu eşarfele decorate cu 
romburi de fir de argint şi mătase roşie. Sub întreaga grupă o 
bandă verde decorată cu flori, reprezintă pământul pe care se 
află intins Christos. Sub această fâşie este o frisă decorată cu 
o compoziţje de flori dispusă în două rânduri, etajaţi. Acelaş 

fel de ornamentaţie îl găsim decorând haza uneia din cupolele 
mici ale Curţii de Argeş. După chipul cum este aranjată com­
poziţia figurală, după armonia culorilor, după ornamentaţia de 
flori, şi mai cu seamă după felul natural şi expresiv al figurilor 
avem a face cu un artist neîncătuşat în regulele hieratice ale 
Muntelui Atos. In special chipul lui Christos ne dă impresia 
celor mai bune mozaicuri veneţiene". 

D-l profesor X. Iorga 1 în Istoria Artei vechi române a 
1lat în 1922 următoarea descriere în franţuzeşte : 

,,Mais la plus belle oeuvre d'art de cette epoque est for­
mee par I' ,,epitaphe" de Cozia, datant de 1395-1396, qui est 
conserve ou Musee de Bukarest. D'origine evidemment etrangere, 
ii represente un travail de premier ordre et servit dorenavant 
de modele pour Ies picces de ce genre representation en soie 
et fils d'or et d'argent de la mise au tombeau (La meilleure 
reproduction dans Cegăneanu, [. r., et dans la Houmanie en 
images, I, Paris 1919, p. 140). Sur le Christ etendu dans Ie tom­
beau, se penche douloureusement la Yierge, suivie dans cette 
attitude, par Joseph. Quatre anges sont ranges, lcs caducecs 
dans Ies mains, en second plan. En · bas seulement, une double 
rangee de flurs est ajoutee au figures. Les inscriptions qui de­
signent ces dernieres sont en grec". 

Mai recent o altă reproducere a dat d. profesor N. Iorga 
în Istoria Românilor, voi. III. Ctitorii. Bucureşti, 1937, p. 256, 
fig. 46, cu notiţa : ,,Aierul lui Xico<lim dela Tismana". 

1. X Iorga, în Hisloirc de L'.-lrl Ruumain ancien cd. Boccartl, Paris 1922, 

p. 3G. Reproduceri depe epitaf de acclaş in Les A.rls .Hineurs en Roumanie II, 

fig. 60 şi în România in chipuri şi vederi, p. 106. O bună reproducere la :\laria 

Ionescu-Lămolescu, \'echea .lrl<i Româneasc<i. Cu 70 ilustraţii 1924, p. 7, precum 

şi în volumul de propagand,1 „La Roumanie", tipărit la Paris în 1922 sub a­

ceiaşi îngrijire, dar sub numele greşit de „Epilaphe molda\"e de 1436". 
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O bună reproducere s'a dat şi în Revista Năzuin/ă, lil<'­
ratură, ştiinţă, artă. Craiova 1924, anul III n-rele 4------'-5, p. 33 
de d. I. B. Georgescu, în articolul d-sale despre Mânăstiri Ol­
teneşti. Cozia. La descrierile mai sus arătate d-sa a adăogal : 
,,Probabil că este de provenienţă străină, cumpărat în Orient"'. 

Ţinând seamă de reproducerile fotografice şi de descrie­
rile făcute până astăzi, observăm că s'a trecut cu vederea pesle 
inscripţiile greceşti de pe câmpul epitafului şi peste frumoasa 
inscripţie slovenească depe chenar. 

Inscripţiile greceşti grăesc destul de clar şi numesc per­
sonajele de sub titlul : lmwcp10, il-pfjvo~ epitaf de jale, astfel : 
"Ayio~, ti1w~, &yw~. Ir. X[, sfânt, sfânt, sfânt (este) Iisus Hristos. 
M~87Jp 0Eo0, Maica Domnului. "Ayio, Ili>avo~ 8EoAwyo~ Sfântul Ioan 
Teologul. Vedem de aci, că în epitaf nu este vorba de Iosif, ci 
de Sfântul Ioan Teologul. Nu se dovedeşte de nicăieri, d1 
epitaful e de provenienţă străină şi ar fi fost cumpăral 

undeva în Orient. Se ştie, precum şi Kondacov a arătat, ci'i 
multă vreme în trecut brodarea epitafelor a fost îndemânare:1 
şi opera exclusivă a artei femenine. Credem deci mai de grabă 
că mai sus zisul epitaf al Mânăstirii Cozia de lângă Călimă­

neşti la Olt, judeţul Vâlcea, este opera domniţei române, a so­
ţiei lui Mircea Vodă cel Bătrân, ctitorul sfintei şi dumnezeeştei 

mânăstiri. 

Este unul dintre cele mai vechi şi mai frumoase din câte 
s'au păstrat. Ţesut din cea mai bună mătase, scenele de pe el 
sunt copiate după sfintele şi prea frumoasele icoane bizantim· 
ale timpului, brodate artistic cu fir de argint şi de aur. lnfă­

ţişarea lor, maiestrita şi plăcuta îmbinare a culorilor, este, prin 
comparnpe, foţii de 1.:de gt't'ce:;,li, JJulg.'.'lreşfi, sârlJeşti şi ruseşti, 

proprie ţesăturilor româneşti. 
ln primul plan al epitafului se prezintă punerea în mor­

mânt a lui Iisus Hristos. Maica Domnului copleşită de durere 
se apleacă şi cuprinde în braţe trupul fiului său, iar la picioa­
rele lui aplecat plânge îndurerat sf. Ioan Teologul. 1n planul 
al doilea, în ţinută solemnă, stau de veghe patru sfinţi îngeri, 
îmbrăcaţi în scumpe odăjdii de diaconi, iar nu în podoabe îm­
părăteşti sau de arhierei. Ei poartă orare şi nu eşarfe. Doi din 
îngeri : unul la cap şi celălalt la picioarele :\fântuitorului ţin în 
mâini facle, măiestrit lucrate, cari se termină cu câte un vas 
.micuţ din cari ţîşnesc : dintr'unul cinci flăcări strălucitoare, 
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iar din celălalt patru; sunl simboale hisl'riccşti. Dedesubtul lor 
ca suport se vede Sl'miluna, iarăşi un all simbol, ce-l găsim în 
cântarea psalmului 1~3."'i la polieleu: ,,Soarele spre stăpânirea 

zilei, că în veac esk mila Lui : ,,Luna şi slclele spre stăpânirea 
nopţii, că în veac Psle mila Lui". Sl'miluna se vede adesea la 
crucile turlelor bisericeşti. De pildă la turla bisericii Cavalerilor 
Ordinului Mihai Vodă din Capitală. Ceilalţi doi sfinţi îngeri 
dela mijloc ţin în mâini sfintele ripide cu serafimi. Inscripţia 

slovenească din chenarul epitafului netradusă la noi până astăzi 
are următorul frumos cuprins : 

i• A.i t:!,\\Ah.'IHTh. Kdn:.i 111\h.1' surn.i,, H Ad CTWHTh. CTPd):-'•" 

ff 1'1)Enf1'W,\\, Cf "" lţdl)h. lţdl)C1'Kt:!6'.1JIH1\\l!. H rOCIIO). rocnQ).C1'Kt:!· 

X.IJIH,\\K fc GK Hdlllh., 111)1):0,\HT 3dKt\d1'HCn\ H ).d Ht:! Gh.11' KbllHIJld 

wkpHH,\\b, 11p-k).Rdp-k.l.1' fl'W ""''" 4rfft\C1'H C:& Rh.Ci1\\H H4'1A\I\IJ H 

Kl\dC1'H ,\\HOl'QW'IH1'dd Jfl)t:!KH,\\, H S Kl)Ht\d1',\d Cfp.i.jrnt\\H, t\Hl'd 

Kl)IJRdA\IJld H Kh.nHA\IJld 11-kCHb: c(KA\)T. c(Kn1)1'. c(KA)1'. K t\-k1'. 

,.SI,,\. 

ţ Să tacă tot trupul omenesc şi să stea cu frică şi cu cu­
tremur (şi nimica pământesc întru sine să nu cugete) 1 ca 1m­
păratul împăraţilor şi domnul domnilor Hristos Dumnezeul 
nostru vine să se junghie şi să se dea spre mâncare credincio­
şilor, mergând înaintea lui cetele 2 îngereşti dinpreună cu toată 
începătoria şi stăpânirea 3• Heruvimii 4 cei cu ochi mulţi şi se­
rafimii 5 cei cu câte şase aripi cari îşi acopere feţele lor şi strigă 
cântarea întreit sfântă 6 • ln anul 690-1. 

I. Cuvinlelc <lin paranles sunt acl:lo!(alc ele noi clup,l heruvic, care se 
dnl,i pc glasul al 5-lca iii sf,inla şi marea S.lmli:H,i. 

2. ln epitaf este cuv:1ntul feţele in loc· ele !'elt·lc. 
3. La pronunţarea accslor cuvinte sc iese cu sfintele daruri. 
4. ,,Tot trupul heruvimilor, spatele lor, m:\inilc lor şi aripile lor, erau 

pline de ochi, ca şi cele patru roţi din prcjur". (Vezi descrierea lor în Oiblil' Ia 
Ezechicl, 10, 12). 

5. ,,Serafimii steteau cll'asupra Lui, şi ficeare a,·ea şase aripi: Cu două 
îşi acopereau faţa, cu două îşi acopereau picioarele, şi cu două shurau". 

,,Strigau unul la altul. şi ziceau: sf:\nt, sf:111l, sfant este Domnul oşti­
rilor: Tot pământul este plin de m:lrirea Lui·'. (\'ezi descrierea lor în Biblie 
Ja Isaia, 6, 2, 3). 

6. ln epitaf : sfânt, s[:111t, sfânt. 
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CHIRILICALE 
note de paleografie românească 

de EMIL VlRTOSU 

In paginile ce urmează dăm unele din datele şi notele 
culese răsfoind vechile documente şi manuscrise, în legătură 

cu problemele de paleografie românească. Dar problemele de 
paleografie românească, cel puţin în stadiul actual al cercetă­

rilor de la noi, sânt în strânsă legătură cu problemele de diplo­
matică românească. Din când în când, deci, cele două domenii 
se vor încălca în notele noastre. Asupra temelor schiţate 
acum, ca şi asupra altora, vom mai aduce, treptat, informaţii 
noi, le vom corobora cu materialul de.1a publicat, de noi sau 
ele alţii, aşa ca mai târziu problemele să poată fi studiate 
bogat, cronologic, evolutiv şi comparativ. Cândva, poate, vor 
alcătui un tot. Căci dacă nu avem un manual de paleografie 
românească, el nu se împrovizează lotuşi de la o zi la alta, şi 
nici numai teoretizând, savant, problemele rezolvate de alţii, în 
alte părţi. Ci se cere, în primul rând, despuierea întregului ma­
terial documentar dela Arhivele Statului şi Academia Română. 

Până atunci, tot ce se poate regăsi din vechea tradiţie a 
scrierii chirilice la noi are o importanţă deosebită, ştiind că, 

odată cu înlocuirea ei oficială la noi, s'a pierdut această tradiţie, 
şi numai întâmplarea ne mai scoate în cale frânturi din ea. 

Vechea terminologie paleografică (titla, etc.) 

Regăsirea vechilor termeni ai paleografiei româneşti este 
ele o nepreţuită valoare pentru înţelegerea ştiinţifică, nu numai 
pragmatică, a acestei paleografii, şi pentru predarea ei ca atare 
în şcoli şi universităţi. Un exemplu va fi concludent. Şi anume, 
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ştim că, nu de mult, s'a adoptat în studierea paleografiei 
româneşti termenul - spaniol - tildă (.---), pentru a denumi 
semnul care, pus deasupra unui cuvânt, arată că acel cuvânt 
este prescurtat, iar pus deasupra uneia sau mai multe litere, în 
anumite condiţii, arată că acolo este vorba de o cifră. 

Dar vechea limbă românească avea termenul tifla pentru 
acelaş semn. De acest termen pomeneşte Episcopul Ghcnadic 
Enăceanu când, în 1891, vorbind de un manuscris, arată că: 
,,Lipsirea vocalelor sau a consoanelor este înfăţişată prin ---- = 
litia" 1 • 

Spusele Episcopului Ghenadie Enăceanu, vrednice de toată 
crezarea, transmiteau, cum vom vedea şi cu all prilej, vechea 
tradiţie şi nomenclatură a şcoalei paleografice româneşli, din 
isvor mai ales muntenesc şi oltenesc. Dar, întâmplător, în legă­

tură cu litia, găsim şi un isvor moldovenesc; şi anume, o carte 
tipărită la Mânăstirea Neamţului, în 1823, înregistrează ter­
menul tiflă cu acelaş sens ca cel arătat, în 1891, de Episcopul 
Ghenadie Enăceanu. 1n acelaş timp, cartea de care este 
vorba înregistrează şi alţi termeni de paleografie ai vremii, grupân­
du-i subt titlul „numele prosodiilor", prosodie = accent, acest 
termen arătându-ne definitiv că nomericlalura înregistrată 

are, în general, multe legături cu terminologia greacă 2 • Pre­
ţioasă este mărturisirea alcătuitorului anonim al cărţii din 
1823, care spune că „mai sânt şi alte semne şi prosodii; cel 
ce voiaşte, le va afla în grammatici. Iară aicea acelea s'au 
pus, pre care şi singuri Ic întrebuinţăm, îndeslulându-m· cu 
atâtea". 

Cartea de care am vorbit este aceasta : 
Corli' J)Pnlm prrmilli din Orlnih11/ rPI mori' /110/f1 şi rt1 ollrlr 

imbogăJită, carea s' au tipărit acum întâiu cu blagoslovenii a prea 
.~finJitului Mitropolit al JHoldaviei chirio chirio Veniamin, pe 
vremea stăreJii cuvioşii sale chir I/arie, in tipograf ia sfintei .Uo­
nastiri Neamţul, în anul 1823. 

1) V. Ghcnadic al Romnicului <Enăceanu>, Jronogrufiu. Arlu de a 
:11gră11i templele şi icoanele bisericeşti .. Uanuscris cu o precuvenlare, descris .~i ad­

notai de ... Bucureşti, 11!91, p. 23 (vezi şip. 28). Termenul tillă nu este notat de 
dicţionarul lui Iordache Golescu de pe la 1840 (Academia Romană, ms. 8-Hl). 

2) ,,Prosodiilc" ~ânt lot aşa numite, pe greceşte, şi ln manualul de peda­
gogic întocmit in greceşte, la 1819, de Xaum R:l.nmiceanul (Academia Română, 
ms. 619, p. lti). 
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Termenul vechi tilla pare să fie în strânsă legătură 

cu tilulus, tilula, titella, de Ia latinescul medieval titulare = a 
prescurta 1), şi în legătură cu grecescul 'tt'tAo; (cum crede 
Karskij pentru paleografia slavă chirilică, unde litia există şi 

ca termen şi ca sens 2). Pe de altă parte trebuie să fim lămuriţi 
că titla nu este decât pentru prescurtări şi cifre. Bara de pro­
tecţie sau de scoatere din rând a unora sau altora din litere, 
îndeplineşte, deci, un alt rol, şi va fi avut un alt nume, pe care 
nu-I cunoaştem încă. 

Vorbind de titlă, vorbim de prescurtări. A rezolva, într'o 
transcriere, toate prescurtările, prin complectările ce se impun, 
adăugate cu sau fără parenteze < >, este ceea ce s'ar putea 
numi o politeţă a ochilor. Adică, cca dintâi elementară obli­
gaţie a unui editor de texte chirilice este să restituie textului, 
în transcriere, cursivitatea lecturii, necesară şi spiritului şi 

ochilor. Editorul trebuie totodată să înfăţişeze textul curăţat 
de zgura nonsensurilor şi a sensurilor greşite, (releva te în note), 
tot aşa cum trebuie să-I curăţe de prescurtări, sau de falsă punc­
tuaţie, toate acestea fiind elemente fastidioase şi periculoase 
pentru buna înţelegere a textului. Textul chirilic nu trebuie 
să rămână, şi după transcrierea cu caractere latine, un tabu 
pentru nespecialişti. Dar despre problema transcrierii textelor 
şi documentelor chirilice ne vom ocupa cu alt prilej. 

Transcriem, din Carte pentru pravilă, din filele de la în­
ceput, nenumerotate : 

Numele prosodiilor 

(') Oxila, sau lovire supţire, ,se pune pururea în mijlocul 
cuvântului, precum l\t!MHHd, -f-Tt!H'hp,Kt!", -f'HRZ.1.1,z.-r~p.1. 

e) Varia, lovire sau apăsare groasă, se pune pururea la sfâr­
şitul cuvântului, precum : o,•"'"""• 3H1\·h, cz.A -k. 

1) Pentru sensul termenilor latini v. Constantin I. Andreescu, Manual 
de paleografie latină, Bucureşti-laşi, 1938, pp. 117, 121. Termenii aceştia notau 
în primul rând trăsătura orizontală cu care se înlocuiau m şi n final, ,ervind pe 
de altă parte şi la prescurtarea cuvintelor. 

2) E. F. Karskij notează această curioas:i teorie despre lillă: ,,Ceea ce 
esle sfânt şi lui Dumnezeu plăcut, se scrie subt lillă, iar ceea ce lui Dumnezeu 
i-e neplăcut, decăzut, aceasta se scrie in intrcgime în rând şi niciodată nu se 
acopere" (v. CJia!IHHCKaH KnpuJI.1oecKaH Ila.1eorpalj>11H, Leningrad, 1928, p. 232). 

19 
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(") ison sau psili cu or.ie, pururea la început, pe glasnică, 
la cuvântul care nu se oxieşte înlăuntru, precum : JKpS, Jng 
HHHM&, OKIO, IOTI. 

("') psili, pururea la început pe glasnică, la cuvântul care 
se oxieşte înlăuntru, precum: i11.ic-r,1 .itisH-rr. A utl ct,Y.K~T. 

(v) Vrahia sau scurtătoarea, se pune la mijlocul şi la sfâr­
şitul cuvântului, pe glasnica căreia i se ia pe jumătate glasul, 
precum : ""'""'• A\4HKr., HOH, KOH. Şi numai pe H, tl, şi pe io se 
pune scurtătoarea. 

(-) Titla, la noi numai la acestea se întrebuinţează : 
AMHtlA AMHfSftl Ilic f c, i.'( cfH-r. Şi pe număr se obişnueşte. 

(') Comma, opritoarea sau jumătatea de picătură, se pune 
printre cuvinte, de le desparte, care unele către altele nemijlocit 
nu se cuvin şi încheeturile cele mici care sânt părţile ceii întregi, 
precum : Creşterea bună, învăţătura, nevoinţa şi înţelepciunea, 

aduc pre om la adevărata norocire şi fericire. 
( : ) Două picături, se pun şi la începerea unii istorii, pre­

cum : Zis-au Domnul pilda aceasta : unui om bogat foarte i 
s'au rodit ţarina. 

Se pune şi la jumătate de pricină, precum : Mintea celui 
înfrânat, biserică este a Sfântului Duh : iară a lacomului cu 
pântecele, lăcaş este a corbilor. 

(.) Picătura, se pune la cuvinte cu deplină înţelegere, pre­
cum: Cela ce nu se scârbeşte de sărăcie, bogat este. Nu cela ce 
are puţin : ci cela ce pofteşte multe, este sărac. 

(;) Semnul întrebării, se pune la acest fel de cuvinte : Adame, 
unde eşti; şi, cine ţi-au spus ţie că eşti gol 1 • 

( ! ) Semnul dP mirarP, f'Stf' ~:lrf' :lr:lt::i mir:lr<' s:111 dur<•n• 
sau bucurie, precum: O milostivire şi îndelungă răbdare dum­
nezeiască ! O prea slăvită minune ! 

( ) Semnui incliperii, este care _încue cuvintele cele ce sânt 
streine, sau cele ce sânt pentru vreo tâlcuire, precum în Faptele 
Apostolilor: Şi în zilele acelea sculându-se Petru în mijlocul 
ucenicilor, au zis : (şi era mulţime de nume împreună, ca la o 
sută şi douăzeci); Bărbaţi fraţi. 

(-) Cratima sau impreunătoarea, se pune la cuvintele care 

1) Punctul şi virgula arată, in scrierea limbei greceşti, semnul întrebării ; 
iar pentru punct şi virgulă se întrebuinţează · (punctul sus = ciYW 1:•hla (N. E.). 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



291 

trec dintr'un rând înlr'altul, de pildă : Pre-cum no-rul as-cun-de 
pre so-a-re : a-şa gân-du-ri-le ce-le re-le în-tu-ne-că pre min-te. 

(,,) Aducătoarea, se pune la începerea şi sfârşitul vorbei, 
a încheeturii sau a periodului care se aduce din gura altuia, 
de pildă : Precum au zis şi \'rienic : ,,Carte ni se cuvine a învăţa, 
şi învăţindu-o, a avea minte : că mulţi multă învăţătură având, 
minte nu au". 

(*) Arătiifoarea, se pune la tâlcuirea unui lucru trebuincios : 
de multe ori în locul ei se pun slove sau cifre. 

Mai sânt şi alte semne şi prosodii ; cel ce voeşte, le va afla 
în grammatici. lară aicea acelea s'au pus, pre care şi singuri le 
întrebuinţăm, îndestulându-ne cu atâtea 1• 

Xumai cunoscând mai deaproape spiritele şi accentele 
cu cari erau „împodobite" vechile texte chirilice româneşti, 

înţelegem semnificaţia reformei şi cuvintelor lui I. Eliade, din 
Gramatica de la 1828: ,,Ei <Românii> au lepădat şi ocsiile 
şi psili ! şi dasia ! ! ! O drăguţele, ca de ele de nimic nu-mi pare 
aşa de rău, că parcă era nişte floricele !" 2). 

Harag 

Este interesant de constatat că vechile manuscrise româ­
neşti, precum şi multe documente (pergament sau hârtie), au 
avut de cele mai multe ori o liniatură aparentă foarte regulată, 
liniatură fără întrebuinţarea nici unei substanţe, făcută adică 

prinlr'un fel de sgâriere sau apăsare cu un corp ascuţit, sau 
printr'un fel de apăsare exercitată asupra hârtiei (respectiv 
pergament). 

Pentru documente, în general, linierea era făcută prin 
apăsarea cu o bucată de metal sau os ascuţit, un fel de 
punclorium. Uneori, liniile erau trase spre a reuni anumite 
înţepături cu acul, practicate la distanţe egale sau convenite, 
şi aşezate spre marginile paralele ale hârtiei (pergamentului). 

Manuscrisele având file multe, linierea lor trebuia simpli­
ficată, executată rapid şi stereotip. Instrumentul ce slujea la 
liniere se numea harag, întrebuinţat la noi până spre sfârşitul 

1) Textul dat aici a fost transcris prima oară de Dan Simone~cu in IJib/io­

grafia Românească Veche lii08-18-10 ... de Ioan Bianu, i\erva Hodoş şi Dan 
Simonescu, Bucureşti, 1912-1936, t. III, 1809-1830, pp. 409-410 (c. v. 1176). 

2) I. Eliad, Prefaţă la Grammalică Românească, <Sibiu>, 1828. 
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celei dintâi jumătăţi a veacului al XIX-iea, şi era alcătuit dintr'o 
scândură în mărimea foii de hârtie adoptată pentru manuscris, 
pe care scândură erau încleiate, la distanţe egale, fire de aţă, 

de o anumită grosime. Linierea se obţinea prin apăsarea coalei 
de hârtie - îndoită la mărimea voită (în general 8 file = 
cuatern), pe această scândură astfel întocmită, încât liniile 
se imprimau ca să spunem aşa, şi pe faţă şi pe dos, în relief 
oarecum, pe o parte, şi în adâncime pe cealaltă parte. 

Harag se numea, deci, instrumentul acesta, de liniat 
manuscrisele, acelaş nume îl avea, probabil, şi instrumentul 
ascuţit pentru liniat, prin zgâriere, documentele, şi tot harag 
se chema, prin extensiune, hatul sau spaţiul dintre rânduri, 
adică felul de liniatură însuşi. 

Vom da, cu alt prilej, o serie de măsurători de harag, după 
manuscrise din veacuri şi autori diferiţi, spre a vedea în ce 
măsură haragul poate fi un element de critică a textelor şi în 
ce măsură, deci, poate fi tipic şi specific pentru o epocă sau 
un scriitor (autor sau copist). 

Singura menţionare şi descriere amănunţită şi precisa a 
haragului, întâlnită de noi până acum, este din 1891, şi este 
tipărită. Pentru deosebita ei valoare, reproducem această in­
formaţie ignorată şi grupăm cu acest prilej tot materialul 
publicat dar nefolosit încă pentru istoria paleografiei române 
şi a terminologiei respective. Din acest material se poate 
constata existenţa, numele, definiţia şi forma haragului. 

Numele şi singura descriere complectă a haragului ni le-a 
păstrat Episcopul Ghenadie Enăceanu, care cunoştea, probabil, 
acest instrument pe de o parte din tradiţie, pe de altă parte 
pentrn H-1 fi Hflllf'Ht Înf':i folosit În ti,wr<>ţ<>n sn (îu nx'o 1rni­

năstire). Iată textul : 
,, ... Manuscrisul nostru <ms.2151 = erminie, de la Aca­

demia Română> este scris pe linii de harag, largi de ½ centi­
metru; adecă pe nişte linii în culoarea hârtiei, eşite din apăsarea 
ei pe un instrument de liniare, numit până la finele jumătăţei 
întâia a secolului nostru harag 1, şi care era format din o sc:îndură 

1) ,,Şi arta de a scrie cu harag este lmprumulaU1 de călrc scriitorii români 
tot din Orient, dupre cum se adevereşte din manuscrisele ce ne-au venit şi rămas 

de acolo. Insuşi Yorba harag, atribuilă acestui instrument de liniare, precum 
şi băţului de la vie, vine de la grecescul x_apci~ = harag, -prăjină, semn, etc., 
şi acesta de la x_apaoaw = însemnez". 
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în manmea foaiei de hârtie, şi pe această scândură stau încle­
iate fire de aţă, întinse la distanţe egale între dânsele" ... 1 • 

La această descriere atât de precisă se adaugă un desen, 
inedit, în peniţă, făcut spre sfârşitul veacului al XVIII-lea de 
Petrache Ghiurcă Tiâmniceanul. Acesta, în August 1781, ispră­
vind de transcris într'o condică documentele Mânăstirii Dintr'un 
Lemn (Arhivele Statului, condica nr. 7<J), închipuie spre sfârşitul 
condicii o schiţă în peniţă (f. 419: 17 x 25,5 cm.) care să-l înfă­
ţişeze pe el, scriitorul condicii, în exerciţiul funcţiunii. Şi astfel, 
îl vedem aşezat la o masă, îmbrăcat într'un fel de antereu, 
cu fes în cap, cu pana în mâna stângă, iar în mâna dreaptă 
are coala tocmai atunci isprăvită de scris pentru condica mâ­
năstirii. Alături, pe o masă, o călimară cu pene în ea. In spate, 
o altă masă aproape la fel, pe care sânt rânduite cu grijă 

coalele de hârtie scrise până atunci, lângă ele un instrument, 
desigur un fel de cutie sau perniţă din care avea să presare 
nisipul pentru uscat cerneala = nisiparniţa. In fund, la stânga, 
două rafturi de bibliotecă, pc care sânt aşezate cărţile-manus­
crise, opere adică lucrate până atunci de scriitor. In dreapta, o 
perdea cade în falduri mari. Deci, până aici regăsim în parte 
clasicul decor bizantin al copistului sau scriitorului. La acestea 
se adaugă, în planul întâi, înşiruirea rezultatului imediat 
al muncii copistului, şi sculele de cari s'a slujit pentru acest 
scop. Avem, astfel : nisiparniţa; o carte deschisă= condica Mâ­
năstirii Dintr'un Lemn, pc care scrie : ,,Condica sfintei mă <năs­
tiri>. Inceputu cu Dumnezeu al scrierii ... "; alături, tot condica, 
închisă, pentru a se vedea legătura şi ferecătura în metal; mai 
<lcparte, un fel de transparent, în realitate haragul de care 
am vorbit până acum, şi pentru care avem, În sfârşit, şi o 
reprezentare grafică autentică; urmează acel probabil harag 
pentru documente, ca un fel de punctorium, cu întrebuinţări 

multiple; sticla de cerneală şi compasul (al cărui nume vechi 
este perghel 2). Dedesubt, următorul text, care fără să fie o 

1) V. Ghenadie <Enăccanu> al Râ111nicului, Iconografia. Aria de a zugrăvi 
lemplele şi icoanele bisericeşti. ,'1anuscris cu o precuvenlare, descris şi adnotat de ... 
Bucureşti, 1891, pp. 22-2:3. 

2) Perghel = compas, se găseşte şi în dicţionarul lui Iordache Golescu de 
pe Ia 1840 (Academia Română, ms. 848, f. 53). Cu acelaş înţeles e folosit şi în 
erminiile-,- cărţile de pictură bisericească din veacul al X\'IIl-lea şi al XIX-iea. 
(v. \'. Grecu,Cărfi de pictură bisericească bizantină ... , Cernăuţi, 1936, indice, sub voce). 
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descriere a desenului, nu e lipsit de interes : ,,Multe cu adevăratu. 
şi nenumărate, mile de cuvinte am scris într'acastă condică. 

Dec pănă aicea călătoriia sa ajungănd, încetă. Scrisu-s'au 
acastă condică de Petrache Rămnicanul, nepot răposatului 

Hagi Costandin Malache, cu toată osărdiia sfinţii sale maicăi 
Sofii monahii Căzăneascăi, stareţa sfintei mănăstiri. Şi s'au 
început la luna lui Iunie 11, şi s'au sfărşit la Avgust 28". 
Insemnăm cu acest prilej că data complectă: Iunie-August 1781, 
numele întreg al autorului (Ghiurcă Râmniceanul - din R:\m­
nic - Oltenia), numele mânăstirii pentru care este scrisă con­
dica (Mânăstirea Dintr'un Lemn), sânt luate din foaia de titlu 
a condicei. 

Dar, deşi nu este prea vechi, acest desen curmă orice 
îndoeli privitoare la harag, şi capătă, prin aceasta, o nepreţuită 
valoare pentru istoria scrisului românesc. Căci şi Petrache Zu­
gravul pune diferitele personage ale Erolocritului să scrie, dar 
aceasta este numai o întâmplare, de care se resimte şi desenul 
colorat al autorului, căci, afară de pană, călimară şi hârtie. 
celelalte atribu.te ale unui scriitor de meserie sânt absente (vezi 
la Academia Română, ms. 3514, care cuprinde Erolocrilul scris 
în aceea ş vreme şi ilustrat în culori de Petrache Zugravul, f. 3 v .• 
48, 9.6 V., 97 V., 109 V., 115, 116, 120 V., 136 V., 173 Şi 218 V. 1). 

Reproducem acum interesantele informaţii adunate de 
cel mai recent istoric al paleografiei chirilice slave, Karskij. 
asupra linierei documentelor şi a manuscriselor : 

„Pentru linierea pergamentului se întrebuinţa un fel de 
instrument metalic (sau din os) bont : poale cuţit, sau cui, 
sau condei de piatră. In cazul dat, trehuie avută în verlt>r<' 
următoarea însemnare de pe Trebnicul pe pergament al lui 
Verkovici, din veacul al XIV-iea (,,Sfarine", X, 271): ,,Dum-

1) Vezi şi reprezentarea EYanghelistului Luca scriind, pe un ms. bizantin 
din veacul XII-XIII, reprodusă la Virgiliu N". Drăghiceanu, Catalogul colecţiu11ilor 
<:omisiunii Monumentelor Istorice, Bucureşti, 1913, pi. I, p. 122. Această reprezen­
tare, comparată cu miniaturile evangheliştilor din Evanghelia Slavo-Greacă scrisă 
la Mânăstirea Neamţului, în 1429, arată cât de vie rămăsese tradiţia bizantină 
la noi, până în veacul al XV-iea (:\liniaturile din 1429 sânt reproduse la Ion 
Rianu, Documente de A.rtă Românească din Manuscripte vechi adunate de ... Fasc. I. 
Evanghelia slavo-greacă scrisă fn mânăstirea Neamţului din Moldova de Gavriil 
Monachul la 1429. Bib. Bodleiana, Oxford: Cod. Can. Graeci 122. Bucureşti, ·1922, 
tab. V-VIII. Academia Română). 
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nezeu să-l ierte pc fierarul Hanko, care mi-a făurit suii şi 

„X'.ip.iKc.iAO". Aminti tul aici „x-.ip.iKc.iAo" ( care stă în legătură cu 
grecescul xo:Fct-cmv = a scrie, şi forma lui medievală con­
ruptă charaxare, caraxare), instrument pentru linierea deo­
dată a unui întreg caiet, acelaş ce este şi K.ip.iKc.i, K.ip.i,\\c.i 

(Scepkin, Ucebnik nesshoj paleografii, p. 28), ceva în forma unei 
rame ele metal (v. Simoni, Om,1T c6opHnKa ceeitee1m no ucropnu 
II Ternm,e KH1Ironeperr.1eTeoro xy.llomecTea ea Pycu:, S. Petersburg, 
1903, p. 45 şi următoarele). De aici, probabil, transparentele 
noastre puse subt hârtie prin care se vede, în vechime se 
numeau karaxak Liniile se imprimau prin apăsare puternică, 

aşa că apăreau deodată pe întregul caiet de opt file, şi nu numai 
pe faţă, ci şi pe dos, pe pergamentul moale şi fraged. Liniile 
luau uneori forma tăeturilor. Prin sistemul arătat al linierii se 
explică de ce numărul rândurilor, numite uneori rânduri, sau 
rânclurele, pretutindeni este la fel şi sânl dispuse în una şi 

aceeaşi ordine. 
Pe hârtie, liniile se trăgeau, însă, cu un alt instrument, 

probabil cu creion de cositor sau de plumb (se aminteşte pentru 
prima oară la sfârşitul veacului al XVI-iea), care nu producea o 
apăsare puternică în hârtie, însă lăsa cu toate acestea o oarecare 
urmă. La noi, se pare, nu există manuscrise cu scris pe linii 
trase cu o culoare, ceea ce nu rareori se poate vedea în Apus. 

Iată modelul deschis, al linierii unei foi de manuscris: 

In cărţile de mare format, fiecare pagină se împărţea în 
două coloane, cu o mică distanţă între ele ; aşa, de pildă, e scrisă 
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Evanghelia lui Ostromir, Sburnirul lui Sviatoslav din 1073, şi 

alte cărţi în format mare. Insă, uneori, pe două coloane se liniau 
şi cărţile mici, scrise, însă, în duct mărunt. Aşa sânt scrise, de 
pildă, Evangheliile şi Apostulul atribuite Mitropolitului Alexe, 
de la sfârşitul veacului al XIV-iea. 

Documentele nu se scriau niciodată pe două coloane, cu 
toate că, uneori, erau foarte întinse" 1. 

Adăugăm aici şi alte informaţii despre harag, din izvoarele 
româneşti: 

Iordache Golescu, în dicţionarul său (Academia Română, 
ms. 850, f. 92), notează : Harac-uri, şi arac, cel cu care facem 
rânduri pă hârtie, pentru a seri drept, din cuvântul grec x~pcr:ţ; 
xcr:p~xt, (şters) xcr:vov(;, XGIWOYtcrµcr:. 

V. A. Urechla, Legende române. Viaţa în trecut. Reminis­
cenţe. Ed. III, Bucureşti, 1896, p. 397: 

<scriind jalba, pe la 1860> ,,vreo două zile, pe hârtie 
Leon şi cu harag larg". 

Dicţionarele noastre cunosc şi ele termenul. 
Dicţionarul limbii române, publicat de Academia Română, 

spune, sub voce : unealtă de tras linii spre a scrie drept (Cos­
tinescu) 2, lineal (Polizu) 3 • Prin extensiune, liniile sau spaţiul 
intre liniile unei hârtii liniate ... 

A haracosi = a linia. 
Din n.-grec. xo:p!ix[ (bulg. harak = linie). 

G. A. Polizu, Vocabular româno-_qerman ... Braşov, 1857: 
Harac (turc) = Lineal <adică linie, riglă> ; Ilaracosi (turc) = 
liniren, Linien ziehen. 

Ion Lostincscu, Vocabular romano-Jrancesu ... , Bucureşti 

1870: 
Arag = unealtă de tras rigle spre a scrie drept; hambac, 

jambage. 

Jl. Tiktin, Itumănisch-deulsches \Vorterbuch, Bucureşti, 

1906, sub voce : harac-euri = linienblatt ... Moldoveneşte - rag. 

1) E. fi>. KapcK1111, CJiallJIBCKaH nnpn.uo11cK:ui: Ila.teorpaitin11<= Paleografia 
slavă chirilică>, Leningrad, 1928, pp. 127-128. Traducerea în româneşte a 
tuturor pasagiilor din Karskij o datorăm amabilităţii d-lui D. ·P. Bogdan. 

2) Ion Gostinescu ; ,·ezi, mai departe, textul complect din dicţ.ionarul lui. 
3) G. A. Polizu, idem. 
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Etimologia : grcceşlc x-ipet~-xc;,, nou-grec xcxpo:xcx,; - ag, poate 
după hădărag. 

(Citatul din \' . .-\. Urechia, dat mai sus, este menţionat şi 
de Tiktin şi de Dicţionarul Academiei, sub voce, de aceea nu 
l-am mai reprodus în extrasele date după aceste dicţionare). 

L. Şeineanu, Dicţiunarul universal al limbii române, ed. IV, 
sub voce : arag (harag), m., unealtă de tras rigle spre a scrie 
drept ( = arac). 

Iar dicţionarul greco-francez al lui A. Vlahos notează : 
xo:pcxx: = incision, roche, rayure, raie, ligne; xo:po:xovw = rayer, 
regler du papier, inciser. 

,,Cruce-ajută'' 

+ adică invocaţia simbolică, pusă la începutul unui docu­
ment oficial sau particular, hrisov sau zapis sau altceva, (catastif 
cu diferile enumerări) a stăruit cu acest rol şi loc până în veacul 
al XIX-iea, când, chiar de pe la începutul veacului, a început 
să fie înlocuită cu semnul ,, (un fel de ghilimete). 

Invocaţia simbolică se numea „cruce-ajută". Aşa a pome­
nit-o până pe Ia 1850, D. Pappasoglu, în şcoala munteană : 
„şcoalelc erau în adevăr cele mai multe cu cruce-ajută, pentru 
limba română şi cca slavonă" ... 1). Aşa o arată V. A. Urechia, 
când pune un personaj din „Legende" să spuie : ,.Grăbeşte, 

dascăle, că nu mai e vreme de cruce-ajută, buche-az, ba" 2). 

Aşa o numeşte şi Ion Creangă, povestind amintirile sale de 
pe la anul 1847, când începuse să înveţe la şcoală : ,, Intâiu şi 

'ntâiu am început a învăţa cruce-ajută, după moda veche, la 
şcoala clin Humuieşti ... Poate să fi fost dt> vreo unsprezece ani, 
când am început a învăţa ... Dascălul nostru ... era şi dascălul 

bisericii din sat"3). Sau, tot Ion Creangă : ,,Din băţul în care era 

1) \'czi D. Pappasoglu, Istoria încep11t11l11i oraşului /Jucuresci ... , Bucureşti, 
18i0, p. 45. l"n text asemănător rcpnblic.1 tot el în 1891 : ,,Alfabeturilc erau în 

adevăr fonrte multe cu rrucea-njută"... \'czi idem, Istoria fondărei oraş11lui 

Uucureşti, Bucureşti, 18!.ll, p. 2i. 

2) \'. A. Crcchia, J.eqende romane. Via/a in trecut. Heminiscw/e. E<l. li!, 

Bururcşti, 189(;, p. 158. 
3) Yezi Ton Creang:i, Opere. Edi/ie critică cu note, variante şi glosar de G. 

T. Kirileanu. Cu 27 planşe afară din text. nucureşti, Fundaţia pentru literatură 

şi artă „Regele Carol li", 1939, p. 253. (Scriitorii români moderni). 
\'ezi şi Dic/ionarul 1\cademiei Române, sub ,·oce, pentru „cruce-ajută". 
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aşezată fila cu cruce-ajută şi buchile scrise de bădiţa Vasile 
pentru fiecare, am ajuns la trătaji, de la trătaji la ceaslov, ş'apoi 
dă Doamne bine" 1). 

Tot aşa o numeşte Gh. Ghibănescu, la 1895, în studiul său 
de diplomatică românească: ,,cruce-ajută buche-az ba+d, i." 2) ... 

„t O'tCZUfJE ~olj8et µot", adică ,, + cruce-ajută-mi", spune 
~fauru Râmniceanul, la 1819, la începutul unui manual de peda­
gogie pe care îl alcătuieşte în greceşte, arătând prin aceasta 
izvorul de inspiraţie al semnului +, şi numele lui în greceşte 
la începutul unei lucrări 3). 

Semnul „ care înlocuieşte invocaţia simbolică + de la 
începutul documentelor (în veacul al XIX-iea), îl vom denumi, 
până la regăsirea vechiului nume folosit de paleografia româ­
nească : divirga. 

,,ln Ioc de 11ecete" 

Notăm această frumoasă şi plastică expresie, întrebuinţată 
la 1866 şi, desigur, destul de veche, de către cei care, neştiind 
carte, semnau prin punerea degetului : 

,,Noroind cu degetul la numele nostru, în loc de pecete, 
ca să se creaze" 4• 

Dar, întâlnim, o singură dată şi un înscris, în care, emi­
tentul, neştiutor de carte, în loc să-şi pună degetul, prin for-

t) Ibidem, p. 181. 

:.!) Gh. Ghib:mescu, Ce e documentul'! în liricariul, XXIII (prefa\a), p. 
XLIV, laşi, 1895: ,,Când sistemul de a in\'ăţa carte era de a începe l'U cruce­

fljulă, buche-uz, ba + 4 , &, nu ne miră faptul dacă piserul, l'ând începea a scrie 
1111 ,tocumenl, oµera grea ~' anevoiasă, trebuia să pună la cap,H <si<'> semnul 
crucii, mai ales că formularul începea cu AIHAOCTHIO ua1l110, lângă care semnul crucii 
se acomoda foarte bine. Aici \'edem, dar, o înrâurire religioas:1". 

3) Academia HomanC1, ms. H19, p. 15; manuscrisul c:,Lc autograf :.ii lui 

:--aum Ritmniccanul. 
4) Arhivele Statului, Copii, nr. 889/937 : copia păstrată după un dornment 

din li Fcvruaric 1866, din comuna :S.egoeşti: semnează, prin punerea degetulur, 
Slana şi Vasile Licăre\ zel Gheorghe Sprânccoi din Padcş (Mehedinţi). 

Pentru punerea degetului în loc de isci1litur:i şi pecete. în folclor, runoaştem 
povestea culeas;i de T. Pamfilc: ln/âiu/ zapis pe lume, în Jon Creangă, XI (1918), 

pp. 8-10, din care se vede c.i poporul păstrează legenda că Adam ~i-a pus 
cândva mâna pe un fel de cărămidă udă, înlipări1,du-şi-o pe lutul proaspăt; 

cărămida a fost apoi arsă în cuptor de Scaraoschi, şi de airi \'ine zapisul cu 
semnăturll prin punerea degetului. 
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Fig. 2. - Zapisul din 22 Aprilie 1642: .,Pentru credinţa 

pusu-me'm şi măna". 
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mula finală ş1 m fapL, spune: ,,Pentru credinţa pusu-me'm şi 

măna··. Şi, în adevăr, înscrisul are desemnată grosolan, la 
locul semnăturii, o mână cu toate degetele deschise, iar degetul 
mare tocmai îşi lasă întipărirea, pe când alături se întind 
urmele lăsate de punerea efectivă a tuturor degetelor. Inscrisul 
este din 22 Aprilie 1642, şi este scris de un Stan logofăt, în 
numele lui Ghinciul sin Dobrotă, ,,rumân al Mânăstirii Plum­
buita 1). 

Ianuar nu Ghenar 

::'\u e vorba de începerea anului în Ianuarie, ci de un docu­
ment dat de Damaschin episcopul Râmnicului. Actul este scris 
în chirilică, la 18 Ianuarie i223= 1715. Dar, curios, data este 
scrisă cu altă cerneală decât restul actului, dar pusă totuşi 
tot oda tă cu scrierea actului : ,, Ianuar J 8 din leat 7223". 
Precizăm că documentul eslc original şi data pare pusă rle 
însăşi mâna episcopului Damaschin 2). 

Coajnicll 

Din slavonescul Ko,i<.1 = piele, s'a ajuns la coa1mc, cu înţe­
lesul de ceva făcut din piele, din pergament, şi, prin extensiune, 
s'au denumit astfel documentele, hrisoavele scrise pe piele, numite 
astăzi documente scrise pe pergament, sau simplu pergamente. 
Cunoaştem, astfel, o menţiune într'o carte de judecată dată de 
Dumitraşco Pocnariul biv vei pitar, judecător la scaunul Cra­
iovii, pentru moşia Somor (Mehedinţi), la 28 ~foi 7201 = 1693. 
Se arată acolo că una din părţi „scoase nişte cărţi coajnice"; 

I) Arhivele Statului, JI,înrislirea l'lumbuila, pach. 16, doc. 7. Vezi fig. 2-

lnscrisul este scris pc fila a doua (22 x :l2 l'ITT.) a unei hârlii rare pc Cila 
întâia arc cartea a fi bocri (21 :llai l(i-12), cari aral,i c,i Dobrolă şi alţii s,\nt drepţi 
ru1rn\ni ai :\fa.năslirii Plumbuita, apucaţi aşa de „legătura lui Mihai \'odă". 

Cunoaştem şi aC'lul din -1 August 1.583, în care Domnul Pelru Şchiopul 
scrie, de mâna lui, în josul peceţii inelare aplicate pe hârtie: ,,pus-am mena 

domniia mele", lăsând să se vad:i, oarecum, efectiv, numai punerea degclului. 
iar nu a manii. (Actul la Arhivele Statului, Sec/ia Istorică. A fost publicat întâi 

Ia B. P. Hasdeu, Arhii•a isloric,i. Ilucureşti, 1865, I, p. 127, 11. 185). 

2) Arhivele Statului, Mânăstirea Hurez, pach. 1, doc. 21. 
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şi mai departe : ,, văzând şi noi atătea cărţi coajnicc, de la atăţa 
domni" 1). 

Manuscrisul 671 de la Academia Română, numit prin tra­
diţie şi „condica lui Antim", scris între 1695-1710, cuprinde 
un inventar de averile Mitropoliei din Bucureşti. Intre altele, 
sânt trecute zapisele şi hrisoavele de stăpânirea moşiilor Mitro­
poliei. Se vorbeşte astfel de „hrisov coajnic", de „hrisov, coajnică", 
(deci formă substantivală), şi de „carte coajnică", spre a se 
deosebi de „carte de hârtie" 2). 

Intâlnim apoi „coajnică" pe la 1740 3). Dar un text mai 
lămuritor găsim la 1787, semnat de Dionisie Eclisiarhul. Şi 

anume, într'o socoteală, inedită, pe care acesta o face pentru 
banii ce-i avea de primit de la Mânăstirea Tismana, drept plată 
a ostenelilor lui de traducător din slavoneşte şi de „prescriitor" 
al documentelor mânăstirii, în condică, el însemnă că pentru 
,,34 hrisoave mari coajnice" trebuia să i se plătească 34 taleri, 
deci traducerea unui „coajnic" îi era răsplătită cu un taler. 

Aşa dar, forma „coajnic" este mai ales adjectiv, şi, prin 
urmare, ,,coajnice" sânt şi hrisoavele şi orice alte „cărţi" sau 
zapise scrise pe pergament. 

Mai târziu, pe la 1880--1890, preotul Cosma Moşescu din 
Brăila, dar originar din judeţul Buzău, vorbeşte de „coşniţa·· 

moşiei Moşeşti (Buzău), pusă amanet la un boier în veacul al 
XVIII-iea, de către moşneni. ,,Coşniţă" este deci o formr1 mai 
puţin răspândită pentru „coajnic", şi arc mai ales aspect sub­
stantival. Preotul Cosma Moşescu, născut la 1822 în comuna 
Tăbărăştii Noi (Buzău), vorbind de trecutul moşiei pe care se 
născuse, nu făcea decât să reproducă un termen mai vechi al 
Jocului, ramas lotuşi viu şi tleaiungul veacului al X.lX-Jea. 

Pe de altă parte, un ţăran venit în anii din urmă la Arhi­
vele Statului din Bucureşti, cu documente vechi spre lranscriere, 

I) Arhivele Statului, condica 268, f. 516. 
2) Extragem aici toate menţiunile din ms. 671 : ,,hrisov, coajnică", C. 118 v. ; 

,,hrisov coajnic", f. 107 (2 ori), 110 v. (5 ori), 111, 113 v. (2 ori), 114, 115, 116, 

117, 120 v. (2 ori), 121, 122 (2 ori), 145, 151, 151 v.; ,,carte coajnică", f. 106 v. 
(2 ori), 107, 108, 108 v. (5 ori), 109 (11 ori), 111 (3 ori), 113, 114, 115, 116 v., 
118 v., 119 v., 120 v. (3 ori), 121, 121 v., 122 (3 ori), 124, 127, 132 v., 133, 
135 v. (2 ori), 1_36, 136 v., 146 v. (2 ori); ,,carte de hărtie", f. 108 v., 113, 

114, 115, 115 v. (3 ori), 116, 117, 118 v., 120 v., 123. 

3) Arhivele Statului, condica 264, f. 672. 
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spunea şi el „coajnice" la hrisoavele pe pergament pe cari le 
adusese. Din nefericire, n 'am însemnat nici numele ţăranului, 
nici vârsta, nici regiunea de unde venea. 

Neîndoios, menţiuni despre „coajnice" sânt nenumărate, 
unele din ele chiar publicate. Cu vremea le vom aduna metodic 
pe toate, şi vom încerca să-i stabilim oarecum şi răspândirea 

geografică. Constatăm, deocamdată, cu bucurie păstrarea lui 
până în zilele noastre. 

Dăm acum în întregime însemnările lui Dionisie Ecli­
siarhul : 

Aici am însămnat precum să să ştie că, după săvârşirea 

condicilor, am socotit şi am numărat toate coalele câte s'au 
scris într'amândoao condicile, aclecă în conclic <a> Gorjului 
şi într'a l\lehedinţului 1), şi s'au găsit precum arată mai jos: 

321 ½ coale scrise, coala po bani 30, cin talere 80, bani 35. 
Insemnarea hrisoavelor cărţilor sloveneşti care s'au tâl­

măcit în limba rumânească : 

cu 

34 hrisoave mari coajnice po talere 1 . 
57 cărţi i hrisoave mijlocie po talere pol 
147 cărţi i hrisoave mici po bani 30. . . 

Cinu peste tot. 

cin 
cin 
cin 

Insemnarea pentru copiile ele hrisoave şi cărţi 

greşeală, de iznoavă s'au tălmăcit: 
19 hrisoave mari po bani 90 cin 
3 hrisoave mijlocii po bani ,15 . cin 
4 cărţi mici po bani 15 cin 

Cin cu tot. 

talere 

34 
28 
36 

99 

care, 

14 
1 

16 

bani 

60 
90 

30 

fiind 

30 
15 
90 

35 

Aclunăndu-să câte lreale sumele care scrie mai sus, s'au 
făcut peste tot talere 195, 100 bani. 

Şi priimind aceşti bani pre deplin de la sf <inţiia sa> 
părintele arhimandrit igumen sfintei :\Iănăstiri Tismana, pentru 
încredinţare am iscălit. 

Dionisie Eclisiarh" 2) 

1) Acum Ia .\rhi\"elc Statului, condicile Jl<inăslirii Tismana (nr. 42 şi 43). 
2) Arhivele Statului, condica nr. 42 ( Tismana), f. 773. In legătură cu pre­

ţuirea muncii de copist, dăm şi următoarea notă aflată pe un manuscris de aritmetică 
de Ia sfârşitul veacului al X\'111-lea (Arhivele Statului, Dona/ii, pach. XXII, 1, 
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Iar textul preotului Cosma Moşescu spune despre moş­
nenii din Moşeşti (Buzău), că în a doua jumătate a veacului al 
XVIII-iea: ,,au pus amanet coşniţa sau documentul moşiei" 1). 

Sfit oe 

Termenul este slavonesc (cKHTOK:«.), şi înseamnă sul, rulou, 
filacter (acesta din urmă mai ales în iconografie). Paleografia 
românească l-a întrebuinţat de timpuriu pentru a denumi 
documentele (pergamente sau hârtie) mari, făcute şi păstrate 

subt formă de sul, rulou. In ms. 671 de la Academia Română 
(,,condica lui Antim"), scris între 1695-1710, la f. 117 v. 

f. 1): ,,Acest englizon, s'au însemnat spre ştiintă că este al micu cel mai jos 
'iscălit, scris fiind dă un logofăt de la Şcoala ot Sfeti Gheorghe, cu plată cola 
< =coala> po parale 18, fiind discoi as. A vraam logofăt". 

Despre Dionisie Eclisiarhul mai adăugăm câteva ştiri : 
La Mitropolie, Dionisie a locuit în nişte chilii-case ce erau pe locul unde 

nainte de război, inainte şi de 1900, era clopotul mare al Mitropoliei (v. G. M. 
Ionescu, Istoria Cotroceni/or, Lupescilor (Sf. Elefterie) şi Gro:ăvcscilor ... Bucureşti, 
1902, p. 115). 

In cc măsură ci ştia, sau, mai degrabă, nu ştia latineşte, putem vedl'a 
din următoarea lnsemnare autografă pusă pe traducerea unui hrisov - intere­
santă şi pentru C"ronologia românea~că: ,,S'au tălmăcit de pc l'arte domnească 
slovenească, în limba noastră rumăneasC"ă întocmai, de mine Dionisie Eclbiarh, 
Anno Domino 1805" (Arhivele Statului, Mitropolia Bucureşti, pach. I Iii, doC'. :J, 
din 7127/16Hl, Mai 13, tălmăcit de D. E.). 

Aceeaşi ştiinţă de latinească o găsim la un diac de la 1727, C"arc transcrie, 
probabil ln Oltenia, un hrisov chirilic de la Malei Basarab şi-i traduce părţile 

scrise î.n slavoneşte, adăugând la sfârşit : ,,serlpsls t>go Amphilochius, I i27". 
(Arhivele Statului, JWJnăslirea Hure:, paC'h. 18, doc. 14). 

111,.,111na111 fle asemeni c,i manuserisul original al Hronografu/w lui 
Dionisie Eclisiarhul se găseşte acum la Arndemia Română (ms. 3537). De asemeni, 
la manuscrisele cunoscute până acum ca sC"rise de pana lui, s,1 se adauge şi ms. 
:i46 de la Academia Homână, pe care catalogul respectiv nu-l iclentHic.i, dar pc 
care noi îl identificăm în chip absolut sigur, după scris. 

I) Fragment din autobiografia sa, publicată la Emil \"îrlosu, Scrisori 
inedite ale lui I. Heliade Rădulescu căire preotul Cosma Moşescu din Brăila intre 
anii 18-57-1872 publicate de ... 13ucurcşti, l!J.10, p. 4, (Academia Homilnă, mem. 
S. Lit., S. III, I. IX, mem. 8). Identitatea coşnita = cojniţa, acesta din ur111{1 
din coaj:1 - rnajnicc, este evidentă. 

Se mai poate vedea şi Dic/ionarul Academiei Române, sub ,·oce. Se notcaz,i 
acolo o „carte coajnic:"\" de Ia 1697; dar o altă menţiune : ,.scrisoare în membrană, 
adec:1 în coajnic:1", arată că e vorba de o traducere din prima jumătate a vea­
cului al XIX-iea. 
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se menţionează un „sfitoc'' al lui Antonie Vodă. Pe la 1740, 
găsim menţiuni ca : ,,sfitoc al ctilorilor" 1), (vorbind de documen­
tele unei mânăstiri), sau „hrisov al lui Şărban Vodă, ce să chiamă 
sfitoc" 2). Dar cea mai interesantă menţiune este nota făcută, 
la 12 Martie 7254 = 1746, de Leontie Ieromonahul de la Mâ­
năstirea Tismana şi dascăl domnesc, în care arată că sfi/oe 
,,să zice rumâneşte învăluii". Reproducem în întregime în­
semnarea Ieromonahului Leontie de la Tismana, mai ales 
că ea cuprinde şi o impresionantă pagină de autobiografie : 

Tălmăcirea sfitocului Mănăstirii Tismana, pe rumănie, 

după sfitocul cel slovenesc, leat 7254, Martie 12 ... 
Acestu s/iloc, ce să zice rumâneaşte invăluit, carele cu­

prinde în sine toate hrisoavele sfintei Mănăstiri Tismeanii, tăl­
măcitu-1-am de pe limba sloveniască pre limba rumâniască, eu 
greaşnâi Leontie ieromonahul Tismeanii şi dascălul domnescu.. 
Carele sânt de niam rumân, munt1an, oltianu., din judeţul Me­
hedinţilor, născut în oraşul carele să numeaşte Baia-de-Aramă, 
şi de mică vărste m'am călugărit aic în sfănta lavră Tismana. 
Apoi dorind de sfănta învăţătură, m'am înstreinat în Ţara 

Sărbiască, şi aşăzându-mă în şcoala pria sfinţitului mitropolit 
chir Moisei Petrovic al Belgradului săcbescu., amu învăţat gram­
matica sloveniască, la dascalul Maximu filosoful şi moscalul, 
fiind dumnealui trimis de Petră-cel-Mare, înpăratul Moscului, 
prin rugăcunia şi ceareria mai sus numitului mitropolit, ca să 
fie dascal Sărbilor. 

Apoi, din dumnezeiasca socotinţă, m'am dus la Ţara 

:--;cmţastă, la înpărătiasca cetate a Becului. 
Apoi mergând în Ţara Moscului, m'amu. aşăzat în vestita 

cetate Chievul. Şi învăţănclu-mă pre limba latiniască, prin toate 
~coale înpărăteşti, de rând, m'am nevoit ani 11, pănă, cu darul 
lui Dumnezeu, m'am atinst1 şi de meşterşugul ritoricesci'1 şi dia­
lccticescu. Şi mărturisescf1 cu frica lui Dumnezeu că nici am 
adaos, nici am mai scăzut întru tâlmăciria acestui s/iloc, fără 

numai din cuvânt în cuvânt, pre cât au fost în cel slovenescu, 
în zilele măriei sale domnului nostru Costandin ::'\icolae Voevod, 
7254, Martie 12 3). 

I) Arhivele Statului, condica 264, f. 324. 
2) ibidem. 
3) Arhivele Stalului, condica nr. :!GO, pp. <1>, 18-19. 
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Reproducem aici şi alte menţiuni, mai vechi, dar mai puţin 
limpezi, despre sfitoc. 

Aşa Codex· Sturdzanus, scris pe la sfârşitul veacului al 
XVI-iea, spune: ,,Ceriul <î>l vor învăli arhanghelii ca u<n> 
sfitocu"' 1). 

Cronica-Hronograful lui Moxa, scris la 1620, în Oltenia, 
arată că „era acolea, mai scump de toate, un sfitoc minunat de 
păntece de şarpe, şi era într'ănsu scriptura lui Omir : Iliada şi 

Odisia" 2). 

Iar Indreptarea Legii, Târgovişte, 1652, f. 195, vorbeşte 
de „sfitocul cel de înpreunare". 

Totodată, erminiile de pictură, din a doua jumătate a 
veacului al XVIII-iea şi întâia jumătate a veacului al XIX-iea, 
întrebuinţează obişnuit cuvântul s/ itoc pentru ceea ce astăzi 

numim filacter: ,,şi scrie în sfetocul îngerului aşa"; sau diaconul 
Roman „ţiind sfetoc" (v. Vasile Grecu, Cărţi de pictură biseri­
cească bizantină ... , Cernăuţi, 1936, pp. 318, 330, 344). 

Un hriso,· inoperant 

In Septemvrie 192!:l, a fost prezentat Arhivelor Statului 
din Bucureşti, pentru transcriere, un document cu o înfăţişare 
neobişnuită. Şi anume, era un hrisov scris pc hârtie, emanal 
dela Scarlat Grigorie Ghica Voevod, domnul Ţării Homâneşti, şi cu­
prindea privilegiul dat lui Voicilă, logofeţelul divanului domnesc, 
de a fi apărat de toate dările în fiinţă până la 20 l\'oemvrie 1758, 
data emiterii hrisovului, şi dP oricâte dări ar mai fi eşit în urmă. 

In afară de faptul că hrisovul cuprindea o bogată înşiruire 
a dărilor de atunci, mai hogată ca în multe alte privilegii contem­
porane, el interesează mai ales prin problema pe care o pune. 
Anume, e cu putinţă să-l considerăm, şi să fi fost considerat la 
vremea lui, drept un act autentic, operant, când îi lipsesc elemen­
tele cele mai importante de autentificare, ce alcătuiesc proto-

1) Publieal de B. P. I faşdcu. Cuvenle den lJălrăni, II, Bucureşti. 1880, 

p. 455. 
2) Publicat de D. I'. liaşdcu, Cuvenle den JJă/răni, I, Bucureşti, 1878, 

p. 380. 
Aceste dou{1 menţiuni, ca şi cea urm:1loare din Indreplarea Legii, Târ­

goYiştc, 1652, sânt consemnate întâi de H. Tiklin. H.umănisch-deulsches Wiirler­

buch, Bucureşti, 1906, sub 1Joce. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



305 

colul final'? Lipsesc adică : martorii (boerii divanului domnesc), 
locul emiterii, numele diacului ce l-a scris, apoi semnele de vali­
dare : semnătura autografă a domnului (deşi există un cadru 
special desenat de diac, îndată după monograma domnească 

- scrisă cu chinovar) ; lipseşte pecetea domnească, aplicată de 
obicei subt semnătura domnească autografă, în tuş sau cerneală 
roşie; lipseşte acel „procloh" = conformitatea sau colaţionarea, 

semnată de Vei logofăt, sau Ytori logofăt, şeful cancelariei 
domneşti ; lipseşte, în sfârşit, menţiunea „trecut în condică", 

pusă de obicei jos, în dreapta sau în stânga, corespunzătoare 
numărului de înregistrare sau de eşire de astăzi. 

Credem că lipsurile de mai sus dovedesc peremptoriu că 
hrisovul n'a putut avea valoare legală în faţa instanţelor contem­
porane. 

Pe de altă parte, mărimea hrisovului : 3U cm. x 51,3 cm.; 
faptul că e alcătuit din două file mari de hârtie turcească; ini­
ţiala K foarte înflorită şi întovărăşită, la capătul opus al rân­
dului întâi, pentru simetric, de o floare cil> acantă; scrisul curat, 
complect, cu prescurtările strict obişnuite; folosirea a două 

cerneli: rădăcinie şi chinovar; precizarea emitentului - în inti­
t11latio şi în monogramă-, precizarea beneficiarului şi a dalei, 
toate acestea înlătură, dela început şi definitiv, ipoteza for­
mularului tip. 

ln acelaş timp, ştim că domnia lui Scarlat Grigorie Ghica 
Voevod începe la 7 Septemvrie 1758 şi ţine 1n'lnă la 11 Iunie 1761, 
astfel că precipitarea înlr'un fel sau altul a domniei n'a existat, 
fapt ce ar fi îndreptăţit, poate a lăsa documentul nedesăvârşit. 

Presupunând că beneficiarul ar fi încetat din viaţă înainte 
de scmnarca hrisov1ilui, totuşi privilegiul odată acordat ar fi 
putut sluji într'un chip oarecare urmaşilor, aşa că semnarea 
lui ar fi însemnat şi un act de răsplătire posl mortem. 

Totodată, ştim că în veacul al X V I II-iea era cu neputinţă 
să iasă acte incompkctr clin cancelaria domnească. Când în 
hrisovul nostru găsim textual : ,,am întărit cu domneasca pecete 
şi cu iscălitura domniei mele", această afirmaţie era departe de 
a fi numai o formulă deşartă, formulă tip. 

Mai sigur pare faptul că, la hrisovul prezentat pentru 
colaţionare şi semnare - întărire, se va fi observat o lipsă, poate 
om1smnea mărturiilor domneşti - acea înşiruire a membrilor 
divanului domnesc cu titlurile lor, poate schimbarea sensului 

20 
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privilegiului. Lipsind mărturiile, între cari se numara şi isprav­
nicul documentului, hrisovul n'a mai fost prezentat Domnului 
ci, probabil, se va fi întocmit un altul, complect, cel inoperant 
rămânând în păstrarea scriitorului sau a beneficiarului. 

Pentru moment, orice verificare a ipotezelor noastre ne 
este interzisă, deoarece condicile domneşti propriu zise, în care 
se treceau actele oficiale, nu încep decât cu anul 1775. Celelalte, 
mai vechi, sporadice, nu ni s'au păstrat decât în anumite cazuri, 
dar foarte rar. 

(Până astăzi, cea mai veche condică oficială originală a can­
celariei domneşti este condica lui Vodă Brăncovcanu, pentru ac­
tele ieşite din cancelaria domnească şi subscrise pentru conformi­
tate şi de Vtori Logofăt, ca şef al cancelariei domneşti, între 
anii 1692-1713. Vezi la Arhivele Statului, condica 263). 

Reproducem în întregime textul hrisovului : 

Io Scarlat Grigorie Ghica Voevod, 
Bojieiu Milostieiu Gospodin Vlahscoi. 

Cu cale şi cu dreptate fiindu, spre slugile carii slujăsc cu 
credinţă şi cu dreptate, pre fieştecare-după slujba şi credinţa 

care se arată, a să milui şi a să dărui cu ceale din domneşlile mili ; 
Intru aceaia dar, învrednicindu-ne domnul Dumnezeu şi 

<pc> noi cu domnia Tării Humăneşti, înpărătescul şi slrămo­

şăscul domnii meale scaun, socotit-am domniia mea şi pentru 
sluga domnii meale Voicilă logofeţelul de divan, care deapu­
rurca să află la divanul domnesc ncpreslan, unde slujind cu 
credinţă şi cu dreptate, domnii mcalc şi ţării, milostivitu-m'am 
domniia mea, pentru a lui dreaptă slujbă, printr'acest hrisov al 
<lnmnii mf'll!P, <>:1 sll fir, supt ::icPs1 privPleghiu, adecă el şi loată 

casa lui să fie în pace şi crtat de tot fealul de dăjdii şi orăndueli, 
oricăte ar eşi peste an în ţară de la vistieria şi de la d1mara 
domnii meale, de niciunile val şi nici o supărare să n 'aibă; asă­
menea şi ale lui drcapte bucate _să fie în pace şi scutite : stupii i 
rămătorii de dijmărit, şi vinul ce să va face în viile lui, de vinărici ; 
şi o pivniţă, aici în oraşul Bucureştilor, de fumărit, de cămănărit, 
de vamă, de vin domnesc şi de ortul vătăşăsc. 

Aşijderea să aibă a ţinea şi un om strein, fără de bir şi 

fără de nume în vistieriia domnii mcalc, carele să fie în pace şi 

ertat de toate dăjdilc şi angariilc, ce ar cşi peste an în ţară de la 
vistieriia sau de la cămara domnii meale, ori cu peceţi ori fără 
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de peceţi, de niciunilc nici un val şi nici o supărare să n'aibă; 
nici la vei samă, sau la ajotorinţă, nici la mucarel, nici la po­
donul Baiaramului, sau la alte podvoade, de zaherealc, de che­
resteale şi de cai de olac, nicidecum să nu să supere. Pentru că 
aflăndu-se numitul logofeţel napristan cu slujbă în divanul dom­
nesc, m'am milostivit domniia mea de i-am dat acest privele­
ghiu, ca să aibă acastă milă şi de căte ei scrie mai sus să fie 
apărat, pentru slujba ce slujeaşte domnii meale şi ţării. 

Derept aceaia dar, poruncim domnia mea, dumitale vei 
agă i vei căpitan za dorobanţi, i altor zapcii ori de ce treaptă 
veţi fi şi ori cu ce slujbă vă veţi orăndui, i dumneavoastră isprav­
nicilor judeţului, toţi să aveţi a vă feri întăi de casa numitului 
logofeţel, nefăcăndu-i nimeni de ncmic supărare ; căt şi de omul 
său, băntuială măcar căt de puţin să nu-i faceţi. 

Aşijderea poruncim domniia mea şi voao, dijmarilor i 
vinăricearilor i fumarilor i cămfoarilor i vameşilor i vătaşilor 
<le cărciumari, văzănd hrisovul acesta al domnii meale, toţi 

să aveţi a vă feri de bucatele numilului logofeţel, nefăcându-i 
nici o supărare de nrmic, peste porunca domnii meale. 

Şi pentru ca să să păzească, nestrămutat şi în toată vreamea, 
căte să coprinde înlr'acest cinstit hrisov al domnii meale, am 
întărit cu domneasca pecete şi cu iscălitura domnii meale. Inaco 
da nesl po recern gospodstva mi 1). 

Şi s'au scris în luna lui "'.\ocmYrie, 20 dni, la anii de la zidi­
rea lumii 7267, Iar de la naşterea domnului şi măntuitoriului 

nostru Iisus Hristos, 1758. 

Io Scarlal Grigoric 
Ghica Voevod 

Bojieiu Milostieiu 
Gospodin 

1) Slavoneşte = Jntr'all ehip sit 1tu fie dup:l zisa domniei mele (cum tra­
duce Dascălul Lupul, în veacul al X VII 1-lea un text identic; v. această tra­
ducere la Arhivele Statului, .llilropolia Bucureşti, pach. -t3, doc. 1). 

2) Spa\iu încadrat, dreptunghiular, rezen-al de dia<' pentru semnătura 

autografă a domnului. Dedesubt ar fi trebuit aplicată pecetea gospod = dom­

nească. 

Actul se p:lslreaz[1, în copie lcgalizatit, la Arhiwle Stalului, Copii, nr. 3489, 
pach. XX, şi originalul a fost prezentat de colonel Al. Alexandrescu, la 5 Scp­

temvrie 1929. 
Articolul despre „cest hrisov „inoperant" a fost publicat întâi, în allit 

formit, cu numeroase greşeli de tipar, în Reuisla ,\rhivelor, nr. 5 (1928-1929), 

pp. 437-439. 
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Condici de documente 

Documentele de proprietate au însemnat multă vreme la 
noi, pentru posesorii lor, ca şi proprietatea însăşi. Acel „ai carte. 
ai parte", cum s'a remarcat de altfel, privea exclusiv documentul, 
,,cartea" ca titlu de proprietate. 

Intâm plările de tot felul au putut cu vremea să strice, 
să nimicească sau să înstrăineze documentele dela proprietarii 
lor legali. Lipsa lor, stricarea sau furtul, au dat naştere Ia pro­
cese sau chiar şi la pierderi de proprietate. Dar chiar în bună 
stare fiind, documentele originale trebuiau cât mai ferite. 
Aceasta, pentru că, precum ştim, până în a doua jumătate a vea­
cului al XVIII-iea, actele şi documentele emise de autorităţile 
în drept nu erau înregistrate nicăeri, nu se păstra copie clupă 
ele, ~i nici nu se putea urmări trecerea lor dintr'o mână în alta. 

Pentru a face faţă acestui rău, mânăstirile - ca unele ce aveau 
interese mari şi de comunitate, au luat măsuri pentru păstrarea 
sigură a documentelor lor mai preţioase, adică a acelora prin 
cari li se recunoaşteau anumite drepturi ele proprietate mobi­
liară şi imobiliară. Pe de o parte, documentele preţioase se copiau 
în condici făcute înadins, începând cu documentele cele mai 
vechi, aşezate pe moşii, proprietăţi sau interese. Iar pc de altă 
parte, documentele originale, odată transcrise în această condică, 
erau ascunse în locuri ferite, păstrate subt şapte lacăte şi la ele 
puteau umbla numai cei <lirect însărcinaţi cu păstrarea lor, 
adică acei cari păstrau şi odoarele preţioase ale mânăstirii. Iar 
în vremuri de bejănie, documentele şi odoarele preţioase se 
puneau cele <lintâi la adăpost, de cele mai multe ori în afara 
wâ11tbt.irii, :suu d1for pc:stc graniţu. 

Despre nevoia, valoarea şi semnificaţia unei astfel ele condici 
de clocumente vorbeşte Petrache Ghiurcă Râmniceanul, la 1781, 
când scrie şi el condica Mânăstirii Dintr'un Lemn. Şi anume : 

Acest lucru carele era mai trebuincos şi mai despre folos 
clecăt toate altele, acela lipsia şi nu era la sfănta mănăstire : 
zic pentru condică, că nu au avut sfănta mănăstire dintru'nceput. 
Lucru carele era mai trebuincos sfintei mănăstiri decăt toate, 
acela lipsiia ! Odor ca acela minunat, care fără ele dănsul să 
păgubiia sfănta (mănăstire>, şi acela nu era ! Ladă cu bună în­
cuetoarc, întru carea să păstrează toate temeiurile de stăpănire, 
şi sfănta mănăstire nu avea ! Că după cum nu este oamenilor 
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mai nainte trebuincos, între altele, decăt lumina soarelui, ase­
menea şi sfintei mănăstiri, între altele, nu-i era mai de trebuinţă, 
nici mai despre folos, decăt această carte. Chesarie, episcopul 
Rămnicului, laudă, într'un cuvănt al său, pre cartea Sfăntului 
Simeon, arhiepiscopul Thcsalonicului, ce să numeşte cu acest 
nume Thesalonic, şi o numeşte trebuincoasă besearicii, cum 
lumina soarelui, oamenilor, ~ici într'un chip nu greşesc şi eu 
numind, acest căştigat odor al sfintei mănăstiri, asemenea ! Că 
mai nainte era ca o vistierie deşchisă, şi să risipiia odoarăle (adecă 
scrisorile cele de venituri şi mili), de cei ce cu nesocotinţă la 
trebuinţele mănăstirii cerea acea vistierie. 

Iată, dar, acum s'au pecetluit şi s'au dat sfintei mănăstiri 
acest minunat odor şi această visterie, carea de acum înnainte 
nici într'un chip nu sr1 va mai risipi! ... 1 ) 

Dar, cum era şi natural, simpla transcriere a unui document 
într'o condică nu-i dădea acestei condici şi autenticitatea legală, 
dreptul de a putea fi înfăţişată ori unde, în faţa autorităţilor 

sau în procese cu particularii, drept un act egal în valoare ju­
ridică cu documentul original. Pentru a căpăta şi acest caracter 
juridic, singurul important atunci, era nevoie ca documentele 
transcrise să fie „procitite", ,,protocolite" sau colaţionate cu 
originalele, recunoscută identitatea lor, în fond şi în termeni, 
prin semnăturile puse pe fiecare filă ale celor însărcinaţi spe­
cial cu această operaţie, întărite apoi de Domn prin punerea 
peceţii domneşti celei mici pc fiecare foaie sau faţă, şi printr'un 
fel de legalizare scrisă la sfârşitul condicii, semr..ată de boerul 
Marele postelnic sau l\larele logofăt, şi de Domn. Condiţiile 

oficiale cele mai vechi ale unei astfel de legalizări ne sânt cu­
noscute cu începere din anul 1768. Şi anume, articolul 12 din 
aşa numitul „Testamentul de aşăzământul sfinki mânăstiri" 
Sfântul Spiridon-Nou, dat acesteia la <August> 1768, de Ale­
xandru Scarlat Ghica Vocvod, are următoarele prevederi, din 
cari se poate deduce tehnica adeveririi sau întăririi unei con­
dici de documente, în acea vreme : 

12. Să aibă datorie epitropu Ia toţi domnii ţări ce s'ar 
întămpla a fi după vremi, cu ştirea prea sfinţ<iei sale> părin­
telui mitropolit şi prin mijlocirea dumnealui vei postelnic, să 
să roage să-i înnoiască hrisoavele şi cărţile de milă şi de po­
runcă ce sănt la acastă mănăstire, care cărţi i hrisoave înpreună 

I) .\rhiYele Statului, condica 79 (:\lâni'tstirca Dintr'un Lemn), prefaţa. 
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.şi cu alte scrisori de alte venituri ce s'ar mai căştiga casa - din 
voinţa lui Dumnezeu şi din mila creştinilor, să să scrie toate la 
condica mănăstirii, şi să mijlocească epitropu să să pecetluiasc:1 
cu pecetea cea mică domnească, ca de să va întămpla care cumva 
să piară vre un zapis, să să poată îndrepta acel lucru ce va fi 
fost scris într'ănsul, cu acest zapis ce va fi scris în condict1, 
fiind pecetluit cu pecetea domnească 1). 

Şi într'adevăr, condica acestei mânăstiri este pecetluită 

pe fiecare filă scrisă (până la f. 25 inclusiv) cu o pecete octogo­
nală în tuş roşu, adică cu pecetea domnească mică, astfel în­
făţişată : un scut rotund, în câmp având vulturul cu crucea în 
cioc, spre dreapta; scutul timbrat cu o coroană princiară, ec 
are la dreapta, în diagonală, sabia domnească, la stânga buz­
duganul domnesc, iar de o parte şi de alta, pe patru caturi, ma­
jusculele : )G}-11'1, G-K, fR-lili, 1766, adică respectiv : 
Io Alexandru Scarlat Ghica Voevod, 1766. 

Lipseşte la această condică încheerea oficială finală, 

poate pentru că n'a existat niciodată; lipsesc semnăturile de 
colaţionare de pe fiecare filă a condicei. 

Dintr'o condică mânăstirească de la 1800 desprindem 
formularul încheerii oficiale finale; prin acesta se constată în 
primul rând cererea părţii interesate de a i se legaliza condica, 
persoanele oficiale însărcinate să colaţioneze fiecare document cu 
copia lui, faptul că orice legalizare- întărire de condică se înde­
plinea subt supravegherea şi prin semnătura :\lare lui Logofăt, şeful 
cancelariei domneşti în acea vreme. Şi anume, este vorba de con­
dica Mânăstirii Bistriţa, jud. Vâlcea, scrisă la 1795 de bine cunos­
cutul Dionisie Eclisiarhul şi întărită la 1800 de Alexandru Constan­
tin Muruz Voevod, mare logofăt fiind Nicolae Filipescu. Pe fiecare 
filă, jos în stânga, se află semnătura celui care a colaţionat 

efectiv condica : ,,treti logofăt Hăducan sin răposat Dumitrache 
clucer", aceasta pe prima filă, pe celelalte numai „treti logofăt"; 
iar sus, în mijloc, pe fiecare filă, este pecetea domnească mică 
octogonală, în chinovar, având în mijloc la dreapta marca Mol­
dovei (capul de bou), în stânga a Ţării Româneşti (vulturul cu 

l) La Epitropia Bisericii Sf. Spiriclon-~ou clin Bucureşti, C'o11dica .ll,i11,i­

stirii Sf. Spirido11-Sou, f. 24. l\lărimea acestei ronclil'i: 21 x 33 cm., legătura ei în 
piele roşcată înc!Jis, copertele având imprimate diferite motin decorative - toate 
acestea arată încă odată ce preţ deosebit se punea chiar ele la început pc întoc­

mirea unei condici legalizate de documente. 
2) Arhivele Statului, condica 26:t 
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crucea în cioc, spre dreapta), amândouă înconjurate din trei părţi 
de două ramuri cu funze, iar sus timbrate de o coroană prin­
ciară având la dreapta şi la stânga însemnele domniei : sabia 
şi buzduganul. 

Iată formula autentică pusă la încheierea condicii : 

Jo Alexandru Costandin J1uruz Voevod 

După pliroforiia ce dă domnii mele dumnealui vei logofăt,. 
cum că întocmai şi asemenea s'au trecut după cele adevărate, 
s'au întărit şi cu domneasca noastră pecete. 

1800, Julie 19. 

Prea înni'ilţate doamne, 

După luminată porunca mării tale, ce mi s'au dat la jalba 
cuviosului arhimandrit igumen sfintei Mănăstiri Bistriţii, din 
sud Vălcea, chir Costandie, ca foarte cu scumpătate să să facă 
theoria seneturilor, probăluindu-să condica cu seneturile mănăstirii,. 
şi, fiind întocmai, să dau mării tale pliroforie cu anafora, spre 
a să întări şi cu luminată pecetea înnălţimii tale; următor fiind, 
am rănduit de la Logofeţiia Divanului pă treti logofăt Rădu­
canul sin răposat clucer Dumitrache, dinpreună şi cu un logo­
feţel dă divan. Cărora dăndu-le şi prin cuvănt povăţuire, s'au 
făcut urmare întocmai poruncii mării tale, adică cu mare pe­
rierghie s'au citit toate seneturile de rând cu condica aceasta, 
<lin cuvănt în cuvănt, şi găsindu-să întocmai fără dă schimbare, 
arăt mării tale, ca, după orănduiala ce s'au urmat şi la alte condici 
mănăstireşti, să să întărească şi cu luminată pecetea mării tale 
la fieşcare foaie, ca să fie crezută dă adevărată. Şi fiindcă sene­
turile a_u fost multe, s'au înpărţit în dooă şi s'au făcut doaoă 
condici, şi întru amăndooă s'au închieiat toate seneturile mănă­
stirii. 

1800, Julie 16. 

~icotae Filipescu vei logofăt 1). 

Este interesant de reţinut că, la 1800, întărirea unei condici. 
dt: documente se făcea prin Logofeţia Tării-de-Sus. 
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Tehnica întăririi unei condici de documente de către 

Domn o găsim foarte pitoresc înfăţişată prin câteva acua­
rele de epocă lucrate chiar pe paginele şi în directă legătură cu 
CQndica respectivă. Avem astfel o miniatură din 1794, în care 
Alexandru Muruz Voevod este înfăţişat pe tron, ţinând în mâna 
dreaptă pecetea domnească, gata să pecetluiască şi să întă­

rească o condică ce i se înfăţişa direct de egumenul Mânăstirii 
Radu Vodă. Lângă tronul domnesc sânt boerii, în picioare, 
unul din ei fiind marele logofăt de Ţara-de-Sus, Nicolae Filipescu. 

Altă miniatură, din 1817, înfăţişează pe Io Ioan Gheorghe 
Caragea Voevod, pe tron, ţinând în mâna dreaptă pecetea dom­
nească şi pregătindu-se să întărească o condică înfăţişată de astă 
dată de Marele logofăt al Ţării-de-Sus, Mihalache Manul 1). Aici, 

· divanul marilor boeri nu este înfăţişat. 
Până astăzi, cea mai veche condică oficială a cancelariei 

domneşti este condica lui Vodă Brăncoveanu, cuprinzând lui­
soavele ieşite din cancelaria domnească între Septemvrie 1692-
Mai 1713. In această condică, ciornele transcrise poartă sem­
nătura autografă a Vtori logofătului, care le „prociteşte"= ,,pro(·­
tennomu", ca şef al cancelariei domneşti. Semnează astfel : Şerban 
Cantacuzino (Septemvrie 1692-1 Iulie 1693); Toma Canta­
cuzino (18 Fevruarie 1694-28 Ianuarie 1695); Ştefan Can­
tacuzino (17 Aprilie 1698-24 Martie 1703); Hadul Cantacu­
zino (25 Martie 170°1-20 Decemvrie 1705); Barbul Brăiloiul 

(3 Iulie 1707-20 Fcvruarie 1708); iar cu începere de la 29 Martie 
1709 semnează Conslantin Conţescu). Intre 25 Iulie 1695 - 1698, 
actele din condică nu mai poarlă nici o semnr1Lură. Acelaş lucru 
între 28 Decemvrie 1703-1 Fcvruarie 1701 şi 3 Iunie 1706 2). 

Din tlC<'<'tlŞ ,·rcnw ni s'<1 p!'istr<1t şi r1·l m:-ii YPrhi h1tUP1 

oficial cunoscut, şi anume dintre Decemvric 1693-Decernvric 
1703, subt titlul : ,,catastih de toate rânduialelc căte să vor 
pune pe ţară, şi de chieltuialc d1le să vor chieltui, de hanii ce 
să vor strănge elen ţară, după cc s'au pus Şărban vistiiar marr, 

. anume cum să vor scrie înnainte. Ghenarie l dni, leat 7202". 
In realitate, condica începe-, cum am spus, cu Decemnie 1693 

I) Amândou:i miniaturile, împreună cu o a treia cu acclaş subiect pentru 
domnia lui Io Constantin Ipsilant VoeYocl, asemeni celei din 1794, sânt reproduse 
Ia Emil Vîrtosu, Condici de documcntr cu miniaturi ale mâwlstirilor Uadu- Vod<i 
şi Cotroceni. Extras din „Artă şi tehnic:i ~rafică", 9, Bucureşti, 1939, fi!(. l, 9, 13. 

2) ArhiYcle Statului, condica Mânăstirii Bistri/a (nr. 86), f. 614. 
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(7202) 1). Şi dacă în condica de hrisoave a lui Vodă Brăncoveanu 
nu este aplicată pecetea domnească, în „catastih"-ul din aceeaş 

domnie, pe fiecare faţă a condicei, este, în chinovar, pecetea mică 
domnească. 

Dar nici una clin aceste două condici nu cuprinde vreo 
încheiere oficială la sfârşitul lor, care să le ateste autenticitatea 
în principiu. Singură enunţarea titlului lor, precum şi pecetea­
mică - pentru „catastih", semnătura Vtori logofătului - pentru 
condica de hrisoave, sănt mai mult decât suficiente. 

Pe de altă parte, nevoia condicilor mânăstireşti s'a simţit, 
desigur, încă ele pe la începutul veacului al XVIII-iea. Credem 
că atunci, între 1730-1750, din porunca domnească, s'au scris 
documentele tuturor mănăstirilor din Ţara Românească, în 
condici. Aceasta se vădeşte clin următoarele însemnări găsite 

pe nişte condici de documente. Astfel, pe condica 265 (f. 107v) 
de la Arhivele Statului scrie : ,,Şi s'au scris condecele acestea 
în zilele mării sale Io Nicolae Voevod Mavrocordat". In lăuntrul 
condicei se găsesc astăzi, transcrise, acte româneşti şi slavoneşti, 
grupate pe condici, pentru mânăstirile : Argeş, Câmpulung, Vieroş, 
Episcopia Râmnic, Mitropolia Bucureşti, cu schiturile lor. Iar 
în condica 267 tot de la Arhivele Statului (f. 629 v), o altă în­
semnare autografă pe tălmăcirea unui act slavon, aflată parte in­
tegrantă în condică : 

„Şi la scoaterea lui <hrisovului> s'au tălmăcit dă robu 
lui Dumnezeu Macarie iere <s> hi monahu ot Peştera Bistriţăi, 

la Avgust 10 dni, leat 7249<=1741>, în zilele prea lumina­
tului domnu Io Costandin Nicolae Voevod, într'o zi Luni". In 
această condică sânt acte grupate pe condici pentru mânăstirile : 
Brâncoveni, Căldăruşani, Fedeleşciori, Hurez, Pantelimon, Po­
lovraci, Târşor, cu schiturile lor. 

Din aceeaş vreme există şi condica 268, în care sânt acte 

1) Arhivele Statului, cmdica domnească 126; textul a fost publicat la 
<C. D. Aricescu>, Revista Istorică a A.rhivelor României. Condica de venituri 
si cheltueli a vistieriei de la leatul i202-1712 (1694-1704). Sub auspicele Minis­
terului Cultelor şi lnstruc/iunii Publice; Bucureşti, 1873. Cu un facsimil, din 
care se poate vedea pecetea mică domneasc[1 a lui Vodă Brâncoveanu. 

Privitor la condici şi la condicile financiare în general, se poate vedea şi 

X Iorga, Notes de diplomatique roumaine în Bui/elin de la Section Historique de· 
l'.-lcadt!mie Roumaine, XVII (1930), Bucureşti, p. 13-t. 
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grupate pe condici pentru mânăstirile : Bucovăţ, Căluiu, Jitianul, 
Râmnicu-Sărat, Şegarcea şi Stăneşti, cu schiturile lor. 

Desigur, actele „ trebnice" ale tuturor mânăstirilor vor fi 
fost grupate în condici, atunci. Din vicisitudinile vremilor (~i 
între condicile păstrate sânt multe putrezite şi stricate în parte, 
cum mai sânt şi file cu documente privitoare la mănăstirile Ho­
tărani, Aninoasa, Floreşti, Târgovişte, Mărcuţa -condica 267 -
se vor fi păstrat numai acestea, regrupate destul de arbitrar 
şi legate mai multe la un loc la începutul veacului al XX-iea. 

Dar, ca o caracteristică generală, deşi sânt scrise de mâni 
diferite, aceste condici de mânăstiri nu poartă nici o formulă 
-de autentificare la sfârşit, nici vreun semn -pecete, semnă­
tură, colaţionare-pe filele lor. Din aceasta ar reeşi, poate, şi 

mai mult caracterul lor oarecum oficial, de care am vorbit mai sus. 

Jumătate 

Pentru jumătate, documentele întrebuinţează, în general, 
·cuvântul slav pol, scris prescurtat pi (l de foarte multe ori scos din 
rând, deasupra). In a doua jumătate a veacului al XVIII-iea 
întâlnim şi semne speciale pentru jumătate. Astfel găsim : 

z. 2 
a b C d e f g h k 

Fig. 3. - Semne pentru „jum:1talc". 

Fig. 3, a, b, c, la 1773 (Arhivele Statului, I\1/itropolia 
Bucureşti, pach. IV, doc. 22; Şi într'un act grecesc nedatat 
.din veacul XVIII : ibid., Acta Nectarii, doc. 6, 39). 

Fig 3, d, la 1794 (ibidem, condica domneasci'i XX V II, P. 
VIII, f. 27 v.; P. XIV, f. 14 şi P. XVI, p. 63 v). 

Fig. 3, e, /, g, la 1796 (Arhivele Statului, condica dom­
nească XXXI, P. I, f. 31). 

Fig. 3, h, i, la 1793 1797, 1799, 1800 (Arhivele Statului, 
-condica domnească XXXVI, f. 18 v; condica domnească XLII, 
f. 88, 327; şi într'un act grecesc dela începutul veacului al 
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XIX-iea; ibidem, Acta Neclarii, doc. 58). Pentru 1793, echiva­
lenţa = jumătate, este exprimată şi în text (Arhivele Statului, 
Depuneri particulare (Safta Castrişoaia, II, doc. 2). 

Fig. 3, j, la 1800, 1813 (Academia Română, ms. 1283, f. 81 
şi 81 v; Arhivele Statului, condicu. domneasc(i LXVII, p. 68; 
acelaş semn într'o erminie, nedatată, dela sfârşitul veacului al 
XVIII-iea (ibidem, Donatii, I, doc. 10, f. l); idem, într'o reţetă 
din aceeaş epocă, la Academia Română, ms. 2821, f. 109; şi, 

înlr'un act grecesc dela începutul veacului al XIX-iea; Arhivele 
Statului, Acta Neclarii, doc. 54. 

Intr'un act grecesc, scris la 23 Aprilie 1694, Ia Bucureşti, 
prin care Lefter vinde lui Filip o prăvălie pe moşia M-rii Plum­
buita, în Bucureşti, găsim : semnul I pentru jumătate, atestat 
de următorul text „at'ici: (tO'AAetvia: 56 I ~"(OUV 1teV~V'ta: ie71 ~ µ71a~•1-
<Sic>. Avem, aşa dar, şi semnul I pentru jumătate, la 1694, 
atestat numai într'un act grecesc (din Arhiva Eforiei Spitale­
lor Civile). 

Chinovar sau chinavar 

Este cerneala roşie, spre deosebire inai ales de cea neagră. 
Pe un ms. : ,,De înceaperea vechiului neam slovenesc", scris 
pe la 1750 (Biblioteca V. A. O rechia, Galaţi, nr. 33991, f. 65 v) : 
,,ţ Cercaiu chinavariul, a-l vedea ce fel de faţă arată. Numai, 
precum să iveaşte ci, tot îi mai trebue comid". 

Cunoaştem o reţetă pentru prepararea chinovarului, într'o 
erminie de la 1805 a călugărului Macarie dela Căldăruşani 1), iar 
pe un alt ms. (Academia Română, ms. 2989, f. 112) de la sfârşitul 
veacului al XVIII-iea, regăsim fraza: ,,Cercaiu chinovarul, ca 
să-l văd". 

Pe marginea unui hrisov „coajnic", din 1705 găsim această 
notă, datată 1732 : ,,Această moşie ce s'au ocolit cu chinovar. .. " 2), 

textul_ vrând să arate pur şi simplu că în hrisov numele moşiei 
ele care era vorba fusese înconjurat cu chinovar. ,,Ocoliţi cu 

I) Publicată la Vasile Grecu, Căr/i de pictură bisericească bi:antină ... , Cer­
năuţi, 1936, pp. 88-89 O altă re\etă cu chinovar, chinoros, etc., la Academia 
Romană, ms. 180, f. 236. 

2) Arhivele Stalului, Mitropolia Bucureşti, pach. CXXXIV, doc. 9. 
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chinovari", la 1746 1), ,,şters cu chinovari roşu" 2) la 1749, 
iată câteva din întrebuinţările pe cari le avea chinovarul, în 
afară de faptul că iniţialele sau titlurile şi subtitlurile s'au scris 
cu acest fel de cerneală, până târziu în veacul al XlX-lea 3). 

iar, în documente, monograma domnească, peceţile domneşti, 

pecetea mare şi pecetea mică, erau puse tot cu chinovar. 
Chinavarul sau chinovarul este arătat şi ca cerneală de 

tipografie, între 1740-1750 4). 

Ispisala 

Este un termen folosit destul de rar, în documentele româ­
neşti, pentru nume sau semnătură. Intr'un zapis din 21 Iunie 
1636, scris la Bucureşti de Tudor Spudei pentru Andrei spă­
tarul, fiul logofătului Vlad Rudeanul, găsim această frază : ,,Şi 
mi-am pus şi eu pecetea şi ispisala mea, mai jos, ca să să crează"S). 

Encliticul -rw la datare 

Dacă terminaţia -rw la sfârşitul numeralului care arată 
ziua (la datare, în protocolul final) este obişnuită în documentele 
slave şi arată terminaţia genetivului, mai puţin obişnuit întâl­
nim aceeaş formă la datare în documentele româneşti. Astfel, 
într'un zapis din 1636, românesc, întâlnim datarea : Iunie 
Kd - rw A"". Este adevărat că acest zapis este scris de un 
anume Tudor Spudei, care scria concomitent cu aceeaşi uşurinţă 

I) Arh1\·eJe Stat ului. mmfH"<t r „ p1aua,llrt,;1 Ilu, ei./, f. :>8. 

2) Ibidem, l. 31. 

3) Iordache Golescu in dicţionarul s,rn (Academia Hom,ln,1, ms. 8-rn, f. i8) 

înseamnă : chinavar, văpsea roşie din xtssa6cipt, care se zice şi earmin. l 'n capitol 
despre cerneală şi chinovar găsim in 'En:stp:ll:o·, D..AYj>tX'1)~ xa\ >.a,MxYji; 1ta>.ato-

1pa:i,tai; 01to 'Eliouapllou 86µ,J,owo; xo~ii µn&'fp11,;ts ~1tupt1lwsoi; IT. A-if11tpou, 
Atena, 1903, pp. 92-100. ,.Yăpsit cu chinovar roşu", în veacul al XIX-iea 
(Burada, apud Tiktin, Deutsrh-Rumiinisch Worterbuch, sub 11oce. Chin0varul vine 

din grecescul xtwa.6apt sau xtwa~rLpt. 
Alte exemple cu chinovar, tot din veacul al XIX-iea în Dicţionarul Acade­

miei Române, sub voce. 
4) Yezi Y. Erbiceanu, Documente privitoare la Istoria /Jisericească -~i politică 

,a Românilor, în Iii serica Ortodoxă Română, XXIII (1899), pp. 126, 1 W, 132, 134. 

5) Arhivele Statului, Mitropolia Bucureşti, pach. XXX[, doc. 5. 
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documente în limba slavă, şi deci, forma slavă din datarea docu­
mentelor slavoneşti a putut trece aproape mecanic şi în actele 
scrise de el româneşte 1). 

Cheîalicale 

La începutul veacului al XIX-iea şi în a doua jumătate a 
veacului al XVIII-iea, literele capitale sânt numite chefalicale. 
Naum Râmniceanul le numeşte greceşte xe:1:fa;Âowxxix, la 1819. 2) 

Cunoaştem şi o reţetă din veacul al XVIII-lea „pentru 
cum să faci chefalicale de aur." Sună astfel : ,,Caută de găseaşte 
melciiu şi ia balele în scoică sau în orice vas voieşti. Iar cum să 
le iai balele lui, ascultă : după ce vei găsi melciul, pune în narea 
lui o lumânare aprinsă, şi aşa îi curge balele lui. Şi pune în ele 
praf opritoriu şi pune şi aur pă lespede, şi pune şi balele cu stip­
sin, dimpreună cu aurul, şi le pisează foarte bine ; pune şi puţin 
-comici, şi aşa scrie pă orice hârtie vei vrea, şi te vei minuna" 3). 

Răzorit 

Inţelesul acestui cuvânt, aplicat la carte, este : pe două 
coloane. Câteva exemple, dintr'o catagrafie de pe la 1740 : 

,,Evanghelie rumănească răzorită cu grecească"; 4) 

,,Evanghelie răzorită grecească i rumănească" 5); 

,,Evanghelie răzorită" 6). 

Cu acest prilej este interesant de ştiut că, la 1762, în con­
dica logofătului Gheorgachi, recto şi verso unei foi se numeau 

I) Tudor Spudei sC"ric Ia Uucureşti, slavoneşte, hrisovul dela 20 Fevruarie 
1636 (ibidem, doC'. 3; tot de el, şi tot slavoneşte, este scris ibid, doc. 6). Zapisul 
scris romaneşte cu datarea în forma slavă se află ibidem, doc. 5, şi este zapisul 
din care am extras forma slavă „ispisala" pentru semnătură, arătată mai sus. 

2) In tratatul lui de pedagogie din ms. grec. 619, p. 15, dela Academia 
Homilnă. Pentru vechea paleografie greacă cunoaştem 1mpakc:tîa =litterae capi. 
tales; \'ezi 'E1x_stpt1'tov ikk't]Ytl<Yj~ 1<a< b.'ttVt1<ij; 1tc:tkc:tto1parp[a; 01tb 'E1'ouap3ou 
-86µ<jiwvo; l<Gl'tct 11nacppc:tcm :E1tup[1'wvo~ n. Aaµ1tpou; Atena, 1903, p. 207 (Bt6>-to• 
6,jl<'lj Mapacikij). 

3) Reţetă pentru zugravi, dată la Vasile Grecu, Căr/i de pictură biseri­
cească bizantină ... , Cernăuţi, 1936, p. 393. Fragmentul acesta face parte dintr'o 
.e~minle din veacul al XVIII-iea. 

4) Arhivele Statului, condica 264, f. 345. 
5) Ibidem, f. 148. 

6) Ibidem, f. 193 V. 
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respectiv prijmă şi împotrivă. Iată textul complect : ,, Insă 
acea paretisis < =demisie, a mitropolitului sau episcopului> 
să pune în condică şi, pentru ca să stea nestrămutată de acolo, 
o pecetlueşte Domnul în patru cornuri cu a sa pecete, cu ceară 
lare şi împotriva acei pecetluite paretisis, din prijmă, să scrie 
văduviia mitropoliei sau a episcopiei" 1). 

Pecete de argint 

Două menţiuni, din care se vede că, la 1740 - şi deci şi 

mai înainte, peceţile mânăstirilor Hurez şi Snagov erau din 
argint. Şi anume, o catagrafie care înregistrează la data de mai 
sus averile acestor mânăstiri, notează : 

,, 1 pecete de argint, chipul sfăntului Costandin i Elena" 
<adică pecetea cu hramul Mânăstirii Hurezi>; 2) 

,, 1 pecete de argint, ce iaste hramu mănăstirii <la Snagov>3). 

~aturale 

Intrebuinţat în veacul al XVIII-iea. Inseamnă : zaherea, 
proviant, provizii. A. Bartal, Glossarium mediae el in/imae laii­
nitatis Regni Hungariae ... , Lipsea, 1901, îl traduce : naturalia, 
ium, naturale = producta naturae uti corium, sebum ... , pro­
dotti naturali. Iată şi două exemple româneşti: ,,Nişte fânuri 
de naturale de iarnă", la 11 Decemvrie 1732 4). Sau simplu „na­
turalile", la 1795 5). 

Credem că şi exemplul următor este cu acelaş sens : ,.poală 
şaimaran la iconostas, cu flori în naturale", la 173\l 6). 

Talere 

In general, numele acestei monete este scris la plural pre­
scurtat : ii, de multe ori l fiind scos din rând, deasupra. Lectura 
este talere nu taleri, şi în acest sens s'ar putea aduna numeroase 

1) V. Dan Simonescu, Literatura românească de ceremonial. Condic11 lui 
Gheorg.1chi, 1762 ... , Bucureşti, 1939, pp. 302 şi 208 (Fundaţia Regele Carul l). 

2) Arhi\"ele Statului, condica 264, f. 680 v. 
:i) Ibidem, f. 163. 
4) Arhivele Statului, Mânăstirea Hurez, pach. 5, doc. 84 : diata lui Ilie. 

Otetelişanu. 

5) Ibidem, condica _domnească XXVIII, P. VII, f. 7 v. 
6) Ibidem, condica 264, f. 560 v. 
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mărturii documentare, unde cuvântul este scris în întregime. 
Insemnăm, deocamdată, trei mărturii, una de pe la 1700, alta 
din 1821, a treia din .... între aceste două date 1). 

Slon~ 

„Pentru a face slove de aur, ia suliman şi argint viu, tot 
deopotrivă, şi pune-le în agricon şi oţet tare, şi le pisează pă agri­
con deasupra cu cusitoriu sau cu plumb sau cu argint, pănă se va 
face apă. Şi ia apa de acolo şi scrie cu condeiul unde vei vrea, 
şi după ce se va usca, scliviseaşte-le" 2). 

Slove proaste:· ,,ţ Insă într'acest hrisov scrie pe margini, 
di alţi oameni proşti, cu slovi proasti" ... Insemnare nedatată, 
făcută în a doua jumătate a veacului al XVIII-lea, de un tălmă­
citor, pe tălmăcirea unui hrisov dela Vlad Voevod din 1525, 
August 18 3). 

1) Academia Română, ms. 180, f. 25 r. 17: cronică din domnia lui Vodit 

llrancoveanu; ibidem, pach. III, doc. 217; Arhivele Statului, Mitropolia Bucu­

reşti, .Vetrebnice, pach. 16--17, doc. 9. 

2) Reteta aceasta este, în primul rând, pentru zugravi. Se găseşte într"o 

erminie din a doua jumătate a veacului al XV[ll-lea; cf. Vasile Grecu, Căr/i de 

oictură bisericească biza11ti11ii ... , Cernăuţi, 1936, p. 393. Pentru folosirea aurului 

şi a chinovarului în documentele munteneşti din veacurile XIV şi XV. vezi 

Damian P. Bogdan. Diplomatica slavo-româna din secolele XIV şi XV, Bucu­
reşti, 1938, p. 49. 

:i) Arhivele Statului, Depuneri particulare ( dep. Colibăşanu), subt dată. 

Tălmăcirea aceasta are pe dos, de altă mână: .,copiia hrislovul11i lui Vlad Vodă". 

Hris1cv este o formă conruptă pentru hrisov. 
Este interesant de amintit că, la 1860, .,cetirca cu slove" înseamnă cetirea 

slovelor chirilice, spre deosebire de „cetitul cu litere" Arhivele Statului, Mr. 

lnstruc/iu11ii, dos. 2676/1859, f. 19-1 ,·.). 
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PENTRU O BIBLIOGRAFIE A LUI MIHAIL 
KOGĂLNICEANU 

de N. GEORGESCU,TISTU 

Unei cunoaşteri adâncite a marilor oameni şi a epocilor, 
în care şi-au imprimat pecetea personalităţii lor îi este de mare 
ajutor o bibliografic adecvată, conştiincios şi cât mai complet 
alcătuită. Dela informapile prerise şi detaliate, pc care această 
bibliografie le va da pot porni cercetări temeinice şi, dacă infor­
maţiile sunt ţinute la currnt şi împărtăşite din când în când 
publicului, ceea ce în cazul nostru a devenit acum posibil prin 
reapariţia Arhivei româneşti, se va şti ce părţi anume au fost 
mai amplu studiate din personalitatea şi epoca propusă şi ce 
laturi au rămas încă neexplorate. Studiul va fi deci îndrumat 
metodic şi armonios spre o desăv~irşită pătrundere a diferitelor 
probleme, care se îmbină alcătuind un întreg sistem de cerce­
tări, ajutate unele prin altele. 

Pornind dela vechea constatare că tot ce se tipăreşte în 
volume separate e mai uşor de bibliografiat şi prin urmare mai 
cunoscut, am socotit că prilejucsc un lucru folositor propunând între 
tezele pentru Seminarul de bibliografic dela Facultatea de 
Filosofie şi Litere din Bucureşti, precum şi la Şcoala superi­
oară de arhivistică lista ordonată şi comentată a materia­
lului apărut în revistele redactate de Mihail Kogălniceanu, de 
epocală însemnătate. Această teză, aleasă de o harnică şi con­
ştiincioasă studentă, D-ra Iulia Frumuzache, era în lucru, 
când s'a ivit noua Arhivă româneascli, de care se îngrijeşte 

cu pietate Fundaţia Culturală Mihail Kogălniceanu. Coincidenţa 
era bine venită şi legătura s'a făcut dela sine. Lucrarea biblio­
grafică nu numai că va fi publicată în revista kogălnicenească 

21 
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reînviată, dar va fi extinsă la întreaga arie de activitate 
a Fundaţiei, care poartă numele marelui reformator cultural 
şi om de stat. Se va bibliografia cu vremea tot ce a scris Mihail 
Kogălniceanu şi ce s'a scris despre el şi influenţa lui. Această 
bibliografie am vrut să fie analitică şi, pe cât posibil, critică, 

adică să se rezume toate publicaţiile indicate şi la nevoie să se 
aprecieze. 

Paginile care urmează sunt numai un început. A fost scos 
pe fişe întreg materialul apărut în 3 reviste redactate de l\Iihail 
Kogălniceanu : Alăz;ta românească, 1838: Dacia .1itlerarii, 1840 
şi Arhiva românească, 1840-41, 1845. Ordinea e prin urmarl' 
cronologică şi ea va fi urmată până la sfârşit nu numai în pri­
vinţa publicaţiilor periodice, ci şi a scrierilor singuratice ale lui 
Mihail Kogălniceanu. Evoluţia lui spirituală va eşi astfel mai în 
evidenţă. De asemeni şi pluralitatea preocupărilor lui. 

Inăuntrul fiecărei reviste, fişele bibliografice au fost gru­
pate pe materii, aceasta înlesnind o privire de ansamblu asupra 
fiecărei grupe : câte poezii culte, cât folklor şi de ce natură, ce 
fel de critică literară a fost publicată, etc. In cadrul fiecărei 

materii, notiţele au fost aşezate în ordinea alfabetică a autorilor, 
iar lucrările anonime la sfârşitul grupelor respective pe materii. 

Pentru documentele publicate în Arhiva românească s'a 
dat câte o indicaţie sumară asupra cuprinsului, nu tinzând spre 
forma regestelor obişnuite în lucrările istorice, ceea ce ar fi 
depăşit cadrul strict bibliografic respectat în cazul de faţă, ei 
numai din nevoia de a identifica mai clar documentul, în lipsa 
titlului şi de a păstra unitatea de metodă bibliografid't analitidt. 
Sistemul rezumatelor n'a fost încă aplicat, întru cât nu-şi avea 
roslUI, Ia operele helctrislice, fu deusehi Ia poezii, unde u·ar fi 

interesat decât pe alocuri o temă potrivită pentru studiat. 
Pentru a nu stânjeni textul, n'au fost folosite ded1t pres­

curtările curente, ca, spre exemplu, p. (pagini). 

La urma migăloasei bibliografii se vor adăuga unele con­
sideraţii generale, ce pot fi scoase din însăşi perindarea acestui 
material bibliografic, cum ar fi rnhlinierea rolului de editor 
avizat şi cu răspundere ce-şi asumase ~lihail Kogălniceanu. 

Tot la urmă, ca o concluzie schematică, unele date statistice 
vor rezuma stufoasa bibliografie, care va fi mai uşor de cercetat 
printr'un indice clar, final neapărat necesar al întregii lucrări. 
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Dar până acolo vor mai trebui : destulă răbdare pentru cilitori 
şi multă şi obositoare Lrudă (cu atât mai meritoasă), penlru au­
toarea sau, de va fi nevoie, autorii care-şi vor fi împărţit şi dus 
la bun sfârşit o atM de grea, dar extrem de folositoare lucrare 
bibliografică. 
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BIBLIOGRAFIA 
REVISTELOR REDACTATE DE M. KOGĂLNICEANU 

de IULIA FRUMUZACHE 

1 8 3 8 

ALĂUTA ROl\lÂNEASCA 

Supplement Litteral a Albinei Românesci. 

ALÂUTA RO.MÂNEASCÂ apare la Iaşi în 1838 1 Iulie, ('a 
supliment literar al Albinei Româneşti a lui G. Asachi, suh 
conducerea şi redacţia lui M. Kogălniceanu, care o tipăreşte la 
Cantora Albinei Româneşti, de două ori pe lună. E de formal 
în s~ (21 x 13) şi toate numerile la un loc au 56 pagini. 

Titlul, localitatea şi data apariţiei sunt scrise în caracterr 
latine. Deasupra titlului are o ilustraţie reprezentând pe Venera 
în carul ei dus de Amor (v. N. Iorga, Istoria literaturii româneşti 
în veacul al XIX-iea, v. I, Bucureşti, Minerva, 1907, p. 27\1). 

Au apărut numai cinci numere, datate : 1 şi 15 Iulie, 1 şi 
15 August şi 1 Septembrie 1838, când Alăuta e suspendată. 

A.şa cum se prezintă, Alăuta Românească e cu totul diferită, 
ca format, caractere tipografice, apariţie şi conţinut, de aceea 
care, sub acelaş titlu, forma suplimentul literar al Albinei lui 
Asachi, mai înainte de venirea lui Kogălniceanu în ţară şi care 
încetează odată cu apariţia nouei reviste. Cu toate acestea, până 
târziu au fost confundate una cu alta - datorită lipsei de ştiri 

precise aupra primelor noastre reviste literare. In 1927, D. N. 
Cartojan în studiul Alăuta Româneasdi, întâia revistei literară a 
Moldovei, publicat în Omagiu lui I. Bianu, Bucureşti, elucideazr1 
definitiv problema, atribuind revista pe care o bibliografiem 
acum, lui M. Kogălniceanu şi fixându-i locul în istoria literaturii 
noastre. 
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1. OriginalC' 

a) V c r suri. 1 ASACHI, G., Palladiul .Holdovenilor. 
{Pentru zioa aniversală a inauguraţiei Academiei Mihăilene 

serbată în 3 Iuli 1836, 22-23. 
2 CucIUREA~U, M., Poetul, 43-.J.:j_ 
3 HRISOVERGHI, A., La o viţă de păr, 19; 4 Poetul la 

/ară nevoit să meargă în târg, 20; 5 Versuri care bietul H riso­
verghi au făcut o zi înaintea mor/ii sale, 20. 

6 TAU1T lo:s-IcA, Epitafu, 52-,'5.J. 
In notă se anun\:l publicarea în Yiilor a altor lucrări ale lui Tăutu ;Tra­

ducerea „Ruinelor" lui Volney şi o Culegere de Sor\i şi Stihuri pentru anul nou. 

b) Proză. 7 NEGRUZZI, C., Daniil Scavinski, 33-38. 
E numai prima parte: yiaţa poetului. 

2. TraducC'ri şi prC'lul'rări 

a) Versuri. 8 ALVIHC, DACIA:Sl', Amoriul /ugariu 
(Idilă imitată după Mos[cJhos), 25-27. 

9 ASACHI, G., Să cuvine au a împlini îndată, au a refuza 
îndată cererea (Epigramă de Marţial), 23. 

10 KLMX [KoGAL:SICEANC, :VI.], Inelul lui Policrat (Baladă 
<le Schiler), 39-42; 11 Impăr{irea lumei (Baladă de Schiler), 
51-52. 

Pentru identificarea : Klmn = Kog:llnieeanu :\lihail, \'. :,.;_ Cartojan, 
,0p. cit., p. 14. 

b) Proză. 12 A. n., Edeş, Istorisire orientală, 27-31. 
Prelucrarea unei nuYele din Sindipa. 
V. ibidem, p. 13. 

13 ... L... :K., [KoGALNICEANC, l\I.], FaUi bătrână, văduvă 

tânără. (Mnemosyne, traducere din germană), 2-4; 14 Femeile. 
(Maxime traduse din franceză din Le Protee), 7-8; 15 Impe­
ratul şi Braminul (traducere după Biirger, din France Litteraire) 
9-15. 

16 KLMN, [KOGĂLNICEA::-;l,', ~1.J, Vremea când damele au • 
mai multă treabă. (Traducere din germană după „Album der 
Boudoir"), 15-18. 

Pentru Le Protee, France Lillt!raire şi . .\.Ibum der floudoir, \'. X. Cartoja_n, 
op. cil., p. 13, 14. 
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17 rKoGALNICEANU, M.J. Filosofia vistului, 5-7, 49-,51. 
Prelucrare după T. Bulgarin, v. ibidem, p. 18 şi urm. 

II. ISTORIE CULTURALĂ 

18 KLM'.'\., [KoGAL~ICEa\NU, M.], Catihis seu lnvă/etură de 
câpilenie ale Bisericei Reseritene, de Sîngelul Neofit Scriban. 
Iassi, în tipografia S. Mitropolii, 1838, 31-32; 45-48. 

Dare de seamă asupra primei cărţi tipărite în :\Ioldova C'U lilerc latine. 
Istoricul scrierii cirilice şi introducerea celei latine la noi. 

19 [KOGĂLNICEANU, M.], Mica geografie a Daciei, Mol­
dovei şi /ărei Româneşti, prelucrată de Pitarul V. Popescu Scriban, 
Iaşi, în tipografia Albinei, 1838, 24. 

Preocuparea recensentului de a introduce nota naţională în cultura şi 

literatura noastră. 

20 ... L ... N., [KOGĂLNICEANU, M.]. Răvaşuri vechi a Dom­
nilor Moldoveni, 5_4-56. 

Scrisori de domni şi de boeri moldoveni (1558-1694), aflate în arhiva 
bisericii româneşti unite din Liov, zidită de Voe,·odul Barnovski. Numărul, 
autorul şi data scrisorilor; la unele şi cuprinsul pe scurt (la cele relative Ia 
zidirea bisericii, tipărirea de cărţi bisericeşti în Moldova pentru Liov, pomenirea 
morţii lui Duca-Vodă în Polonia). 

21 -, Examenul public a şcoalelor naţionale din Jassi, 21. 
Folosul învăţământului în limba naţională. 

1840 

DACIA LITTERARĂ 

Dacia Litterară apare la Iaşi în 1840, redactată de M. Ko­
gălniceanu şi tipărită la „Cantora journalului", odată la două 
luni. 

Titlul e scris cu litere latine, ca şi întreaga pagină de titlu, 
care poartă, în mijloc, monograma frumos îmbinată a redacto­
rului ei. 

Formatul e în 8° mic (19 x 12). Pe prima pagină e repetat 
tit!ul, în caractere gotice de a$tă <lată, fin tăiate; apoi, dup2c 
„introducţia" cu litere obişnuite de tipar, latine, începe textul 
în cirilice. La fel sunt toate titlurile rubricilor revistei. 

Dacia Litterară a apărut în 3 numere : primul e pe Ianuarie­
Februarie, al doilea, pe Martie-Aprilie şi al treilea, pe Mai-Iunie. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



327 

-când c suspendată. Paginaţia c în continuare-sunt 481 +9 pagini. 
La sfârşit, se dă şi un „supplement muzical", numerotat separat, 
dela 1 la 9. 

Exemplarul Daciei Liiterare, pe care îl posedă biblioteca 
Academiei Homi\ne, mai cuprinrle după acest „suplement" alte 
47 pagini, numerotate de la 1, în care se dau „lJnele documente 
din Moldova". 

In 1859 apare a doua ediţie a Daciei Lillerarc, în tipo­
grafia lui Adolf Bermann clin Iaşi. De astrt dată, e de un format 
în 8° marc (21 X 14) şi într'un singur volum. 

Această nouă ediţie se prezintă mai îngrijită ca cea dintâi, 
are o hârtie mai bună, litera mai citeaţă. Pe lângă prefaţa lui 
C. Negruzzi, a doua ediţie mai publică şi trei portrete : M. Ko­
gălniceanu, C. :Kegruzzi şi V. Alecsandri, făcute în Litografia 
lui E. Sieger clin Viena. Aceste portrete sunt aşezate în ordinea 
de mai sus, la începutul fiecăruia din cele trei numere reunite 
Ia un loc. 

I. LITERATURA 

1. Originale 

a) V c r s uri. 22 ALEXANDRESCl:, GRIGORE, Anul 1840, 
444-446. 

23 ASACHI, G., Două spicuri, 474. (Heproclucere din 
Albina Românească, nr. 46 şi 51); 24 Ursul, paserea, şarpele şi 

momiţa, 474. (Heprocluccrc din Albina Românească, nr. 46 şi 51). 
25 Do:-;1c1, A., Gânştele, 207-208; 26 Vulpea şi bur­

sucul, 208-209; 27 Parnas, 209-210; 28 Jfomiţa şi douli mâfc, 
210-211; 29 Bărbatul cu trei femei, 211-212; 30 Vulpra pr­
depsil<î, 212-213; 31 Măgariul, 213-2U; 32 Antereul lui 
Arvinte, 214-215; 33 Lupul nazăr, 215-216. 

Fabulele lui Donici sunt adaptări după fabulistul rus Krilov. \". K Iorga, 
Istoria lileruturii româneşti in 11cac11/ al X I X, \"ol. II, 13ucurcşti, :\linerva 1908, 
p. 47-49. 

34 LEWITSCII~IGG, Flora das Wallachische Blumenmăd­

chen, 299-300 (Hcproduccre clin Almanahul Iris, Pesta, 1840). 
Tradusă de C. Negru::i, -ti7-4i8, v. nr. 13. 

35 STAM.HI, C. Floarea către flutur. Cântecul Gafiţei căiră 
cuconaşul său, 206-207. 36 Gafiţa blăstămată de părinţi. Dedi­
cată lui C. de Hurmuzachi, 197-206. 
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b) Proza. 37 ALECSANDRI, VASILE, Buchetiera din Flo­
ren/a, 355-407. 

38 KoG.l.LNICEANU, M. Nou chip de a face curte. (Scene pito­
resci din obiceiurile poporului), 51-65. 

E socotită schiţ:i de moravuri de D. N. Cartojan ln '.\I. Kogălniceanu, 
Opere, Craiova, Scrisul Românesc. 

39 NEGRUZZI, C., Alecsandru Lăpuşneanu, (Scene din 
chronicile Moldaviei), 9-50; 40 Riga Poloniei şi Prinful Mol­
daviei, 74-79 (Reproducere din „Curierul Românesc", nr. 2); 
41 O alergare de cai (Scene contimporane), 309-354. 

42 -, O întâlnire rară, 66-67 (Reproducere din „Foaia 
pentru minte", nr. 2). 

2. Traduceri 

a) Versuri. 43 NEGRUZZI, C., Floarea, Florărifa Ro­
mână de Lewitschnigg, 477-478. 

V. nr. 34. 

b) Proză. 44 KoG.:\LNICEANU, .M., D . .-1. Demido// în 
Banal, Valahia şi Moldavia, 140-196, 408-443. 

Cu prilejul traducerii cunoscutei lucrări „Voyage clans la Il.ussie meridio­
nale et la Crimce par la Hongrie, la Valachie et la '.\'Ioldavie execute en 1837 sous 
la direction de '.\I. Anatole de Demidoff, par "DI. de Sainson, Le Play, Huot. 
Leveillc, Raffet, Rousseau, de :--lordmann et du Ponceau", Paris, Ernest Bourdin 
el C-nie, 1840-18-12, -1 voi. în 8', Kogălniceanu face unele observaţii satirice 
la adresa socielătii Principalelor. 

II. FOLKLOR 

45 N°EGnuzzr, C. Cântece populare a Jloldaviei (Scene pito­
resci din obiceiurile )fol<laviei), 121-134. 

Clasificarea cântecelor poporane ln : ost:iseşti sau istorice, religioase, erotice, 
voiniceşti, balade. Scurte exemplificări. 

III. RECE~SJI, CRITICĂ 

46 El.IAD, I., Despre autori. (Reproducere din „Curierul 
Românesc", nr. 6), 79-82. 

Necesitatea pregătirii serioase a scriitorilor, cari să fie conştienţi de rolul 
lor. Satira defectelor acestora, personificaţi prin „Domnul Sarsailă autorul". 
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47 ELIAD, I., Pseudonimele. (Reproducere din „Curierul 
Românesc", nr. 7), 82-88. 

Contra pseudonimelor. P:1reri despre pseudonime în literaturile străine 

-şi în cea română. 

48 ELIAD, I., Despre satiră. (Reproducere din „Curiernl 
Românesc", nr. 8), 88-96. 

Definiţia şi felurile satirei: politică, morală, personal.\, generală. Compa­
raţie intre satiră şi comedie. 

49 KoGĂLNICEAKU, M., Introduc/ie [la ediţia întâi a Da­
ciei Literare], 1-8. 

Programul şi directivele mişcării literare şi naţionale inaugurale Ia „Dacia 
Litterară". 

50 KOGĂLNICEANU, l\L, G. Asachi, Descriere istorică a ta­
bloului ce înfăfoşea:::ă pre Alecsandru cel Bun, primind corona 
de la ambasadorii împăratului Ioan Paleolog I I, Iaşi, Institutul 
Albinei, 102-108. 

Câteva note de apreciere. 

51 KOGĂLNICEANU, M .. Litleratura străină, 135-1411. 

Viaţa românească, inspiratoare a scriitorilor străini : F. \\'. L. scrie un 
roman despre l\Iihai Viteazul în jurnalul „Didascalia"; Mich. C:aykowski: ,·iaţa 

lui Cârjaliu; Radu Cură/eseu: Tunsul; Lamarline: ode tinerelor moldownce; 
Lewilschnigg: Versuri unei flonirese, Floarea; P11şchi11; Demido{f. 

52 KOGĂLNICEANU, M., Gheorghe Şincai. (Heproducere clin 
Arhiva Românească), 217-221. 

Biografia şi opera lui. 

53 KOGĂLNICEANU, M. G. Asachi, Dochia şi Traian dupre 
zicerile populare a Românilor, cu itincralul Jluntt'lui Pionul. 
Compunere românească şi franţeză, Iaşi, Institutul Albinei 
1840, 279-296. 

Câte,·a note de apreciere. 

54 NEGRl'ZZI, C. Prefaţa [la ediţia II a Daciri Literarrj, 
ed. II, V-VI. 

IV. CHESTIUNI CULTCRALE 

55 ELIAD, I., Despre învăţătura publică. (Reproducere din 
,,Curierul Românesc"), 222-278. 

E criticată vechea organizare a şcoalei româneşti. Se propun modificări 

1n programul de studii şi în alcătuirea şcoalei. 
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56 PENESCU, PROF., Ecstract din Cuvântul rostit la 3() 
Iunie în şcoala de Brăila. (Reproducere din ,,.llercur", Suple­
ment, nr. 24), 447-453. 

Tinerilor li se dii o preg11tire superficiahi, in vederea slujbelor politice. Edu­
caţia lor ar trebui îndrumată spre comerţ şi agricultură, conform nevoilor ţării. 

57 -, /-lronologin Sfintei Biserici vechi din Schei, ce se zice 
Bulgarseghiu, hramul Sfântului Ierarh Nicolai (Reproducere 
din „Foaia pentru minte", nr. 4), 67-73. 

Istoricul acestei biserici, începută de Bulgari în 1403, continuată de: 
1\'eagoe Voe,·od, Petru Cercel şi Aron Voevod şi renovată cu bani dela Tarina 
Elisabeta Petrovna. 

58 -, Pământul Moldo-românesc (pentru viitorul şi poziţia 
lui). (Reproducere <lin „Foaia pentru minte", nr. 25) 453-47 3. 

Persistenţa şi progresul naţional stau în : unitatea limbii şi religiei, aşezarea 
geografică, ferlilitatea pământului, autoritatea boeriei câştigată pe merit şi uni­
tatea legislati\·ă a regulamentului Organic. 

59 -, Serbarea Propagandei la Roma. (Reproducere din 
,,Albina Românl'ască" nr. 12), 98-101. 

Colegiul „De propaganda Fide" dă serbări anuale pentru răspândirea cato­
licismului. Existii aici şi o tipografie pentru 42 limbi. 

V. ANUNŢURI 

a) Cărţi. 60 ASACHI G., Dochia şi Traian, 114. 61 Ta-
blourile istorice, 301-302. 

62 AHONIANU, G., V. 6/j Bulgarin, Tadeu. 
63 A.tlasul geografic românesc, 114; 302. 
64 BR..\'.\lBEUS, BARON, Viaţa /emelaso1. t11 , rileva a,:i:;1m 

(traducere din ruseştL~,, 477. 
65 BULGARIN, T.ADEU, Ivan Vijighin, traducere <lin ru-

seşte <le G. ARONL.\:SL", 298. 
6G Do:s1c1 A., Fabule, 299. 
67 Epistolar, cules din cei mai vestiţi scriitori străini, 111 
68 Gramatică-româno-nemţească, 111. 
69 HoFMAN, Privirea Belvederului şi grădinei dela So-

cola, 114. 
70 Lecsicon de conversaţie (fragment) 96-98. 
71 [Introducere la Lecsicon], de G. Asachi, 112-114. 
72 [Noti/ă critică la Lecsiconj, 446 
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Titlul complet este: Leksi/.:011 dr corwe_rsaţir, prelucrat şi publicai de o 
so/ietate /iterară supt direc(ia ,\găi G .. \.rnr/ri. nro~ura r, Iaşi, Institutul Albinei, 
1842, în -4° (\', !'\. GEORGESGL'.-TISTC', IJiblioyrafia literarei română, nu­
<'Ureşti, Imprimeria '.\'a\ional:1, 1932, p. 17). (,\('a<fMnia Rom:in:1. Sturlii şi cer­
cetări, XVHI). 

73 Letopiseţele Valahiei şi Aloldaviei, 299. 
74 MARCOYICI, SnmoN, Datoriile omului creştin, 111. 
75. MIHALIK, K„ Observa/ii asupra stărei pădurilor din valea 

Bistriţei de sus, 114. 
76 NEGRuzzr, C. Relaţie despre comerţul Moldaviei, 120. 
77 PAPADOPOLU, GR., .Istoria zicerilor, 117-118. 
78 PLEŞOL\:r-.UL, GR., Columbul, traducere, 111. 
79 PoESARU, P., F. AAno:,.;, G. H11.L, Vocabularul Franfezo­

Românesc, 476. 
80 STOlANovrc1, MIHAIL, Harilon şi Polidor, traducere, 112. 
81 STOICA, ST., Le dernier jour d'11n condamne, traducere 

în română după V. Hugo, 476. 
82 VAILLANT, 1. A., Vocabularul portăre( Rumânescu-Fran-

Jozesc şi Franfozescu-Românesc, 476. 
b) Reviste. 83 Albina Româneascâ, 109-110 
84 Arhiva Românească, 298. 
85 Curierul de Ambe Seu, 110. 
86 Dascălul Săteanului, 298. 
87 Econoama Română, 111. 
88 Fama Lipscăi, 307. 
89 Foaia Sătească, 298. 
90 Gallifia, 297-298. 
91 Gazela de Transifoania, 209. 
92 Jelenkor (ungurească) -181. 
93 Mercur, 111, 475. 
94 Osiris, 109-110, 297; v. 83. 
c) Te a t r u. 95 Direcţia teatrnlui din laşi : I\egruzzi, 

Alecsandri, Kogălniceanu, 303-304. 
96 Reprezentaţiile cu actori români, 115-116. 
d) P i c t u r ă. 97 Portretele lmpi"iratului Nicolai I şi a 

Reginei Victoria, litografiate, 303. 
98 RAFFET, Atlas cu 80 tablouri după natură, 302. 
e) Muzică. 99 RouSCHI'.\'SKI, F. G., Quadrille sur des 

lhemes moldaves, 303. 

Textul muzical c dat ln „Supplcmcntul muzical". 
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/) Şcoli, a şezăminte. 100 Academia din Iaşi, 115. 
101 Aşezământ pentru copiii săraci, înfiinţat de Lupu Balş. 

la Bozieni, pe lângă şcoală, 117. 
102 Şcoală la 1vlânăstirea Doljeşti, înfiinţată de Arhiman-

dritul Veniamin Roset, 117. 
103 Şcoală de meşteşugari, 304. 
104 Seminarul Veniamin, Iaşi, 118. 
105 Societate Ştiinţilor Istorice Naturale., Iaşi, 115. 
g) Personalităţi. 106 Bălcescu, N., şi A. Popovici. 

colaboratori ai „Curierului Românesc", 110. 
107 Kogălniceanu, JJ., directoral „Foaei Săteşti'", 111. 
108 Ghica, J.Wihail, ban, donaţie, 114-115. 
109 Haşdeu, A., studii de folklor românesc în reviste 

ruseşti, (1830-1834), -180. 
110 J,filropolitul Veniamin Costachi, traduce în româneşte 

,, Istoria Bisericească de Meletie, 112. 
111 Samoil Vulcan, episcop de Oradea, moartea lui,. 

118-120. 

1840-1841, 1845 

ARHJVA R011.\NEASCA 

Foaie restrospectivă şi trimestrială 

..-\rhiva Românească apare la Iaşi în 1841, deşi fusese înce­
pulă în 18-10, după cum arată prima foaie de titlu a tomului I. 
Kogălniceanu o tipăreşte la „Cantora Foaei Săteşti", în acelaş 
format ca şi Dacia Litterară, în 8° mic (19 x 12) şi lot ca aceasta, 
prima foaie poartă monograma redactorului ei. Tomul I din 
1811 are 3Î0xYIII pagi11i; ,,S1.:arn'' (taula Lfe111aterii(Opagi11i) 
P nenumerotată. 

Tomul al doilea al Arhivei Româneşti apare în 1845, în 
aceiaşi tipografie şi cu acela ş format. Acesta are 422+ IV pagini,. 
la fel, ,, Scara" (1 pagini) c nenumerotată. 

Titlul revistei e scris în cirilice ca şi întreg cuprinsul ei. 
In 1860 şi 1862, se tipăreşte ediţia a doua, tot în două 

tomuri, la tipografia lui Adolf Bermann, Iaşi. Formatul e ceva 
mai mare, în 8° (22 x 14). Tomul I are 282+ VII I p., scara nenu­
merotată, are -1 p.; tomul II, 318+ IV p.; scara, nenumerotată, 
are 2 p. La ediţia II-a, în loc de monograma lui Kogălniceanu, 
e a tipografului editor Adolf Bermann. Hârtia, mai bună, mia 
albă decât a primei ediţii, e tipărită cu litere plăcute ochiului. 
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I. LITERA TCRA 

112 [BENEDICT, EGUMENUL '.\IÂ:s;AsTIRII MOLVAVIŢA, Călă­

toria la Petersburg] I, 335-352. 
Manuscrisul cuprinde impresiile din dhitoria făcută în 1769 la Petersburg, 

<'3 trimis al '.\loldovei. Interes prezintă notele de drum prin TI.usia şi impresiile 
dela festivităţile la care a luat parte. 

D. N. Iorga atribue această însemnare de călătorie lui Vartolomei Măză• 
reanu, Istoria Literaturii româneşti, II, ed. II, nucureşti, 1926, p. 600). 

113 VARTOLOMEI, MĂZĂREANU, Călătoria la Petersburg I, 
352-360. 

E incorporată în „înştiinţarea" la Condica Jfânăstirii Solca, scrisă în 1771. 
Autorul mulţumeşte împărătesii Ecaterina II pentru odoarele donate mânăstirii, 
enumerate aci, arată starea cea rea a mânăstirilor, informează asupra întoarcerii 
dela Petersburg în ţară. 

114 -, Cuvânt de îngropare a vechiului Ştefan Voevod, 
Domnul Moldaviei, I, 37-71. 

Faptele de arme şi de credinţă ale lui Ştefan cel Mare, preamărirea lor. 

115 -, Cuvânt pentru răbdare, I, 140-151. 
Cultul acestei virtuţi creştineşti. 

116 -, Epistolie ciitră Evgoras pentru cinste, I, 152-171. 
Cinstea stă în virtutea dezinteresată. Aceste trei bucăţi de literatură 

veche au fost atribuite pentru întâia oară lui Vartolomei '.\Iăzăreanu, de D. 
Iorga în Istoria Literaturii române în secolul al XVIII-iea, I, Bucureşti, 1901, 
µ. 540 şi urm. v. N. Cartojan, Epoca Fanario/ilor, curs, 1937-1938, p. 36.J. şi urm. 

117 Călătoria Arabului Patriarh J1acarie de la Alep la 
J1oscova. II, 187-221. 

Fragment din jurnalul de călătorie al lui Pavel de Alep, ce însoţea pe 
Patriarhul '.\lacarie în drumul spre '.\loscova, prin ţ,irile noastre. Traducerea ro• 
mânească e făcută după cea rusească a lui Savelicv publicată în jurnalul rusesc 
;,Biblioteca de cetire" an. 1836, tom. 15, care la_ rându-i era o traducere după 
versiunea engleză din 1829-1834 a lui Belfour, abia aceasta făcută după origi­
nalul arab al lui Pavel de Alep. 

II. ISTORIE LITERARA 

118 KOGĂLNICEANU, M., Gheorghie Şincai. I, 1-5. 
Biografia şi opera lui. 

119 [KOGĂLNICEANU, M.], Secrolog a lui Ştefan cel Mare. 
I, 34-36. 
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Presupuneri asupra originii şi dat:irii operii : Găsit de C. Hurmuzachi la 
Cavalerul Costachi Stamati. Scris în Mitropolia Moldovei; e posterior mor[ii 
lui Ştefan-cel-Mare. 

120 [KOGĂLNICEANU, M.], Despre necrologul lui Ştefan 
cel Mare şi despre manuscriptul în care s'au aflat. I, 133-139. 

Datarea (1740) şi autorul (neidentificat) al operii. Manuscriptul în care 
s'a găsit încorporat necrologul cuprinde şi alte scrieri posterioare : Cuvânt a unui 
/eran căiră boieri, Despre cinste, Despre răbdare, Corespondentă între doi străini 

asupra obiceiurilor româneşti şi Documente din timpul ocupa/iei ruseşti, 1769-1774, 

citate intr'o scrisoare a lui Antohi Sion către 1\1. Kogălniceanu, publicată în acest 
articol. 

III. ISTORIA 

121 CANTEMIR, DIMITRIE. Intâmplările Cantacuzineştilor 

şi Brâncoveni/or în Valahia, II, 279-322. 
Cronica sângeroasă de intrigi şi rivalităţi a domniei lui Brâncoveanu şi a 

Cantacuzineştilor : Constantin, Ştefan şi Mihail. 
Cronica lui Cantemir scrisă în româneşte s'a pierdut. Se dă aici traducerea 

românească a lui Vasile Vârnav, făcntă după una greceasc:i a lui Gheorghie Ioan 
Zavira. 

122 CosTIN, NECULAI, Tractaturile vechi ce au avut Mol­
dova cu Poarta Otomanicească, II, 347-364. 

Helaţiilc Moldovei cu Turcii dela Bogdan-cel-Orb, până la Constantin 
Mauocordat. (Autorul, Nicolae Const., e citat numai în labia de materii; în 
corpul revistei bucata e tipărit:i fără autor). 

123 GHEORGHIESCUL, SEV., Eclesiarh Putnei, Mormin­
tele, odoarele, inscrip/iile şi clopotele Mânăstirii Putna din Buco­
vina, II, 399-422. 

Descrierea acestor izvoare istorice. Inscrip!iill' sla,·oneşti sunt transcrisl' 
şi traduse în româneşte. 

124 KOGĂLNICEANU, M., Introduc/ie [la] tom. I, III-VIII. 
Istoria Naţional:\ ca generatoare a existentei noastre. Pentru cunoaşterea 

ei proectează publicarea cronicilor în „Letopisete" şi a scrierilor şi documentelor 
istorice vechi în „Arhiva Românească". 

125 [KOGĂLNICEANU, M.J, Bătălia de la Răsboieni şi pri­
cinile ei (26 Iulie 1476), I, 93-120. 

Rectifică pe bază de izvoare interne şi externe erorile lui D. Cantemir 
~i G. Asachi, asupra luptei lui Ştefan-cek\lare la Războieni. 

126 -, Istoria oştirei ce s'au făcut asupra Moreii la anul 
7223 (1715). tom. II, 1-186. 
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Descrierea expcdi!iei Turcilor pentru cucerirea Moreii dela \"eneţieni, 

făcută de cineva din suita \"ci Paharnicului Static Leurdeanu, care fusese trimis 
la Constantinopol cu armata şi pro\·iziilc cerute ele Turci lui Ştefan III Cantacu­
zino al Ţării Româneşti, cu prilejul acestei lupte. 

127 Pravila lui Vasile Vodă, I, 19-33. 
Descrierea pravilei. Publică un „ccstract din prefaţa"' lui Eustratie Logo­

f •itul, traducătorul din greceşte in româneşte; şi „Culegere din pravile" (46 pa­

f agrafe). 
I 

' 128 -, Traducere dintr'o scriere geografică tipărită în Rosiea 
la anul 1770. Pentru Moldova, I, 327-334. 

Se exclude elementul dacic Ia formarea poporului român. Hotarele, apele, 
ţinuturile l\IoldoYei. In notă se arat,i că această traducere se găseşte printre docu­
mentele corespondenţii diplomatice cu Rusia (1769-1774), publicate în Arhiva 
Românească, I, 172-326. 

Această traducere e făcut,i de Varto/omei Jlii:<ireanu, v. D. N. Iorga, Istoria 
literaturii româneşti, II, ed. II, Bucureşti, 1926, p. 599-600. 

129 [VARTOLOl\lEI, MAzAREA'.'\L'], Condica 1Hânăstirii Solca, 
I, 361-368. 

Din această condică se publică : rezumatul câtorva documente cuprinse 
aici şi o parte din încheierea Ia Yiaţa lui Ştefan Tomşa (făcută după '.\Iiron Costin). 

IV. DOCUMENTE 

130 1247 [11 Iunie]. Hrisov a lui Bela IV, Craiul Ungariei, 
I, 6-9. 

Doncaz.i magistrului Rcmbald al CaYalerilor Ospitalieri Ţara Severinului 
şi Cnezatele lui Ioan ş Farcaş. 

131 1365 [10 Februarie]. Hrisov a lui Ludovic I, Craiul Un­
gariei, I, 9-12. 

Donează lui Bale, fiul lui Sak, Yocvodul '.\laramureşului, satele (Cuhnia, 
Ghiod, Bociucău, Bizou, '.\lonze, Boroş), ce aparţinuser.i lui Bogdan. 

132 1389/6899 [?] August. Hrisov a lui Antonie, Patriarhul 
Ţarigradului (în greceşte) I, 13-16. 

Intăreştc dania făcută de \"oevozii Baliţ,i şi Dragoş unei biserici din· Ma­
ramureş. Istoricul documentului. 

133 [1400] [?] Hrisov a lui Jugu Vodă, Domnul Moldaviei, 
I, 17-18. 

Donează lui Braea şi fratelui său Petre, un loc pe Strahotin (Jijia). 
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134 1582/7090 [?] Decembrie 20, Suceava. Hrisov a lui 
Ivan Jancul Voevod, I, 121-125. 

Int,ireşte moşiile boerilor Ieremie şi Ioan Moghil,i. 

135 16Hl/7127 Iulie, Iaşi. Hrisov dela Gaspar Voevod, I, 
72-73. 

Int,ireşte cumpărarea unei p,irţi clin satul Brăeşti ele către Costea nuciuc 
mare vornic. 

136 1702 [Octombrie]. [Hrisov grecesc de la Ioan Constantin 
Duca Voevod, către Patriarhia din Constantinopol], II, 271-274. 

Donaţii făcute Patriarhiei clin Constantinopol prin P,ircălăbia de Gala\i 

Descrierea documentului de C. Hurmuzachi. 

137 1708/7216 August 24, Iaşi. Carte domnească de la Mihoi 
Racoviţă Voevod, I, 74-75. 

Stamate Ghica a numit :\lare C,ipitan de slujitori Ia \inului Tecuciului. 

138 1737 /7245 Martie. 1 Hrisov de la Constantin Nicolar. 
Mavrocordat], II, 258-.'263. 

Scuteşte pe boieri de „dajdea visteriei". 

139 1744/7252 Ghenar 15. [Carte de la Ioan Nicolae 
Mavrocordat], II, 228-230. 

Impune locuitorilor de pe moşiile mănăstireşti zile de lucru obligatorii 
pentru m,inăslire. 

140 17-Hl/7257 Iunir 1. Act pentru desrobirea vecinilor în 
Moldova, l, 126-132. 

„Hotărirea'" Aclumirii Obşteşti şi „întăritura" domncasd a lui Constantin 
l\"icolai :'llaHocordat. 

J 11 J 75~2.'7260 Ianuario. ll/ii.},J,iim sobornie<"sc pcnlru nepri­

mirea slr(iinilor la tronurile 2\fitropoliei şi a Episcopiilor J.folda­
viei, II, 369-376. 

1-12 1753. [Carte de la Ioan Constantin Mihai Cehan Ra­
covi/<i, Voevod al ţării Româneşti, către loni/ă Cantacuzino], II, 
222-227. · 

li numeşte ispnl\"nic ele :\lehedin\i. 
Instruc\ii relati\·e la exercitarea func\junii. 

143 1757/7263 [?] Martie 1. Hrisov de la Constantin Mihail 
Cehan Racoviţă, I, 76-84. 

Dcsriin\cazii văc.'iritul. 
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144 1757 Mart 1. Cărţi de a/ urisenie pentru nestrămutarea 
hrisovului, I, 84-92. 

Mitropolitul înfierează cMcarca hriso\"ului care desfiinţeaz~'\ Yăcăritul. 

145 1760 15 Aprilie şi 9 Septembrie. [Carie de mulare -
rte de întărire - de la Patriarhul Ţarigradului căire .'Hitropolilul 
oldovei, Gavriil Calimah] [textul grecesc], II, 275-277. 

I , 
Se aprobă transferarea :\litropolitului Ganiil ele la Tesalonic la laşi. 

146 1766 August 12. [Hrisov de la Grigore Alecsandru 
·Ghica Voevod al Moldovei], II, 231-23:j_ 

Dă privilegii boerilor. 

147 1769 Noembrie 20. [Cartea .'\1itropolilului Gavrii/ al 
Moldovei, către Leon, Episcop de Roman], I, 202-203. 

Insărcinează pc Leon cu epitropia asupra Episcopiei şi Eparhiei Huşului, 
în timpul absenţei Episcopului Inochentie, delegat al ţării Ia Petersburg. 

148 1769. Anafora ce au dat .'\1itrupolitul ţării Kir Gavriil, 
căiră General porucinic Hristofor von Ştofei, I, 198--201. 

Se cere scutirea negustorilor de dilrile impuse peste porunca împărătească. 

149 [1778] 1192 [al Hegirei]. [Firman turcesc către Con­
stantin Moruz, Domnul Moldovei], II, 26-1-270. 

Se aprobă tăierea boerilor Bogdan şi Cuza. 

150 1779 Aprilie 15. [Hrisov de l<t Constantin Dimitrie 
Moruz Voevod al 1\.,Jo[dovei], 236-241. 

Hotărăşte veniturile boerilor. 

151 1782 24 şi 28 Noembrie. 1Anafuraua boerilor veliţi, în­
tărită de Alecsandm Constantin Ipsilant Voevod al Moldo1JeiJ II, 
242'-U6. 

Se interzice eneilor de a locui şi a ,·inele b:'\uturi prin sale. 

152 1783 22 şi 24 Mai. [AnaforaLla boerilor veliţi, întărită de 
Alecsandru Constantin Ipsilant Voeuod al .1foldovei], II, 253-257. 

Pedepsele pentru tMhari. 

153 1783 3 şi 15 Iunie. [Idem], li, 247-252. 
Stricarea Yelniţilor din :\Ioldova. 

154 [1786] 1200 [al Hegirei]. fFirman turcesc către Alec­
sandru Moruz, Domnul Moldovei], II, 365-368. 

Se aprobă alegerea lui Leon, Episcop de Homan, ca :\Iitro1_>01it al i\loldovei. 

22 
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155 1788 1 şi 14 Februarie, Iaşi. Două scrisori a J1ilro. 
politului J1oldaviei Leon, căiră Baron de 1vlel/burg .. . , II, 386-395-

Cere ocrotirea şi ajutorul Austriei. 

156 1788 Februarie 11. Copie de pe ciirfile Gospod ce s'wc 
scris căiră ispravnici i locuitori, II, 395-398. 

Se impune apărarea hotarelor contra duşmanilor. 

157 [1798] 1213 [al Hegirei]. [Hatihumaiun turcesc. Po­
runcă scrisă de mâna sultanului, să se urmeze întocmai], 11, 
377-38,j_ 

Aşezarea străinilor în raelele turceşti. 

158 [6 firmane turceşti], II, 277-278. 
Se găsesc în Muzeul din Odesa; C. Hurmuzachi dă rezumatul lor. l\eda­

latc toate. Uncie sunt dintre anii 1688-1738. 

Corespondenţă diplomatică cu Rusia 

a) Scrisori 

159 1769 ·iulie 21, Hotin şi August 9 satul Cneghinii. 
[Două căr/i de la Cneazul Alecsandru Gali/în, către Mitropolitul 
Moldavei], I, 172-174. 

Promite paza ţării contra duşmanilor. 

160 1769. [Scrisori trimise la Petersburg prin „deputaţii" 
Moldavei] : 

Două scrisori către împărăteasa Ecaterina a I l-a, I, 204-217 
In prima, din 10 Decembrie se aduc mulţumiri pentru protecţia creştinilor 

eontra Turcilor st.1pânitori. 
In cca de a doua scrisoare, din 5 Decembrie se cere înapoierea moaştelor 

Sf. Ioan cel Nou din Polonia în :\loldova, împreună cu odoarele şi documentele 
<Ir mn~ii :,Ir \litrnpnliri 

161 [Două scrisori către Sf. Sinod], I, 217-- 22i 
Se cerc tot protecţia creştinilor şi înapoierea moaştelor Sf. Ioan cel :'\'ou 

din Polonia cu odoarele şi actele :\litropolici. 

162 [Două scrisori elitre Feldmarşalu/ Romian(ov], I, 221-
229. 

Se cerc ajutor pcntm p2za -:ct:1ţilor Bendcr şi Br.1ila. nt!lţumiri pcr.tru 
biruinţa Ruşilor contra Turcilor. 

163 Decembrie 10. [Două scrisori către 1Hinistrul de Afaceri 
Străine al Rusiei ['?], I, 229-235. 

Preamărire pentru ajutorul şi protecţia rusească. 
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164 Noemhrie 18. [Scrisoare către împărăteasa Ecaterina a 
I-a de la „o samă de jup1înese văduve"], I, 236-240. 
. Solicit:'\ înt.'irirea sl:ipânirii moşiilor şi scutirea de unele impozite. 

\ 165 1769 ?\oemhrie 11. [Scrisori trimise la Petersburg prin 
~,deputa(ii" Ţării Româneşti : Două scrisori către împărăteasa Eca­
terina a I I-a], I, 241-249. 

Pream:irire pentru protecţia rusească. 

166 1769 Dec[embrieJ 16, Petersburg. Carte de la împă­
răteasa Ecaterina a II-a câtre Gavriil, ]Hitropolitul .'\foldoveij, 
I, 251-254. 

Promite ajutorul şi protecţia rusească contra Turcilor 

167 1769 Dec~embrieJ 26, Leticev. [Carte de la Graf P. 
Romianţov către Gavriil Mitropolitul Moldovei], I, 250. 

Se asociaz:i la mul\umirile ţării către Impăr:Heas:i. 

168 1769 Genari, Leticev. lScrisoare de la Feldmarşalul 

Romian(ov, către Divanul Moldovei], I, 259---263. 
Cere întreţinerea armatei ruseşti, care apără :\Ioldova. 

169 1770 Gen[arie] 5. [Cartea ]\litropolitului Gavriil căire 

-0bşlea Moldovei], I, 255-259. 
Face cunoscută tuturor cartea Impărătesei (Y. Jfil). 

170 [Carie a }\1ilropolitului şi boerilor Nloldovei către de­
pula/ij, I, 29.5-301. 

Se arat:\ pr:izile T,itarilor şi se cere Ruşilor alipirea Hotinului la :\lol<lorn. 

171 1770 Iulie 10. [Carte de la Generalul Simeon Cernoe-
11ici căiră Mitropolitul Gauriil al Moldoveil, I, 302-303. 

Anunţ:i o biruin\:i a Generalului Homianţov asupra Turcilor. 

172 [Carte de la ]Hitropolilul Gavriil căire locuitorii ~Hol­
dovei], I, 306-308. 

Cere plata .,zaherelei" (pro,·iant, hrană pentru armal,i). 

173 [,,Carte de heretisire" din partea 1'1oldovenilor către 

Generalul Romianţov], I, 308-309. 
Felicitare pentru birunţa asupra Turcilor. 

174 [Carte dela Mitropolitul Moldovei către Generalul Ro­
mian/ov], I, 308-309. 

Felicitare pentru demnitatea de feldmarşal. 
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175 1771 April. [Carte dela Mitropolitul .Woldovei către 

Feldmarşalul Romianfov], I. 309-313. 
Despre şcoalele noastre şi plata profesorilor. 

176 1771 April 22, Iaşi. [Răspunsul Feldmarşalului Ro­
mian/ov către Mitropolitul .\Joldovei], I, 313-,315. 

Despre predarea limbilor în şcoală şi dascălii aduşi pentru ele. 

177 1771. [Carte dela .\1ilropolilul .Moldovei către Feldmar­
şalul Romian/ov], I, 315-317. 

După încetarea luptelor cu Turcii, se cere reinstalarea Academiei în veci1iul 
ei local. 

178 1771. [,,Order" dela Feldmarşalul Romian/ov către Ge­
neralul .\1aior Corsacov], I, 317-320. 

Anunţă cucerirea Crâmului şi a Tuleii. 

179 1771 Iunie 21, Foldeşti. Idem, I, 320-321. 
180 1774 Iulie 28 Ibrăila. [Scrisoarea Grafului Romianţov 

c(tire }Hitropolitul Moldovei], I, 322-326. 
Condiţiile păcii dela Cuciuc-Cain;ugi. 

b) Diferite acte 

181 Porunci ce s' au dat prin ponturi de Elem General, I, 
178-181. 

Ordine relalive la : ţinuluri, comerţ, relaţiile dintre ţărani şi boieri, cele 
dintre domn şi boieri, impozite, valoarea monetei 

182 Răspunsurile ce s'au dat înscris la ponturile Generalului 
Elem, I, 186-198. 

Date şi statistici asupra stării :\lol<lovei. 

183 Poruncile ce s'au dat de ciitre Cniaz Prozorovskie Ge­
narLI, I, 181-18,i. 

Ordine relalive la adminislrnţia :\Ioldovci. 

184 1769. Chipul jurământului ce s' au cerul de la pămân­
teni după venirea .vloscalilor în laşi, I, 174-178. 

185 DPputafii re s'au rânduit să m'!argă !a Peterfburg, I, 
203-204. 

Din partea bisericii : Inochentîe, Episcop de Huşi, \"artolomeiu, Arhi­
mandrit şi Egumen de Solca, Benedict, Igumen de :\Ioldovi\a. 

Din partea „politiceasc,'i" : Ioan Paladi, b. v. Logofăt, Janachi .'.\-Iilu, b. v. 
spătar. 
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186 1770. [Inştiin/are des1m· ,·,., ,nonia înfăfişării deputa­
ţilor înaintea Impărătesei Ecaterin,1 " I I-a, I, 263-265. 

187 [Cererile deputaţilor nwlrlo//,'111 , I, 271-282. 
Conducerea ţării de c:ilrc hocri; 111e11\i11erva armatei care păzeşte Ben­

derul contra Tiitarilor. 

188 [Cererile deputaţilor m11nfl'ni , I, 282-286. 
Reforma guvernului şi a stalului. 

189 [lntrebări puse deputa/ilor nwlrlovcni asupra stării ţării 

şi dorinfeior faţă de Rusia], I, 286-2!).J, 
190 Răspunsul ce sau dat deputa/ilor din partea Impără­

tesei, fiind de fafă, prin Vife Canfefrarnl II, 269-270. 
Protecţia rusească nu îngr:idcşlc autonomia Principatelor, cere în schimb 

credinţă şi susţinerea armatei cu hran:1, arme şi hani. 

191 Ora/ie zisă de Episcopul de /luşi, Kir Inochentie, împă­
rătesei Ecaterina a II-a, I, 265-26G. 

192 Ora{ie zisă dup/1 aceea de Jlitropolitul Valahiei împă­

riitesei Ecaterina a II-a, I, 267-269. 
193 Vama cea mare,precum s'au aşe:at să se ea, II, 323-346. 

Tarif ,·amal clin 1761, in limpul lui Ioan (;rigorie Teodor \"oevod (Kali­
machi). 

V . ..-\~UX'JTHI 

194 COSTIN, NECULA I, Istoria lui Carol al XI/-lea, I, 92. 
Un ms. se află la l\Iarelc Clucer Poienaru, directorul şcoalelor din Valahia, 

195 ELIAD, I., Paralelismul între dialectele român şi ita­
lian, I, 372-373. 

Se anunţă apariţia în volum. 

196 LAURIAN, A. T., Tentamen critiwm ... , I, 371-372. 
Se anunţă apariţia. Scopul operei, arătat lntr'o scrisoare a lui Laurian­

c,Ure I,ogălniceanu, din 1841. \"iitoarele puhlica\ii filologice ale lui Laurian. 

197 POPOVICI ALECSANDRt:, I, 3fi9. 
Care vor fi scrierile lui istorice. 

198 Corespondenţa Craiului Sigismund cu Bogdan, fiul lui' 
Ştefan-cel-Mare şi alte documente dela Bogdan, I, 92. 

Se găsesc în biblioteca Iagellomi clin Crn<·oyia. 
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199 Sfătuiri a lui Neagu Vodă către fiul său, I, 92. 
Un ms. se găseşte în biblioteca Colegiului Sf. Sava. 

200 GALLICE A., l, 373-376. 
In „introduc/ie" la ziarul „Le glaneur moldo-valaque", copiază Hisloire de la 

Valachie el de la Mo/davie a lui Kogălniceanu. Text pe două coloane, pentru 
.exemplificare. 
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STUDIILOR ARMENEŞTI DIN ROMÂNIA 
1920-1940 

de H. DJ. SIRUNI 

Studiul de fată este prima încen;:irc de a aduna, la un loc„ 
notele bibliografice ale publicaţiunilor rari au o legătură cu stu­
diile armeneşti din România. 

Aceste note cuprind urmăloarele lucră-ri : 
1. Publicaţiunile despre trecutul Armenilor din Homânia, 

atât acele tipărite în volume sau broşurc separate, cât şi acele 
cari sunt înserate în diferite reviste şi ziare. 

2. Izvoarele armeneşti privi Loarc la trecutul ţărilor ro­
mâne, traduse în româneşte. 

3. Publicaţiunile şi articolele despre poporul armean, 
tipărite în ţară. 

4. Publicaţiunile autorilor rom:'111i tipărite în străinătate 

despre Armeni. 
5. Studiile, tipărite în limba arnwanrt atât în ţară cât şi 

în străinătate, privind trecutul Armenilor din ţările române. 
Xu sunt menţionate în acesl studiu reproducnile sau 

traducerile lucrărilor publicate prcrnm şi publicaţiunile cari 
nu aduc vre-o contribuţie la studiile armene, cum sunt artico­
lele ocazionale, şi literatura curen trt armeană. 

:'\otele de mai jos, cuprind epoca cea mai fecundă a studiilor 
armeneşti în România ; lucrările sporadice tipărite până la 1920· 
vor fi arătate de noi în tomul urmălor al acestei reviste. 

I. Istoria Armenilol'. 

1. AVAKIAN, GRIGORE. Trei monele ale regilor armeni gă­
site la Cetatea~Albă, în Buletinul Societăţii Numismatice Române, 
~r. 45-50, Bucureşti, 1924. 
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2. BATZARIA, N. Martirii civiliza/iei, în Adevărul din 14 
Febr. 1930, No. 14154. 

3. loRGA, N. Breve Histoire de la Petite Armenie. Paris 
1930. I. Introduction : I' Armenie et Ies Francs pendant Ies 
-croisades; Ia France d'Armenie; civilisation armeno-frarn;aisc; 
II. Breve histoire de I'Armenie Cilicienne: Avant Ia royaute; 
le Roi ; Ia Synthcse armeno-franque ; la Succession royale ; 
-entre Turcs, Mongols et Egyptiens; Tentatives•ct•union Catho­
Jique des Lusignan; fin du Royaume). 

4. loRGA, N. Patru Conferinţi despre Armenia. Bucu­
reşti. 1929. Conferinţe ţinute la Teatrul Naţional din Bucureşti 
în anul 1929. (Ţara; Rasa; Istoria; Literatura şi arta). 

5. IORGA, N. Trecutul şi ceva despre viitorul poporului ar­
mean, în „Neamul Românesc" din 12 şi 13 Decembrie 1935. 

6. MARINEscy, CONSTANTIN. La Calalogne el I' Armenie au 
temps de Jacques li (J 291-1327). Envoi par le roi Ochine des 
reliques de sainte Thecla ii la cathedrale de Tarragone. Extrait 
des Melanges de l'Ecole Roumaine en France, II. Paris. 1923. 
(Traducerea românească în revista „Ani", Anul II, voi. 11 şi II I). 

7. MESTUGEAN, V. Istoria Armenilor, Bucureşti, Voi. I, 
1923. De la origini până la Leon VI ele Lusignan, ultimul rege al 
Armeniei (1393). Voi. II, 1926. De Ia căderea regatului până în 
zilele noastre. 

8. Nt_;mIAN, J. K. 24 Aprilie 1915 (anul martirajului 
armenesc) cu un cuvânt de Gr. Trancu-Iaşi, Bucureşti, 1935. 

9. UNIUNEA Anl\lFNILOR DIN Rol\lÂNIA. Chestiunea armeana 
inainlea conferinţei păcei. Bucureşti, 1919, (:.\[emoriul înaintat 
de către Delegaţia Naţională Armenească din Paris, comitetului 
celor zece reprezentanţi ai conferinţei de pace în ziua de 26 Fe­
bruarie 1919; Note complimentare). 

li. Biseriea Anneană. 

10. Cm.:r.EANU, Pm::oT Gn. D. Privire gene,aliî. as111m! Isto­
riei bisericei armene, Bucureşti, 1929. 

11. MESTUGEAN, V. Sfânta Liturghie a Bisericei Armene, 
1937, Bucureşti. (Traducerea în româneşte cu textul original 
în faţă). 
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12. ZoHRADIA-:-;-, Am11i::p1sc1, ! ,i :. l h.:sJK. Istoria Bisericei 
A.rmene; în româneşte ele \'. :.\ksf u~•·:,11. Bucureşti, 1934. (Ori­
ginea apostolică a Bisericii arme1H· : ,·J\' ştinismul în primele 3 
veacuri; convertirea integrală; Sf. l I rigorc Luminătorul şi regele 
Tiritad III; Biserica armeană şi rn11ciliile ecumenice; Biserica 
armeană în diferite secole; Ikoscliiri între Biserici). 

II I. Literaturn .\rml'ană. 

13. AcTERIA;>;, ARŞAVIH Tmduffri din M. l\1edzarentz, în 
revista Ani, anul I, voi. li. 

14. AcTERIAN, HArG. ·Traduceri din 1Vl. Medzarentz, în re­
,·ista Ani, anul I, voi. II. 

15. GHDUGIA:-1, V. Traduceri din poeţi armeni, în revista 
A.ni (anul I, voi. I : din Sf. Sahak, Si. :.\ksrob, Sibylle; voi. II : 
din M. Medzarentz; anul II, voi. III: din Hovhannes din Er­

z:tngaJ. 

16, loRGA, ~- Poesia armenească în Evul Mediu, în Uni­
versul Literar, ;\L 27 şi 33 clin 192:i. 

17. loRGA, N. Traduceri din :.\L Ueşiktaşlian, H. Hovhan­
nesian, Vahan Terian, Sibylle, Daniel \'arujan, în revista Ani, 
anul I, voi. III. 

18. loRGA, N. J /500 ani de la trnd11caea Bibliei în armeneşte, 
în Neamul Românesc din 6 şi 7 ;\oemhriL' 1935. 

19. MESTUGEAN, V. Jlica .\ntulogie a poeţilor Armeni, Bu­
cureşti, Hnl. (Traduceri din )I. Bc.5iktaşlian, Bedros Turian, 
Kamar Katiba, :\I. Xalbandian, A. :\haronian, H. Tumanian, 
Khoren de Lusignan, Elia Demcrgibaşian, Gr. Zohrab, Tomas 
Terzian, S. Şahazizian, Givani, \'icloria Aganoor, Sibylle, Hrant 
Nazariantz, ~I. Zarifian, I I. I lovhanesian, Misak Medzarentz, 
Siamanto, Alex. Panosian, Arhimandrit V. Minasian). 

20. MESTUGEA::--, V. Traduceri din prozatori armeni contim­
porani, în revista Ararat 1921-19'10 (Pagini din Grigor Zohrab, 
Avetis Aharonian, Ervant Odian, Grigor Odian, Vărtanes Pa­
pazian, Şirvanzate, Levon Pa~alian, :'.\linas Ceraz, Raffi, Rupen 
Sevag, Rupen Zartarian, etc.) 
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21. GHEORGHIV, MIRCEA şi AVAKIAN, GRIGORE. Din lirica 
armeană, Bucureşti, 1922. (Prefaţa de Gr. Cialhuşian; traduceri 
din Nerses Şnorhali, Hovhannes din Erzenga, Constantin din 
Erzenga, Măgărdici Nahaş, Hovhannes din Tâlguran, Ohannes, 
Grigor din Ahtamar, Nahabed Kuciac, Ghazaros din Sivas, 
Nerses Arhimandritul, Sargavac din Berdac, Ieremia Komur­
gean, Trubaduri armeni, Stepannos, Saiat-Nova, Ghunkianos, 
Givani). 

22. SÂN-GIORGIU, loN. Lirica armenească în Universul Li­
terar, din 5 Iulie 1925. 

23. SrnuNI, H. DJ. Istoria literaturii armene, în revista Ani. 
(Anul II, Voi. I : Cele trei epoci ale literaturii armene ; voi. I I : 
Fizionomia celor trei epoci ale literaturii armene ; naşterea li­
teraturii armene nouă; poporul stăpâneşte artele; rolul Manr1s­
tirilor; voi. IV : Munca creatoare în mânăstiri). 

24. S1i~UNI, H. Dj. Note despre literatura armenească, în 
revista Ararat, ~r. 39, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47 din 1927 şi 1928. 
(Limba armenană; Litere armene; Manuscrisele armeneşti ; 
Miniatura armeană). 

25. SrncNr, H. DJ. \'ia/a şi Opera lui Arşag Ciobanian, în 
revista Ani, anul II, voi. IV. 

26. SmuNI, H. DJ. Ra/fi, în revista Ani, anul II, voi. II. 

27. SmcNJ, H. DJ. O comemorare istorică, în revista Ani, 
anul I, voi. I. 

28. SIRVKI, H. DJ. Poetul 1t1isak ]itedzarentz, în revista Ani, 
:rn11l T. w,l. Tl. 

29. SmL:Nr, H. DJ. Centenarul unui focar, în revista A.ni, 
anul I, voi. II 1. 

IV. Arta şi cultura armeană 

30. BcsmoCEANll, Ar.. lnfluences armeniennes dans l'fJrr:hi­
tccture religieuse du Bas-Danube. Bucarest, 1928. Extras de 
Logo, Bucureşti, Anul I, Nr. 1, 1929. (Comunicare făcută în primul 
congres francez de ştiinţe istorice ţinut în 22 Aprilie 1927 la 
Paris). 
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31. GoKIA::S, P 5.H. SAI 1.-\K. Le datorează Armenii ştiinţei ger­
mane, în revista Ani. (Anul II, ni!. III : Jn domeniul geografiei; 
în domeniul limbei; în domeniul lileraturei; voi. IV: In dome­
niul istoriei; în domeniul artei). 

32. HovsEPIAN, ARHIEP. K. Jlonumentele funerare, în revista, 
Ani, anul II, voi. I. 

33. KuRDI.-\N, H. Dra,qonul în covoarele armeneşti, în revista 
Ani, anul I, voi. I I. 

34. MACLER, Fru~otnrc. Trois con/erences sur l'Armenie· 
/aites a la Fondation Carol I â Bucarest. Paris, 1929. (Epopeia 
armeană; Arta armeană; Teatrul armean). 

35. SATMARI, D-na 0RTANSA. Femeia armeană, în revista 
Ani, anul II, voi. II. 

36. Srnt;NI, H. DJ. Note despre arta armeană. Bucureşti, 1930. 
(Arta armeană; arhitectura armenească ; miniatura armeană ; 
poezia armeană ; pictura armenească ; muzica armenească, dansul 
armenesc; covoarele armeneşti; faianţele armeneşti; monedele 
armene ; limba armeană ; literele armene ; manuscrisele armeneşti. 
literatura armenească, teatrul armean, etc.). 

37. SrnuNI, H. DJ. Ani, revista de cultură Armeană, sub­
patronajul d-lui Prof. :\". Iorga. Volumele apărute: Anul I, 
voi. I, 11, III, IV, (1935-1936), Anul II. voi. I, II, III, IV, 
(1937-1938). 

38. SrnuNT, H. D, Cronica Culturii Armene, în revista Ani. 
(Anul I. voi. I : Gudii, Subarii şi Hetiţii; Nairi şi Crartu; Ar­
menii; voi II : Dinastia lui Artaxias; Dinastia Arşacizilor; 

voi. III : Armenia creştină; vol. IV. Inventarea alfabetului ar­
menesc; Anul I I. vol. I : Secolul de aur; voi. II : Războiul 
religios; voi. IV: Secolul al VI-lea). 

39. Srrrnr-;1, H. DJ. Teatrul armean in antichitate, în revista 
Ararat, Bucureşti 1926, Nr. 27-30. (Origina teatrului; civili­
zatia elină în Armenia; sub Artaxias I ; sub Tigran al Ii-lea ; 
sub Artavazd al Ii-lea; teatrele; dansatori; arta naţională; 
cântecele Goghtan ; sub creştinism). 

40. STĂNESCC, DR. GEORGE G. Epoca de aur a literaturei 
creştine armene (secolul al 5-lea). Cluj. 1937. 
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41. TRANCU-IAŞI, GR. L. Impresii din insula Mechilarişlilor, 
în revista Araral, Nr. 57, 58, 59, 61, 62, 67 (1930). 

42. 7AMHACCIAN, K. H. Jnsemnări despre arta armeanli., 
în revista Ani. (Anul I, voi. II : Arta covoarelor armeneşti; voi. 
III : Gravura în tiparul armenesc; voi. IV: Vechii draperii de 
altar). 

V. Muzica armeană 

43. CIO:\IAC, E:\I. O privire generală, în revista Ani, anul 
I, voi. I. 

44. Do~m:, A. Compozitorul Spentiarian, în revista Ani, 
anul li, voi IV. 

45. GASTOU:f:, AMEDEE. Caracteristica muzicii armene, în re­
vista Ani, anul I, voi. III. 

46. GASTOUE, AMEDEE. Komitas, apostolul muzicii armene, 
în revista Ani, anul I, voi. IV. 

47. HoVHANNESIAN, H. Origina Muzicii armene, în re­
vista Ani, anul II, voi. I. 

48. Ko:\IITAS. Caracteristica muzicii armene. în revista Ani, 
anul II, voi. II. 

49. PETRESCU, PH.EOT l-. Liturghia armeană, în revista 
Ararat, Nr. 122 (1935). 

50. ToROSSIAN, D-RA HAIGANUŞ. Compozitornl Dicran Ciu­
hagian, în revista Ani. anul li, voi. IV. 

\'I. Ştiinţele în Armenia 

51. BASMAGIAN, K. I. Aniversarea de 750 ani a medicului 
Mechitar din Her, în revista Ani, anul I, voi IV. 

52. KASSUNI, EGHIA Un savant din sec. \"li, Anania din 
.Şirak, în revista Ani, anul II, voi III. 

53. MIRAKIAN, D.R. E. Un mPdic autor din sec. X V (Amir­
,dovlat din Amasia), în revista Ani, anul II, voi 11. 
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54. ToRCOJ\IIAK, DR VAHRAM. Spitalele în Armenia veche, 
în revista Ani, anul I, vol. I. 

55. ToRCOMIAK, DR. V. 1Wedicina în Armeno-Cilicia, în 
revista Ani, anul II, voi. III. 

VIlI. Datine şi obiceiuri la Armeni 

56. FERENTl, PAR. ALEX. Cântece de înmormântare din 
Ardeal, în revista Ani, anul I, voi IV. 

57. MAXUDIAN, NuBAR. Jurământul la vechii Armeni, în 
revista Ani, anul II, voi II. 

58. NAZAR, A. N. Incoronarea regilor armeni, în revista 
Ani, anul II, vol. 111. 

59. SmuNI, H. D:. (ARA;;). Datine şi obiceiuri la Armeni 
în revista Ani. (Anul 1, voi II: ,,Vartavar"-ul; voi. III: Datine 
de Paşti; Paştele la Armenii dela noi; Anul II, voi I : Crăciunul 
la Armeni; colindele la Armenii din România; vo!. II : Nunta 
la Armenii din Ardeal). 

60. SrnuNI, H. D J. Vechiul cult armean, în revista Ararat, 
Bucureşti, 1926, Nr. 22-26. (Privire generală; adoraţia cerului; 
adoraţia animalelor; Eroii ; Zeităţi ; preoţi ; locurile de rugăciune ; 
altarul; darul; ritul; superstiţiile; spiritele) . 

. 61. ToTG:\IL.\.KT, DR. V. Armenii cooperatori, în revista Ani, 
anul II, voi IY. 

62. TRA:-.;ct·-IAŞI, Gn. L. Cooperaţia in Armenia, în revista 
Ararat, Nr. 69, 71 (1930). 

VIII.· Folklorul armenesc 

63. ABEGHIAN, Dn. ART. Fabule din Euul .Hediu, în re­
vista Ani, anul I, vol. II şi IV. 

64. GHEMIGIAN, V. Traduceri din folklorul armenesc, în 
revista Ani (Anul I, voi. II : Fabule; vol. IV: Proverbe; Anul 
II, vol. I : Fabule ; Proverbe ; l\letafore ; Cimiliturii ; Blesteme ; 
Binecuvântări ; Superstiţii ; Leacuri ; vol. II : Proverbe ; Meta­
fore; Urări; Blesteme; Jurăminte; Superstiţii; Erezuri; Vol. 
III : Fabule ; Proverbe ; Leacuri Populare ; Ghicitori). 
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65. GovRIGHIAN, PAR. GRIGORE. Proverbe din dialectu{ 
Armenilor din Ardeal, în revista Ani, anul I, voi, II I, IV. 

IX. Filologia armeană. 

66. BANĂTEANV, VLAD. La traduc/ion armenienne des lours 
pariicipiaux grecs, Bucarest, 1937 (preface; avant propos; in­
troduction; I. Le participe grec se prete â etre rendu en arme­
nien par un participe. 11. Le participe armenien ne se prete pas 
C:1 rendre le participe grec. 

67. GoKIA'.'s, PR. SAHAG. Armenia în Biblie. ln revista Ani, 
(Anul I, voi. III : Râurile; voi. IV : Munţii ; Anul II, voi I : 
Populaţia Armeniei după Biblie). 

X. Armenii din România 

68. ALLACI, CRISTEA. Datini şi obiceiuri la Armenii din Su­
ceava, în revista Araral, Nr. 157 (1938). 

69. AvAKIAN, GRIGCRE. Vechimea aşezărilor armeneşti în 
România (Cetatea-Albă), în revista Ani, anul I, voi III. 

70. AVAKIAN, GRIGORE. O'iepKn llCTOpill 3KK8pliaHCKllX'I, Ap­
MHH1, ..!l0 XIX Bt1m, 1922, .\KKepMaH'I,. 

71. A \'AKIAN, GRIGORE, AKKepMaH'f:, 500 .ItT'I, TOMY H393.ll,'1>, 

A 1rne p11aH1>, 1921. 

72. AVAKIAN, GRIGORE. lnscrip(iile armeneşti din Cetatea 
.tlM, Bucureşti, 1923. 

73. BALs, GHEORGHE. Sur une parlic11larile de<; voates 
mnJdm,_ns, H11<'11N'şti, 1 fl27 (Coufr•rinţă fiuut,1 l,1 cou;grc~uJ tle 

bizantologie din Bucureşti din anul 1924). 

74. BALŞ, GHEORGHE. In/luences armeniennes ei georgiennes 
sur l'archileclure roumaine, 1931, Yaleni de :\lunte.(Comunicare 
făcută în al III-iea congres rle studii bizantine ţinut la Atena în 
anul 1931). 

75. BANATEANU, VLAD. Armenii în istoria şi în via/a romd­
neascli, Bucureşti, 1938. 

76. BARO::-;IAK, PR. M. Inscrip/iile funerare din Botoşani~ 
în revista Ararat, ?\r. 167, 168, 169 (1939). 
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77. BEZVECONI, GHEOHGHE Armenii în Basarabia, în seria 
Din trecutul nostru, Nr. 3-4, Chişinău, 1934. (Armenii până 
în veacul XIX ; Grigore Zaharean ; Ograda armenească ; Nerses 
Aştarakeţi; Gavril Aivazovski; Succesorii lui Aivazovski; 
Eparhia basarabeană în veacul XX; Ma nuc-bei ; Armenii catolici). 

78. BEZVECONI, GHEORGHE. 1ltanuc-bei, în seria Din trecutul 
nostru, Anul VI, Nr. 54-55, Chişinău, 1938 Martie-Aprilie (Pre­
faţa; în Turcia; Războiul Dunărean; Utimii ani; Urmaşii lui 
Manuc-bei). 

79. CIO:\IAC, VASILE. Ş coalele armeneşti din Botoşani, în re­
vista Ararat, Nr. 147, 148, 152 (1937). 

80. EPARHIA ARl\lEN0~GREG0RL.\.:-;-'.\. DIN R0:\IÂ~L\. I. Legea 
pentru înfiinţarea armeano-gregoriene din România, II. Decretul 
pentru aprobarea şi promulgarea stalului organic şi administrativ 
al Eparhiei. III. Statutul organic şi administrativ. Bucureşti, 

1931. 
(Extras din Jlonitorul Oficial Xr. 177 din 3 August l!J31 şi 286 din 

7 Decembrie 1931). 

81. FERHAT, ST. SF. Note şi însemnări (despre trecutul Ar­
menilor din Homânia), în revista Ararat, Nr. 89, 90, 91 (1932), 
Nr. 94, 95, 96 (1933). 

82. loRGA, N. Les .4rmeniens de Roumanie, publicat în 
,,Patru Conferinţi despre Armenia", Bucureşti, 1929. 

83. loRGA, N. Chose d'art armenien en Roumanie. Bucureşti. 
1935. (Conference donnee au college Moarat de Paris en mars 
1934). 

84. MACLER, FREDERIC. H.apport sur une l\1ission scien­
tifique en Roumanie (luin-Aout 1927), Paris, 1930. 

(Extras din Uevue des Etudes Arme11ien11rs Tome X, fuse. I 1930). 

85. l\iAcLER, FREDERIC. Manuscrils armeniens de Transiel­
lJanie. (Rapport sur une mission scientifique ), Paris, 1936. 

86. MARCAROY, IAcoB. Amintirile mele despre construcţia 

bisericii armene din Bălţi, în revista 11raral, Nr. 151 (1937). 

87. MERZA, JULES. Insemnări din trecutul Armenilor din 
Ardeal, în revista Ararat, Nr. 140 (1936), 152 (1937), 158 (1938), 
169 (1939). 
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88. PANAITESCU, P. P. Hrisovul lui Alexandru cel Bun pentru 
episcopia armeană din Suceava (30 Julie 1401), Bucureşti, 1935. 

(Extras din Revista Istorică Română Tom N, Casc. 1-4, 1934). 

89. RoşEANU, EM, Din trecutul Brăilei, în revista „Ararat" 
Nr. 152 (1937). 

90. ŞERBAN, N. Armenii, în România, în The New Ar­
menia, New York, 1927. 

91. SJR;\fABUIC, I. C. Note din trecutul Armenilor din Galaţi, 
în revista Ararat, i\'r. 86, 87, 88 (1932), Nr. 102, 103, 104 (1933), 
Nr. 123, 124, 125 (1935). 

92. Smt:NI, H. DJ. Cronica Armenilor din România, în 
revista Ani (Anul I, voi I : sec. X-XIII; voi. II : sec. XIV; 
voi. III : 1401-1450; voi. IV : 1451-1500. Anul II, voi. I : 
1501-1525; voi. II : 1525-1550; voi. III : Anul 1551; voi. 
IV: 1551-1575). 

93. S1m;Nr, H. DJ. J1anuscrisele armeneşti din Academia 
Română, în Revista Istorică, 1932, Nr. 4-6. 

94. Siruni, H. Dj. J1anuscrisele armeneşti din bisericele 
armene din România, în Revista Istorică, 1929, :!\ r. 4-6. 

95. SmuNI, H. D,i. Tipăriturile armeneşti în România, în 
Revista Jstoricâ, 1931, Nr. 7-9. 

96. TAHA1'l1, A~onoNIC. O cli.sătorie în secolul 17-lea în Bo­
toşani, în Universul Literar (25 Iulie 1923). 

97. ZA~ll3ACCIAN, K. H. Legături de sânge, de spirit şi de 
rnlturii dintre popornl român şi cel armean. Conferinţ:'i ţinută 
la Liga-Culturală <lin Bucureşti, în 20 Fchr. 1938. 

XI. llărturii armeneşti despre Români. 

98. DECEI, AUREL. Românii din veacul al ]X-lea până în al 
XI 11-lea, în lumina izvoarelor istorice armeneşti; în Anuarul 
Institutului de Istoria .VaţionaUi, din Cluj, Voi. VII, 1936--1938, 
p. 412-581. 

(Importanţa izvoarelor istorice afmeneşti pentru trecutul 
nostru; :\foise Chorenaţi; autorul şi opera ; Ediţiile Geografiei; 
Textul Geograf iei; Interpolările Geograf iei; Autenticitatea ediţiei 
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S::\I; Sarmaţia, Refeii şi Tanaisul ; Zagora ; Ţara Bulgarilor; 
După venirea Ungurilor; Vardapetul Vardan; Geografia sa; 
Istoria Universală; Dacia în izvoarele medievale; Incheere). 

99. SrncNr, H. DJ. Valahia şi .'Ho/doua de Păr. Hugas ln­
gigian (1758-18,13), cu o prefaţă de H. Dj. Siruni. Academia Ro­
mână, Memoriile Secţiunii Istorice, Seria 3, tomul 9, mem. 8, 
Bucureşti, 1929. 

100. Srnu:--r,, H. D.T. Extrase din Cronica A.rmenilor din 
Cameniţa, Partea I-a (1430-1611), cu o prefaţă de H. Dj. Si­
runi. Academia Română, Memoriile Secţiunii Istorice, Seria 3, 
tomul 17, mem. 14, Bucureşti, 1936. 

101. SmuNr, H. DJ. Aron Vodă, Răzvan Vodă şi Eremia Vodă 
într'un poem al unui cronicar armean, cu o prefaţă şi adnotări 

de H. Dj. Siruni. Academia Română, Memoriile Secţiunii Isto­
rice, seria III, tom. XX, mcm. 14. Bucureşti, 193. 

102. SmuNr, H. DJ Dobrogea şi Basarabia în -Geografia 
părintelui Hugas Ingigian. ln revista Ani. Anul I, voi. IV. Anul 
II, voi. I, II, III, IV. Bucureşti, 1936-1938. 

103. SrnuNr, H. DJ. Legenda Serpegăi, în revista Ani, anul 
I, voi. II I. · 

XII. Figuri de Armeni in România şi origini discutate 

104. CASELLI, D. Coltuc de la Babic, în Gazeta Municipală 
din 11 Iulie 1937. 

105. EFTI:WIU, VICTOR Băşica lui Agop, în Adevărul, No. 
15361 din 1 Febr. 1934. 

106. HoLBAN, TH. Date noui cu privire la origina lui Emi­
nescu, în ziarul Curentul din 23 Sept. 1938. 

107. NICULESCU-BASU, G. Agop, în ziarul Timpul (7 No­
embrie 1938). 

108. SmuNr, H. DJ. Gheorghe Asaki, în revista Ani, anul I, 
Voi. IV. 

109. TRANCU-IAŞI, GR. L.Garabet lbrăileanu,în revista Ani, 
anul I, voi. II. 

23 
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110. ZAMBACCIAN, K. H. Abgar Baltazar, în revista Ani, 
anul I, voi. I. 

XV. Publicaţiuni în limba armeană. 

111. BoDURIAN, PR. M. Enciclopedia ,1rmeană, Bucureşti. 

112. SrnuNI, H. D.i. Mihail Eminescu, viaţa şi opera; studiu 
biografic şi literar cu traduceri. Prefaţa de N. Iorga. 1939, Bu­
cureşti. 

113. SmuNI, H. DJ. Nicolae I orga (1871-1931); publicat 
de Fundaţia Culturală Armeană, cu prilejul juhilieului de 60 de 
ani al d-lui N. Iorga; Viena, 1931. I. Omul şi opera; II. priC'­
tenul nostru). 

114. SmcNI, H. DJ. Apostolul de la Văleni, 1931, Constanli­
nopole. 

(Extras din ziarul Aztarar Martie 1931). 

115. SmuNI, H. DJ. Armenii în România, în revista Hai­
renik din Boston, (Statele Unite, 1929, Nr. 7, 8, 9, 10, 12, 1930, 
Nr. 2, 3, 4. 

116. SmuNI, H. DJ. Urmele artei armene în Roman ia în revista 
1-Iairenik din Boston, Statele l;nite, 1928, Nr. 8, 9, 10, 11, 12. 

117. S1t1.uN1, H. DJ. Inf luen/e armene şi georgiene asupra 
arhitecturii române, tradus din Gheorghe Balş, 1933, Bucureşti. 
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DISCUTIUNI SI NOTE 
' ' 

Un calendar dela Buda necunoscut. 

Fundaţia Culturală Mihail Kogălniceanu are un Calendar 
tipărit la Buda, pentru anul 1812, necunoscut Bibliografiei 
româneşti vechi. Pentrucă nu l-am trecut nici în fişele de addenda 
la Bibliografia rom. veche, strânse până acum pentru Academia 
Homână, voiu iace aici o scurtă prezentare a lui. 

Cele mai vechi calendare în româneşte s'au tipărit la 
Brnşov (1733), apoi la Iaşi (1785), la Sibiu (1794) şi din 1820 la 
Oradea Mare 1• Mai mult pentru scopuri comerciale, a început 
tipărirea de calendare româneşti şi în oraşele mari ale vechei 
Austro-Ungarii, la Viena (clin 1794) şi la Bucla. Cele dela Buda 
erau tipărite în Crăiasca tipografie a l;niversităţii 2• Sunt prea 
cunoscute Calendarele dela Buda; ele au început a fi tipărite 

în anul 1806. Tipărirea lor a trebuit să fie continuă, deşi Biblio­
qraf ia rom. veche nu înregistrează calendarele tipărite pentru 
anii 1812, 181-1, 1820, 1821, 1822, 1823, 1825 şi 1827 (Bibi. mm. 
veche nu înregistrează şi pe cele tipărite din anul 183 I inainte). 
Cunoscând exemplarul Bibliotecii Fundaţiei Culturale M. Kogăl­
niceanu, ştergem încă un an din lista lipsurilor acestor Calendare. 

Exemplarul este defectuos; la început lipseşte numai foaia 
cu titlu; are 38 foi nenumerotate, lipsind şi sfârşitul : orientân­
du-ne după calendarele altor ani, nu ar lipsi mai mult de 5-6 foi. 

1. La Oradea-'.\Iarc, Calendarul era unit cu Schematismul (un fel de 
stalislică a situaţiei administrative a Bisericii romano-catolice). 

2. Andrei \"eress, Tipografia românească din Buda, în Boabe de grâu, 3 
(1932), p. 593-612. 
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Nu trebue să existe mc10 îndoială, totuşi, asupra identi­
ficării lui, pentrucă pe prima foae, sus, e tipărit cu roşu : JHtlA 
1812; mai jos, suh rubrica X"poHOAor'iE se repetă : AMJ H.i41tp-k 
"lht Xc 1812. Formatul, distribuţia datelor calendaristice. 
caracterele tehnice tipografice (cele 2 chenare de linii care înca­
drează paginile) sunt toate identice cu ale celorlalte calendare 
cunoscute dela Buda. 

Cuprinde: 
„Anul 1812", ,,Hronologhie", ,,Stăpânitoriul împăratul 

nostru" (date biografice asupra familiei imperiale, începând l'U 

„Franţisc I"). ,,Despre eclipsuri". Partea calendaristică urmeazr1 
pe 24 pagini. ,,Insemnarea târgurilor celor din ţeara Ungu­
rească, ţeara Ardealului şi din Banat" (alte 14 pagini). ,,lnvăţr1-
tură cum se cade să ne purtăm în soţietate cu oamenii" din 
care exemplarul Fundaţiei Culturale M. Kogălniceanu nu arc 
decât 51 paragrafe, numerotate cu cifre arabe. 

Comparând textul acestor regule de bună purtare cu 
Hristoitia lui Anton Pann (,,prelucrare în versuri, din 183-t, 
după Hristoitia lui Antonie Vizantios, 1780) 1, am văzut că nu 
se aseamănă. Nu se aseamănă, însă, nici cu ce cunoaştem din 
Ardeal, în această privinţă: sfaturile lui Moise Fulea (1819), 
traducerea lui Vasile Gergely de Csokotis (1819) şi Damaschin 
Bojinca (1830). 

Originalul acestor regule de bună purtare în societate 
trebue să fie vreun text unguresc, poate luat chiar din calen­
dare ungureşti ; în orice caz, vreo scriere de propagandă a bunelor 
maniere. 

Calendarul Fundaţiei Culturale M. Kogălniceanu, cu toate 
lipsurile pe care le are, umple uri gol în istoria calendarelor 
româneşti, în care s'au publicat lucrări aşa de însemnate prin 
variaţia lor, prin spiritul lor de propagandă culturală şi prin 
nivelul spiritual al cititorilor din vremra aceia, pe care ni-l 
zugrăveşte. 

Dan Simonesm1 

1. O. H.usso, Căr/i de bună cuviin/ă ln limba greacă şi română, în voi. Studii 
şi critice, Buc. 1910, p. 27-55. 
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In urma unui răspuns al domnului Gh. Duzincheviei 

Publicarea studiului nostru : Arie moldoveneşti dinainll' de 
Ştefan cel Mare 1) a dat prilej D-lui Gh. Duzinchevici - să eerce­
teze şi domeniul istoriei româneşti vechi. Astfel apar studiik sak 
publicate, primul sub titlul: Contribuţii la istoriea .\10/dovei 
după moartea lui Alexandru cel Bun 2), al doilea sub titlul : 
Precizări în legătură cu Ştefan I Muşat şi fuga Ologul 3). '.'\u 
ne-ar fi preocupat noua specializare a D-lui Duzienchevici, 
,dacă D-sa n'ar fi discutat în prima sa lucrare, concluziile 
noastre cuprinse în introducerea din Acte moldoveneşti dinainte 
de Ştefan cel Mare. Preocuparea noastră a format ohieclul 
unui răspuns, ce am publicat sub titlul : Jn jurul 11nor con­
sidera/iuni privind istoria Moldovei după moartea lui Alr:ran­
dru cel Bun 4). 

Intâmpinările noastre au avut darul să supere pe D-l I>u­
zinchcvici, supărare crrndensată în răspunsul D-sale 5). 

Yom discuta în cele ce urmează dementele ştiinţificl' din 
răspunsul D-lui l)uzinchevici. 

Seimul moldovenesc După o introducere, în care autorul 
răspunsului arată că „alături de D-nii Petre P. Panaitescu 
:şi l\!lihai Costăchescu, evident că D-l Damian P. Bogdan este 
printre cei mai huni cunoscători ai diplomaţiei noastre", d-sa 
adaogă că nu sunt „tot atât de fericit" când comentez „in­
formaţiile cuprinse în documente" 6). 

t) Publicat în anul 1938 de Funcla!ia Regele Carol I. 
2) Publicat în Re1>isla Criticii, Ianuar-'.\Iart., 1939, Nr. 1, p. 21-:i8 şi în 

.extras, laşi 1 !l:i!l. 

'3) Publicat în Insemnări Ieşene, IV, :--;r. 2, 1939. Ar:ităm în alt.i parte 
-care este Yaloarea ştiinţifică a acestui din urmă studiu a D-lui Duzinche\'il'i (Cf. 

Damian P. Bogdan, Despre domnii moldoveni Ştefan I şi fuga în Re,,isla Istoricii 
Română, IX (1939). 

4) Publicat în .4 rhi1>a Românească, li I ( I 93!!) p. 275-286 şi în extras, Bucu­
!l'eşti, 1939. 

5) Gh. Duzinchevici, Conlribu/ii la isloriea Moldovei din secolul X V, Hăspuns 

D-lui Damian P. Bogdan în Revista Critică, Octombrie-Decembrie 1939, :-.r. 4, 
p. 215-226 şi în extras, Iaşi 1939. 

6) Gh. Duzinchevici, Conlribu/ii la istoria Moldo11ei din secolul X\', p. :1. 

Vom cita atât prima cât şi a doua broşură a D-lui Duzinchevici în extrase. 
Tinem să subliniem aici că nici D-l Panaitescu şi nici D-l Costăchescu n'au 
publicat pân:'\ acum decât numai documen[e. In ceiace ne priveşte noi respin-
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Continuând, autorul răspunsului discută din nou problema 
seimului. Faţă de această nouă discuţie-expusă pe patru pagini­
avem de obiectat următoarele : autorul nostru confun<lă fondul 
cu forma, în speţă instituţia seimului cu numele în sine de seim. 
In realitate însă trebueşte făcută deosebirea între numele <le 
seim - care e de origină ruteană şi instituţia însuşi - care la 
noi e de provenienţă polonă. E tocmai ceiace arată d-l Duzin­
chevici. Autorul răspunsului ne aduce acuzaţia că nu am arătat 
în studiul nostru pus în discuţie originea ruteană a cuvântului 
seim; nu am făcut acest lucru pentru un motiv lesne de înţeles : 
n'am discutat originea cuvântului, ci numai originea institu\iei. 

Despre actul lui Roman din 1393 Noem,Til' 18. Discu­
tând asocierea la domnie a lui Bogdan de către fratele său 
Alexandru cel Bun, d-l Duzinchevici arată în primele D-sale 
,,Contribuţii" - răspunsul d-sale formează „Noile Contribu­
ţii" - că n'a fost asociere la domnie în :.\foldova nici îna­
inte de Alexandru cel Bun - dar noi nicăieri n'am afirmat 
că ar fi existat un atare fapt în Moldova înainte de Alexandru 
cel Bun -- şi Îll\'oacă în sprijinul aserţiunei sale un act dela 
H.oman I din 1393 Koemvrie 18. Şi D-l Duzinchevici afirmr1 cu 
acest prilej, textual, următoarele : ,,Documentul din 18 ~o­
emvrie 1393 e dat de „Io Roman \'oevod al Ţării :\Ioldovii, din 
munte până la malul mării şi w fiul nostru Afrxandru şi rn fiul 
nostru cu Bogdan ... 1). In răspunsul nostru arătam că actul în 
chestiune nu e dat numai de Roman şi fii săi - cum dimpotrivă 
afirma D-l Duzinchevici - ci şi de boieri, şi că ci nu poate 
fi utilizat în discuţia provocată 2). Aserţiunea noastră atat de 
clar exprimată e acum răstălmăcită de D-l Duzinchevici care 
afirmă sentenţios următoarC'lt>: .. D-l Bogdan. orhit de patimă, 
vede şi în acest document o dovadă de asociere la domnie" 3). 

Inscripţia din 1440 dela Cetatea Albă Ocupându-se ele o 
inscripţie grecească din 1440 pusă de Domnul Ştefan la Ce-

gem aprecierile D-lui DuzinchcYiC'Î şi men\ion:im pentru calificarea cu11o~ti11\elor 
noastre în domeniul diplomaticei referin!cle marelui diplomalist german, profesorul 
dela :\Iiinchen, D-l Franz Dol ger în By:anlinische Zeitschrift, X XX I X ( 1 tl39) ,. 

j). 232-233). 
l) Gh. DuzinchcYici, Contribuţii la istorica Moldovei dupd moartea lui 

.4.lexandru cel Hun, p. 18. 

2) Damian P. Bogdan, /n Jurul unor consideraţiuni privind istoria .l!ol­
dovei dupd moartea lui Alexandru cel Bun, p. 8. 

3) Gh. Duzinche,·ici, Contribuţii la istoria .\Joldovei din secolul X\', p. 11. 
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tatea Albă, D-l Duzinchevici credea în ale sale „Contribuţii" 

că Ioan Bogdan a citit într'un fel această inscripţie, iar un 
-cercetător rus Kocubinskij, a citit-o altfel. D-l DuzincheYici 
trunchiază acum afirmaţiile noastre şi. ne aruncă acuzaţie 

că am făcut „o paradă de erudiţie" 1) citând autorii ruşi 

în cauză şi arătând totodată prin aceasta omisiunile sale. Recu­
noaştem că greşeala e a noastră şi ea constă în faptul că nu am 
citat textual afirmaţiile D-lui Duzinchevici spre a se vedea unde 
e adcYărul. lndreptăm această greşeală acum citind textual 
afirmaţiile D-lui Duzinchevici cari au următorul cuprins :,,/n­
curcălura (e vorba de data ocupării Cetăţii Albe de Ştefan fiul 
lui .Alexandru cel Bun) o face şi mai mare o inscripţie greceascii 
giisilă la Cetatea Albă de un profesor rus, Kofubinskij, şi care, după 
lecillra lui I. Bogdan, ar fi din 10 Noemvrie 1440. Nll şiill cum a 
<:etil profesorul rus dala inscripţiei, dar din felul cum se pronunţii 
Bogdan, ar rezulta cii acesta a avut o aliă lectură" 2). (J. Bogdan, 
Inscripţiile ... p. 315). Bogdan chiar spune „Inscripţia întreagă o 
alese astfel". Deci profesorul rus avusese o altă refire pc care 
Bogdan n-a socotit-o bună şi n-a reprodus-o" 3). A.poi viizând că 
exislâ nesiguran/ă în ceia-ce priveşte celirea inscripţiei aşa zise 
din 1-145 4), socotim că Ştefan deabia dupii alllngarea fratelui, 
adicii după 16 Dechemnie 1442, a intrat în stăpânirea cetăţii" 5). 

Şi acum iată ce am afirmat noi : ,,D-l Duzinchevici se îndo­
ieşte de lectura lui Bogdan în ceiace priveşte textul inscrip/iei 
şi pe această îndoială, pe care n'o poale întemeia pe un e:ramen 
paleografic corect, cli'ideşle o întreagă teorie. Toalii teoria D-lui 
Duzinchevici cade, căci D-sa uită un elementar principiu de meto­
dologie istorică, care cere în primul rând cercetarea directă a izvo­
rului. D-l Dudnrhe11iri nici mărar n'a 11ă::ul studiul lui J{ofu­
binskij. Dacă ar fi consultat lucrarea lui Kocubinskij ar fi văzul 
că inscripţia a fost găsită, nll de Kocubinskij, ci de un ;au cer­
cetător rus, N. Murzakevic - care a şi publicat-o însă fără nici o 
dafii - şi că istoriclll Kocubinskij a citit data de an 1440, ca şi 

Ioan Bogdan. Mai mult, D-l Duzinchevici a cetit sllperficial şi 

1) Ibidem, p. 12. 
2) Gh. DuzincheYici, Conlribu/ii la isloriea Moldovei după moartea lui 

A/eJ:andru cel Bun, p. 13-1-1. 

3) Ibidem, p. 14 n. 6. 

4) Sic. 
5) Gh. DuzinchcYici, op. cil., p. 14. 
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studiul lui I. Bogdan privind această inscripJie, căci dacă l-ar fi 
citit cu aten/ie ar fi dat în el peste următoarele rânduri : ,.Meritu[ 
de a fi cetit exact data acestei inscrip/ii e al răposatului profesor 
universitar dela Odessa Al. Kocubinskij". Tot din studiul lui Ioan 
Bogdan se mai vede că între ediţia lui Kocubinskij şi cea a lui 
Ioan Bogdan mai există o ediJie intermediară a inscripţiei şi 

11nume cea a unui cunoscut epigrafist rus V. V. Laty§ev şi care, 
cu mici deosebiri de lectură în contextul inscripţiei - iar nici 
de cum în dală -care e citită: 1440 Noemvrie 10, e aproape la fel 
ca şi cea care îi urmează, a lui Ioan Bogdan. Şi acest lucru ni-[ 
arată chiar Ioan Bogdan, ceia ce D-l Duzinchevici iarăşi rrn a 
văzul. Deci e clar că trei cercetători de seamă : Kocubinskij, Laty§ev 
şi Ioan Bogdan, au citit to/i la fel data de an şi de lună a inscrip­
ţiei - de numele voevodului Ştefan nu există nici o discu/ie - şi 

vine D-l Duzinchevici specialist ! care se îndoieşte de această 

lectură. 

Acesta-i răspunsul nostru la noile Contribuţii ale D-lui 
Duzinchevici, căci la îndreptările dela exprimarea cuviincioasă, 

care trebue să cadreze cu un articol ştiinţific, noi nu răspundem. 

Damian P. Bogdan 

In studiul .\lllmll Kogălnieeanu şi heraldleu nntlonnhi publicat în această 
revistă tomul I II (1939), fraza dela pag. 58 alineatul 1 trebue completată astfel : 

Dar contraproectele prezintate de Şt. Greceanu - ca specialist - în mai 
multe şedinţe ale comitetului delegaţilor au fost toate respinse de aceştia, 

deşi Greceanu era insuşi raportorul comitetului şi la urmă senatul a adoptat în 
şedinţa dela 12 Aprilie legea aşa cum fusese votalli de Camera deputaţilor. Peste 
patru ani Greceanu a a,·ut însă mulţumirea să i-se primească de Senat un alt 
proect cu totul deosebit, care a dewnit apoi Stema României din 1872. (Fig. 6). 

t.:onst. .\lolsll 
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G. Popa-1.isscanu, Homii111l l11 IZ\"oarl'lc lstorlee mcdlevalc, Bucureşti 1!)39. 
<,,Buco,·ina", I. E. Torouţiu), 280 (284) p. (24 x 16). 

D. Popa-Lisseanu, cu multă r:ibdare şi stf1ruinp, a publicat în cincispre­
zece yolume ale colecţiei sale: Izvoarele istoriei Românilor - Fontes histuriae 
Daco-Romanorum (llucureşti 1934-1939.), cele mai importante izvoare medie­

vale care au atingere cu istoria noastr:i, punând astfel, la îndemana tuturor, textul 
·şi traducerea lor. Este o oper:i de marc merit şi folosul cc n1 ieşi de aici nu 

ya fi mic, mai ales dac:\ ţinem seama de faptul că se referii la o epocă foarte 

puţin cercetată şi de iZ\·oare greu accesibile. N,\d:ijduim c,i lucrarea ,·a continua. 
Fiecare izvor publicat a fost însoţit şi de câte o introducere asupra auto­

rului, operei şi a importanţei pentru noi a informaţiilor aduse. l"ncle au fost mai 
reduse, altele îns,i sunt adevărate studii. Punctul principal pe care l-a urmărit 

D. Popa-Lisseanu atât in alegerea izvoarelor cât şi în interpretarea lor, a fost 
constatarea permanenţei elementului romanie medieval în special în Dacia. E o 
-demonstraţie în plus care se aduce lmpotriva acelora care ncag:i e,·idenţa îns,işi. 
Acum se adună la un loc toate aceste introduceri, pe alocuri cu mici modifiniri 
de informaţie. E bine că le prezint,\ şi in forma aceasta. Nu e vorba deci de un 
studiu unitar, cum se recunoaşte şi în pre/a/ii, d de spic-uirca iz,·oarelor privitoare 

Ja capitolele cele mai importante ale istorici noastre medievale. 
In prima parte se trateaz:\ opera lui Yopiscus şi problema păr:isirii Daciei 

{p. 9-2i). E considerat un „mistificator din epoca tcodosiani1" (p. 25). Se ştie 
însă că discuţia asupra autorilor şi contemporaneităţii colecţiei Hisloria Augusta 
-(cf. p. 9 şi 14-15), nu este inchis:i, dcaceca poate eă nu este prudent să se admit:i 
fără rezerve epoca teodosiană ca dată a alci"ttuirii Vie/ii lui Aurelian. L"rmează o 

largă prezentare a operei plină de contradicţii a lui \'opiscus şi motivele m,\rturi­
site care l-au făcut să o seric, chiar şi cu inexaclitii\i (p. 12). Se d:i apoi cliscu\ia 
asupra elementelor retrase de Aurelian din Dacia (p. t(i-18), problema în sine 

fiind bine exemplificată (p. 21-2"1), adunandu-se şi toate celelalte izvoare care 
amintesc evenimentul. Aurelian „n'a pierdut" provincia, ci „a pi1ri1sit-o", zice 

D. Popa-Lisseanu (p. l!J). Credem că se poate vorbi mai de grab,i de o „încre­

-dinţare" a ei în mâna Goţilor federaţi (cf. p. 21). Oricare ar fi punctele de vedere, 
poate cii nu e potrivil lucru să se nc11e orice valoare operei lui Yopiscus sau 

Pseudo-Vopiscus (cf. p. 27). 
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Crmează Eutropius şi opera lui (p. 28-36). Se acord,i o mai marc în­

credere acestei cărţi de circulaţie mai largă. 

Din Ammian Marcellin şi relaţiunile sale despre nizboaiele cu Goţii (p. 

37-56) se scot în evidenţă pasajele în legătură cu întâmplările din !inuturile 
noastre pentru anii 363-375 (p. 41-43). lnlăriturile lui Athanaric „ a superciliis 

Gerasi fluminis" Ie socoate pe malul Siretului (p. 46-4!l). Este foarte probabil 

să fie între Prut şi Siret, in păr!ile Tecuci-Covurlui, unde se constată mai multe 
valuri barbare. Caucaland e pentru D. Popa-Lisseanu un ţinut din Carpaţi, res­

pectiv regiunea Buzăului (p. 49-50). 

Iordanes şi Gelicile sale sunt în deaproapc cercelate (p. 57-i 1) pentru ace­

iaşi epocă a stăpânirii Goţilor. Crede că G'lllis este Galt-l 'ngra de azi (supoziţia 

lui Diculescu) ceeace ni se pare greu de admis (p. 65-66). 

Priscus şi Ambasadele sale formează un alt capitol în legătură cu I lunii 

(p. 72-95). ,,Colibele" (xa.t.66a.t) văzute în cale sunt fără îndoială traco-dacice 
(p. 82). Ausonii sunt romanici, poale cei din nordul Dunării (p. !J3--94). 

Procopius cu ale sale lămuriri despre Construcfiile lui Justinian eslc ur­
mărit pas cu pas în cc priveşte linia Dunării (p. 96-121). ·c,i Turris Trajani 

e Turnu Măgurele, nu cred să mai fie Ioc de îndoială (p. 108). Aceast,i operă 

precopiană formează un izvor de cca mai mare imporlan\ft pentru .noi şi trebuie 

urmărită mai în amănunt, mână în mână cu harta arheologică a ţi'trii. 

Slavii după 1--estor şi referinţele sale despre \'lahi - atât de discutate -

formează un alt capitol (p. 122-142). Cu toate anacronismele ce denoHt trebue 

să ţinem seama şi de acest izvor rusesc. A lua în consideraţie şi influen/a limbii 
Dacilor asupra formării graiului nostru, este o datorie a filologiei noastre (cf. p. 137). 

Am arătat această problemă şi altă <lată (in ale mele Consideralions sur 11:istoirt 
des Roumains au moyen-âge, extras din ,,:\lelanges de I'Ecole Roumaine en France" 

\'II (1928), p. !l2-113, şi în ediţia românească refăcută: Consideraţii asupra 
istoriei Românilor în evul mediu. Bucureşti 1936, p. 210-226). 

Despre /Jrodnicii în i:voarele istorice medievale (p. 143-174) am avut 

ocazia să vorbim pc larg în altă parte (cf. 111 chestia Hrodnicilor, extras din 
„Revista Istorică", XXI\', Hl38). ~e men!inem părerile formulate chiar ~i după 
întâmpinarea ce face D. Popa-Lisseanu (cf. ,,Revista Istorică Română", \'III• 

(1938) p. 243-245). ~u era cazul s,1 mai amintească aserţiunile unui lotal ncpre­
g,itit (cf. p. lli2 nota 2) cu privire la vechile formaţiuni politice dobrogene. Pentru 
interpretarea pasajului din Gardîzi (p. 167-170) trimit la articolul meu 1/omâni 
.~i barbari in s c. IX în „Revista Arhivelor" III, 1 (l!J:l6-l!l37) p. 1211-122, 
~i extras, cunoscut de D. Popa-Lisseanu (cf. p. 158 n. 4). 

Problema t:ngurilor şi a contactului lor cu Românii este tratată mai pc Iar~ 

prin multe iz\'oare ungureşti. Asupra atât de discutatul :1\olar Anonim (p. 175-
185) suntem de acorcl: nu cred că trcbue să-l înlălur,im din şirul iZ\·oarelor 
care ne privesc. Anacronismele lui pot fi uşor justificate ţinând scama de nemea 

în care a scris (în tf)t cazul aJlterior domniP,i regelui Hela l\') şi dl' iz,·oarele de 

informaţie la care a făcut apel (tradiţiile şi cântccile populare). Celelalte iz\'oare 
istorice datorite unui Simon de Kcza (p. 186-193), misionarul Ricardus sau 

Iulian (p. l!l-t-197), Rogerius cu al său Carmen Miserabi!e (p. l!l8-212), Geo­
graful Anonim (p. 213-222) şi Cronica vieneză cu figuri (p. 223-250), se referă 

la o epocă mai nouă, mai uşor de controlat. 1--u prezintă acelaşi interes pentru 
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JJroblema persistenţii Homânilor, în S<"himb rccs din ele multe informaţii care ne 
interesează în cca mai mârc m,1sur:"t, mai ales cu pri\·ire la organizarea noastră 

i;olitică dc'.a început. 
Cartea se închee cu adunarea dtorva men\iuni despre noi culese din cân­

tecele medievale (p. 251-262), lucrare care ar trebui completată, şi cu un indice 
carr aduce multă înlesnire folosirii acestui volum de migală şi pasiune. 

Istoria noastră din epoca la care se referă studiile D-lui Popa-Lisseanu, 

este supus:"i la multe discuţii. Pe Iang:"i câteva certitudini, care nu pot fi negate 
ele nimeni, domeniul ipotezelor este foarte larg. Autorul susţinând temeinic pe cele 

-dintâi, n'a înlăturat nici pe cele de al doilea, fără a se lăsa dominat de ele. 

A şliut s:"i facă delimitarea precisă intre certitudine şi ipoteză. ~eincercând să 

impună pe cele din urmă, ci dorind numai ele a Ic vedea discutate, D. Popa­
Lisseanu aduce un real sen·iciu disciplinii istorice, ferindu-o de discu\ii zadarnice. 

A. Sneerdoţennu 

Eugen I. Păunel, Trecerea prin lloidorn şi Hueo,·inn a dlpîomntuiul prusian 
C. O. I,. ,·011 Arnlm, nt>um o sută III' ani. (Codrul Cosminu/ui, X-XII, 1939, pp . 

.389-412 şi extras, Cernău\i 1939, 24 pp. în 8°). 
In FICJ.chlige 1/emerkungen eines Fliich/ig-Ueisenden, apărută in diferite 

ediţii la Berlin şi Lipsea între 1837 şi 1850, diplomatul prusian contele Carl Otto 
Ludwig von Arnim descrie o serie de călătorii f:"icute în Europa, între altele 

c[1l:Uoria între Constantinopol şi Berlin, făcut,, în 1836. Bun cunosc:Hor al dife­
ritelor memoriale ale călătorilor trecuţi prin ţările noastre, D-l E. Păunel anali­

zează am:"inunţit descrierea drumului de la Constantinopol în capitala Prusiei, 
prin :\Ioldova şi Bucovina, arătând influenţele exercitate asupra autorului de a)\i 

călători şi căutând să-i încadreze opera între celelallc scrieri ele acest gen. Adaugă 
-deasemenea traducerea rom:1ncasc:"i a p:ir\ilor mai interesante, re[eritoare în spe-

-cial la oraşul Iaşi, la curtea principelui '.\lihail Sturza şi la impresiile culese de 
călător in faţa pri\·cliştilor cc descoper:i sau a oamenilor ce întâlneşte. Descrierea 
căl,1lorici de la Sulina Ia Iaşi şi de Ia Iaşi pâm"i la marginea nordicft este rezumată, 
deşi ar fi fost mai bine să ni se dea traducerea integrală, căci s'ar putea ca un 

am:lnunt în aparenţă fără valoare să ne dea indicaţii interesante. 
C. ,\. 

Solovicv A. V., (;nopHhle nonpOCbl 110 IICTOpiu l'oTcKaro KHR· 
JKeCTBR B'L Kpu:uy. Ho noBO.'tY KHHrH A. A. \"osiile,·. The Goths in 
Crimea. Cambridge - l\Iassachusets 1 !J3(i. '.\Ionographs of thc '.\Ieclialval 

Academy of America 1':o. 11, p. X + 2!)2 ( = Chestiuni controversate in istoria 
principatului Gol din Crimeia, Cu prilejul c:"ir\ii lui A. A. \"asiliev, Goţii în 
Crimeia). 

Dup:"i cum se vede şi din titlul lucnirii Solo,·jev se ocupă ele regatul 
Go\ilor din Crimca, folosind prilejul apariţiei unui studiu, in aceiaşi chestiune, 

a cunoscutului bizantinolog rus, actualmente refugiat în Statele unite, A. A. 
Yasiliev. După o introducere, în care se arat:i meritul studiului lui Vasiliev, 

Soloviev arată că ,·a c:iuta să discute clin nou câteva puncte cari au rămas 

nelămurite şi dup:i studiul atât de documentat al lui Vasiliev. 
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Dt>spre Olobel şi filee su 11uriu soţiu lui Ştefon eel llore Se ştie că, 

re~eciinţa principilor goţi clin Crimeia era )langupul şi' ca atare primul puncl 
ce şi-l propune să-l lămurească Solo,·jev e istoria clin secolele XIV-X\" 

a acestor principi. Incepând cu anul 1411 în izvoadele genevoze apare un 
luptător Alexei, dominus de Teodoro. Cn lext retoric, săpat pe piatra de­
mormânt a copilului Alexei, nepotul celui de mai sus, text scris de cuno­
scutul scriitor al Trapezundului, Ioan Evghenixos, poate lămuri, adăogă Solo­
viev, istoria în continuare a Mangupului. Astrei în acest texte preamărit bunicul 
copilului Alexei cum şi părinţii lui : Ioan Alexeevici „domn al Hazariei" cu 
soţia sa )!aria „mama copilului era Maria, care descindea din famia renumilă 
a Asanilor şi din arborele Porfirogenetic al Paleologilor 1 )". Sprijinindu-se pc po­
pulat ia goto-greacă şi creştină, Alexei deYinc independent faţă de hanul t,Hă­

resc şi îşi căsătoreşte pe fiica sa )!aria cu DaYid, împăratul Trepezundului. Cr­
maşul lui Alexei e fiul său Ioan, despre care Solovjev spune că nu se ştie decât 
numai atât. 

Iriccpând cu anul 1447 apare în actele genoveze ca dominus Theodo,i 
un oarecare Olobei deasemeni fiu al lui Alexei. Se ştie dealtfel că acest Olobei -
pomenit ş/ în anul 1458 - a a\"ut doi fii: Isac (lsaico, Soicho) care a domnit 
ln )langup în anii 1465-1465 şi Alexandru, cum şi o fiică, :\Iaria, căsătorită 

cu domnul )loldoni, Ştefan cel )lare. 
Numele acesta de Olobei - ciudat ca nume creştinesc - a de5tcptat 

de mult nedumerirea istoricilor. Cnii îl socoteau ca un titlu tătărăsc (l"lubei =­
marele principe), alţii ca o formă conruptă a numelui Alexei (de exemplu N. 
Malickij) iar A. A. Vasiliev crede că Olobei a fost urmaşul fratelui său mai, 
mare, Ioan, care a dispărut repede. 

Pe baza datelor epigrafice SolO\·jev crede că ar putea emite o nouă i1>oteză 
cu privire la Olobei. Şi această ipoteză e în strânsă lcg>ilură cu epitaful de pe 
mormântul doamnei )Iaria de :\Iangup. Solovjev arată că istoricii român~ 
au prezentat cuprinsul pomenitului epitaf, care e următorul : Maria arc pe 
l'ap o coroană, iar colţurile epitafului sunt împodobite cu Yulturi bicefali şi cu 
monogramele : MdPil'lC şi Ilfldt1IAOroc ). Şi Solovjev adăog,i, textual, 
următoarele: ,.Insă forma cursiY,1 a monogramei Mf1P)f1C (de ce in cazul Ge­
neliY ?) de mult a trezit bănuelile noastre.' 3). 

Iar o nou.i verificare a monogramei în chestiune după cunoscuta edi\ie a 
t~zaurului dela Putna, datorit:i lui Orcst Tafrali, ii duce la o altă concluzie. 
SolO\-jC\" crede deci c,i „prima monogramă, intr'ade\"ăr cuprinde li terile Ul'l'111111r. 
insii cea de a doua făr,i indoiahi că înseamnă f1Gi'IH şi nicidecum )laria ~)". 
1 ar ln notai adaog,i : ,,H cu trepte e tipic inscripţiilor greceşti şi slave din sec. 
X III-X I\" 5)". Solo,·jey leagă apoi noua citire a monogramei cu inscripţia de­
pe mormântul copilului Alexei şi adaogă c,i dacă Olobei e socotit frate cu Ioan, in 
acest caz apare curios faptul c,, Ioan era căsătorit cu )laria, descendenta Asanilor 

1. A. Y. Solovjev, op. cit., p. 95. 
2) Solovjev cilcaz,i ca istorici romani pe d-l Iorga şi Orest Tafrali. 
3) A. Y. Soloyjev, op. cil., p. 95. 
4) Ibidem, p. 96. 

5) Ibidem, p. 96, n. 17. 
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şi a Palcologilor şi că nepoala lui Ioan, :'Ilaria, se impodobeşle lotuşi cu mono­

gramele Asanilor şi ale Paleologilor - pentru motivul numai că „aceştia erau 
strămoşii so/iei moşului ei? 5)''. Faptul era posibil numai clac,i tatăl sau mama 

:'Ilariei descindeau din Asani şi Paleologi. Spre a I.tmuri apoi nedumerirea exis­
tentă in această problemă Solovjev presupune c,i Ioan purta numele t,itărăsc 

de Olo-bei (mareic principe) şi c,i ln Trapezuncl el era cunoscut sul.J numele 
creştin de Ioan, iar în Crimca sub cel t,it,irăsc de Olobei. 

Intr'adevăr clacă examinăm mai de aproape monogramu M11Ph1G din 

epitaful 2\Iariei de i\laugup, vedem că Solovje,· are dreptate în sensul că nici un 

caz litera care a fost citit drept I nu e I ci numai H. Şi dovada acestui 

fapt o ronstitue aceiaş formă a literei H din cudntul AHf din acelaşi epitaf 6), 
l'ăci inscriptia epitafului în chestiune c în slavoneşte. 

Dat fiind faptul că la noi inscripţia în chestiune a fost citită şi tra­

dusă cu omisiuni, ne îngăduim a o reproduce aici după planşa din albu­

mul lui O. Tafrali, dând şi traducerea ei. Cuprinsul inscripţiei e următorul : 
T c:r. fCTh H0K10U rp0G4 p•Ghl 6Wlld4 6A4f0~7.CTHR0H H Ji'HCT0,IIOGHR0H f0CH0lKAH lw 
CTtf4H4 ROfROAhl, rocno,1,ap,11 3fAIAH AI0,IAaCK0H 1\A,plH HlKf H np-kCTdRHCAI K:i; 1-k~HhlM --WGHT-kAfAI R Ai.To ,s~n• Mi:Clll4 A1K11plui ;_, a:,; nn1T:i;K, u4c i .I.""'· Şi în traci ucere : 
+ Acesta este procovul mormântului roabei lui Dumnezeu, :'Ilaria, bine­

t·institoarea şi de Hristos iubitoarea doamnă a lui Io Ştefan Voevod, domnul 
Tării i\loldovei, care a şi răposat spre vecinicele hicaşuri în anul (i985(= 1477) 

in luua Decemvrie, 10, Vineri, cca,ul ;"i din zi. Precizarea zilei din s,iptJmânl 

e de o importantă deosebită întrucât şi în acest caz se constată c11 in Moldova 

în această epocă, stilul era cel dela 1 Ianuarie. 

Heseendenlo h1 linie bărbătenscii o principilor de \lnngup. Solo,·jev aram 

că încă în 1890 F. A Oraun a emis ipoteza, nou:i atunci, că principii de Ma,,­
gup coboară în linie bărbătească din neamul Gavras, aflat în Trapezund. Iar 

.\. A. Vasiliev împărtăşeşte în totul această „ipoteză şubredă" adaogă 

Solovje\'. Aceasl;1 ipotez,1 însă nu se poale sustinc - aclaog,l Solo,·je,· -

intăi că din punct ele \'cderc filologic c imposibil că „GaHn" a putut deveni la 
:\Ioscova Havra 1) pentrucă grecescului ·, ii eorespundc rusescul r. ln al doilea 
rânci dacă creatorul dinastici Ho\'rin, principele Stepan Vasilicvici, ar fi venit 
la Moscova din Suclak cu renumitul nume <iaYras, ci l'ar fi păstrat intact, nccon­
rupt. Solo,-jc,· uducc apoi şi nite nrgmnenle nr:ll:înd c:i ho1•ra, ln graiul ,·eliko­

rus înseamnă : a) gură casc:l, b) femeie lnc,ip,1\inat,i şi c) porc - deci, conchide 

1) ibidem, p. 96. 
2) CC. planşa XL I li Nr. 90, dela lJ. Tafrali, Le lresor byzanlin el roumain 

du monastere de Poutna, atlas, Paris 1925. Cf. aceiaşi fornui a lui H în cu­
Yânlul Cn,$4H" din aerul-ln texte 4fp-cu dala ele 1490 al lui Ştefan cel l\larc, 

destinat mânăstiri Putna (la O. Tafrali, op. cit., pi. XXII, Nr. li6), aceiaşi formă 

o are H şi in monograma rii~ din subscriptio actelor slavo-muntene (Cf. P. P. 

Panaitescu, Documentele Ţării Româneşti, I, Bucureşti, 1938, planşele I şi IV). 
3) Baza principală a ipotezei lui Braun c porecla de Hovra cc apare ln 

1-(cneologia familiei ruseşti Hovrin şi el a crezut că Hovra poate fi numele con­

rupt al familiei Garos. (CC. Solovicv, op. cil., p. S. 6). 
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Solovjev, în cazul de faţă hovra nu e decât poreclă, o bătaie de joc dată 

Ia Moscova, lui Grigorie, fiul principelui Stepan Vasilievici. Iar noile date geneo­

Iogice, adaogă Solovjev, înlătură legătura principilor de :\Iangup cu familia Gauas, 
iar faptul că în inscripţia de pe mormântul copilului Alexei nu e amintit neamul 

tatălui copilului, e o dovadă că principii de Mangup nu descindeau din Gavra, 

ci aveau o descendenţă, în linie bărbătească, obscură. 

Despre stemo prlnelpllor de Mongup. Solovjev crede că principele Alexei 
era mai probabil de origine tatară cum presupune şi cercetătorul rus ::'11. Ma­

lickij. In continuare autorul nostru arată că vulturul bicefal nu era de lei 

stema Paleologilor, ci reprezenta la început un simplu decor al curţii bizantine 
şi numai cu timpul devine stema imperiului Bizantin. Aceasta c stema pe 

care o adoptă şi principii creştini, cari intră în sfera de influenţă a Bizanţului 

(principii provincei sârbeşti Hlm, la sfârşitul secolului XII, regii sârbi la 
începutul secolului XIII, principele Danii! Galickij la mijlocul secolului XIII 

şi adăogăm noi : domnul muntean l\Iircea cel Bătrân Ia sfârşitul secolului XI\"). 

Vulturul bicefal devine şi stema Comnenilor de Trapezund. Stema Paleologilor 
era în secolele XIV şi XV - spune Solovjev - o cruce de aur, cu patru V, 

pe fond roşu. 

Autorul nostru cercetează apoi monograma personală a lui Alexie, care e 

formată din literile fit\~, aplicat:1 pe un semn geometric, care pare a fi o pară 
străpunsă de litera T. Solovjev crede că acesta e semnul genealogic, tagma 

însuşi a lui Alexe. Spre deosebire de Bizanţ, care până în secolul XV n'a cu­

noscut stemele (spre deosebire de „herbul Paleologilor") principii turci şi tătari 

aveau însemnele lor genealogice. Creştinându-se, ei îşi păstrează totuşi tagma loJ 

combinându-o cu elemente creştine. Aceiaşi ttJ.gmă - în formă de pară - apare 
şi în compoziţia celor trei monograme descoperite în dărămăturile Chersonului, 

înc:1 nedescifrate. Solovjev crede că cea dintâi dintre aceste monograme re­
prezintă tagma mangupicii formată din cuvintele Ic.i(.i)K - probabil stema lui 
Alexie nepotul lui Isaico (sau a fiului lui Alexie?). Pe cea de a doua Solovjev 
citeşte - după aceeaşi metodă -MflH adică „împărătescul" nume al lui '.\lanuil, 

iar pe cea de a treia nu o poate descifra (poate cel care a desemnat-o, Palass­
n'a lucrat-o bine). 

Chestiunea existenţei Goţllor Io Crlmela. lu ultimul capitol al inlercsanlci 
sale cercetări, Solovje,· discută problema existenţei Goţilor în statul ce le 

purta numele. Arată întâi c:1 pc baza unor izvoare unilaterale A. A. Vasiiic,· 
c înclinat a nega existenţa limbii gotice în Crimeia, în epoca discutat,i. 

Solovjev adaogă că această piirere a distinsului autor ii suprinde întruc.\t 
ea coboară interesul c:1rţii lui Yasiliev care se şi numeşte „Goţii în Crimeia". 
In continuare autorul nostru arată că in cazul limbilor cari sunt pe cale de 
dispari\le ar_qumenta a silenlio n'au ,·aloarc pentru că nu orice căl[1tor înWm­

plător poate remarca o atare limbă. ,,Dimpotrivă orice argument pozith· ,. 

preţios şi distruge toate tăcerile". Apoi e faptul că mulţi slreini nu remarcau 
limba gotică pentru-că la oraşe orice got vorbea înainte de toate limba greac:i. 
Solovjev citează apoi relaţia, din 1253, a flamandului Rubruckvis care arat,i 

cii intre Cherson şi Sudak sunt multe limbi iar intre ele mulţi goţi a c,1ror 
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idiom c cel teutonic. La fel, la 1-t:n Ycncţianul Iosofat Barbaro arată că „Gotthi 
I parlano in Tedesco". Solo,·jcv aelaog,1 apoi textual ur1mitoarele: ,,Nu trebuesc 

ţ1hituratc şi mărturiile \"Cslilului moldoycan, ::-S-icolae sp,itarul, tipărite în anul 
,">-i-l de cunoscutul istorie Koehlcr 1). El spune că în Crimcia sunt până la 
00 de sale cu populaţie gotic,1, d ci au limba lor gotică, c,i ei sunt creştini 

# au episcopul lor gotic 2) . .,Ca traduc.Uor al sullanului" - adaogă Soloviev -
,jsp:itarul trebue să fie atent fa\,i de limbile supuşilor sultanului, ca moldovean 
c,I putea în mod deosebit s,i se intereseze de patria so\ici voevodului său Ştefan 3)" . 
.-\dăogăm noi : numai d :\'icolac :'llilcscu n'a tniit în vremea lui Ştefan ci în 
secolul X\"II. 

Dar „documentul cel mai preţios pentru întreaga istoric milenară a istoriei 
(;oţilor ln Crimeia" - afinrni SoloYjcv c,i e textul lui l3uzbek flamand.ul, care 
până arnm n'a fost tip:irit în întregime şi de acea c şi comentat greşit. 

Cu privire la harta cc însoţeşte lucrarea lui Vasiliev, Solovjev arată că 
aceasta nu corespunde scopului studiului lui \"asiliev şi era de preferat o hartă 
a Crimciei. Şi Soloviev acl,iog,1 c,1 „un excelent fragment al hărţii Crimeii cu Man­
gupul a fost nu de mult publicat în articolul lui D,incscu ay•. 

Ca încheiere : Am căutat să prezentliln istoricilor români concluziile celei 
mai noui cercetări în problema :\Iangupului, care interesează deopotrivă atât 
istoria universală cât şi cca rom,1neasc,i. 

Damian P. Bogdan 

,\ouarul Institutului de Istorie na\lonală din Cluj, VII, 1!)36-1938, Bucureşti 

1!)39. 
Intr'un volum impresionant ele 935 pagini institutul de istorie naţională 

al universităţii clin Cluj publică principalele contribuţii istorice ale membrilor 
săi în cursul ultimilor doi ani. 

Profesorul I. Lupaş în Rea/ită/i istorice in vowodatul Transilvaniei din sec. 
Xll-XVJ (pp. 1-85) face o interesantă şi foarte documentată expunere a 
situaţiei etnice şi politice a acestui voc,·odat p,\mi în momentul descompunerii 
regatului unguresc din sec. XV I, aclm·âncl o nou,1 contrilrn\ic la studiul formării 
şi persistenţei elementului rom,\ncsc în Dacia \"eche. Trecând în revistă numirile 
clate Transil\·aniei, admite origina numelui Transilvania, derivat din Ullrasilvania, 
I ntălnil prima dată în 1 !03, precum şi acea a ungurescului Erdely, devenit Ardeal 
la nonulni in vremea conloeuirii, dar nu admite explicnliile anterioare asupra 
originii lui Siebenburgen-Seplen Castra, care r:"\m,\ne încă neclarificată. Arată 

apoi rolul important jucat ele munţii C.arpaţi şi de pădurile lor in desvoltarea 
şi men\inerea poporului românesc în Dacia, înfră\irca între munte, pădure şi 

populaţia autohtonă, unitatcn re rezulta in obiceiuri şi evoluţia socială, întărită 

ele> ('Ontinuitalea elementelor de toponimic şi onomastică veche românească, 

precum şi unitate de organizare a Homânilor clin Transilvania sub cnezi cu 

1) Cf. Cochlacus, Vita Theodorici regis quoudam O.~lrogolhorum el lla/iae, 
lngolsladt, 1544, apuci. A. V. Solo,·je,·, op. cil., p. 102 n. 49. 

2) Solovje,·, op. cit., p. 102-103. 

3) E vorba de articolul d-lui X B,inescu, publicat în voi 35 (1935) din 
JJy:an/ische Zeilschrifl. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



368 

alribuţiuni militare, judecătoreşti şi administrative, care percepeau dările ~i 
conduceau lupta contra uzurpatorilor, începuturile de desnaţionalizare prin 
pălrunderea conduc,itorilor români în rândurile nobilimii maghiare. Analizeaz,-, 
primele şliri despre invazia t:ngurilor, după cronica alribuită lui Nestor şi ace,, 
a notarului anonim al regelui Bela 11, expunând părerile unor istorici unguri dL" 
seamă Pauler Gyula şi Hernan Balinl) asupra veracitaţii naraţiunii anonimulm, 
discutând informaţiile fa,·orabile nouă din Vila Sancli Gerhardi şi ac~ul de dan:c 
din Turda, care pomeneşte în 1075 pe lTnguri pentru prima dată în Transilvania. 
Descrie crearea comita telor ungureşti în această provincie până în sec. X I\" 
(Solnoc, Alba, Dobâca, Cluj, Turda, Târnava, Hunedoara), care se vor menţine la 
acelaş număr până în a doua jumătate a sec. XIX, fapt care dondeşte slaba forţr1 
de expansiune a poporului maghiar, recunoscută de altfel şi de Francisc Eckh;irt 
în 1933 şi care va necesita introducerea sistemului colonizărilor. Autorul expune 
diferitele teorii în privin\a Secuilor, înclinând către o origină deosebită de acea a 

t:ngurilor, cum face şi istoriografia maghiar:i modernă, pe baza nchilor cronici : 
vorbeşle deascmenea despre origina şi epoca de aşezare a Saşilor şi despre în­
cercarea de colonizare, dublată cu propagandă calolică, a cavalerilor teutonici, 
dar nu pomeneşte problema aşezării l"avalerilor ospitalieri în regiunile noastre. 
Trece apoi la cercetarea originei ,·oevodatului transilv:inean, a cărui existen\ă o 

afirmă, combălând teoria lui I. Bogdan şi demonstrând că între organizarea 
voevodatului transilvănean şi acea a voevodatelor muntean şi moldovean nu 
era deosebire de esenţa, ci numai de grad, că Transilvania a avut o situaţie unicf, 
în cadrul statului unguresc, fapt care a împiedicat contopirea administrativr1 
şi politică, ducând uneori la conflicte şi care, va crea în acelaş timp tendinţe de 
desfacere a voe,·odatului ln sec. XVI de Ungaria. Sprijinit de un clement autohton 
puternic şi unitar, cu inslitu\ii care nu se pot contopi cu acelea ale regatului 
unguresc, nici atenua prin suprapunerea unei populaţii de colonişti cu situaţie 

specială din puncl de vedere juridico-politic, acest voevodat a continuat să dur,i 
o viap proprie în cadrele regatului l"uceritorilor, aşa încât, conchide autorul, 
în sec. X\"1-X\"II, principatul ardelean nu s'a desvoltat pe temeiurile şi sprijinul 
statului maghiar, c-i pe propriile sale temeie tradiţionale, cu sprijinul ocrotirii 
tureeşti şi în continu.i uăjmăşic cu l'ngaria. In tot acest inten·al a g:isil 
dcasemenea sprijin în \ărilc româneşti dela sudul şi răs{1ritul Carpaţilor. 

In Politica economică austriacă şi comer/ul Transilvaniei 1n r•eacul X I' 1 I I 
d-l I. :\[oua studiaz,i drc-lul introducrrii doctrirH•i mf'rcantilislf' în Austria "" 
.J.J.Becker şi "-- Htirnigh, primele m:huri luate în Transilvania şi proectuf akă­
tuit dr ;-.; . ficlhlen în 1703, influenţa negustorilor greci ~i armeni, rirnfilalca 
etnic,i pe piaţa arctelean:i, efectele pofilicei de expansiune economicii spre r,isiirit, 
realizată de Carol \" I şi :\!aria Tereza pc baza tratatului comercial cu Turcia 
(27 iulie 1718), emanciparea comerţului ardelean faţă ele târgurile germane ~i 
legarea lui de \"iena. încurajarea industriei ardelene în dauna m:"\r[urilor germane 
şi legăturile comerciale cu ţ:irile româneşti (pp. 86-165). 

l>-1 Gh. Duzinchevici complrcl.ează studiile existe11tc a~upra lui ~lirofl 
narno\"Schi, cercetând, pe baza unui bogat material extras din arhivele şi pu­
blicaţiile poloneze, alitudinea acestui voevod în conflictul polono-turc; în anex,-, 
9 acte inedite în limba polonii şi în traducere românească (pp. 166-222). 

D-l D, Prodan încearc:i să redea în am:inunţimi răscoala lui Horia în co­
mitatelc C.luj şi Turda, în mare parle dup:i material inedit, ajungând la rnncluzia 
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, eă această răscoală are caracter accentuat ţ{1r,111esc, fiind o mişcare a iobăgimii 

\

ontra nobilimii în special şi contra asupritorilor ei în general; 16 anexe cu do­
umente inedite (pp. 223-411) 

In Românii din veacul al IX-iea până în al XIJJ-lea în lumina i:oavre/or 
storice armeneşti, d-l A. Decei comentează două şliri armeneşti care întăresc 

fţoria persistenţei elementului românesc în Dacia veche. Prima ştire, dată de 

~agrafia lui Moise Chorenaţ'i, scrisă în sec. XI a c:irei editare şi datare o discută 
cil lux de amănunte şi citate, vorbeşte despre o ,./ară necunoscută ... căreia îi zic 
Ralak", identificând această ţară cu Dada locuită de Români. Această informaţie 

coroborează informaţiile mai ample din cronicele eontemporane: anume cronica 
atribuită lui Kestor şi acea a notarului anonim. A doua ştire se află în geografia 

bardapetului Vardan, scrisă în sec. XII[ şi vorbeşte despre neamul L'lahilor, 
aşezat în vecinătatea Ruşilor şi Bulgarilor; în istoria universal:i, acelaş autor 

pomeneşte în ţinuturile Vlahilor, cu care au intrat în contact cruciaţii lui Frederic 
Barbă-roşie şi care ar fi Românii de la sudul Dunării. Bazându-se pe mărturii 

contemporane, autorul constată că Romanii au participat la cruciată în rândurile 

oştenilor împăratului german. In anex:i 4 planşe cu fac-simile din Geografiile 
lui :\[oise Chorenaţ'i şi Vardan, precum şi o bogată bibliografie (pp. 412-581). 

In .Uiscel/anea remarcăm traducerea integral:i, făcută de d-l L Crăciun, a 

actelor dietelor Transilvaniei, sub l\lihai Viteawl: notele d-lui L :\loga despre 
negustorii greci ca agenţi revoluţionari: :\Iemoriul lLronului Stefan Daniel 

(Vargyasi) către dieta din Sibiu asupra st:irii politice şi economice din Transih"ania 

în 17-l-t, publicat de d-l r. Doboşi, etc. t ·rmeaz:i ditri ele scamă pentru c,tr!i şi 

reviste, necroloage şi index al numelor. 
c:. A. 

Revista l,torleA, XXVI, 1-:J: Ianuar-:\lartie 1!!40. 

D-l X. Iorga, în Un om, o metodâ şi o şcoal<i, analizeaz:i mai multe studii 
ah, lui Demoslene Russo (Studii istorice greco-române, opere postume ,·ol. I, Bu­

eureşli 1939, ed. Fund. Regele Carol I), insistiind asupra punctelor care au fost 

obiect de discuţie intre domnia sa şi r:iposatul profesor de l>izanlinologie. 111 
Incă un volum de „lnsemnări" al lui T. Maiorescu, d:i un şir de exemple care-l 

duc la concluzia că nu s'a f,il'ut un ser\'iciu lui ~Iaiorcscu prin publicarea integram 
a ac!'stor însemnări. ln O indreplă/ire a „politic!ei de rezisten/ă" din 19 I 9. polemi­
zează cu d-l Gh. I. llrălianu în jurul t·âtor\'a aspecte prezentate de acesta în 
lucrarea recentă despre Acfiunea politicii şi militară a României 1n 1919, în lu­
mina coresponden/ei diplomatice a lui Ion I. C. 1/rălianu, Bucureşti Hl39. ed. 

Aşez. cult. Ion C. Brătianu (unde se află materialul utiliza[). In Şliri noi cu privire 
la mişcarea greceascci din J//21, d-l Iorga dii note preţioase pentru cunoaşterea 
acestei epoci, extrase din lucrarea lui Gh. I'. Anghelopulos, 'ta Y.a~a 't;â izot~iµov ... 

r.cnpt~pz."'Jv Kw·,a'tav,:wo~1t6A.iUJ<; rp't)Ţ6pwv 'to·1 F.', Atena 1865. 
D-l Tr. lonescu-Xilşcov cearcă s;i redea atmosfera politieă în care a avut 

Joc asasinarea lui Barbu Catargiu. D-l X. A. Constantinescu face o dare de scamă 

a voi. IX din Istoria Românilor de X. Iorga ( Cni/icalorii). 
D-l C. I. Karadja reia examinarea a trei gravuri reprezentând pc domnii 

români Grigore Sica (Ghica; gravat;\ de lohann Hoffmann pe foaie ,·olant,i), 

Constantin Şerban şi Grigore Ghica (grn,·uri în luerarea lui Galeazzo Gualdo 

24 
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Priorato, Historia de Leopoldo Cesare), conchizând că toate trei sunt imaginare 
şi au fost copiate de gravorii respectivi după o gravură a florentinului Ste~ano 
Delia Bella (1601-1664), efectuată probabil intre 1640-1647 în Franţa şi repre­
zentând un călăreţ ungur. Pentru întărirea afirmaţiilor sale, dă în text cele patru 
gravuri în discuţie. 

l'rmează dări de scamă, cronica şi notiţe. 

C . .-\. 

Arhivele Olteniei, XVIII, iulie-decembrie 1939. 

Dl. D. Berciu continuă articolul despre arheologia preistorică a Olteniei 
ocupându-se pe larg de epoca bronzului, a fierului şi a migraţiunii popoarel,Jr 
(pp. 245-390). Dl. Anastase Georgescu dă lin fragment dintr'un istoric al CraioHi, 
referitor Ia mahalaua Ungureni, rezultată din aglomeraţiuni răzleţe, încorporate 
ulterior la oraş (pp. 391-405). D-l E. Gr. ;\;icolaescu face o scurtă monografil' a 
lui l\loise-Vodă după isvoare deja publicate (pp. 406-249); d-l I. I. V·l:idăianu 

dă o notă asupra marelui paharnic Lupu i\Iehedinţeanu (pp. 430--136), iar d-l 
Emil Vârtosu publică două documente din arhivele Academiei române, arăt.lnd 
că Dionisie eclesiarhul se afla între 1789 şi 1791 la Craiova ca eclesiarh al episco­
piei Hâmnicului (pp. 436-438). 

In Oltenia istoricu se publică 9 documente din sec. XVI-XVII din comuna 
Scundu-Vâlcea (C. Daniclescu); un document din sec. XVI pentru satul Zavalu 
(preot N. Bârzea11u); 5 documente despre Lupu :IIehedinţeanu (anexă la articolul 
d-lui I. Vlădăianu); 17 documente din sec. XVII-XVIII (continuare de I. 

Chiriţă); 7 documente din sec. XVII ale neamului Sâmboteanu (diacon I. Popescu­
Cilieni şi I. Donat). Urmează Oltenia eulturah'i, note, comunicări şi recenzii. 

C . .-\. 
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1562;7070 iulie 29, <Sueeava> Ion Vv. întăreşte lui Seachil 
medelnicer cumpărarea a jumătate de sat Bărjoveni (text 
st.; trad. M. Costăchescu) ............ 267. 

1569/7077 iulie 15, Sueearn. Bogdan Vv. întăreşte Magdalinii, 
cneaghina lui Seachil o parte din satul Bărjoveni (text st.: 
/rad. M. Costăchescu) . . . . . . . . . 268. 

157717085 fobruar 25, Iaşi. Petru Vv. dă rămas pe Grozav şi 

alţii în pricină cu Măgdălina, cneaghina lui Seachil pentru 
întoarcerea a unei părţi din satul Bărjovcni (text sl. ; trad. 
:\I. Costăchescu) . . . . . . . . . . . . . . 268-26~. 

1585 deeembrie 23 /7094 decembrie 13, Iaşi. Petru Vv. întăreşte 
neamului lui Scachil părcălab satele Gocimanii şi Bărjo­

vcanii (text sl. ; trad. M. Costăchescu). . . . . 270-271 

1589 mai 6/ 7097 aprilie 26, Yaslui. Fraţii răposatului Lucoci 
se înţeleg cu cumnata Stanca pentru avere, boeri marturi 
(text sl.; trad. l\I. Costăchescu) . . . . . . 271-272. 
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<Fără an 1592~159~> aprilie 21/11, Iaşi. l\icoară, Mitropolit 
al Sucevei îndeamnă pe pan Moţoc să facă pace cu Sea­
chil (text sl. ; trad. l\I. Costăchescu) . . . . 275-276. 

1593 mai 10/7101 aprilie 30, Iaşi. Aron Vv. întăreşte lui Po­
poţea cumpărări a unor părţi din satul Bărjoveni (text sl.; 
trad. l\L Costăchescu) . . . . . . . . . . 273!....._274. 

1596 mai 21/7104 mai 11, Suceam. Ieremia Movilă Vv. dă câştig 
lui Seachil camaraş pentru pământ din Selişte, ţinutul 

Neamţ (text sl. ; trad. 1\1. Costăchescu) . . . . 274-275 

1599 ianuar 28/7107 ianuar 18, Ocne. Fraţii Vărzar vând lui 
Seachil camaraş parte din satul Bărjoveni, (text sl.; trad. 
l\l. Costăchescu) . . . . . . . . . 276-277. 

1599 fohruar 2/.,./7107 februar 14, Ocne. Fiii Irinii Vărzăroae 

vând lui Seachil camaraş parte din satul Bărjoveni (text 
sl. ; trad. M. Costăchescu) . . . . . . . 277-278. 

1758 decembrie I /7267 noembrie 20, Hrisovul inoperant a lui 
Scarlat Grigorie Ghica Voevod prin care scuteşte de dări 
pe Voicilă logofeţelul de divan. . . . . . . . 306-307. 

1822 iulie 24/1237 zilkade 5, < Silistra>. Paşa seraskier Meh-
med Selim felicită pe Ioan Sandu Sturdza pentru numirea 
sa ca domn al „Voevodatului Bogdaniei" . . . . . 261. 

1822 august :Jl/1237 zilhige 13, <Silistra>. Paşa seraskier Meh­
med Selim către domnul l\foldovei, îi trimite mijloace de 
Lransport dela \'arna la Silistra . . . . . . . . . 262. 

<intri' 1822 ~i 1828>, <Constantinopol>. Abdulah cere lui 
lirigore JJ. Uhica, domnul Munteniei să ancheteze jalba 
unor Evrei din Hâmnic, năpăstuiţi de hoerii din Bu­
cureşti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 262-263. 

< 1828>, <(:onstantinopol>. :\Iehmed Abdullach Selim cere 
lui Grigore D. Ghica, domnul Munteniei să ancheteze 
jalba comerciantului austriac ?\icolici pentru hani ce are a 
primi dela Tudor Vladimirescu . . . . . . . . . . 263 

18:Jă decembrie 29/1836 ianuar 10, Berlin. H. \V. Brennecke 
către 1Iihai Sturdza, relatează despre beizadelele Dumitru 
şi Grigore, Alex. Vogoride şi M. Kogălniceanu. . 9-11 
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1838 septembrie 28/16, Berlin. Tissot către :\I. Kogălniceanu, dă 
relaţii asupra napajului comandat de Mihai Sturdza, vizi­
tarea ambasadorului turc şi rus. Discută cheltuelile cu 
întreţinerea beizadelelor. . . . . . . . . . . . 16-18 

18:J8 <toamna>, <Potsdam>. A. Sturdza, părăsind Berlinul, 
scrie lui :\lihai Sturdza cu privire la beizadelele Dumitru 
şi Grigore, cere să permită lui M. Kogălniceanu să continue 
imprimarea cărţei sale . . . . . . . . . . . . 14-15 

1838 decembrie 22/10, Iaşi. Mihai Sturdza către Regele Prusiei, 
îi mulţumeşte pentru atenţiunea arătată beizadelelor. . 21 

1839 april 29/17, Iaşi, Mihai. Sturdza condolează pe Alexandru 
Sturdza pentru moartea mamei sale. . . . . . 15-16 

18:J9 mai JO/april 28, Berlin. Tissot către Mihai Sturdza, dă 
relaţii asupra studiilor beizadelelor, prinţul Dumitru asistă 
la manevre militare . . . . . . . . . . . . . 19-20 

1847 august 12/iulie 31, Iaşi. Căminarul Costache Sion cere lui 
Gh. Bariţ, la Braşov, să tipărească „Tragodia" vornicului 
Alecu Beldiman . . . . . . . . . . . . . . . 85-86 

1849 mart 24;12, Constantinopol. ~- Bălcescu către I. Eliade, 
~. Golescu şi Cr. Teii, răspunde la invitaţia acestora de a 
cta socoteală de hani încredinţaţi lui, nu găseşte regulată 
alegerea provizorie a capilor emigraţiei, cere explicaţii 

pentru alte sume de bani. . . . . . . . . . 211-213 

185.? april 19/7, Paris. Ştefan Goleseu scrie lui Ch. Tel1, pleacă 
la Marsilia pentru a vedea pc :'\. Bălcescu înainte de ple­
care (copie, fragment) . . . . . . . . . . . . . . 217 

1052 april 29/17, llarsilia. Ştefan (;oiescu scrie lui Ch. Tel1 
despre întâlnirea sa cu N. Bălcescu (copie) ..... 217 

11153 ianuar 29/17, Geno,·a. Ştefan (iolC'scu scrie lui Ch. Tel1, 
mama trăeşte în mijlocul fiilor ~ăi, vesteşte moartea lui 
N. Bălcescu (copie, fragment) ........... 218 

1855 iunie 4/ mai 23, Iaşi. Agentul secret Flavius raportează 
guvernului austriac, atitudinea claselor sociale din Mol­
dova faţă de austriaci, influc·nţa rusă, ideia de unire sub 
un prinţ strein . . . . . . . . . . . . . . 235-237 
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1855 iunie 7/ mai 26, Iaşi. Agentul secret Flavius raportează la 
Viena, efectul introducerei stărei de asediu, susţinătorii 

politicei· ruseşti în Moldova, caută agenţi informatori în 
ţară, aprecieri asupra personalului consular austriac 237-242 

1855 iunie 13/1, Iaşi. Agentul secret Flavius raportează asupni 
atitudinei populaţiunei, a sentimentelor sferelor conducă­
toare, susceptibilităţile boerilor, influenţa franceză, apn­
cieri asupra Curţii şi a demnitarilor, anunţă duelul ( .. 
Balş - contele Stollberg . . . . . . . 2°12-2,rn 

1855 iunie 14/2, Iaşi. Agentul secret Flavius descrie duelul L 
Balş-contele Stollberg, cauza duelului. . . . 2-19-2:i:{ 

1855 iunie 15/3, Iaşi. Agentul secret Flavius descrie înmorm:în­
tarea lui C. Balş. . . . . . . . . . . . . . 253-25G 

1855 junie 19/7, Iaşi. Agentul secret Flavius raportează asupra 
urmărilor duelului C. Balş--contele Stollberg, simpatii 
pentru Ruşi. . . . . . . . . . . . . . . . 256-258 

1864 april 6/mart 25, Paris. Ed. Thierry, administratorul Co­
mediei Franceze, restitue actorului Fr. Got, manuscrisul 
,,Les bonnets de la comtesse" a lui V. Alecsandri 221-22:~ 

1869 decembrie 31/19, Posen. Dr. H. W. Brennecke mulţumeşte 
lui M. Kogălniceanu pentru ordinul imperial l\ledgidic, 
amintiri din trecut. . . . . . . . . . . . . . 11-12 

1870 februar 12 /1, Posen. Dr. I I. W. Brcnnccke remite lui :\I. 
Kogălniceanu lucrarea sa „Amintiri de călătorie din toamna 
1869" ...................... 12 

187:! mai :!J111, Posen. Prim locotenent \\'. Brenneeke înştiin­
ţează pe 1\1. Kogălniceanu de moartea tatălui său . . 13 

188:J dec·embrie 25/13, Bueureşti. Titu Maiorescu comunică lui 
V. Alecsandri o schiţă de plan pentru drama „OYidiu" 271. 
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89 şi nota 1. 

Arhi11a Valicană 76. 
Aron \'1,. domn al Moldovei, 274, 276. 
As/an .4./ccu, 233, membru al Diva-

nului, 247. 

As/un dpitan, aghiotant domnesc,. 
2:n, 246. 

Auberl le Mire editor olandez de lu­
er:iri i5torice, 79. 

,\vmm, păhărnicel, 273 . 

Balica A.lecu, ban şi cavaler, tipăreşte· 
,,Tragodia", 154 . 

1/alile.~li, sat în :\loldova, 114 . 
JJalş Constantin, ginerele lui Grig. 

(i hica, prefect de poliţie, 233 ; 
duelul şi moartea sa, 234, 236, 247,. 
248 passim. 
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Balş Natalia, fiica lui Grig. Ghica, 
234, 248 passim. 

Balş Teodor, e lăudat într'un ms. a 
,,Tragodiei", 158; mare ,·ornic, 260. 

Baia de Aramă, 303. 
Banul, fratele lui Grozav. 270. 
Bari/ Gh. primeşte scrisoare de la 
Căminarul Costache Sion 151, 152. 

Barnovski, egumenul dela, rusofil, 
231, 239. 

Baron, fraţi, din Sculeni, 230, 236, 
raportează lui Kozebue, 239. 

Baron Herrsch, agent rus din Koua 
Suliţă, duce scri5orile lui Kozebue 
la Cernăuţi, 239. 

Baronius, cardinal, răspunde lui l\la­
thias Flach Francowitz 76. 

Barloszewicz, istoric polon 82. 
Bălăceanu Gr., protestează în Cameră 

contra violărei lei:-ei monetare, 68. 
Bălănescu Nicu, ispravnic de Boto­

şani, 257. 
Bălcescu C., a încredinţat bani lui 

Teii şi lui Eliade, 213. 
Bcilcesru N., programul său pentru a 

scrie o istorie 89, notele 2, 3 şi 4 ; 
90 note; împiirtirea izvoarelor 97 ; 
posesorlll ms. ,,Tragodia", 141; 
scrisoare către Eliade, N. Golescu 
şi Teii, 209-213; boala şi moartea 
sa, 214-211!. 

Băloş Toader, pisar, 265. 
Bărjoveni, sat, din comuna Români, 

jud. Neamţ, 2fi5 passim. 
IJ'1.rnral> Nef1.fl&. dnm11 :,l Tiirii Tinm , 

111. 
Băsăşlii, sat din ţinutul Fălciu, 147. 

Băseanul, boer, 274. 
Bel, cetate împărătească, 303. 
Beldiman Alecu, vornic, autorul „Tra-

godiei'", 137 passim. 
Beilic, lângă laşi, 148. -
Rem, genP,raJ, int:ursia prin pasul 

Oituz, 232, 245. 
Bendel/a Dr., supus austriac din Iaşi, 

241. 
Benedictini, ordin eclesiastic, publică 

arhive 76. 

Bernhard Sarah, actriţ:i francez:",, acJ­
mirapa ei pentru. Got, 220. 

Beusl, conte, ministru de externe aus­
triac, 69. 

Blaremberg 1\'., interpeleaz:1 eontra 
punerei efigiei domneşti pe monetr, 
69. 

Bianu Ion, 104, 109 n. 11. 
Bielowski A., izvoare polone, 82. 
Bisericani, m-rea, 117 n. 
Bislri/a, m-re în Moldova, 113; po­

melnicul, 107 n. 5, 109, 120-122, 
hramul, 123; 124, 132. 

Bislri/a, m-re în Ţara Rom., 110, 111, 
116, 130, condica, 310; 311. 

Bobeşti, sat în jud. Romanaţi, 12\J. 
Bobowski, istoric polon 82. 
Boerescu Vasile, apărător al monctei 

naţionale, 45; capitol despre dreptul 
monetar 48; 50, propune lnfiinţa­
rea monetăriei statului, 62. 

Bogdan I., motivează necesitatea pu­
blicărei izvoarelor istorice 94, 95 şi 

nota 1 şi 2; clasificarea izvoarelor 
97,104,11711. 

Bogdan Vi•., domn al '.\tolcJoni, 26!1. 
Bogza, 276. 
Boholin, sat, 148. 
Bol/iac Cezar, propune numele de 

,,leu" pentru unitatea monetară, 61. 
Boloş Toader, fost logo1,il, 266, ,·. 

Băloş. 

Bongar.~ Iacob, izvoare ungare, 80: 

cruciaţi 85. 
RMmP-r .f. ,p_, .iu, ,~~r('I a,r,,1·.n1'4nfl, ~ r_ 

Borodco, boer, 273. 
Borol.in, advocat, rusofil, 231, 23\l. 
Braha, arendaş,i din Pasat, gt1zducştc 

pe agentul '.\lichalaki, 240. 
Brăiloiul Harbu, prociteşte; :il2. 
Brâncoveni, m-re, 313. 
Brânco11eanu C., domn al Munteniei, 

a hă~ut medalii cu ef:gia sa, 41 ; 71 ; 
adunarea izvoarelor istorice, 87 ; 
condica lui Yodii, 306, 312. 

Brâncoveanu/ Conslanli11, mare sp,itar, 

111. 
Brâncoveni, mânăstirea, 116. 
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Brătianu I. C., sfetnicul Domnito­
rului Carol, 29; hotăr:işte cu Regele 
Carol I directivele politice, 31 ; spri­
jină pc 'Regele Carol in fortificarea 
\ărci 34 ; a preg,Hit proectul Iegei 
monetare, 5\1 ; acţiune moderatoare 
in chestiunea efigiei Domnului, 61 ; 
ia interimatul finanţelor, 62; mi­
nistru ele finanţe, comandarea stan­
\clor cu efigia Domnului, 64 ; e 
ap,iral de Kogălniceanu in Cameni, 
70, 71. 

Brătianu D., informat ele Şt. Golescu 
de boala lui :\". Bălcescu, 216. 

/Jrennecke Dr. H. \V., pedagogul lui 
:\I. l-i:ogălniceanu, 7 ; dedică lui Ko­
gălniceanu volumul său, 8; mul­
ţumeşte pentru decoraţia :\ledjidie, 
11 ; publică impresii de călătorie, 12. 

/Jrcn11cckc W., prim locotenent 7, 
anunţ;i lui :\I. Kogălniceanu moar­
tea talitlui s(1u, 8, 13. 

JJrialmonl, general belgian, autorul 
planurilor de fortificare, 33: cores­
ponden\a cu Regele Carol, 34. 

/Juceag, biserică ortodoxă din, 112. 

!Jucium, mare vornic, 273. 
llucovăf, m-rc, 314. 
IJucureşti, milropolia, 1 !tl. 

Uuda dela, calendar necunoscut, 355. 

1Jutenie1>, ambasador rus la Constan-
tinopol, 40. 

C-,lisl, patriarhul Const:111linopolul11i. 
operă, l 08 11. 

Camene/, Vasile Lupu e alungat de 
Gheor!(he Ştefan, 113. 

<:anta Al., rusofil, 231, 239. 
Cantacuzino, prinţ, 230, are moşii in 

Basarabia, 238. 
Ca11/acuzino .llaria, prietena lui N. 

Bălcescu, 2J.1, 216. 
Cantacuzino Radu/, prociteşte, 312. 
Cantacuzino Şerban, descendenţa din 

Basarabi, 111; prociteşte, 312. 
Cantacuzuw Ştefan, prociteşte, 312. 
Cantacuzino Toma, prociteşte, 312. 
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Cantemir, paşa din Bugcag, 112. 
Capşa Gheorghieş, sluger, deţinea o 

t·opie a „Tragodiei", 143, 145. 

Car111e, ,,graveur de l'cmpereur", 55. 
Caragea Ioan Gheorghe, domn al Ţărei 

Rom., 312. 

Carmfii/i, ordin eclesiaslic, publică 

:irh1ve, 77. 
Caro Dr. I., 127 n. 2. 

Carol .-Inion, prinţ de Hohenzollern, 
tat.H lui Carol, 24. 

Carol I. Rege al României 23 passim; 
înaintat sublocotenent, 24 ; vizi­
leazii frontul de la Dtippel, 25; se 
prezint,1 regelui Prusiei, 25; adună 

trupele pe Sabar şi Argeş 26 ; aduce 
instructori prusaci, 26; stărue asu­
pra disciplinei in armată 27 ; legile 
ele organizare din 1868 şi 1872, 27; 
înzestrarea arma lei, 28; hotărăşte 

clirecliYele politice, 31; fortificarea 
ţ:ird, 33 ; nisconlele, nizboiul din 
1 !l 13, 35 ; repunerea în discuţie a 
problemei monetare, 58 ; răspunsul 
c\·aziy dat Por\ei, 59, 66, efigia s?., 
(i7, (i!l. 

Carpati1111/, Ioan, 107. 

Casa dracului, proprietate a lui C. 
Balş în laşi, 252. 

Catargiu Şlefcinachi, ministru de in­
terne. 233, 247. 

Calihisisul, 108 n. 2. 
Cm>11cu, d-r,i, copilărise cu Kogăl­

niceanu, 3. 

Cm•irhiopulo Paul. 217. 
Ca:imir T. colonel, aghiotanl dom­

nesc, 232; om de încredere a lui 
Grig. Ghica, 246, 247, 25:J. 

Culdciruşani, m-re, 115, 31:-l, 315. 
C<i/11iu, m-re, 3J.l. 

Câmpulung, m-rc, 313. 

Clirjoi, Cărjoae, 147. 
Câ:cineasca, monahu Sofia, stareţa 

m-rii Dintr'un Lemn, 294. 
Ceasoslovul, 106. 

Ceg<ineanu Sp., arhitect, descrie epi­
taful dela Cozia, 282, 283. 

Cepescu Rar/111, 155, 156. 
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Cerchez, căminar, 146. 
Chefali cale, 317. 
Chenu Jean, jurisconsult şi naturalist 

francez, 77. 
Chesarie, episcop al Râmniculm, 309. 
Chihaia /sul Beiu, 146. 
Chinovar, chinavar, 315. 
Chrisoverghi Manolachi, vornic, 233; 

nepotul lui Grig. Ghica, membru al 
Divanului, 247. 

Chrislofi, prietenul lui Teii, 21-'7. 
Ciprian, călugăr la Athos, 107. 

. Ciprian, mitropolit, frate cu talăl lui 
Gr. Ţamblac, 122. 

Coajnic, 299-302, 315. 
• Codex diplomaticus hungaricus An­

degavensis 81. 
. Codex diplomaticus Poloniae, 82. 
Codex Slurdzanus, sfitoc, 304. 
Codrescu Iancu ,U., 157. 
Codrescu Teodor, atribue lui Beldiman 

,,jurnalul mergerii bocrilor la Tari­
grad", 139, nota 1; 155, 156. 

• Colquhoun, consul englez la Bucureşti, 
a primit bani în păstrare de la N. 
Golescu, 213. 

Condica lui Antim, coajnică, 300, 302. 
· Condici de docume11le, 306, 308-314. 
• Constantin Bagi, cumpără o carte 

bisericească din Uugeac, 112. 
Constanţa, congresul dela, 127. 
Con/eseul Const., prociteşte, 312. 
Cornides Danii/, colecţionar, 87. 

. Coronini general, comandant al tru­
pelor austriacc de ocupaţiune. 229. 

·Costachi Epurea11u Manolachi, 233, 
membru al divanului, 247. 

Coslachi Gh., agă, scrie o notă în ms. 
„Tragodiei", 146, 148, o altă notă 
a lui 149, 150. 

Coslachi lordach1, \'ărul lui Lascara­
chi Costachi, 147. 

Costachi Lăscărachi. agă, orânduit 
ispra\'nic la ţinutul Fălciu, 146, 147. 

Costachi Şerban, vornic, 146. 
Coşnită, 300, 302. 
Cozia, m-re, 281-284. 

, Cratima, 300. 

Creangă Ion, cruce-ajută, 297. 
Cruce-ajută, 297, 298. 
Cue11im G. director institutului fran­

cez dela l\liroslava, Kogălniceanu ii 
cere memorii istorice, 3. 

Cuh, consul prusian la laşi, 4. 
Cuza Alex. Ion, domn al Principa· 

telor Cnite, trimite pe ·victor Place 
în misiune la Paris, 50, 51, 53, 54; 
efigia sa pe medaliile din 1864, 55, 
56, 57 ; a trimis pe Alecsandri în 
misiune în streinătale, 220 . 

Cuza Gh., vornic, a mers la Ţarigrarl, 
139, nota 1; 153, 154. 

Czaicovski, e numit Sadic Paşa, 231, 
239, soţia sa, 256. 

Czas din Cracovia, 249. 

Damaschin, episcop al Râmnicului, 
299. 

Damaschin Ioa11, Cuvântările, !Oi. 

Damaschin Petru, părţi din opera, 
108 n. 

Dancu, egumenul de la rusofil, 231,239. 
Daniel Mihel, bancher la Iaşi, 4. 

Danii/, preot în Balileşti scrie un pen-
ticostar, 114. 

Deciani, m-re in Serbia, 123, 124. 
Densu~ianu Ovid, dă o analiză literar,·, 

a „Tragodiei", t:-18. 

Despina cncaghin{1, doamna lui :\latei 
Basarab, 130 n. 2. 

Despot Ion, domn al '.\loldovei, 52, 71, 
2611. 2117. 2118. 272. 

Devlet, comandantul oştirilor turceşti, 
149, 154. 

Diadoh, episcopul Fotikiei, cuvintclr. 
p. 107 li. 8. 

Diamandi colonel, aghiotant clomnc~c, 
2:-12, 24(i. 

Dimitrie, mitropolit de Rostov, ero' 
nica de ehilie, 108 n. 4. 

Dinlr'un Lemn, mân:,stire, 293, 294, 
308. 

Dioghenide, numit efor al Eteriei, 149. 
Dionisie Areopagitul, Disertaţii, 107 

11. 8. 
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Dionisie Ec/i.siarh11l, coa1mce, 300, 
301, 302, identificarea unui ms. Ia 

Ac. Rom., 302 nota, 310. 
Dionisie, episcop de Buzău, donează 

manuscriseAcac!emiei Române, 103. 

Divirga, 298. 
Docolina, din ţinutul Fălciu, 146, 147. 

Dogicl M., izvoare polone, 82. 
Do/ger Fr., izvoare bizantine, 85, 

nota 5. 

Două picături, 300. 

Dove, profesor de fizică la Cniversita­
lea din Berlin, 14. 

Drago/ic Karl, consul austriac, prieten 

al :\!arietei Hager, 242. 

D_răghici, fraţi, rusofili, 231, 239. 
Drăghici Jla11olache publică „jurnalul 

mergerii boerilor la Tarigrad" şi 

,,tălmăcirea caimelii lui Yogoride", 

139, nota 1; 155. 
Ducange, izvoare bizantine, 86 nota 2. 
Dumilracire, clucer, tatăi lui Rădu­

can, treti logofăt, 310, 311. 
Dumitru uricariu, 275, 276. 

Dunca Şie/an, advocat, rusofil, 231, 
serveşte pe Gorceacov 239. 

Ecole des Charle~, 78. 
Edling contesă, sora lui Alex. Sturdza 

16, nota 2. 
Efrem Sirul, învăţături, 107. 
Eftimie, patriarh al Târnovei, scri­

soare, 107, orlografia 125. 
E/iade I., cap al emigraţiei, 209-213: 

sensul cuvintelor sale din „Grama­
tica", 291. 

Eminescu M., 203. 
Encliticul rw ,316. 
Endlicher, izvoare ungare, 80. 
Epurenii, din ţiuutul Fălciu, 146, 147. 
Erolocrilul, 294. 
Evangheliarnl, 105, 134. 

Farlali, publică „Ilyricum sacrum", 

77. 
Fălciu târg, reşedinţa ţinutului, 146, 

147. 
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Fă/11 lw1c11, biblioteca sa cuprindea 
un ms. al „Tragodiei", 141. 

Fătul, părc[tlab de Ciobăreiu, 265. 

Fedeleşciori. m-re, 313. 
Fejir George, izvoare ungare, 80. 
Fluch Francou•il= Malhias, \". Fladus 

lllyricus. 76. 
Flaciu., Jllyricus atacf1 biserica pa­

pal,1 i'u. 

Flm•ius agent secret austriac, 229 
passim. 

Florea.~ea,111 Luca, numit efor al Ete­
riei, 1-19. 

Florescu /011 Em., general, ministru 
de riizhoi, 28 ; studiază fortificarea 
ţ:irei, 33. 

Floreşli, m-re, 314. 
Floriw111s, izvoare ungare, 80. 

Fienişli, proprietatea lui l'drişte :--;,is-
turel, 130. 

Filaret ,lpamiu.s, arhiereu, fratele lui 

Alern Beldiman, 140, 14-1. 
Filipescu S., mare logofăt, 310, 311, 

312 
Fi/ijJpi d;., pedagog a lui !\I. Kogăl­

niceanu, 14. 
Filo/ei monah, fost logofăt al lui 

:\Iircea cel bătrân, 129. 
Fonles historiae Daco-Romanorum, pu­

blicalt1 de G. Popa-Lisseanu, 100 
nota I. 

Fonles hisloricae h11ngaricae aevi re­
cenlioris 82. 

Foii ('olonel. aghiotant domnesc, 232, 
2m. 

Folichie, v. Diadoh. 
Folie, patriarh, cearta l"U Gr. Ţamblac, 

11\l. 

Frumoasa, egumenul dela, rusofil, 231, 

239. 
Fuchs .Inion, agent in serviciul lui 

Gorcea/.:011, 239. 
Fudul din Pronia, nu era român, 

125, 126. 

Gaiala, egumenul dela, rusofil, 231, 

239. 
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Ga/eriu, ing. proprietar al unui ms. a 
,,Tragodiei", 145. 

Galga sultan, invazia în Polonia, 110. 

Gans, profesor la l·niversitatca din 
Berlin, înmormântarea sa, 19. 

Garel, d-ră, copilărise cu Kogălni­

ceanu, 3. 
Gasler 1\1., părerile sale asupra pater­

nităţei „jurnalului", 139, 157, 158. 
Gavril, monah, scriitor la mânăstirea 

:!'ieamţ, fiul lui Paissie l'ricar monah 
109, 122 ; scrie evanghelia slavo­
greacă de la Oxford, 109, 120, 
122 : nu e acelaş cu Grigorie 
Ţamblac, 119 passim. 

Gavrilaş, logofăt, 273. 
Georgescu I. B., descrie epitaful dela 

Cozia, 284. 
Georgian N., cons. Casaţie, dărueşte 

un ms. a „Tragodiei" Fundaţiei 

Cult. 1\1. Kogălniceanu, 145. 
Ghedeon ieromonahul, 114. 
Ghedeon, istoric grec, 83. 
Ghenadie Enăcea11u, episcop, donează 

manuscrise slave Academiei Rom. 
103, 288, despre harag, 292. 

Gheorgachi, logofăt, condica 317. 
Gheorghe Ştefan, domn al l\Ioldovei 

luptă cu \'asile Lupu, 112-113. 
r.hibănescu Gh., semnalează un ms. al 

,,Tragodiei", 1-H, 145, 154, cruce­
ajută, 298. 

Ghica Alecu beizadea, adjutant dom­
nesc, 232, 24fi. 

Ghica Coslachi, beizadea, ministru de 
externe, 23:i, 231, 247, 251. 

Ghica D., prim-ministru, 63. 
Ghica Gr. Al., domn ~I ~Ioldovci, 230, 

2:H, numeşte rudele sale in slujbe, 
236 ; plecarea la Constantinopol, 
236; ideia l"nirei prinde teren, 236; 
se discuHt r:1m,lnerea sa în scaun, 
238, 2-16: restr:lnge cheltuelile Curţii, 
247; onest fără calit:1ţi de domnitor, 
248 : durerea sa pricinuiHt de duelul 
lui Balş, 253. 

(;hica Grigore D., domn al :'llunteniei, 
259, 260, 263. 

Ghica Iancu beizadea, 247. 
Ghica Jon, a publicat scrisoarea lui 

N. Bălcescu, 209, 210. 
Ghica, Scarlat Grigore domn al Tărei 

Rom., 304, 305, 306, 307, 309. 
Ghiorghie fost <mare> logofăt, 273. 
Giurescu, C. C. repetă vechile dorinţe 

95 nota 3 şi 4; clasificarea izvoa­
relor, 97. 

Glack Dr., supus austriac din Iaşi, 241. 
Gocima11i, sat din jud. :\'eamţ, 266,. 

272. 
Gociu Gheorghe, sărdar, orânduit is­

pravnic la ţinutul Fălciu, ucis de 
volintiri greci, 147, 148. 

Gociu E11achi, fratele sărdarului Gh. 
Gociu, 148. 

Go/dasl 79. 
Go/escu Alex., ministru de finanţe. 

63; destăinuirile făcute în Camenl, 
64 ; fost agent la Constantinopol, 64. 

Go/escu, A. G., corespondenţă cu N. 
BMcescu, 210; a primit socotelile 
lui X Bălcescu, 212; propune să 
întemeieze o foaie la Paris, 213; 
îngrijeşte pc K Bălcescu, 214. 

Go/escu ,\'., prim-minhtru, 63: cap al 
emigraţiei, 209-213: a încredinţat 
bani lui Colquhoun, 213. 

Go/escu Şie/an, trimite foştilor loco­
tenenţi scrisoarea lui N. Bălcescu, 
211 : povăţucştc pe Bălcesru s,'i lase 
banii în ţar,i, 212; vizitcaz,i pc Băl­
cescu la ~larsilia, 214: leg,iturile 
cu B.ikescu 215: scrisori dlrc 
Teii, 217-2111. 

Goli a, egumenul dela, rusofil, 2:l 1, 2:i9. 
Galic, de la. teatru din Paris, 227. 
Gorceakor,, diplnmat rus, 231 ; utili-

zeaz.i pe Ştefan Dunca, 239. 
Gorodişle, cetate ,·eche, 257, B.irjo­

wnii sub, 272. 
Goşma11i sat din jud. l'\eamţ, yezi 

Gocimani. 
Gol Franrois Jules, actor francez,. 

Alecsandri ii incredinţeaz:1 piesa sa,. 
220; 221, 226, 228. 

Greceanu Şie/an, 61. 
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Grecianu, agă, 146. 
Grenier Edouard, secretarul lui Gr. 

Ghica Vodă, Alecsandri explică 

imprimarea piesei „Les bonnets de 
la Comtesse, 228. 

-Grigore Dascălul mitropolit, caută ma­
nuscrise la Sf. l\lunte _87. 

Grigorie Sinaitul, Texte, 107. 
Grigorie Teologul, Cuvântările, 107, 

125. 
Grozav, boer, 270. 

Hagen von, căpitan, îndrumător mi­
litar al sublocot. Carol de Hohen­
zollern, 24. 

llagi Constantin, 112. 
Hagi Cos/andin Malache, 294. 
Harag, 291-297. 
Haşdeu JJ. P., 87 ·nota 1 ; planul său 

de publicare a documentelor 92; 
dare de seamă, 93, 97. 

Heaton, fabrică, bate moneda noastră 
divizionară, 62, 63. 

He/cel, .-l. Z., istoric polon, 82. 
H,oluceşti, sat pe Siret, 112. 

Horn de, vice consul german la Bu-
cureşti, 12. 

Hotărani, m-re, 31-l. 

Hrisov inoperant, 304-307. 
Hristoitia lui Anton Pann, cea a lui 

Antonie Vizantios, 356. 
Hronograful lui .l\1oxa, sfitoc, 304. 
Hrusevskij 1\1., critică lucrarea lui 

Iacimirskij, 122-123, 127-128. 
Hu/elund A., fiul celebrului doctor şi 

cumnat cu Alex. Sturdza, hotă­

reşte să întoarcă pe Kogălniceanu 
în Moldova, 4 ; depline puteri de la 
Mihai Sturdza, 5 ; intocmeşte con­
tract de angajament cu pastorul 
Ionas, 14, 18. 

Hurez, m-re, 313. 

lacimirskij, A. /., studiu asupra mss. 
slave de la Ac. Rom. 116 passim ; 
identifică pe Grigore Ţamblac cu 
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Ganil scriitorul de Ia Neamţ, 119 
passim. 

Iarw Dimitrie, 156. 
Ieremia, mare vornic, 273. 
Ieremia .11oghilă Vv., domn al I\Iol­

doni, 275, 276. 

Ihnat diac, scrie o glosă românească 
pc un manuscris .în medio-bulgară, 
135. 

Iliaş, fiul lui Petru Rareş, fost domn 
al )Ioldovei, 110. 

Ilie şi Ştefan Voevozi, domni ai l\lol­
doni, 267. 

In/l, capelmaistru din Varşovia, pur-
tarea sa la Iaşi, 249. 

Ioan Carpatinul, Cuvinte, 107. 
Ioan Damaschin, Cuvântări, 107. 
Ioan Gură de Aur, Cuvântliri (;\1arga-

ritar), 107. 

Ioan Scurarul Sinaiticul, Lestviţa, 107. 
Ioanid G., editor, 87 nota 2; 91, 92. 
Joasa/, viaţa, 109 n. 7. 
Jonaşco, camaraş de ocnă, 278, 279. 
Ionescu-Gion G. I., analiz[1 a „Tra-

godici", lci8. 

Iorga .\"., vede în Ac. Rom. sprijinul 
alcătuirei unui corp de izvoare, 93; 
96, n. 1 şi 2; modul de împărţire a 
izvoarelor 97 ; păreri asupra pater­
nită!ei „jurnalului' , 139 n. 1 ; 157, 
descrie epitaful dela Cozia, 283. 

/ov, cartea, 108 n. 
/ovan preot, scrie un ms., 133-134. 
lpsilanl, trece Prutul, 148, H9. 

lrinopo/iosu, Vlădica de la Golia, 
numil efor al Eteriei, 1-l!J. 

Irmoluul1iul, 106. 
/sac Sirianul, Cuvântările, 107. 125. 
Ison sau psili cu oxie, 290. 
lspisa/a, 316. 
Istrati .\'., autor de pamflet, t5X. 
Ivan, vornic, 267. 
luanco din episcopia Rădăuţi, scrie 

un liturghier, 115. 

Iuano11ici Teodor, mare logofăt, 115. 
lmpotrivă, 318. 
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lmpreunătoarea, 290. 
lncăperi, 290. 
lndreplarea Legii, sfitocul, 304. 

Jitianul, m-re, 314. 
Jonas pastor, ginerele contelui de 

Schwerin, 4, 5, încheie contractul 
de găzduire, 14. 

Jora Mihai, ispravnic de Roman, 257. 
Jumătate, 314, 315. 

Karaxale, 295. 
Karski,i, E. F., teorie despre „tillă", 

289, 294. 
Kehr,. publică „Germania pontifi­

cia", 77. 
Kie11, 121, cetate din ţara Moscului, 

303. 
Kirileanu G. T., fost bibliotecar al 

M. S. Regelui, 265. 
Kisse/e/, general, strângerea infor­

maţiilor istorice, 87. 
Koepenik, localitate lângă Berlin, 12. 
J(ugălniceanu Lucia, fiica lui :\I. Ko­

gălniceanu, 13 nota 1. 

Hogă/11iceanu .Hihail, întoarcerea în 
ţani, 3 passim ; conflict cu pastorul 
Jonas, 4 ; aghiotant domnesc, leite­
tenant apoi căpitan, 6 ; corespon­
denţă inedită privitoare la el, 7 
passim: aplicaţiune la studii, 11 ; 

vrea s,i continue imprimarea isto­
riei, 1-1, 15; sfetnicul Domnitorului 
Carol, 29; statului din 2 Mai, 54: 
emiterea de monetă naţională, 57; 
raportorul legei stemei României, 
63: .destăinuirile făcute în Cameră, 
(i4 ; răspunde lui Dlaremberg, 69-
71 ; lărgeşte sfera de preocupări 

asupra materialului istoric, 88 şi 

n. 3, 4; conduce mai departe opera 
~a, 91 şi n. 1 ; cum vede alcătuit 
corpul izvoarelor, 97 ; atribue lui 
Beldiman „jurnalul", 139 şi n. 1; 
154, 156, 157. 

J{ondacov, 1\'. P., de~crie epitaful dela 
Cozia, 281, 282. 

Kostaki A. G., fiul agăi Gheorghe Kos· 
taki, 150. 

Koslachi Lupu, 104. 

Kostaki Lupu C. nepotul lui Alecu 
G. Kostaki, 150. 

Koslaky Lupu N., proprietar al unui 
ms. a „Tragodiei", 1-16. 

Kolzebue, 203. 
Hovachich, M. G., izvoare ungare, 80. 

J(ozebue, consul rus la Iaşi, 236, acti-
vitatea sa informativă, 239. 

Ko:atinsky Mihai, arhimandrit de 
Sluck, despre Gr. Ţamblac, 124. 

Hrenski, maior prusac, lucra direct cu 
Domnitorul Carol, 32. 

Hrupenski Grigore, 233; preşedintele 
divanului domnesc, 247; reputaţie 
rea, 247. 

Rulllrich W., gravor berlinez, 67. 

Laibach, oraş, 149. 
Laski, arendaş din Botoşani, 240. 
Laurian Auy. Treb., 90. 
Lavra lui A.tanasie, m-re la Athos, 

124-125. 
Lti/escul Coslachi, ministru de nizboi, 

233; are multă trecere, 247. 

Le/ebvre Thibault, jurist şi economist 
francez, a studiat problema mone­
tară română, 41, 44, 45, 50. 

Leonle ieromonah, ul m-rii Tismana, 
sfitoc, biograt'ia sa, 303. 

Les/vi/a, 107. 
L1turgn1erul, lllti, 115, I lti. 

Longperier, li. de, conservator la 
Muzeul LUHU, 52. 

Lo11icerus, l'h., izvoare turceşti, 85, 
nota 6. 

Lucaci Uricarul, 110. 
Lucaci, sprijină pe unguri, 232; tra­

tează cu Flavius pentru angajarea 
sa, 240, 241. 

Lucoci, soţul cneaghinei Stanca, 273. 
Lupu Şle/ăni/ă (Papură Vodă), 114. 
Lupu Vasile \'oe\'o<l, lupta cu 

Gheorghe Ştefan, 112-113. 
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.Macarie, călugăr dela Căldăruşani,315. 
Macarie, scrie o psaltire, 113; episcop 

al Romanului, 113. 
Macarie, scriitor de ms., 117 n. 2. 
Macarie Egipteanul, Cuvântările, 108. 

Mackensen Feldmareşal, 104. 

Magdalina, cneaghina lui Seachil, 

269, 270. 
Magnus, profesor de technologie la 

Universitatea din Berlin, 19. 
Jllaiorescu Ioan, deţinea un ms. a 

.,Tragodiei", 153. 
Maiorescu Titu, scrisoare către V. 

Alecsandri, 203-207. 
Malakov, zvon de căderea fortăreţei, 

258 . 
. \lanu Savel, general, acte aflate la 

Fund. Cult. M. Kogălniceanu, 158. 
J\lanul Jllihalache, mare logofăt al 

Ţării-de-Sus, 312. 
Marcu (Ioan) posnicul, Cuvilntările, 

108. 
lllardarie monah, scrie un tetravan­

ghel, 115. 
Margaritar, 126, 129 v. şi Ioan Gura 

de Aur. 
Maria Tereza, împărăteasaAustriei, 39. 
Marpida, doamna lui Ştefăniţă Lupu, 

114. 
Matei Basarab, domn al Ţării Rom., 

1 :iO, 302. 
li/alei ieromonahul = Vlastaros ;\latei, 

130. 
Jllavrichi căpitan, aghiotant domnesc, 

232, 246. 
Jllavrocordat, Costanlin Nicolae domn 

al Ţârei Rom., 303, 313. 
Mavrocordat Nicolae, domn al Ţârei 

Rom., 313. 
Mav!odi Alecu, rusofil, 231,239. 
Mavragheni Petrachi, ministru de fi­

nanţe, 233, 247; se opune promul­
gărei stărei de asediu austriace, 248; 
văr cu Principesa Natalia, 251. 

Mavruşco, fost camaraş, 278, 279. 

Maxim, dascăl şi filosof rus, 303. 
Ma.Timovici Ioan, arhiepiscop al Cer-

nigovului, operă, 108 n. 
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Jfălinescu căpitan ln serv. turcesc, 

are rude în laşi, 248 . 
• llărcu/a, m-re, 314. 
.llehmed Abdullah Se/im, cere lui Ghica 

Vodă să cerceteze plângerea negus­
torului austriac Nicolici, 261, 263. 

;"\,I ehmed Se/im, paşa din Silistra, feli­

cită pe domnul Moldovei pentru 

numirea sa, 259 ; ii trimite trăsura 
la Vama, 260, 261. 

Melchisedec, episcopul Romanului, 

donează manuscrise slave Acade­
miei Române, 103, despre Grigore 

Tamblac, 127. 
Melnic, oraş pe Bug, 105 n. 3. 
Jfetodie, popa de la Ocnă, 278, 279. 

.llichalaki, fost colportor de procla-

maţiuni, 240. 
.llicleşti, sat clin \inului Fălciu, 147 . 
.lliculi, negustor Llin Iaşi, 234, 251. 

Mihai Viteazul, domn al Ţării Rom., 
117 11. 1. 

.l/ihai Voţiă, biserică, 285. 

.l1ihail, diaconul, scrie un ms., 117, 
li. 3 • 

.lfik/osich, F., izvoare sârbeşti, 84. 

.\Iii/o Malei, în corespondenţă cu Ko-
gălniceanu, 3 . 

.llinea I., semnalează un ms. a „Tra­
godiei", 146. 

J,Jineiul, pentru sărbători 106; lunar, 
106-107, 110,111,112,116. 

Minologhionul, 106, 134. 

Minori/i, ordin eclesiastic, publică 

arhive, 76, 77. 
,\linzikai, general rus, riica sa căsă­

torită cu consulul austriac, 24 t. 
Mircea cel Bălrdn, domn al Ţârei Rom. 

129, 281, 284. 
Miron, pârcălab, 267, 278, 279. 
Misail ieromonah, egumen al Bis­

triţei din Tara Rom., 110. 
.llisail G., comentează „Tragodia", 

155. 
Mistral, prezidentul soc. pentru stu­

diile limbilor romane, 227. 
.llitrofan, ieromonah, scrib la schitul 

Poiana Mărului, 115. 

25 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



886 

Mitropolia din Bucureşti, inventarul 
averilor, 300, 313. 

Mizler de Kolof, istoric polon, 82. 
Malilvdnicul, 107, 133. 
Mai,ei Petrovil, mitropolit al Bel­

gradului, 391. 
Mantpellier, ţinerea concursului poetic, 

227. 
Menumenta Germaniae Hi11torica, 79. 
Monumenla Hungariae Hislorica, 81. 
Monumenta medii aevi diplomatica, 82. 
Manumenla Hungaricae heraldica, 82. 
Motoc, boer, 277, fost vatag de Su-

ceava, 277. 
Moşescu,. preotul Cosma, coşniţă, 300, 

302. 
Moşeşti, moşie din Buzău, 300, 302. 
Muczkowski, A., istoric polon, 82. 
Murat/ori, arheolog italian, 78. 
Muruz, A tex. Const., domn al Ţărei 

Rom., 310,311,312. 
Mu:eul de Anlichilă/i din Bucureşti, 

manuscrise slave, 103. 

Hanu, fost ministru plenipotenţiar, 

265. 
Napoleon I I I, sprijină pe Cuza, 50, 56. 
N•slacu Cos/achi, paharnic, a pre­

scris „Tragodia", 143, 145. 
Nalurale, 318. 
Naum Râmniceanul, cruce-ajută-mi, 

298, chefalicale, 317. 
Neam/, mânăstirea, manuscrise slave, 

103: pomelnicul, 107 n. 5; hram, 
123; pomelnic, 124; Grigore 'fam­
blac şi monahul scrib Gavrll, 119 
passim; agitapuni ruseşti, 257, 
294 n. 

Nechita Gurca, notiţa sa din manuscri­
sul „Tragodiei", 140, 150. 

Negri Coslachi, conferinţele cu Ruşii, 
230; ministru agriculturei, 233, 
236, se bucură de stimă generală, 
247, fost ispravnic la Galaţi, 247. 

Nicanor, Mitropolitul Moldovei, 267. 
Nicoară, Mitropolitul Moldovei, vezi 

Nicanor. 

Nicon Munlenegrean11l, cuvântările, 

108 n. 
Nifon, egumenul m-rei Sinaia, do 
nează un manuscris Academiei Ro­
mâne, 134 n. 2. 

Nikolai fortăreaţă, 249. 
Nil Sinailicul, disertaţiile, 108 n. 
1\'il Sorski/, cuvântările, 108 n. 
Nistor, 112. 

Nomocanonul, 108 n. 5. 
Noul Teolog, v. Simeon l\letafrast. 

Octoihul, 106. 
Odobă, vatag, 278, 279. 
Odobescu Al., la care trece ms. ,,Tra­

godia" a lui K Bălcescu, 141. 
Ohrida, 125. 
Olimpiador diacon, tălmăceşte cartea 

lui Iov, 108 11. 

Oprea, mare IogGfăt, 274. 
Opritoarea, 290. 
Orbie pârâu, jud. Neamţ, 266,272,275. 
Ordcov, 104. 
Os/romir, a scris „Evanghelia" în 

format mare, 296. 
0oid, numele dramei lui V. Alecsandri, 

203-207. 
Oxiia, 289. 

. Paar conte, la Iaşi, 232, 244. 
Padeş, sat din '.\1chedinţi, 298. 
Paladi Iancu aga, capătă in dar un 

ms. al „Tragodiei" 145, 153. 
Paisie arhimandrit, stareţ al Bistriţei, 

111. 

Paisie de Hilandar, istoria Bulgarilor, 
108 n. 4. 

Paisie Uricul, tală) lui Gavril ~ona-
hul de la Neamţ, 109, 122. 

Pambo Bulgariul, ieromonah, 275. 
Pann Anion. Hristoitea, 356. 
Panopol Vasile, posedă un ms. al 

,,Tragodiei" de Ia V. Pogor, 146. 
Pantelimon, m-re, 313. 
Panu Panailache, numit efor al Ete­

riei, 149. 
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Papiu I/arian, 92, 93, 97. 
Pappasoglu, cruce-ajută, 297. 
Papură, porecla lui Ştefăniţă Lupu, 

114. 
Patericul, 107 n. 6. 
Păcurar, birău, din Trotuş, 267, 278, 

279. 
Pălraşco, boer, 276. 
Pălrăşcani, satul agăi Gheorghe Cos­

tachi, 149, 150. 

Peleş, castel, îngroparea de monete 
fn temelie, 65. 

Penticostar, 106, 114. 
Perghel, 293 n. 2. 
P:sch, grădină fn Iaşi, 252. 
Peşterea Bistriţei, m-re, 313. 
Petcu, fost căpitan de poteră, din 

Tutova, 147. 

Petelenz, 240. 
Petrache Zugravul, 294. 
Petre cel Mare, împăratul Moscului, 

303. 
Petru Şc'iiopul, domn al Moldovei, 266 

270, 271, 273, 299. 
Place Victor, consul francez la Iaşi, 

trimis de Cuza în misiune Ia Paris, 
50, 51, 52; temerea sa de protestul 
Turciei 53, 54, 56. 

Pleşoianu Gr., 209. 
Plu_mbuita, m-re, 299, 315. 
Picătura, 290. 
Piekosinski, Fr., istoric polon, 82. 
Piscupescu ŞI. Ecaterina, studiu des-

pre mss. slave de Ia Ac. Rom. 118 
possim ; ide11tlfk1l pe Grigore Tam­
blac cu Gavril scriitorul de la :r-.eamţ 
119 passim. 

Pisoski N., colonel 233, ispravnic, 247. 
Pillner A., gravor din Viena, 55. 
Poenariul Dumitrusco, biv vei pitar, 

299. 
Pogor Vasile, a început poemul 

,,Eterida", 146. 

Poiana Mărului, schit, şcoala slavii. 
dela, 115. 

Polovraci, m-re, 313. 
Pomelnicul, 107. 
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Popa-Lisseanu, G. publică „Fontes 
historiae Daco-Romanorum" 100 
nota 1. 

Popo(ea, 274. 
Popp Vasile dr., prefaţa la „Psaltirea" 

lui Ioan Prale, 155. 
Porcul Ioan boer, 265, 266. 
Posadnic Costea şi Fădor fraţi, 265, 

266. 

Pollojeni, sat din jud. Neamţ 265. 
Prale Ioan, 155. 
Pravila Apostolilor, 108 n. 5, 134. 
Praxin = Apostol, 133-134. 
Predicatori, ordin eclesiastic, publică 

arhive 76. 
Proca, deţinea un ms. al „Tragodiei", 

145. 

Proclama/ie de la 1848, 238. 
Procopovici Teofan, episcop al Nov­

gorodului, catihisisul, 108 n. 2. 
Prokesch, baron, ministrul Austriei 

la Constantinopol, 69. 
Propaganda Fide, congregaţie, pu-

blică arhive, 77. 

Prijmă, 318. 
Prosodiile, 289-291. 
Psaltichia, 106. 
Psaltirea, 105-6, 113, 116. 
Psili, 290. 
Pumnul .4.rune, publică un fragment 

din „Tragodie", 156. 

Racoviţă C., comunică lui Şt. Goleacu 
moarteo lui X. ll.Ucescµ, 216. 

Racovifă Mihai, Voevod al Moldovei, 
118. 

Radcenko K. T., critică lucrarea lui 
Iacimirskij, p. 122-126. 

Radu Vodă, m-re, 312. 
Raguza Salvator, gazda lui N. Bălcescu 

la Palermo, 216. 
Ralet D., ministrul instruc\iunei, 233, 
. 247. 
Ranke, profesor de istorie la Univer• 

sitalea din Berlin, 14. 
Rădău/i, episcopia, 115. 
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Răduca11, treti logofăt, fiul lui Dumi­
trache clucer, 310,311. 

Rădulescu Jon Eliade, propune pentru 
moneta noastră numele de „ro­
manat", 52, 61. 

Râmnic, episcopie, 313. 
Râmniceanul, Petrache Ghiurcă, con­

dica m-rei Dintr'un Lemn, 293, 294, 
308. 

Râmnicu-Sărat, m-re, 314. 
Râşca, mânăstire, 113, 1 U, 266. 
Răşcanu Iordache, boer, a mers la 

Ţarigrad, 139 nota 1. 
Răzorit, 317, 318. 
Regensburg, hotelier din Iaşi, 3. 
Ribeaupierre de, ambasador rus la 

Berlin, 17. 
Riedel, profesor de economie politică 

la Universitatea din Berlin 19. 
Riller, profesor de geografie la Uni­

versitatea din Berlin 14. 
Rizu, postelnic, numit ministru a 

toată Eteria, 148. 
Români, comună din jud. Neamţ, 265. 
Roşca Alex., încredinţează lui Gh. 
Ghibănescu un ms. a „Tragodiei", 
145 nota 1. 

Roşca C., proprietar al unui ms. a 
,,Tragodiei", 145. 

Rosetti, fost ofiţer în reg. de garMt 
prusian, 251 ; provoacfl pc S tollberg, 
252. 

Rosetti Răducan, ministru de justiţie, 
233, 234, 24 7, 251 ; e scos din func­
ţiune, 257. 

Rosnovanu IV., rusofil, 2:H, 239. 
Ruczinsky a publicat cântece moldo-

veneşti, 4. 
Russ Dr., supus austriac din Iaşi, 241. 
Russo llJarlin, 217. 
Rylo, m-rc bulgară la Athos, 105, n. 2. 
nzyszczewski, Leon, istoric polon, 82. 

Samos, prin! de, Vogoride, socrul lui 
Mihai Sturdza, 15; intervine la M. 
Sturdza în chestia balerci de mo­
nete, 40. 

Sathas istoric grec, 83. 
Schitul Mare, m-re în Polonia, pomel­

nicul, 107 n. 5. 
Schoopan stareţul unei mânăstiri la 

Roman, biografia sa, 242. 
Sch11bin născută, căsătorită cu Man. 

Chrisoverghi, 233. 
Schwandtner I. G., izvoare ungare, 80. 
Schwet'in, conte, socrul pastorului 

Ionas, 4. 
Scriba11 Neofit, arhimandrit, directorul 

Seminarului, rusofil, 231, 239. 
Sculeni, carantina, 149. 
Scriban Popescu Vasile, a prescris 

,,Tragodia'·, 141, 142, 143. 
Scurtăloarea, 290. 
Seachil, camaraş, 275, 277, 278, 279. 
Seachil, medelnicer, 267, 268. 
Seachil, pârcălab, 266, 267 ; pârcălab 

de Neamţ, 267, 272. 
Sechil Simion, 270, 275, 277. 
Sevastiţa, sora lui N. Bălcescu, 214. 
Sfântul Ioan Teologul, epitaful dela 

Cozia, 284. 
Sfântul Spiridon-Nou, m-re, 309. 
Sfi/oe, 302-304. 
Skendir Paşa, invazia în Polonia 110. 
Slujebnicul, 106. 
Siliştea sat din comuna Podoleni, jud. 
Neamţ, 265,266,267,275,276. 

Simeon Metra/as/ = Noul Teolog, 
cuvântările, 108 n. 

Simion Polocki, despre Ioan Scărarul 
Sniacticul, I 07, opera, 108 n. 

Singurov N., fosl ofiţer rus, 230, 236. 
Sinodicu, 107. 
Sintagma, 108 n. 5. 
Sion Costache, sluger. deţinea o copie 

a „Tragodiei", 150. 
Sion Costache căminar, tipilrcşte po­

ema lui lleldiman, 150, 151; scrie 
lui Gh. Bariţ, 151, 154. 

Sion Costachi, partizan al polilicei 
ruseşti, 230, 23G. 

Sion Constantin, autorul Arhondo­
logiei Moldovei, 151. 

Sio11 G. a dăruil colecţia de monetc 
universităţii din Cluj, 54. 
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Sion, sala, dela Biblioteca Cni,·er­
sităţii din Cluj 150, 151. 

Snagoveanu preot, prietenul lui Teii, 

217. 
Societatea istorică maghiară, 81 . 
.Socit!te de l'histoire de France, 78. 

Socola, m-re, 231. 
Somor, moşie din '.\'lehedinţi, 299. 

.Souchon pastor, prima gazdă la Berlin 
· a lui Kogălniceanu 7, 11, 

.Stanca, cneaghina răposatului Lu-
cocl, 273, 277. 

.Slăneşli, m-re, 314. 
Stănilă Şoimar, 274. 

Steaua Romdniei, decoraţie, 56. 
Stefănachi, secretarul lui Grig. Al. 

Ghica, 232, portarbascha, 2-16. 
.StojanoL'ici, şeful cancelariei, domină 

pe Domnitor, 241, 247 .. 
.Stol/berg conte, ucide in duelpe C. Balş. 

234 ; purtarea sa, 244 248 passim. 

Sloişe~ti, sat din ţinutul Fălciu, 1-l.7. 
Stroici, mare logofăt, 272, 276. 
Sturdza Al., vărul lui l\lihai Sturdza 

6, plecarea din Berlin 8, 14. 
Sturdza Constantin Dimitrie, ,,ex-

libris", HO, 145. 
Sturza Coslachi, rusofil, 231, 239. 
Sturdza D. A., donează manuscrise 

slave Academiei Române, Hl:3; 
donează Academiei un ms. a „Tra­
godiei", 140, 156. 

Sturdza Dumitru, fiul lui Mihai 

Sturdza 8, 9, 10, 14, 18, 19, asislă 
la manevre militare ·20. 

Slurdza Grigore, fiul lui Mihai 
Sturdza 10, 11, 14, 18, 19, 20. 

Sturza Iancu, 233, membru al din1-
nului, 247. 

Sturza Ioan Sandu, domn al 1\lol­
dovei 152, 259; fiind mare logorăl 
trece prin Silistra spre Constan­
tinopol 259, 260, 262. 

Sturza Mihail, domn al l\loldovei, 5 
passim, zvon de batere de mo­
nete moldoveneşti, 40 ; 42, decre­

tează o legiuire pentru cursul mo­
netei, 43, 44. 
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Suceava, scaun de domnie, 269. 

Su/u Mihail, domn al Moldovei, 148, 
149, 152. 

S1>iatoslav, a scris „Shornicul" în for-

mat mare, 296. 

Syrku Porfir, 126. 

Şargorod, oraş în Cngaria, 105, n. 2. 

Şărban, vistlar mare, 312 . 
Şegarcea, m-re, 314. 
.'jepii/ici Costachi, rusofil, 231, 239 . 

Şincai G. 80, 87. 
Ştefan cel Mare, domn al Moldovei, 

116, 123 n 3, 125, 266, 272, 27-1. 

Ştefan Decianul, despot sârb, 123, 124 

Şie/an Vv. cel tânăr, domn al l\lol­
do,·ei, 272. 

Ştefăni/ă Lup'I, domn al l\loldoni, 
11-1. 

Ştirbei Barbu, domn al '.\lunteniei, 

a comandat monete de aramă, 41, 
42, 48. 

Tăbărăşlii Noi, comună din jud. Bu­
zău, 300. 

Tămăşeni, sat din ţinutul Fălciu. 

147. 
Tdrgot•işte, m-re, 314. 
Tărşor, m-re, 31::S. 
Tăului Ionicei comis, pamfletul săn 

,,Strigarea l\loldovei", 143. 

Tel/ Cristian, general, propune nu­
mele de „bani" pentru subim­
p,irţirea leului, 61 ; cap al emi­
graţiei, 209-218. 

Teoclist, mitropolit al Moldovei, 113, 

114. 
Teodor ierodiaconul, eclesiarh al mâ­

năstirii Bistrita din Tara Rom., 
111. 

Teodor, scriitor sub Ştefan cel :\lare, 

116. 
Teodor Studitul, instituţiile, 108 m. 

Teodoril, episcopul Ciprului, tălmă­

cirile, 108 n. 
Teodosie, egumen, despre Gr. Ţamblac, 

124. 
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Teofil, ierodiacon, scrie un tipic la 
mân. Bistriţa din Ţara Rom., 110, 
117. 

Teofilact, arhiepiscopul Bulgariei, tăi· 
măcirea la evanghelii, 108 n, 117 
n. 3. 

Tesla baron, consul austriac, 241. 
Tetravanghelul, 105, 116. 

Theiner A., izvoare polone 82; Iz­
voare sărheştl 84. 

Thesalonic, cartea Sfântului Simeon, 
309. 

Thierry Edouard, ad-tor Comedia 
Franceză examinează piesa lui 
Alecsandri, 220; 221, 223, 224, 
228. 

Timkowski, consul la Iaşi, 40. 
Tipicul, 107, 110, 116. 
Tismana, m-re, 301, 303. 

Tissot, secretarul lui Mihai Sturdza 
8, scrie lui Kogălniceanu . la Iaşi 

16-18, 19, 20. 

Titla, 287-289. 
Tocilescu Gr., despre cronica dela Bis­

triţa, 126; combate pe Kogălni­

ceanu, 139 n. 1. 

Trebnicul, 107, 294. 
Trei-Erarchi, egumenul dela, rusofil, 

231, 239. 

Trei Sfetitele, mănăstire din Iaşi, 148, 
149. 

Tresfetiteanu, numit efor al Eteriei, 
149. 

Triodul, postului, florilor, 106, 112. 
Trotuş, târg, 278, 279. 

Tuchilă Vasile, fecior hoeresc ,147. 
Tudor Spudei, scrie zapis, 316. 
Tuduri Iordachi, din Focşani, 143. 
Turn und Taxis, prinţ, maior, po-

pular la Iaşi, 232, 234, 244, 252, 
255. 

Turkheim căpitan de ulani, în gar­
nizoana de ocupaţie din Iaşi, 251. 

Ţamblac Grigore, deosebit de Gavril 
scriitorul de la Neamţ, 119 passim. 

· Udrişte Năsturel, însemnare auto­
grafă pe o sintagma a lui Matei 
Vlastaros, 130. 

Ughel/i publică „ltalio sacro" 77. 
['rechia, V. A., ,.harag larg" 296; 

cruce-ajută, 297. 

Varia, 289. 
Vaillant J. A., cunoştea „Tragodia" 

lui Beldiman, 153. 
Varlaam, viaţa, 109 n .. 7. 
Vasile, dascăl din Focşani, scrie un 

triod, 112. 

Vasile, hatman, 112. 
Vasile Lupu, domn al Moldovei luptă 

cu Gheorghe Ştefan, 112-113. 
Vasiliu D. I., colonel, publică co­
respondenţa şi dările de seamă pri­
vitor la fortificarea ţării 34. 

Vărzar Lupu, 278. 
Vărzăroae Irina, 279. 
Văsescu Alex., ministru de finanţe, 

59. 
Velicikovskij, Paisie, fost stareţ al 
mânăstirii Neamţ şi conducătorul 

şcolii slave din Moldova, 106, 107, 
108, 115. 

Venelin Jurii, ne dă cea d'intâi co­
lecţie de izvoare daco-române 88 
şi nota 2. 

Veniamin Costachi, mitropolit al Mol­
dovei, 116. 

Verkovici, a scris „Trebnicul", 294. 
Vlad cel Tânăr, domn al Ţării Rom., 

111. 

V Iad V, domn al Ţării Rom., 111. 
Vlad Rudeanul, tatăl lui Andrei spă­

tarul, 316. 
Vladimirescu Tudor, 37, 148, 259; 

s'a împrumutat cu bani dela ne­
gustorul austriac Nicolici, 261. 

Vlad:"s/ar, Jaghello, rege al Poloniei, 
despre Gr. Ţamblac, 120 şi n. 4, 
127 şi n. 2. 

Vlaicul, popă, lucrează miniaturi în­
tr'un ms, 115. 
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V/aslaros Malei, sintagma, 108 n. 
5; 130. 

Viena, arhiva Min. de interne şi jus-
tiţie, 229 passim. 

Vieroş, m-re 313. 
Vizanlia mănăstire, 110. 
Vogoride, 231 ; conflict cu preşedin­

tele divanului, 233; 238, trimis la 
M-rea Neamţ, 247. 

Vogoride Alexandru, cumnatul lui 
Mihai Sturdza 10, 15, 18. 

Vogoride Ştefan, caimacam, reco­
mandă pe Ioan Sturza paşei din 
Silistra, 259. 

Vogoridis, prinţ de Samos, tatăl lui 
Alexandru 15 : V. Samos. 
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Volhynia, provincie rusească, 105,n.3 
Voicilă, logofeţelul domnesc, 304, 306 
Vrahia, 300. 
Wa/lenslein conte, căpitan, în garni­

zoana de ocupaţie din Iaşi, 250, 
251, 252. 

Wali 8' Co, din Birmingham, bat mo­
netele de aramă, 62, 63. 

Wied, Elisabeta de, căsătorită cu 
Domnitorul Carol, 67. 

Wimmer, Mme, guvernanta surorilor 
lui M. Kogălnuceanu, 3. 

Willgenslein, prinţ vrea să vândă 

moşiile din Iaşi 6. 

Zagoreanii, sat din jud. Neamţ, 266. 
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